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Der echte 'Veisc zcrmalmt Wahn und Vornrtheilc frc11dig 11nter ;;cmem 

krnftvollen Trittc, um Raum fiir den Altar der cwigen 'Vnhrheit z11 gcwinncn. 

Ilnhnemanu. 
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TARTALOM.':') 

GYAKORLATIHASONSZEN~ 

Előlogcs ntasít:b: a nya valycík gyógyít!ísa ügyében. A 
gyógyszet·ck kés:t.it(~si, has%tuílati móclja átalánosan. 3-9. 

G y n 1.- r n b b n n e l c) fo l' d u l ó b e t e g ség e k 

l) A FE.r IWYJr:S H.ÉSZEIBgN. 

S7.umhdogiiégek; M~ek :';Ol 'Ozatá.t nézziik h:itul a .,tartalom
l•att.'' Szemgyulad:bok gyógyítlisa :ttal:íban. Szembántalmak egyel' 
sympt<Ím:íkra nézve. A szemek IÍpol:h:a l O -112. 

Agygyulad:ís. Agyt·ázódcís. 112-llG. 
Idegnyavaly:ík; gntaüté:';: vére;; (Blntsehbg), S<tvós (serriser 

Seltlag, Schlcimachl:tg), ideges (:Nct·,·on;;chln.g); utóhajok. Alom
k()r. Hii(1és átalában .. Ajulús. :Nchézkór. Vit-t:í.ncz. 116-128. A 
többi iclognynvalyák (Nevrosc3), u. 1n. l) a fej-. fog-, arcz-fájás 
gyomot·-, bél-gör~s, viszketeg; - a hallás, szaglíts, izlés, tapintás, 
betegségei; 2) a. z:::ongos, rángó, n~gyes görcsök - és aléltságok: 
szédelgés, :tjulás, gutaiités, hi.i.dés, tetszhalál; 3) a. lel ki betegségek: 
mélas:í.g, diihkót·, iiriiltség, - - munkám felosztása s7.erint más 
helyeken t:í.rgyaltatnak, mint n "tartalomban" láthatjuk. 

Fejfájás vértolul:ístól; csorvás (_saburmlis), ideges, csúzos, 
köszvéllyes fejf~l.jás; napsztu·ás; migmine. Fej-bántalmak egyes 
symptómákra nézve. Arcz-orbáucz. Ideges (Fothergill-féle) arcz
fáj:í.s. Arcz- és ajk-bántalmak egyes sympt<Ínu\.kra nézve. Kiilső,' 
belső fiilgyuladás; fiilfolytÍ.i', fi i lzúg!ÍS; nehéz-hall1í~. Fiiltőmirígy-

*) .\ uetiirend szerint sorozott tartalmat blitul nézziik. 
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l l ' l<' '' l t.,; 11 tnlrn ·lk <wyesS)' Illptúnuí.kra nézve. Orrgyulmlcís; o-yu a< as. u -u.. ·<0 ' v• . , o 
" , . é'. o 'l'llo··petco" mttha· visszniitődott mttha. tT-rézorr · orrvel z ::; , I 1• v, ' 

l' 1 , ·1111Jtómáh"t nézve. Sztij-Hljás. Száj-bántalmak bánta ma~ egyes ::;)· ' ~ ' . . , , . 
t ' J.kt·n 11e'zve (U-o·örcs, vao·y1e. száJesukodas; szmtén 

egyes symp onH~ " · " , v . o. . , .' .. , 
"k éi \Z ·•l"t'l /til b·wt<Lhmt! eo·ycs S)'lllptom,d<t ,t. nézve. a. csecsem o n · ..t1. '" u '· ' 0 , , • 

Siily. vV erlhoff-foltok. N y el v-gynl:ttlás, gényotles, k~~l~:nyedes, 
fene. Nyelv .. bánt<tlmak egyes symptúmákr:t nézve. FoghtJ<tS: gyu-

. l 'l \ " f l ' lasztó, köszvényes, csúzos, ideges; dagadt, tc w yes, vcrzo o g ms; 

szájhólyagocskák; uy <ílfolyás; száj b ü z; fogtergele Fogb<il.~t·~.lnmk 
egyes symptómú.kra nézve. At'<'7.- é" ajk-bántalmak egyes kornlmé

nyekl·o nézve 129 -18"1. 

2) A TOROK - ÉS MELLBEN. 

Humt; rekedtség; huruttíz ; grippe vagy influenza. Költögé:;;. 

Köhögés egyes symptónuíkra ttézve. Vérköpés , vérhányás. Mcll
görcs idősbcknél. Mcll-vi".kt\r ; szivburok- vagy szivltártyn-vizkör. 
TorokgyulatHs ; kik gyakrakban szenvetlnek torokgyuladásbau, 
szokott nyakkendőn ki v ül nuí,: mclcgebb kemlíit ne vi::;eljcnek. 

Bőrkés torokgyík (angina diph toritica). Güg é,.: l égcső U<Íntalmak 
egyes symptúmáha nézve. Tüdőgy ul adá:;;; it.t az ét·vágás nem e.ziik
séges. Tüdővész: fekélyes, tihW-giimök,ít·, nyák-ti.idüvész, ideges, 
letételes; itt a !:!YÚ!:tyszet·ek has~nálat.a mellctt sziikséo·es a ti"zta ' ~ o . ' 
meleg lég. Légesiívész. 0\da\nyil:dá,.:; ezt J'M ki'tlönböztess iik mco· 

• b 

n csúzos fájd;donlt,)l. Légzés- és mcll-bántn lm:tk egyes symptú-
'1· é s· 1·1 • C!· 1 · 1 1 • • ma {J a n "Zve. ' Zivt o Joga:> . oz1 v- .!H n (.a ll J: t ' egyes sy m ptomn kra 

nézve 184-228. 

1:1) A HASBAN . 

Popsin. Gyomorromlat nagyobb mcimyi:-;égii eledel ~í.ltal ; ne

hé~. e1~.1észtés i_i, z;;h·os elec:elck (klilönöscn sertéshús), édességek, 
gyumoles, lndeg ételek, It<tlok: sör bor kávé the·l · clol1a' • ' ' , ,. , 'nyzas; 
kocsizás; elmeerőltetés után; teno·cri bctorrséo·· o')'OillOI'l•:z. . 

, ~ b b' b "' ' - uyo-
mor-bnntalmak o!rycs symtJtÓnuíkra néz\'"· ·1 11 ,1 11 yt 1t ' "l 

~ '-' ' " ' o 11<'111 sz u~-
séges gyomorromlat alkalmával 228-2,12. 

lttel, ital az egészsége:::ekuek, szintén n. beteo·cknel . 1 ·t.' 
1·\1 ' bl . . b <:, eg d.p-
.. o el adelek a: LeJ (;;z an y n- tC J bctco·:;;éo·ek o·yt)o·yszerel 1 ll · 

indulatol 'l ·l . . ,.'l· :, . . , b b ',b. t">. <, c <:I-
{ a !.1 n,1gy ',t toza:;l :;zen ved; azert a szopt.ató nő ily 
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esetekben ne szopta:;~sa gyei'mokét; j,)J válaszsza ki a tehenet ie, 
mel,ynek tejével él a. c::;ecsemő) ; hús, tojás, tésztás eledelek és az 
<Ízalékok; a burgonya, f()zelékek, gyiimölcs, kevés t!Ípnnyaggal 
birnak; a gombcik mérgcs :tuyagának kivom\.s:\ra legjobb : az 
eczetben áztatás. Az állati inkább, mint növényi (és viszont) ele
tlelek választására nézve figyelj i ink a IH::mre, korra, temperamen
tumra, az t\letmúd- és szokott. foglnlkozúst·a, téli vagy nyári idő
:;zaha, egészségeg vagy Lct.ege1< állapotra. Nlintlen ital közt leg
jobb a viz. Sör, Lor, p<í.linka, kávé, thea, chocolade. Czélirúnyos, 
hogy i4 t)m ab t.t többször egyiink Azonnal ebéd ut:\.u, nem aján
lom a nag:yobb tcslmozgcíst, nagy clmecrőltotést igénylő lelki fog
lalatossúgot: eLéd ut<Í.n te:;ti lelki nyugalmat rendelt a természet; 
későub az egész:;ég fcntartc'tsára sziikséges a testmozgás, :t toglala
toss:íg, e közben a sz,Jt-a kozc\s és nyugalom. A :,: zold.s második 
temH~szot levén, erre figyeljen mindenkor az orvos, tekintetbe ve
vé,, mindenkinek inclividuali ::; szokús:í.t és e szcrint intézkeclvén. 
D i acta a. Letegeknél :í.ta.l:íbatJ é:;; kiilönöscn. 242- 253. 

Mérgok, kiiliiuiisen: at'oenictnu, pluml.>ttlll (melylyel ti..íbuféle 
f'e:;té.Jc készíttetvén , azokat nyelviinkkel no érintslik; ::;zintén e 
toki n totből a pirosit.<) vagy foltéri W pi pere-szoreket 11c használjuk); 
cupnun, phosphor, morcur, jod, lapis infcrualis, ac. sulphuricum, 
ac. hy<lrocianicum, s{t·ichnin, bclladunna, stnunonium, opium, hyos
ciamu:;, camp h ora - ~s ezek u ck luí.zi :wtil1otumai; - más anti
dotumolmt csak orvos rendelhet.; továbbá n borszesz; a sajt, turó, 
kolbász, hurka, vaj, szalon11a, rosz halak, midőn illendő feliigyelés 
hiá.ny:\.ban megromlanak; mérgos gombák, burgonya; az ily esc
tekbeni ollenszorck; u tóbajok legyőzésérc használandó hom. szerek. 
253-258. 

Epe-okozta gyomorbaj, epeláz; epc-bn.ntalmak elle n orvossá
gok átalában. Nycík-gyiilcm, nyák-h-íz; nyák-bántalmak ellen 
gyógyszerek átal:\.ban. Gyomorgyuladás. Gyomorégetés. Gyomor
rák. Gyomor-görcs: meg h iilés, szelek, lelkiinduln.tok, más beteg
ségek elnyomatása, a közellevő életrniívek hibái következtében. 
Bélgörcs: az epétől, a szelek, meghülés, vér, más nyavalyák, ét:t
müvek beteges állapota, a belek érzékenysége, a gelisztáktól. As
vá.nyi bélgörcs. Rásztkór. Aranyér: folyó, vak; hólyag-n.rn.nyér, 
nyák-aranyér, nrn.nycros csomók, clnyomn.tott a.ranyét·. V ég bél~ 
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Ó 
, k. tézvo Bélg·yuladás. V ér has: gyu-

l ' t l k eo·yes sympt ma ta J • • 
Jllll a ma o é ·l . So·bélszakadás. Hasmenés : sa.burr alJs, 
hsztó epés nyákos-v l lllS, veb á Ch l 
, ' ·, ' ·, é . o· ennekeknél ; végbélszakad s. o ern ; 
ep éR 11ya.k-hn :;mcn s, a oY l , · t 
cho;~ra~typhus; \'jzelctrekedés, elgyeng i.\lés. Széks~~t:~l as ; It a. z 

.. 1 0~ lt""lt"J'tók radicnJis O'y,)e:y{tóst nem eszkozolnck. Szék-
erosza. { " .. , ... 0 • ~ , • 1 
-zor·tlM" eo· .. ·es symptomákrn nézve. Májgyulaclas ; máJdagana t , { C· 
:; " ' o .T • 'll "l L é l 

é lé 'tJ"l'oltol- S .t. r·o· ·t"'ío· Hr.zal v:wy e ne m · pgyu n-m nyec 'S; m: •' ,. a b' • ' o' ' · o , 

l.:s d·>o·:tnn.t V cseo·vrllnd:ls. Bribo·ht-kór. Vizclethólya.g-gynladas. 
l"' "b ' . 0 • b . l 
N eh é z vizelés. V érvizclés. l\:[!\ j-, lép-, vc:"e-, vizolet-hó lya.g- :lJ O ( 

~o·yes sy mptónuíkrn. nézve. H asviz-kór : sza.bad hasvizk<)r , tömlős 
vi~kór. · I-la:;dob-k,)r, béldob-kór. Sérve k : sérv-kis7.0rulns : forró 
o·örcsös. A hasban előforduló bánta lmak l~gy es ~ymptúmákra 
"' nézve. 258- 326. 

E helyen toldal ék gya n:'tnt lova nnak utég irva a tök gy ula
Llt\,;, keményl'.dés, fene; tökd:tg az összcgy i.ilt vizt ií l ; uutgömlé~; 
férfi-tclt etetlcn:;;ég. A uemzőrészck b:í.ntalmai egyes k <1 ri.llményekre 
uézve. GoriuczveW-gyul:t<hí:>. Gcrincz-sorvad:\ ;; . - r\ hátou é::; kl' 
reszton é:-:zlelhctií bát~talmak ell 1) 11 " rcper toritllll '' t'ornui lm n: egy e:; 
~y ntptónu\.k é~ köri\hnényck :'ZOri nt k<~zö l t ot nt·k a ~yógy~zcr r· k . 
. 326-338. 

KűLÖNF~LE EGY~B B RTEGS~GEK . 

G ynlad<i sok :\.taláhan ; azok kimenetei : eloszlatás, gc t~ycdé::;, 

fekélycdé~, kiizzathí s , da galla t, keményedés, fe ne. L ázak út:tl <iban ; 
Ierisis idej o; kritíkns napok ; fő krí:;is az izzathis ( mely gyógysze
reink á ltal egykét heYétell'e d öhozatik, a beteg uagy k<iunyebbii
Iésére, - ki ilymódon sokkal hamaTabb és biztosabbau tét etik ve
szedelmen túl is, mí nt különhen); azután a vizelés, továbbá a 
luinyás, hasmrnét-: , uy!tlfuly<Í.:;:, köpés, vérfoly<is, bőrki.itege k. Gyu
lasztó, ideg-es, t·otlw8ztó láz; forró, idiilt lá.z, félhenhagyó, állandó 
láz; fliggetlen , vagy jelbeli . 

Orbáncz : sima, hl)lyago:; ; visszaUtödött. Csúz a test külön
féle részeiben; csúzláz. Köszvény: fej-, kéz-, láb-, far-köszvény; 
letételes, el nyomatott kc)szvény; valamint a csúz, ugy a. köszv~uy 

ellen is legjobb óvszer: :t hideg vizzel való mosás. Fördők átalá
b.an; kiilönöseu légcső-, tiidiJ-, máj-, lép-, vese-, hngyhólyag-, ge
rmczagy-, aranyeres köszvényes bitutalmakban; u em kiilönbon több 
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nő-betegségben. Gyulasztó láz. Idegláz (typhus): typlms cerebralis~ 
t. nbdominalis, pneumotyphus; gyógymódunk itt is lcgbiztosb; n 
reconvalesccns óvja mag1it a mcghüléstől, lelkiindulatoktól, legyen 
rnértékletcs az étel- és italban. Lappangó idcgláz. Rothasztó láz. 
S!í.rgaláz. Váltóláz; ez után, vagy nagyobb adag ba rt bcvc·tt cL ina 
következtében támad t daganat. 

Rüh; a külszerck lÍrtalmasak. Sömör; a kiilszerek ha:;;;.:ná
lata veszélyes. Viszketeg; a tctííkti.íl. Sebek: esés, ütés, emelés 
után; csonttörés, ficzamodás, rokkanás; mérges sebek; veszett 
kutyaharapás, innét víziszony. Kelés. Pokolvar. Körömméreg. 
Tyukszem. Fekélyek: sülyös, görvélyes, köszvénycs, bujasenyves, 
mercurialis, rühös, sömörféle fekélyek; vadhús. Fekvély. Rák 
Íttalábau. Bujakót· (hugycsőtaldr, bujafekély, dob, fügöly); ennek 
szomoru következményei ellen. Lábizzadás, visszai.itődött. Vérér
dag. Égett sebek; égetés phosphor-gyufák által. Fagydaganat. 
TetszhaJá l: fagyás, villámütés, vizbe-fnladás, széngőz, l égszesz 
által; görcsök, vérs;.:egénység, éhségnői származott tetszhalál. 
338-411). 

NÖ-BETEGSÉGEK. 
' 

Havitisztulás; havitisztulás előtt, alatt és után jelentkező 
bajok. A tisztulás kimaradása, elnyomatása; bő, csekély tisztulás; 
késedelmes első tisztulás. A tisztulás rendes mogszi.inésc idején elő
jövő bántalmak. Havitisztulási bántalmak egyes symptómákra nézve. 
Méhkór, Méhdii.h. Sápkór; itt a hegyes viclék igen ajánlható, va
lamint a kék-kórban. Közbevetőlog itt a "kék-kórról" nehány sor. 
Fehérfolyás . Fchérfolyás egyes symptómákra nézve. Közbovctő
leg: a magtalanságra vonatkozólag néhány, bizonyos föltétel alatt 
míiködhetö gyógyszer. Méhvérfolyás. Méhgyuladás. Méhrák. Ter· 
hesség alatt előjövő émelygés, hányás. Méhhi.ively-szakadás. Elve
télés: ennek elhárítására szolgÁ.landó hom. szerck. Rendetlen szül
fájdalmak. Szi.ilés utáni bajok. Gyermekágyi tisztulás. Tejfolyás. 
Tejhiány; elnyomutott tejfolyás. Tejláz. Gyermekágyi láz. Emlő
gyuladás; genyedés; sipolyok. Csecsbimbó-gyuladás, fölrepedezés. 
Mellrák. Emlő- és csecsbimbó-bántalmak egyes symptómúkra 
nézve. (Női nemzőrészek bántalmai egyes köriilroények tekinteté
ben.) 416-461. 



VIT! 

A GYEJtl\fEK ELSÖ NEVELJ~SE 
és az anya életrende terhesség alatt és szülés után. 

A köldökzsinor lekötése n tán fiiröt:zt.és, fÍ lom. Aíl anyai ágy
adta melcgben legjobban teny(~szik a kisdct1. A terhes, gyermek
:ígyas, szoptató nő életmódja. A terhesek kiilönfclc ~~tntaln:a.i ellen 
az orvosságok ott keresendők, hová könyvem felosztasa szcnnt ezen 
bántalmak tartoznak. Szoptat!ls: anyatej; dajkatej; feliigyelés a 
dajkára, mert ettől fiigg a gyermeknek anyagi, szellemi állapota. 
Mesterséges táplálás; ekkor ~t tehéntej T ur n e r szürint logyen 
készítve. Tisztántnrtlí:::. Szobni lég. Alvás. Knronhordás. Fow;ás. 
Mozgás; toi'tgyakorlat. Etlzés. Szellemi neY0lés. 461- ,180. 

GYERMEK-BETEGSÉGEK. 

A szoptató nők életrendo. Ujsziilöttck tets7.halála. Az UJSíiH

löttck szemgyulndása. Csecsemők áhnatlam;~iga , (szintén későbbi 
korban). Csuklás. Szájcsukóchls. FejdaganaL Nátha. Gyomor
romlat Hasc::;ikanís, a szelektől. Hasmenés és szondás. Nehéz 
vizelés; ágybavizelés. Sárgaság. Orb~íncz. Börpáll:ís. IIólyagkii
tog. Sztijhólya.Q'ocskák. Görcsöle Fouzfi s alatti o·öresök. A.o·yo·yu-

~ ~ b b b. 

ladás és vizkór. Nehéz j~r:lii. I(liilt fej-vizk1ír. Görcshmut vagy 
szamál'lmrnt .. :Mollgörc:3. Alhárt.yá:; torol.;gyík: a mcllgö,·ri'l Óii hár
tyás torokgyík közti kiilönbség. Arcz-ótvar. Foj-M.var. Köles
himlő. Kanyaró. Vörh.cny; (ívszcr. Vörhonykék. Csal:ínkiitcg. 
Himlő, valódi; óvszer. Al-himlő. Gelisztakór. Aszkór. Önkénytes 
sántít:ís. Görvélykór. Angolkór. Gyermekbetegségek egyes ki:irii.l-
ményekre nézve. 480-549. . 
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Szükséges utasítás 

arra nézve, hogy jó sikerrel gyógyithassun.k. 

Hogy szerenesése n gyógyíthassunk, eleve tudnunk kell, 
hogy ugyanegy betegség ellen több az orvosság; mert 
ugyanegy betegség, p. o. vá l tó láz, kiilönféle symptómák kal 
mutatkozik. Figyelemmel olvassuk tehát át mindazon 
orvosságokat, melyek bizonyos betegség ellen javasoltat
nak, és ezek közől válaszsz uk ki azon szert, mely obiectiv, 
subiectiv megfelel a jelenlevő kórállapotnak; azaz \'álasz
sznk azon sze rt, mely, leh·t kórjeleire és egyéb köriilményekre 
ni~z,·e, leghasonlóbb a gyógyítandó betegséghez. Igy a fogfá
jás ellen igen sok a gyógyszer, miután a fogfájás igen sok
féle symptómákkal mutatkozik; ha ezen szcrcket csnk 
amugy vaktában renclrc próbálgatjuk, betegcink napokig 
kínosan fognak szcnvcclni; de ha figyelemmel olvassuk út 
mincla.zon szereket, melyek a fogfújás ellen javasoltatnak, 
és ezek közől a jelenlevő fogfájáshoz legillőbbet, leghason
lóbbat választancljuk, - ez leenel a specificum, - ennek 
beaelása után sokszor már néhány percz mulva (nem a,ka
rom a dolgot nagyítani), órák alatt közönségesen s kevés 
kivétellel, javulást éreznek betegeink, r<_ivid ic1ő alatt egé
sz811 megszabadulván a gyötrő kínoktól. 

A gyógyszereknek ilymódon történendü választá.sa, 
mellett figyelmeznünk kell még az alkalmi okokra, melyek 
a betegséget okozzák, mityenek: a meghülés, szenvedélyek, 
erümüvi sérelmek (esés, ütés által) sat.*). 

'') A betco·séo·cknek legközelebbi oktdt ( cnnsacr proxim:w) sok 
~ ~ . k' . 

esetbon nem tudjuk. E tekintetben a gyakorlati orvostann~. · agat 
közill mindcddig nz oldan (netiologia) tett legkevesebb elomene
tolt. Ennek daczára a homocopatha "similia similibus" e~_vc sze: 
rint szeronesése n gyógyít ott is, hol a betegségnek legkozclebbx 

l* 
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. a r ~ • '. o·érc (indi-Fio· el"iink eo-yszersnund a beteg Co) emse9 , 
"d l' to.rt) ~'tt·tl·(b~Jl kiilönöscn annak . zen · ez •tert' ' testa 1-

vt ua 1 a · · ·• '~ "' ' · l · · 
t ( ~·o·' " ko··v·ét·nknél az: cmtwwn., ca cw_·en , - ,1. ll) u-

ka ara· ) "' ~ l 1 l" l 
1 ' 0 t·· k él ?'lt"' v JJhos 1JIW1' figye em >e vee m o\:; lán ( terme .uc ·n • .• ., J uJ .. ' ' 

a bete o· mérsékményére (tempet:amentnmára)' - Ig~ r,.J ~:-
cu.s bJ~op., pnlsatilla, silica szehd, -----:- nux v. heves; Inget
lékenjreknek : b1·yonia ca!·bo v. grCiplntes, natrum ?~~· ·. plws
plw1·, sulpkw· felelnek mkábh meg; - .~~~t~~lódJ,LI ~' ... 
korttra - mert vammk szcrek, melyek knlonosen mnJ...od
nek a ~·yermekeknél io·)' az aconit, clwmom. kiilönösen a11 

b ' b • l 
idős beknél, például az opÍ'um,, baryta, aw·um, co nwm, v n. a-
mint némely orvossáo·ok hathatósbaknak tapasztaltnt. ~tak 
a nüknél: igy a pulsat., sepio, platina, belladonna; mások 
ismét a férfiaknál: nu:~.!, phospho1·. De itt jól jegyezlilik meg, 
hogy azon szerek, melyek bizonyos mérsélo~1ényi.~, vagy 
koru sat. egyénekre leülönösen hatnak, caetens pa n bus al
kalmazandók és io·y nem eo·yecliil ezeknek, hanem kedve;r,<'í 

o b l . 
köriilményekben másoknak is használhat-nak, va ammt. a 
beteg egyéniségével megegyezö szerek is csak ugy fog11Hk 
müködni, hn. egyébiránt szintén illenek a gyúgyíttmdó be
tegség he~. 

Igen figyeljlink még: a betegség természeté1•e; - nem
csak kórjelileg (symptomn.tisch), hanem a betegség termé
szetéhez illüleg választván a szereket. Figyeljünk kiilönU
sen a testben talán már rég jelelllevő hibás vér-vegyre 
(dyscrasiára) azaz : figyeljUnk arra, vajjon nincs-c n. be
tegség szaros összeköttetésben a testnek scrorJhulosus lm-. ' Jasenyves, rilhes, sömörös, köszvényes, aranyeres állapotA-
val, m~ly a testben már rég lappang? nem-e ez az alapja a 
gyógy1tand6 betegségnek? mert a testhen szunyaclozó ezen 
?et~gségek f~~!.elemhe. vételével lehet csak gyógyítanunk 
Jó sikerre~ kulonféle _mmcl acutus, mincl kronikus bctegsé
geket,- es ezeknek Jóslata (prognosisa) is, a testnek killön-

okát eddig senki sem tudja, például a cholerát: midőn az alla
patha a. betegségnek sokszor ki nem fürkészhető leo·közelebbi 
okára épitvén gyógyítását, de a kór ilyetén okának elhá~it:í.sát az 
o~tan szegénysége miatt, nem eszközölhetvén _ okszerü e ~zc-
rmt alapos gyógyjavaslatot igen gyakran nem ;dhat. ' 
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be11 cgész~égcs, vagy mtíe ezelőtt alattomban beteges álla
potától függ leginkább. Kérdezzük meg azt is, vajjon be
teaséo-e előtt nem élt-c a betea heroicus orvoss~íaokkal o o o o . 
?JWJ'CUi'?'al nagy adagban? (~lercurialis szerek ellen jók az: 
o c. ni tri, tlwja, he par s., chi na., .staphywgria, aw·um) -
tekintetbc vevén átalában a beteg dispositiój{Lt bizonyos 
betegség ee. 

Figyeljlink 1t híjdallnak minüségé?·e, azaz, vajjon szÍl
l'Ó-e vagy szaggató sat. a. fájdalom. - A fájdalmak loeali 
.c;ati6ja is egyes specificus szerek fölkeresésére utal; tud
nunk kell tehát azt is, hol fészkel lciilünijsen a fájdalom
például fejfájásokban a homlok, v-agy halánték, vagy fcj
tetö túján tm t.; n. test jobb, vagy baloldah'tban. 

Figyeljünk u.rra is, vn,jjon a betegség symptóm{ti, reg
gel, nappal, vagy éjjel, - nyugalomban, vagy mozgásban, 
- mclcg, vagy hicleg által, - vagy az idüv~íltozásra nö
veksí.':cnek, vagy enyhülnele 

Továbbá, elkeriilhetleni.il ~zükséges, hogy gyógyítás 
a.lkalmával a kevésbbé lényeges symptómákat jól kiilön
büztessiik meg az essentiális symptómáktól, főleg ezekre 
fordítván figyclmiinket. Igy, typhusban ne sokat törödjUnk 
a több mtpi szorulással és emiatt ne v~íltoztassuk a typlms 
ellen indikált szereket a végre, hogy széke legyen a beteg
nek; me rt n.z or ganism us ilyetén rendetlen állapotában, ha 
a l'cnclctlenség fö ~ymptómáit eltávolítjuk, az ezekkel szo
t·os összeköttetésben levö és igy kevésbbé lényeges sym
ptómák is el fognak enyészni. Megtörténhetik azonban, hogy 
:.t veszélyből mR.r kiragadott beteg rendcs állapota a még 
hátramaradt a.kadályok miatt egészen vissza nem akar 
témi; hogy ekkor már e hátramaradt kór legyőzésére más 
s2crck adanclók, - mn,gában értetődik. 

Mindezen és orvosi szempontból elkeri.ilhetleuiil sziik
::;éo·es eayéb köri.ilményokre fiayelvén - lénycaes föltétel ·o b ·o ' b 
n, gyógyításra. a czélin1.nyos diaeta. Siker nélkül maradand 
<Í.taláb<Ul minden orvos igyekezete, ha czélirányos diaeta által 
nem támogattatik és ez legszigorubb legyen heveJ?y 
(n,eut) bcterrséaekben - chronicus b<intalmakban ped1g, 

b o , , I d" t·zeknek természetéhez alkalmazva. Igy a meg \:CZ o nya-
valyának további, tán veszedelmes kifejlődését gyakran 
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·itola.nc1'uk· ')ógyíta.ndunk több kifcjlüd" tt bet g. 'eyet i' 
gc . .' Jé "',8°1J bn.iol·b·'Jl 1>1 di\Q" n m ártandunk l o·alcí l b 
n. szovcv uye "J " ,. ~ o • • . 

annyira hasonszenvi szcrcinkkcl udchg, mtg orvosl:oz JUtn.n-
dunk win t nz urryucvezett hcí.Ú I'VO ág kkn l mdy ·n k <L 

kiilö
1
;tcle Iabdnc ·ok (pilulák), p rok th ·<ík <Lt. _lluo·' <L.l~. 

orvosna.k egyszersmind n. phisiologiát, pathol< gdt at .. J l 
kell tudn in.: hoo·y a. svn1t)tómák össr,cgét helyes Síi:Clll pon t-

t:> ,l 'l , 
ból fogván fel 

1 
okszeriilcg gyógyíthasson 1 - Vl agos. 

A jól eltn1ált szemek jele: n. beköszöntő jnvul:i.s, vagy válto
ú p. izzadás''), mclynek kö\'ctkcztében ac n tus betegségekben 
r'ivid idő alatt javnhí. t i ér ~ a beteg, n ire n. cbron icu- ll ava
J •tikbnn c~nk hos zabb idő l folytá.vnl ~zli mitl~nt. \. eu tus b t o- é
g•kb u ajánlom hogy a zcu ,·edni kezdő azonna l f'ki.i lj ék le 
és vegyen be orvoss1ígot; ekkép sokkal hamarabb szabaduland meg 
bajától és ennek veszélyes köYetkczménycitől, mint miüőn betegsé
gének kezdetét elhanyagolja. - Todbbá jnvuh\st vagy kedvező 
d.ltoz1Íst tn.pasztal d. n, ne v<lltoztnssnk az orvosstigot , ha n cin foly
tassuk azt és lcgyőzcndj iik a betegséget. - V égr e, hasonsze n v i 
gyógyszereilik ha:;:z nálat:~ alkalmAval, mellözzilnk minden mds 
külsö va!IY Lel$ Ü sze1·ekd, nehogy ezek által a be: Hl n! l o·vóo·v-

J 
" l .. l ' ' l ' l ;:::,,l ;::,.l sr.cre 'mu Wl esc ga to tasse c ...... A homocopathák köz t is van-

nak többen.' k!k h. szcrcik mcll ctt máslele (nem homocopathicus) 
szc~·ck.ctlegi.nkabb_ ki~l~őlc!?' szer?tnck használni. Gyúgycl\'t.lllk tiszta 
felfogasa mar a p non IS koveleh, - tapasztalati téuyek j) Cll i o· bizo-

.. 'l '1 . l . l o ll)'liJa <.: m1 ;:en ta 1. orvossago;: e g y c d i't l i hasznúla ta. legbiztosa bban 
:·e~~t ezé ~ hoz; -::- l~:irmifélc egyéb s·/.c rek. ::dta_l csak gyengitetik 
mkabh ~.m.~lt, s?gitcttk, gyakran megscmmisit etd< a hom. orvosság 
~zon mu~wdesebcn, mclyct cgyc diil, tisztán s pecificu s e r ej 'C 
a l t a l, h1ztosabb:m legyőzött volna. 

" ) A~ t· löho7.a iJ(ló izr.adós kctlvcért nem s7.Liksérrcs t · l . . ' kl .. 1 . 1 · l · 
a bct.c"d · tak:11·ódzcl- 0• ... ' · • . • 1 .. .. , "' .1 {,ll o " I t• • ll 111 . . . ,.., ' - ' cs. t ... ug) , m111L cozonscrrescu szak t . á · b, . J· . · 
c~ .JOl ado l t gyógyszer zzadásba hozza Dc . . ~- l ~ l . a n_t<~~ · t ct. I '~t n!• 
l 

. . l l k"l" .. az Izza<. "s 1.111 lcY o ('"~'SZ '')' O"J' I 
a~ a al ·u ono.<e n orvos engericim e e lölt föl ne k •ll' - .- ', ..... · " "'. -

betcrrsérrt•kbcn j 11 ...,.ct sc y·'lto· t · . t JC n agy.Ibol kivált. acutu~ 
,.. o , "' · " z .,Jsson · mcrt lcO'II'l"'Y 1 b t ' ll . · 

né ha IIIC <' liüJvé n j...,.). •lóbl)'l l ... l . .. '/.b . o '"·OU ov ,, OSS!Lg llW et.t J ~ 
c > ,., l) ,IV,l J!IJ.L IL \'ISSZ'tt:SVéil • J l l l l ' 

tél öl mé lt:ín tarthat. daczár·• 'IZ •1• 111 c't l 1. .. ' .. • enne c HL á us UIIH'IW-
, - •• • • ~ )C ,ovetk ezo 1·- 1~ 1 · 1 1 Clsó UCt.C<TSC<r által cllank•u]t él"ll' I'O. C ._' zzar <tSilll': 1111\' C lfl !l;f, 

k
• .. ., " ' v • ' zen mPgnJIIott turek - • 1 -
twend, - ekkor nem sc•r'Illlt'llri''II' to··· bl , 1 ve se a att egcszell . .... . ' JC '17. 01'\'0S F t . 

átlát.vJín, leg 1 e 11 szólo"adó é:; ne te". , ·c 1. . ',' 1 1 
· ,z· IlliiHle u okos ember . l · o o 'l lll,IO'J t 'l L'<'ll'l I.IJ "] b · l gyoz tetlen vc~zélynck. - "' ' .o • gyou , la' · ll )' Irc c -
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A gyógyszerek bevételi módja. 
(Én csak higított- diluált- *) szcrckkeJ gyógyítok, ezek

kel megnctl vesítctt kis golyókat, néha cseppeket használ ván; és a 
gyorsabb lefolylisu ·-· acutus - bajokban közönségesen 3-5 go
lyócsld.t (ngy egy-két cseppet) teszek pohárba, rá öntök tiz evő
lmn:íJnyi vizet, addig v~h·ok, mig e golyócskák elolvadnak, azután 
jól fö lkeverem az igy készített gyógyszert, kanalankint adom be, 
mindcn 1-2 óní.ban egy evőkanállal; - rendkivi.ili nagy fájdal
makban, milycnek a fogfií.jás, gyomorgörcsök, vagy rögtön vesze
t1 clemmel fenyegető betegségekben, milyenek a guta, nőknél néha 
a méhvérfoly:ís ~at. 1

; ,-
1/~ órában; de j avulást tapasztalv án, min

llig ri tld bban. ) Ha alszik a beteg, álmából sohase ébrcszszi.ik föl 
relllles beaelás miatt. Elfogyván az említett módon esimLit orvos
ság, abból ugyanazon mód szerint készítek ismét és folytatom az 
orvosság beadását, ha sikerét tapasztaltam; ki.ilönben ti szta poha
rat és tiszta kanalat vevén, a köriilményekhez képest V!íJtoztatom 
gyógyszeremct , veszedelem esetében el őbb is mintsem egészen cl
fogyna. De ha bizonyos szerhől, p. o. aconitból csak egyszcr-két
sr.er akarok beadni , ez után pedig más gyógyszert, - vagy ha az 
orvosság bevétele ritkábban (p. o. napjában kétszer; a chronicus 

") A növények higítása vagyi s dilutiója igy történik: A még virágZils
ban levő növényn ek, p o. a virágzó belladonnának egy edénybe kisajtolt ned
véhól veszlink 10 cseppet, ezekhez 90 csepp lepárolt borszeszt ( spirítus vini 
r ec tifica tu s) vegyít.iink egy üvegcsében, ezt jól fdrázzuk,- és ez : uz elsö di
lutio j e bbó l uj ola g 10 cseppet 90 csepp borszeszszel vegyi t vén, - a második, 
ha rm adik stb. diluLiót készítjiik. - At. ásványok dilutiója pedig igy történik: 
Bizonyos ;~sványb ó l , p. o. a cup 1·umhól veszünk 5 szemert (egykét ásvány ki
' 'é telévcl), ezek lu ·;" 95 ~zemer (Gran) tej ezukrot adván, e vegyítéket üv eg
vagy porezelián-ed ényben hasonló törövel hosszabb idöig dörzsöljük, - ez az 
elsö vegy iték j c bból ismét 5 szem er 95 szemer t ejezukorral hawnlóul dörzsöl
te tve, - a második , to vá bbá a harmadik vegyítéket adja . Ebböl 5 szemert 95 
szemer vizes borszeszszel fenn e!lllített módon diluálunk háromszor egymás 
ul :í n , - · a többi <lilutiókat ti szta borszeszszel készítvén.- Vagy mások sze-

' ri nt: egy csepp folyó orvoss:ighoz 99 CS\'PP borszeszt, - egy gran merö szer
lwz 99 gran tej ezukrot n d ván, az elóbb lllOndott mód szerint ké5zÍttetnek a h. 
O l' v o~ságok . E kkép csin:ilván a hom. dilut.iókat ugyan ki gyógyítana azokkal, 
ba lová n t ezéihoz nem vezetnének ? hiszen kezeink között: a növény\l k csscn-
t i:ti, az ásványok els ó triturátiói! • 

lt n a n i:h ·ényi dulitiókból a 10-:20-di t: dilutiót használom; midön a so
liclttmok közó l a 20 -30-dikat választom átalában, és pedig egy üvegcsét czu
kor-golyóc, Jdkkal töltvén meg, ezekre néh:tny csepp dilu:ílt szcrt öntvén, az 
il ye tén, o c· vossriggal impraegnrilt golyócskákkal gyógyít.ok kö~önségesen. A 
metaphysicai ~ ubtilit. :i sok egyike lenne : határozottan k}mondam, hogy_ az e~
lítctt dilu dók közöl melyik használandó különöscn ; bizonyos betegseget ki
véve, hol kiteszem az adandó orvosságnak határozott adagát. 
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l 'll "'lr 1u 1'J1den má,sod neo·yed, nyolczad nap) szi.\ksú-nyava ya (Jan c::s,.,.. • o . . . 
o·~s, _ ekkor 3 golyócskát egy- két. evőkanálnyi vizben felolvaszt-
,,;11 vn <TY ha J. o bban tetszik, szárazon, egyszerre adom be betegem-
'"' ' el o ' ' •. , • ' ll nek. Chronicus bajokban tobb hct1g ugyanegy orvossag me, ett 
maradok és csak ekkor változtatom 8zeremet azon esetre, lm e pen 
senuni sikerét sem tttpm:ztaltam. Acutns betegségekben, ezeknek 
i<Ten sebes, vagy lassú bb befolyásaszerint: egy-két Ónt, vagy egy
két nnp mnlva változtatom az orvosságot azon esetre, ha sem 
izzndást, sem némi csekély javulást nem okozott. Midőn két szert 
felváltva n.lmrunk használni, ekkor legyen mincl az egyik, mind a 
másik szcrnek kiilön pohara és kanala. Dé erről kiilönösen is teen
dck említést; kimondhatom nzonbtw bátran, miszerint a valódi hom. 
orvos sohasem szorul n, gyógyszerek essentill.ira, hanem ezeknek 
dilutióivalnlindenkor legyőzi a legyőzhető kórokat; - elviink kö
vetkeztében, mint monchím, a gyógyszerck ezen dosisa quantitativ 
mindig elegendő, mintán ezek quaEtásában rejlik az erő. 

, , Elörebo?sátván e rövid utasitásomat, rnelynek mellö
zesevel s~ulu sein gyógyíthat szerencsésen: - tt "sz em
b e t c gs e g ck g y ó g y í t ás á v a l" kezdem mco· munhím 

l 1 t' ' ' 1' b gyawt· a I t·cszet. '.zekuckköunycbb fc~Hoaás~íra szolo·áljon 
a következő lapo11 szcmlélhctö rajz. b 

0 
· 
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A szemnek vizirányos átmetszete. 

u : köthártya, 

b : szaruhártya, 

c : ti.ilkldtrtya, 

cl: edényhártyn., 

e : szivárványhártya, 

f: reczcg, 

g: jéglencse, 

h : ii vegtest , 

i: látideg, 

k : előcsarnok, 

l : hátsó csarnok. 
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Gyakrabban előforduló betegség~ek 
I. 

l 

A FEJ EGYE HE ZllJBEN. 
K tilönösen : 

t\ szembeteg·ségel._. 

Szembeteo·séo·ekről szólandó, itt a szem néhány egyes 
b o . . l 

részének fekvését legröviclelJlJen és csak annyu·a u·am_ om 
le, mennyire elkerülhetlen ill súlksé~·es ~zou ncmorv?sokm 
nézve kik a homoeo1xtthia iránt telJeS bizalommal vrscltet-

' l . ' ' l vén elsziO'etelve a nao·vobb világtól, h. orvos nanya XLll 
J 0 OJ '-' l. , 

núntegy kényszerítve Vítnnak arra, hogy a homocopat nat 
tanulmányozzák, családjuk körében mindcnkor azt hasz
nálván. 

A szem véd-részei ezek : a szemöldök, a szemhéjak, a 
könyszervek, a szemizmok. 

A szemhéjak (Augenlieclcl', palpebrac) szabad vizidt
nyos szélei közt levő nyilt hasadék - szemhasadék -
(Augenlieclspalte, rima palpebrarum) két végével képezi a 
kiilsü és belső szemzugot, azaz szcmszöglete t (A ugenwin
keln, canthi oculorum) és igy a haláuték felé nér.ö szemzug 
kiilsö szemzugnak,- az on felé tartó szemzug, belső szem
zugnak neveztetik. 

Minclegyik szemhéjnak alapját a pillaporcz (Licclknor
pcl, tarsus palpebrae) teszi. A pilla-porcr. belső fölületének 
(inucre FHtche) szélein, a pm·cz árocskáiba mélyeclve, sőt 
ú.ltala egészen köríttetve, a mcibom-mirio·yck (Meibom-
drilsen, glandulae 1\'1.) léteznek. b 

A szemhéjak mellsö (vordere) azaz külső fölülete kül
bőrrcl van bevonva; a hátsó (hintere FHichc) azaz bclsö 
része pedig köt-he:í.rtyá;~l (~ind:haut, coniunctiva) van be
huzva, mely a szemheJ lnforchtása alkalmával vörösnek 
látszik és a mely köt-hártya bevonván a pillaporczot, a 
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szcmiiregi szél közeléhez halad, innét pedig a szemteke 
mellsü fölületére ereszkedik. Ennélfogva kiilönböztetjük 
meg: a szemhéj-köthártyát és szemteke-kötártyát. 

A szem belzugánál a köt-hártya fiiggélyesen áll és 
homoru felével kifelé néző kettüzetet (duplicatura) képez: 
- a félhold alaku redőt - (Nickhaut, Blinzhaut, plica 
semilunaris). 

A belsü-szem-zugban látható, kisebb borsó nagysága 
domborulat, köny-buscsának (Thranenkarunkel, caruncula 
1acrymalis) monchtik. 

A köny-mirigyek (Thranendrüsen, glandulae lacryma
k s) a kül szemzugok táján, a szemteke fölött, a felső szem
héjak mögött fekszenek. 

A köny-tömlö (Thriinensack, sacens lacrymalis) a 
csont-könyárokban (fossa lacrymalis) fekszik. 

A könypontok (Thranenpunktc, puncta L) a belső szem
zugak felé, a felső és alsó szemhéjak szélein léteznek. Az 
i11nét kiinduló köny-csatornák (Thranenröhrchen, canales 
1.) a. köny-tömlőbe nyílnak. 

A szemtekét (Augapfel, hulbus oculi) illetőleg em1ek 
~i' űs, rostos (fibrös) tiilk-hártyája (weisse Haut, sklerotica) 
azon fehéres hártya., mely a szemteke nagyobb részét 
képezi. 

A Sí.:aru-hártya (Hornhaut, co mea) átlátszékany, gömb
dombol'U, közvetlenli.l a tU.lk-luí.rtyába foly át, melytül azon
han szöveti és vegyi tulajdonaira nézve különbözik. 

A.í.: edény-hártya (Aclerhaut, membrana choroicle:t) a 
tiilkhártya után jö. Hátsó része a lát-icleg velője (das .Mark 
des Sehnervens) által van átlyukasztva; mellsö része azon 
helyen, hol a tülk-hartya a szaru-hártyával szövetkezik, 
IK-felé vonulva megránczosodik és a sugártestet (Strahlen
ki;rpcr, corpus ciliare) képezi . 

.A súvárvány-hártya. (Regell bogenhaut, iris) gyiirii
fonn<:L közcpében a lát-lyuk - láta - (Pupille) által 
áttört edényes hártya. Előtte áll a szaru-hártya, - u~áu~ 
a jéglencse; azonban sem egyiket sem másikat nem ém~ti, 
hanem a jéglencse és a szaru-hártya közt létező folyaelek
bau szabaclon lebeg. A szin1rvány-hártya hátsó fölülete 
:;zölö-luí.rtyának (Traubenhaut, uvea) neveztetik. 
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.... l·oTecze (Netzlmut, retina.) az edény-
;.\. reczea vagyt:; IC ee · "ll l á t 

, - b ... .... , . l 'nt ez (mint tudJuk) a tu í:- h r ya 
h·u-tya után JU, 'a. mm ;, 'b 1 .. 

t • k (bb , Clll-iele o· eH.o·azott sr.,dm Ó' van ossze-u tán. Legm -h fl. :;z b t o 

~r.üve. 't ·) t's·'t" ·"tl·~t \ .. tc···t (Gla~]-o"l'l)C'l' Cül'.L)US VI l'l'Ull1 l ,_, ,., '" '" -r1..Z uveo-- :; :r ~ '" ., , , , 
'l ]0 . n 11)r·,o· 1nelv ·t. reczeo·nek csesze forma reszet :;ze w ny, pu M t• «·o, J ' . o .. ' ll , , b 

tölti ki. Az üvegtest teljesen átlátszékony, gyongcc. 1artya a 
_ iiveo·-hárt~rába. - (Ghtsha.ut, mcmbrana hyalmdea) vall 

b ,l 

burkolva. . " ) ' l 
A jég-leucse (Kristall-Lillse, leus ;rystallt,mt) t~ >:e e.te-

scn tiszta és átlátszó; az üveg-test csesze árlmban. feksz1k: 
vékony, átlátszó tokba (Linsenkapsel, caps t~h lentls) zá;·va. 
E lencse-tok semmiféle összeköttetés ben mncs ~t lencsevel 
és igy a lencse abban szfLbadon fészkel.; a fennm.araclt. tért 
meo·sürüsödött savós nedv - morgagm ueclv - foglalJa c1. 

e A szem-csarnokok (Augcnka.mmcl'll, ca.mcrae oculi) 
ama két tér, melyet a szivárvá.ny-há.rtya váhtszt el cgy
IIUÍ.stól, n. láta egymássui összeköt és melyet a. viznedv 
(humor a.qucus) tölt ki. A mc1lsü szemcsarnok rnellül a 
szaru-hártya, hátul a szivárv:íny-luírtyu. áltn.l környeztetik 
.-\. luítsó szemcsamok melliil a szölö-luirtyu, azaz a szivár
vány-hárty<t luítsó része, - hátul n. lencse-tok mellsü fttb, 
oldalt a sugártest áltn.l képeztetik. 

A szem részletesb, tökélete~ leidtsával Hem akarom 
1~trasztmü <t nemorvost; dc ennyit tudnia kell : ha a. tár
gyalancló szembetegségek gyógyítá::;{tban feltoo·hatcí utasí-, l . l • c.., 
tast nvan nyerni. 

Ezen néluí.ny sort jól meotmtulván és io·y tudván 
m~lyik a szaru-, melyik n t.ülk~1ártya. sat., azok gyuladá
sal~ (1~1ert. ezek le~siil·gü~h kóre~etck) biztosctbban fogja 
.7yogy1~~m h. szeremkk;l a nemorvos, mint a kuruzsolók 
altal aJ<mlott, sokszor artalma.s szemvizekkel és e beteo·-

' J l-o segne-:: szomoru, néha legyőzhetlen kimeneteit többnyire 
~z:rcnc~.éscn elhárí~audja. A . gyt~~adások egyes lei~·ása 
~t~An, c:;_Jll~?' alatt. ata.~án?~a11 ~s aJanlandok nélJ{wy sz<~ l't 
,\zolmal'-, ktknek mncs IdeJok melyebbe11 ereszkedni az egyes 
betegségek tmlltlásába. Azonban, ha ezen általánosan aján-
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!ott. szerek nem haszn(dnrrk : h. orvos távollétében a szem, 
e legnemesb szerv (organon) megmentésérc többet is olvasni, 
úgy hiszem, núndenkinek legsürgős b teendüi közé tart~zan
dik. - J(ezdü hasonszenvi ol'vosoknak, rendszeresen Irom 
le l-üt· az t••·Öszeti (dynamicus), 2-or a szervczcti (organicus) 
szembetegségeket, melyek sorozatát "a tartalomban" lát
hntjuk. 

Dc minclenütt csak röviden fogok szólani; miuMn fi:í 
cr.élom : valamint {Lt.al:'lban minden betegség, úgy különö
sen kUlönfele szembetegség ellen is lcginkúbb hom. oJ·vos
ságokat n.júnla.ni, - nem pedig: tudományos értekezéseket 
tartaní fL nyn.valy{d.:ról. Az orvos olvashat ilyetén érteke
é seket más munkákban, a betegségek ellen szolgálandó 
sze t·ekct pedig e magyar könyvemben találandja*);- hogy 
a nemorvos, szükség esetében, csak a rövid és könnyen fel
foglnttó orvosi utasítást szereti, mindennapi tapasztalásom 
utún, jól tudom; - röviden kellett tehút in10m: kiváJtkép 
a "therapi{tra" Ji.gyelve. 

Hasonszenvi szemgyógyítás alkalm{tval, száraz meleg 
borogat{tson kivül (hol ez inclikálva va.n) , vagy hicleg vizbe 
mártott és kifacsart tiszta v{Lszon-rongyok alkalmazú.s~ít 
kivéve (hol ismét ez sziikségeltetik), vagy a. fekélyekheu 
tiszta tépeten kivül, (ide értve a. langyos vizbe m~í.I·tott ron
gyocska által eszközlendü tisztántartást) --- minden egyéb 
kiilszer ha.sználata mellözendö. Egyes esetekben a külszer, 
vagy a mütétel elkerülhetlen levén, ezt ügyes szemorvosra 
bizr-nk: e mütótel után is azonna.l hasonszenvi szereket 
haswála.nclók, melyek hamarúbb és biztosabban vezetenelnek 
cr.élhoz, mint másnemü orvoss<1gok. 

A szemg·ynladások g·yógyítása átalában. 

A szemgyuladúsak gyógyítására, áta.l{tban e húrom 
föltétel kívántatik. l) Ar. okok elmellözése. 2) A gyuladás 
legyözésére kivúntató alkalmas gyógyszerele 3) A lábadozás 
( L'econvalescentia) idöszakában követenclö helyes ápolás. 

*) Könyvem e részének: "n. szembetegségeket illető munkám-
nnk" fordit.ás!Ít. magamnak fennta.rtom. A. 
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, l'th tó oJ~oi· l·öz' ta1·toznaka zemb hullott 
Az elt~wo 1 a " " " . · 1 · · 1 ·a t te.l· A szembe hullott föveny é r or, V IZZ tejJe 

1 euen s "· · t ) ' ) o 1l6 módo 
mo oa tik ki. a tört bor ' paprika, <. o 1any Ul l l . á il 

< ,l,'t t nk~ el· a s6 czukor emmi gélyt em nv nna' 
t~~ vo 1 :1 Oc• ' 1 •• , ' t 1 r 1 1 . , t t .' 
l llö é ·· k1·e miut:in a beáll 6 konya.r ~L ta 1e o ~a z a v.tn, 

e ro e z so ' • E , 1. • l . t t k k" kkel cuyütt kikü zöböltetn k. ~ gy u lL gen ,e e 
a li?nye néh- vauy daráz -fulánkok 1 fa.. zálkák, ér zdara-
pec g P· o. r o 1 ll .. .. é , 
l)ocsl·ák üveotöreclékek eltávolítása sat. \:e u ugyess g es 

... , ' o . ' ) l l 
figyelemmel szemorvos által ~lt~sse' veg ~.ez. . J ••• 

A gyulaelás l egyőz ese re vezet~ legezelszel ublJ 
o·yöuymód sze r int : aco·nit használandó, ervágás, n adá. l yo
~ás,avagy bármikép elclic~ért kiilszerek alka~mazása .. n~ll\.iil; 
acnnit után oly szert valasztván, mely a _Jelenl?vu gyula
clásnak megfeleL Azonban a hom. orvos nunclen Igyekezete 
siker nélkUl maradand, ha czélirányos élet r e nd általnem 
támogattatiklele tartoznak: aszoros diaeta. (miröl a_"tar
talomban" keresendő la pon értekezem útalel ban), - tiszta, 
mérsékelt meleo· léo·, io·en kevés vagv épen senuni t estmoz-o o o ._,J l J 

g(ts, a szemek legnagyobb nyugalma (a talán egeszsegcs 
másik szem gyakorlása is tiltassék meg), :L lelki nyuga.lom, 
a szemek,nek legkisebb kellemetlens8get se m okozó világos
ság. - Atesvén a gyuladás első időszakán , mmak második 
idöszakában (az ekkor használandó gyógyszerek mellctt) 
már táplálóbb de nem izgató életrenel reneleltessék; a szem 
tartósb gyakorlata még meg ne engedtessék, dc a vilúgus
ságot már nem sziikséges annyira korlátolni. El nem oszol
ván a gyulaclás, genyedés esetében tiszta lano·vos vizbe 

l á l l • 'aJ martott v szonrongyocs {a val tisztagassuk a szemeket : nz 
elkeriilhetlen mütét vagy egyéb külsö gyógykezelés n tán' se 
használjunk kiilszereket, melyek gyógyszereink hat.í.sát. 
csak gátolhatnák. 

Elenyészvén a szemgyuladás minden kórJ· ele· a szem 
l 'l J l f' ' erze >:en,Ysege ~-eg, emnarad bizonyos időig; a szem egész-
~éf?e megnem~okeletes.Ar.ért a lábadás (reconvalescentia) 
Jdőszakában mmden módo_n kerUlendOk azon okok, melyek 
a még érzékeny szemet Izgatván, recidívára adhatnának 
a~kaln;at. Ilyenek : ~ !1agyohb világosság; a sr.emek el'ülte
tese ln vált g;:ertyn:vüag mellett; nagyobb testmozgAs (azon
han csendes tiszta Időben a sétálás kellemesen ft·issiti tel n 
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szemeket különösen árnyékos kertekben). Ártanak tov{tbbá: 
az elme-erültetés; a szenvedélyek, fltszeres és egyéb tilos 
eleelelek, szeszcs italok, szeles id ü ben való kirándulás. -
Ezeknek elöbocsátásával, most már az erőszeti szembeteg
ségek tárgyalásához fogok. 

, 

I. ERÖSZETI SZEMBETEGSÉGEK. 

A) Gyulasztó szemgyuladások 

A gyulasztó szemgyuladás mindenkor és mindenii.tt 
gyulasztó symptómákkal lép fel és szerenesés eloszlatá
sára hathatósan müködnek gyógyszereink De csak ritkán 
oly nagy ezen betegség kiterjedése, hogy az egész szemte
két és ahoz tartozó minden részt egyszerre támaelná meg: 
az egyes részek gyuladása pedig különbözü symptómákkal 
jár; azért leírom itt röviden elüször az egyes szemrészek 
különféle gyulaelását és ennek kUlönbözü symptómáit, -
azután elősorolauclom a gyógyszereket, melyekböl nem lesz 
nehéz oly szert választani, mely a jelenlevő gyuladás sym
ptómáival és oda tartozó egyéb köriilményeivel leginkább 
megegyez. E czélra szo1gálanel azon fölül mindaz, mit "a 
gyuladásokról és azok kimeneteleiről átalában" irtam. Néz
ziik csak e munkám "tartalmát" és itt feltalálancljuk az e 
tárgyra vonatkozó lapot. 

Ha valahol, szemgyulaclásokban különösen sürgetve 
ajánlom a szenvedöknek, hogy még kezdetben azonnal hasz
náljanak gyógyszereket; mert különben a legokszerübb 
orvos sem háríthatja el sokszor a legszomorubb következ
ményeket. Ezen u tóbajok lehető legyőzésére részint azonnal 
a gyuladások leírásánál, részint azon helyen, hova azok a 
szembetegségek itteni felosztása szerint tartoznak, ajánlok 
ugyan szintén ezélszerit szereket, melyek nagyobb valószi
nüséggel müköclnek, mint bármiféle más orvosságok; de 
már ily esetekben többnyire kétes a jóslat (prognosis), -
azért ismételve ajánlom n, gyógyszerek használatát azonnal 
a kezdü gyula.cül.sokban. . . 

A gynlftsztó szemgyulaelás elöfor~h~16 ainkJai eze~ : 
szem héj-, szemárpa-, szem zug-, könpmngy-, szem-, ko t-
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t 1 érhártya-, iclegh,írt.ya-, 
hártya-, sziváevány-, szaru-, o~-, 

irl ~' "Te ze-ayuln.rln . . . 1 l ) 
·· -o o , 1 )'.«,·uladás (Bler)hantts p 1 egmonosn . 

Gyulasz to szem H! J "'J • . . l . · l \ · · . ·· . 
, , l' , llÓJ. al· eo·ész ternietén e teiJC<.. ot o.s-1· o·vulac as :1 szem ' \. o . . . 1 . 

', ~-' l , l· ·'t t" l hzclüclik mel v ek bssn.n km t az eg esz 
~eO'o·c es c a.O'an,. •• '- , ' J 'l l l 
0~ 1 é' t l~oo·l"lJ'11l· A vl.)r()sséo· nao·v és VI agos, a c aga

' 7.('111 l· ):1 C ll b '" < '" b OJ l r • 

~ · , 1' • • é· 'l·c1w kemény és ol v nao-y, hogy a szemleJ 
11 a.t pec tg 1 ze\. J , , J b .. ·é . .,- .. 
núnden mozo·ású.t akadályozza.. A szenvedo l · sz ,um; u ,t 

111 01,,o· hoO'v ~ meleo·sÉwet nemcsnk a beteg, hanem az orvos 
. "o' bJ ' o ~ . k l ' ' , 

t. l int · ujja is ér~7.h ti. A zcmhéjrtt ·.cO'y~~ · u zur~ ' 
(•aetü fájdalom lep1 meg, mdy i L z m~lÓJ legl-.L ,ebb m.ozdu
lnt!Ít·n, vngy kivál t tapintá l'a ltövek~ztk . A 1;ya.k (l\1 1l tn· 
nyák) és könyek eleinte nagyobb mérvben ~ral~sztn.tnak el, 
dc rövid idö mulva egészen elnyomutnak; umet van, hogy 
n bcteo·séO' lefolyása alatt az orr-üregben, a megtámadt 

~ ~ J. J. l l t , l .. "l l részen kellemetlen szarazs<~got erez a Je eg es e wru meny 
gyakran tií.sszentésekre ad alkalmat. E kórjelckl:ez g;:u
lasztó láz is csatlakozik. - Ha a gyulaelás eloszhk (nn11 t 
gyógyszereink segedelmével közönségesen szok történni), 
akkor lassankint [!,11Jla.k minden elOsorolt symptómája is 
elenyészik; ele ha genyeclésbe megyen út, akkor ez lükü 
f~~j:.í,ssal, a daganat nagyobbodásával, a vörösség nagyobb 
t.i.imüttségével, gyakran visszatérö borzaclú,ssal nyilatkozik; 
a (lnganat egy része csúcsos lesz, annak teteje megsárgnl és 
tapintás által érezhető benne a hullámzás. 

Az ekként képződött tályog (Abscess) önkényt vno·y 
mii.tétel által megnyilván, a o·eny kifoly és a o·enve(U~s 

' 'l J. • l b o J \ne9 ne li~ny nap1g e tart, végre ügyes ápolás mellett a 
f~kely beheged. De ha a genyeclés rendellenes, ekkor n 
plll~~)Ol::~ok megem~sztésél~ül : ~)eszegély (~ntropium) -
a 1\.ulbui veszte mtatt : k1szegely (ectropmm) , és nynl
~.zcm ~~a&"opht~almus), - ,a könypontok és könycsat01:n{d\: 
os~zenovese 1matt : gyógyithatlan könyhullás, mint utó
baJak származhatnak. Az üszök által is ki.i.lönféle szemhi
bák hozatnak elü, ámbár e gyulaelás csak ritka csetekben 
megyen út liszökbe (Brand), a mic1ün a fájdalmak röo·tön 
el:nulnak , a ~zcnvedü s~emhéj némely részein feketés

0
kék 

z_~n mntatkozdc - Okat e gyuladásnak a meghiilés vaav 
knlsét·tés. aJ 
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A gyógyítást illet<'íleg, mindellckeli.ítt a méh- vagy 
darázs-fulánk fogócskával meHőztessék el, - a sérW esz
kö;~,ök vagy e;~,ek részei illendő módon távolítassanak el, 
miclőn ilyetén klllsértés következtében fejlődött a gyu ladás. 
Ez megtöt·ténvén, adjunk azonnal aronítot, ez u t{m pedig ar·
nicát, méh-csipés után : ap1~st.- Ha pedio· meo-hiilés okozá 
e gyulaclást, ekkor is adjunk azonnal : 

0 0 

Aconitum.ot. Ilá1·om goly6t öt e~·ök.ardil n?Ji -rizbrm felol
wsztván, ebből eleinte minden Úí·ában egy lwnúllat, bü 
izzadást tapasztalván, minclen 2 órá.hn.n. Elfogyasztván eg(~
szen ezen orvosságot, adjunk: 

Bellaclonnát, ha a szemhéj vilá.gos-vörös 1 dagadt.; n 
beteg kegyetlen szúró, égető fájdalmat érez, mely a szem
héj legkisebb mozdulatára, vagy leginkább tapintásra 
növekszik. 

[fepm· .mlph. (szál'az meleg uorogat.ás mcllett), midőn 
lökő fájdalmat ércz a beteg; a dagana t csúcsos kezd lenni; 
tapintás által érezhető benne a h ullttmzás (fluctnntio); h n n 
t.{tlyog megnyilt és geny fi)ly ki helölc. 

Sulphur: vagy silica, ha a genyedés hosszabb időig 
tartana. - A1·senicwn , secale, ccu·bo an. üszök ellen. 

5 goly6t 10 evők. vizben felolvasztcán, gyuladcí..~ban 
acljur~lc be minden 6rábon. 1 lcrrnállal; genyerlí!sben minden 
2 - -8 61·ában. 

A szemgyuladások gyógyítá::;úra megkivá.ntat6 azon 
föltételeket , melyckröl 13. J. ;\talábnn tct.tem említést, 
pontosan tartsa meg a beteg. 

Gyulasztó szcmÜJ'IJa, (I-Ionleolmn phlegmonos.) A szem
héj szélektőlnem mcssze elöforcluló, többnyire egyik vagy 
másik mirigyet (Meibom-mirigyct) megtámacló, kis gyuln
dós többnyire magányos kelést (kilist) képező gyuladás, 
szemárpának mondatik. E baj a szemhéj kellemetlen fesziilés 
és viszketés érzetével kezdődik; a szemhéj megvöt·i:isii1, 
megdagad; a. nyák (phlegma) nagyobb mennyiségben YfÍ· 

lasztatik el, innét a szemhéjak éjjelenkint összeragadn~.k. ,A 
szem{trpa vagy e l oszlik, vagy gen yedésbe, nem nt kan 
keményeclésbe megy át. A genycclést növeked~ v?rösség, 
nagyobbodó daganat, a szemhéjon némi nehézseg erzelme, 
vég'l'e a daganat csúcsán mut.atkozó s;'Í.rga. pont által lehet 

!) 
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. . ·'fi 'l ~tt ttílyoo·o . ka n z mh ~j l ül ű .vao-y 
meO"J mcrm. kt J .e 1 ft o-ln.! tk<.:\·~ o·e11y k1fol .-

lo • {- •O"UVJhk U )ellllC O ' O ' l 
be sO zme~l m o1_.J fi·l·,'l 7 beheo·ed. :Meo·keményecles alkal-
, . sol··~ L'·~ a dS c 'e ' o b . l l . es nein ''" "' ' , · , J • 1, l·' t"' b b i J. ele1 as san \.lll t . l VÖl'ÖSseo· es a, gyu cll eLS 0 
máva ,' a' l· ~. t ~s ennek keményséo·e megmarad. elenyeszve n' a c ,tg.tna e . b 

Itt a: ' 1 ' l I ·· 110s al+ or JJryonia heves természe~ü. eg,Yene me 1a::;z. . '. ' ' ' 
midün é gyuladás kezdüdik. SZintcn ,hasznos a chg~t~llS. , 

Palsatilla hasonlókép a gyuladas kezdetén, kP.i<dt sze-

lideknéL , , ;, , 
IJepw· wlph. genyedesb_cn ha~~ n,tla.ncl<~.. , . .. _ ~ 
Staphysagria vagy conwm konnyen v ~~.sza~cl o kem~

nyeclésbe átmenü szemárpában (chalazwn); gorvelyes egyc
neknél u o-y::tnezen esetben hasznos a ca.lral'ect. 

Thz:}a makacs kemé11yedés ellen jótékony; a göl'vélye
sekuél pedig ily esetl>en méginkábh hatható~ az rw1·u.rn, 
lycopocliwn, graphites, silica: de csak pont(~s chaeta n;c~lett. 

Eleinte a gy ulaelásban beaclhatwnk muulen 2 o1·aban 
1 kanállal; geJ~yeclésben 111-inclen 2-3 ÓJ'ában; keményedés
ben minclen 8-:5 (u ·ában (J) golyót J() eví.ik. vizben olvaszt
din fel). 

Gyulasztó könymiri~O'-gyulad:ís (Dacryoaclcní t. is ph le gm.). 
E gyuladás leginkáb lJ a könymirigyet környező sejtszövetet 
(textus cellulosus) támadja meg, innét a künymirigybe 

1 l ' \._ l l' 'l '• ' , ' ' .C' • 1 1 l l eresz \.C( ven. J: ut ante \.-tn.J szuro es nyomo utJasava .;ez-
düclik, mely folyton növekecl vén, a szemteké re, homlokm 
és a nyakszirtre elterjBcl. Rövid idü alatt a felsü szemh éjo n 
leginkább a kHlsü szemszöglet felé kemény, vörös cla.o·ana
tot látha.tni. Maga a szem csak ali o· vörös Ul me o·, de töbh-

. . 'l o o 
nyn·e nem tün a Vl ágossá.got, a szemgöclörbül valamennyirc 
kinyoma.tik, vagy legalább a belsü szemszöglet felé tolatik. 
Azonfölül a szem mozgása nehéz és fájdalmas, kivált a. külsü 
szemszöglet felé és szeméhen kellemetlen szárazságot érez 
a beteg. Ezen kórjelekhez járul, álmatlansáo·o·al 'félrebe
széléssel, nagy nyugtalansággal jelentkező lá~.0 E' o·vu ladás 
okai lehetnek a köny-mirigy, vagy ehez köze llev6 részek 
megsér~ése, a halánték-táj meghütése, füleg hicleg szelek 
::tlkalmaval. Ha a gyuladás azonnal orvosoltatik ekkor 
szerencsésen és elég hamar eloszlik; külön ben gen~eclésbe 

' 
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keményedésbe megyen nt.. Ha a genyeclés rendellenes, ekkor 
fekélyek támadnak, melyek néha nehezen hegednek be, és 
sokszor csontszuval (caries) szövetkezvén, igen hosszadal
Jnas o-yóbayítást kivánnak. Begyógyulván a fekély, gyakran 

b. . 
könysipoly marad vissza - Itt azonnal: 

.Aconít adandó (!5 golyt)t 5 evők. 'cizben felolvasztl:án, 
s núnelen órában 1 kanállal). Ezt mind bevevén, adjunk : 

Coniwnot, mely e gyuladásban specificus gyógyerő
vel bir. 

Belladannát meghHlés után támadt gyuladásban. Ha 
erre se:li Hem izzad, sem nem javul a beteg, ekkor bryonía, 
ezután, ha szUkséges lenne, silica választandó. 

Az ai'?Úca a könymirigy, vagy az ehez közellevő részek 
sértése után hasznos, azonnal aconit után adandó. Ha erre 
nem javulna a beteg észrevehetöleg, ekkor cetlca1'ea veendő. 

Genycdésben a hepar vagy silica adandók. Ha pedig 
könysipoly (Thranenfistel) maradna vissza: ismét a sílica, 
lachesís-' vagy calcm'ea, melyek csont-szu esetében is jóté
konyan müködnek. 

5 goly6t 10 evők. vi.zben felolvas ztván, ebből adjunk be 
eleinte minden 6,·ában 1 kanállal; bő izzadást és ezzel já1'Ú 
Jm;ulást tapasztal?; án, minclen 2-3 6rában. 

A gyógyítási föltét e l ek, melyekröl 13. l. átalában 
tettem említést , minden tekintetben megtartandók. 

Gyulasztó zug-gyulaelás (Encanthis phlegm.). E gyula
dús a könyhúscsát és az alatta levő félholcl-hártyát támadja 
meg, és ezen részek vörösségével, daganatával kezdődik. 
A völ'össég a belső szemszögletbcn a szemteke köthá.rtyá
já.ra és a szemhéjakra is eltel'jed. A húscsa daganata néha 
annyira nő , hogy a könyek fe lszivóelását is gátolja. A beteg 
l'Ószt hasogató fájás fogja el, mcly tapint{tsra növekedvén, 
gyakran szikralátást okoz. 

A zug-gyulaelás néhány nap alatt vagy eloszlik, vagy 
genyeclésbe megy át. Ezen utóbbi esetben a belső szem
szögletben éjjelenkint megkeményedett nyák-rétegek kép
zödnek; a hasogató fájás enyhül, a daganat és vörösség 
növekszik, a könyhúscsa és a félhold-hártya közt egy sár
gás pont mutatkozik a tályoo· nem sokára magától felfa-
l ' b l l • é mcl és ha a genyeclés jó indulatu, az egeszseg v1sszat r; 

2~ 
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l l l t , o·yobbrészt va~ry egeszen 
1 }· .. ll)' lUSCSH ll<Lb '-' 

lm tubago:5, :L '-
0 d' . cltll"ttl ekkor a belsö r.em-. j o· l'OSZ Ll1 (l· l megemészti ; 1a. pe 1o ; 

1 .. l tb 1 tapló kinövés tamac . . 
zog e 1 ' l J. ~t 'll t"leo·. ha a szembe esett telegen test A gyógyit<.~ I e u b. ' , lk l 

l 
5
1 Jást al·J-01• 1nindenek előtt ez távohttasse e , 

kOZ'l. a o·vu aCie • ., '. " '- l } ' l 
o l',. oJ . ·.'' l meo· szemüveo· segece m eve n 
'< oro·almasan VIZSgctLVall b b . ' k k } 
z o• ·t e.celle 1'cleo·en testek iaen lncsmye szo na' szemet mer az l' b b l' l· 

l . E', z n1egtörténvén - ha a gyuladás nagy' ac J lll~ " 
enm. ' ' · d , áb ·ym/Lsut'lll eleinte mindjá.1·t aconitmnot' mm en or, an' eg ' ·c 

()tsz<)r. Azután pedig: . . , 1 • 

Calcareat, ha. a. szem be esett 1clegen test ol"oza a gy~l-
ladúst. Ha pedig a gyuladás már genye.clé~be kezel m~nm.; 
nznz, ha a dagmw.t és vörösség növekszik es azon má1 sál-
gás pont mutntkozik: snlphur-t. . 

A bellad .. vagy ha erre nem tzzaclna. a heteg, az ez~
Jihl'asia, vngy betberis aconit után n.kko;· vál~szt.~nclók1 llll

dön meg h ülés után támadván e gyuladas, ho konyezessel, 
szemszikd.zással lép fel. . . . 

Ilepar .~ulph., ez után, ha. elegfnclő nem len ne,. a. sd~ca 
jó inchdatu genyedésbell alkalmazandók; rosz mclulatu 
o·enyedésben is használhaták e gyógyszerele, ez esetben 
~zonban a 11WI'cur, r.rrlca7'eo, gmphites szintén jótékonyan 
müködnek. 

A bellacl., ralcco·ea, me1'CU1', sepia, lycopodiwm, w·sen .. 
antimon., cm·bo, clematis, lachesis, silica, tlmja, staphys .. 
g1·aphit, sabina, pet?'ol., plwspho1· taplós kinövés elleni or
vosságok. Kül-eröszak következtében támadt taplós kinü
vés ellen pedig a ronútm : snlplw1· az előbb említettszerek 
előtt aclandók. 

Gyulaelásban núnden 61·ába·n, genyeclésben , taplós ki
nqv~s~e·:~ min.clen 2-8 61•ábon acljunk be. A gy6gysze1'Pk 
kAszüeset tucl:Jnk. 

Az elkerülhetlenü} szükséges o·yógyítási föl tételek 
melyekröl 1.3. L átalában teszek en~ítést, pontosan megta.r~ 
tn.ntandók. 

Gy!1Jasztó s,zem-gyuladás (Ophthalmitis phlegm.). Ha a 
szem mmclen reszét ugyanegy időben támadja meg a gyu
ladás, a szemnek ezen állapotát gyul. szemgvuladá.snak 
neve "k E · l l · J zzu . 'zen 1gen su yos nyava ya Iszonyu szúró és nyom ö 
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fájással kezdődik, mdy mindinkább uövekedvén az egész 
fejre te1~jed. A tülk- é~ köt-h~írtyát hirtelen növekedő vörös
séo· ler)i meo·. A fekete és barna szivárv<:ÍIIy-hártya vöröses, o o . 
<L kék és sziirke zöldes szi11t ölt nwg~1.t·a. A láta miudegyre 

.. 1 ··r · , , 1 á , 1· 1 ·' I í t L ' :-:zn (ll , nug vegl'e egeszen Je nem Ze t•oc t L 11. ~ .as mar a 
nyavalya kezeletén csökken, késöbb igcm lmma.r egészell 
elenyé-szik; a világoss{tgot nern türheti a beteg és villám
érzelme álta,l gyötörtetik. Kést,bb a szan1-lu11·tya homályba 
bol'lll, a tii.lk-köthártya n sza.nt-há1·tyn körill tetemesen fel
eluzzad és igen vörös, kemény, jgen él'zékeny daganatot 
képez. V égTe a szem te1·ülete a unyira megn ű, hogy a szem
gödörben többé meg nem fél'vétt, abból mint egy húsos 
gyunnn kidndorodik, az alsó szemhéj kifot·dul, a felső pedig 
meggynlad. E symptómúkat mindenkot· erös lfiz kiséri, m~
lyekhez néha az agy-gyulaelás kórjelei is járulnak. 

Ha e gyulal1ás kifejlése alkalmas szerek által awuual 
11em gátoltatik, t·itkán oszlik el, hauem itt-ott üszökb<~ 
(gangrae11a), legtöbbször geuyedésbe megyen át. Az üszköt 
l.L fájdalmak rögtön lecsillapotMsa, vagy elti.inése, a elaga
nat némely részeill mutatkozó petyhiicltség és sötétkék szin 
által lehet megismerni. A genyeclés beállásakor : a beteg 
ismét borznclúst, nyugtalanságot. és kegyetlen hasogató fáj
elahnat érez; a vi.irösség és lhtgmmt nagyobbodnak, nem 

1 ' l ' t ' l ' .. ' ' 'lt so >:ara a szaru- mr .ya megsargu es geny-orvenynyc va o-
úk. A dagadt köt-hártyán is több sá1·gás pontok, mint mincl
nnnyi tályog csúcsai mutatküímak. V égre a legkeserves b 
fájás közt a szemteke megpukbtn, a szemhűlnem csak nagy 
mennyiségü gen y özönlik ki, ele egyszersmind a jég-lencse 
és az Uveg-test legnagyobb része kiiszam1ik (prolapsus). 
Ha a beteg kiHön ben e rüs, egészséges testalkatu, ekkor a 
jó indulatu genyeclés, a szemteke nagyobb és kisebb részét 
megemésztvén, megszü11ik; dc harosz indula tu, ekkor az or
ga.nismus L~rejét kimerítvén, a:r, egész szemtekét elpusztítja. 

Haj lanclók e betegségre az izmos, vérmes, tápláló ele
ddekkel, szcszes italokkal élű, szemeiket sokat gyakorló 
egyének. Előidéztetik leo·inlu\bb szcrfeletti világosság be-
l b k 'l " 1atása által, kivált ha fehér va.gy vörös tárgya- ro ver~-
dik vissza <t fény vaO'v lut ma.o·a a fen}' játszik hasonló sz1-

, OJ b b . , 
ueket. Ide járul még n, killeröszn.k és ez eset en 1gen gyaszos 
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• a .. mert a szemrészeknek szaggatása' ~öröclése, 
~ P10onos~ u miatt )<.:ll 11 rn 1 h t z{llll t tu rt<tlll a z 'lll-

o szezuzat l l t J. .( .~ i\H kl)'' l zár u w z t . z •n o-. ru! -
uyuladá e 0 z a, cL eLln. < l l ' 
0 1< 1 J -ruilv·tn c:r.él:zerii .:z rJket • g ' ll n.c:1.· dá el en azom1a 1a z ' < ' • • l 
: .. 1 l'k· 1 ·z >r n , th n 1 1 mnur·a <l t' bb z r e o z 1 , c · , , l ' ] 

lJ.tJ.s 1n ~ ly uo-)rnn n '•m •l k r lhánth:1tc, c ' m· 1a uyenge cL Cl 1 • , • r l ) ' 

~yógyíthatlan. Ha a n) avaly1t_ kiD •jl '·' · !nJII .JHr~ _, ' I.'~ ~v 
nem o·átoltatott, annak gcmyeclesbe mem~te~ sen,nlul'-ep SL.t ll 

lehet 0 elhárítani és ennek többé kevesebbe gyaszos, a g~
nyeclés inclulatától függö küvctkezménycirül előbb szu-
lottaln. . 

Minden O'yuladás alkalmáva] igen helycsen teszt a be-
teg, ha azon~al lefekszik; ele ezen szem-gyuladásban igen 
sziikséges, hogy mincljárt lefeldidjék ; mert ekkép gyógy
szereink serreclclmével nem sokára izzadásba jöveml, mcly 

o ' l után reméleni lehet, mikép e gyuladás szcrcncsesen c o~z-
lik. E czélra szalgáland az 

Aconit 1 melybül 5 goly6t 5 evű/;. vizben felolvasztv án, 
adjunk be núnden 6níban J kanú..llo l. Elfogyv~ín ezen adng, 
adjunk: 

Belladonnát, vagy ha eLTe nem jnvulna a beteg, api.r~-t 
az előbb említett mód szerillt elkészítve, sz intén 1JÚilden 
6rában javulás~ éi'ez·vén a beteg , 11únd e·n 2 úrábo 11. K H le r ü
szak után ai'JtÍca-t. 

. Bellacl .. apis után (ha ezek nem használnak), a gua1'aea. 
1gen megfelel az elühb elősorolt gyulasztó symptómáknak. 

iliercur akkor adandó, miclön el nem oszolv<"Í.Il a o·y u
ladá.s (mi leginkább olv esetben törté11ik midön g·v()o·)~Sze-. l J ' .l h 
rein ( azonnal nem használtattak) o·enyedés áll be. 

S'l' 'o 
, , 2 ~ca, ha a mercw'J'a pár nap alatt javulást nem 

latnank. 

Az m·sen:icmn , vagy cm·bo 1·eg. va.gy ·ecate, mid ör1 el 
nem oszolván.a ~yu~aclás, tiszökbe megyen át . 

. ~zen u.tobb1 ~~ et esetben , úgy . készítvén el a gyógy-
szel eket, nunt elso alkalommal mmden 2 3 6

1 
~b 

1 
z 

jnnk b1l l evőkanállal. ' - · '( ll t u c -

. K.i e zere~ általorvosolható ilyetén bajátólszabaclului 
kr:.án ,,Jól figyelJen azon föl té tele lu e, melyekröl 13 1 min t 
szukseges eszközökről szólottam. · 
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Gynlusztó köt-gyrriadás (Coniunctivitis pldegm.). E gyu
ladás fö széke a szemteke köthártyája, de az alatta fekvü 
tiilk- és szaru-hártya is részesülnek e gynlacU.sb<~n . .Midö11 
e gyulaelás enyhébb, akkor a beteg csak csekély szúró fá
jást érez , könnyen eltüri a világosságot, a könyek is csak 
t::se kély nwn11yiségben választatnak el. Pár nap alatt elosz
lik a gyuladás, ritkán megyen át genyedésbe . .Midön heve
:sel>b a gyulaclás, akkor a köt-hát·tya és az alatta fekvő tiilk
hártya is vörösebb; a köt-hártya kemény, érzékeny és iaen 
v(it·ös daganattü. emelkedik, a szaru-hártyát nüntegy kö~iil
sánczolván; a szúró fájdalom sokkal nagyobb; az elnyomott 
köny elválasztás miatt a bet<:.!g nagy alkalmatlanságot érez, 
iszonyodik egyszersmind a fénytől; rokonszenvileg megda
gadnak a szemhéjak; minclezekhez még láz is csatlakozik. 
E hevesebb gyulaelás ritkán végződik eloszlással, hanem 
többnyire genyedésbe vagy kiizzaclásba (exsuclatio) megyen 
últal. A visszatérő borzadás, lökő f<:1jdalom, a szaru-hártyá
uak nagyobb homálya jelei a genyeclésnek. Nem sokám 
vagy az egész szaru-hártya genyed, és ekkor szaru-sorv, 
vagy teljes szaru-csap következtében vakság hozatik elő, 
- vagy annak csak némely részei genyednek, ekkor ha n 
szaruhártya á.t nem lyukadt, néha hegjegy és foltos hom~íly 
marad vissza; n köthArtyán is apró tftlyogok képződnek, 
mclyek önként fclfakaclna.k. Ha a köt-gyuladás kiizzadással 
végzüdik, akkor a láz és a többi kórjelek enyhii.lnek, ele a 
tUlle-köthártyát Jtémi fehér, szivós, bőrforma húrtya vonja 
be és mig csak a gyulaelás tökéletesen el nem enyészett, 
sokszor több hasonló hártyák képződnek. 

Az aconit minden órában azonnal használandó. Ez 
után a: 

Bellaclon na; vagy ha erre bő izzadAst és nem sokára 
kevés javulást nem érez a beteg, - arsenicum adandó: 
n1Ínclcn órában. 

A1·nica külsértések, calcCll·ea a szembe hullott idegen 
testek okozta gyulaelásban aconit után adanclók. 

IlepaP sulpl~. vagy silica genyedésben, 
Jl{eJ·cw· vagy su.lphzw kiizzaclás esetéb~.n ha.~Zl~álm~

clók. - E kimeneteleit a gyulaelásnak elkernlendo, 1smet 
és ismét_ ajánlom, hogy azonnal feküdjék le a beteg, orvos-



24 

'1' l ek ere.Je által többnyire sá.got azonnal haszna J011 ' me yn J 

zerencsésen eloszlik a gyuladá · 
5 golyót 10 erők. vi:ben felol·l:a ?. t·v~n gy·ulc~dá ban 

. l .. 6J.;;tban. J·avulást lrítván ' mmcler~ 2 6n'1.ban ~ - ge-
nnnc .en u · ' ') 6 á b z 7· b 

l ~ b 1. 'i""Odá~ brtn núnelen 2--D 1' etn ClCJUn ~ e nyec es en, ta ~,_ · 
l Iconálla l. · f " 1 

Hoo·y e o-yóo·yszerek csak a 13. l. közölt b1zor~yos o_-
tételekbalattm-tfködhetnek, tán már fölösleges lS annyl-
szor mimlenütt ismételnem. ~ 

G,·ulasztú szi\'Úl'\'Úny-g~·nladás (Iritis phlegm.). Ne~n 
csak ~ szivárvány-hártya, hanem a közelfekvő részek lS 

részesülnek e gyulaclásban. A szem belső ~·észeit elfoglaló 
heves sztír6 f::íjással kezdődik; e mdlett a sz1várvány-hártya 
mozg<ísa. gátol va van; elveszti természetes szinét: a szUrke 
és kék, zöld, a barna és feketés szini.i. vöröses szint ölt ma
gára.; igen nagy a fényiszony; a láta szük; a kÖt- és tülk
lu1rtya vörös; a. látás mincljá.rt eleinte csökken, sőt e gyu
lach1s legnagyobb fokán tökéletesen elenyészik. Ezen esetben 
a fenyiszonyhoz szikra-látás is járul, a hí ta szinte egészen 
bezáróclik. .Néha. mind a szivárvány-hártya gyurmájában, 
mind a mellsö szemcsarnokban kiömlött vért is tapasz
talhatJ!Í. 

E gyuladás vagy eloszlik, vagy genyeclésbe és kiizza
dú::;ba. megyc"u á.ltal. Genyedés alatt a szivárvány-hártya 
megsát·gul, a láta ~s viznedv megzavarodik, és a mellsö 
szemcsamok feneken csekély sárga nedv mutatkozik. A 
geny vagy a szivárválly-hártya mellsö néha hátsó söt 
n;inclakét felén .. tiir~ik .. elü, - vagy pecÜg a gen y a1;róbb 
t~_l)~?gokhun gyulven ossze, ezek a láta közelében mint apró 
v:o_roses gom~_o~.skák t.i.in~1ek fel. Ha a geny fel nem sziva
~11~, a~mak surubb részel összetömőclvén, a látá t kitöltik, 
es ez ~t.ltal a lá.t<Ís elenyészik. - Kiizzaclás esetében a viz
~leclv es a. láta zavarosak, az utóbbi szegletes is lesz. A ki
~zz~d.t J.?~n·k (ly1~1pha~ nagyobb mennyisége által nem csak 
~ l.~t;t sz~n;ed_ valt,oz<~~okat_, hanem a szivárvá.ny-hártya is 
<l J co~encsenek me] Iso tokJával rendellenes összef'üg·g·és be 
hozatile 

á Okai leh<:tnek: a szemek eröltetése uao-yobb vil"wo::;
" g, az aranyér' hószám felakadása, - killerŐszak' h{tÍ;og-
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mütétel alatt történt sérelem. - Sulyosb szivárvány-gyu
ladásban a viznedv kiürítése is ezéihoz vezethet és e mütétel 
a betegnek nagy enyhülést hozhat: de hol nem épen sztik
séges , ezen mütételt mellőzni tan{tesosb már azért is, Jnivel 
a gyuladt szem uj sebesítése könnyen igen káros lehet. 

Küleröszak, hályog-mütét, szemerőltetés után azonnal 
az : aconit , ez után az arnica használandák 

Különben e gyulaelásban specificus erővel birnak: 
rtconit után : 

Clem.atis; melyre ha nem javul bizonyos idö alatt a 
beteg: 

Zlfe.,·cw ·ius COí'?'OSit·. , vagy w·senic legyőzenelik e bajt. 
Ar~Lnyér, hószám elmat·aclása következtében fejlöclött 

ily gyuladás ellen használjuk az e tekintetben illö gyógy
"zereket. 

Hogy genyedésben a he pm· vagy silica J - Hyirk-ki
izzaclásban a me1·c~w J sulphur hasznosak, tudjuk. 

5 golyót 10 evőkanálnyi vizben felolvaszirán , ebből 
adjunk be eleinte minclen 61•ában egy kanállol , javnlli.~t 
látván 1nínden 2-3 údí.ban. 

A szerenesés gyógyításra vezető föltételeket 1.3. l. 
ta.lálandja a t. olvasó. 

Gyulasztó szarn-lob (Keratitis phlegm.). E gyuladáE' 
többnyire a szaru-hártya hátulsó részén jelenik meg; innét 
gyakran a szivárvány-hártyára terjed. Nyomó fájással kez
dődik, mely a szemet és a szemív fölötti tájat ostromolja és 
éjjel cliihöng leginkább. Azonfö!Ul kellemetlen feszülés- ~s 
teliség-érzetl'öl panaszkodik a beteg; a szaruhártya megho
mályosul ; a viznedv többnyire zavaros; a köt- és titlk
hártyát halavány, csak aszivárvány-hártya körUl tömöttebb 
vörösség borítja el; a szenvedö szem könyez, nem tiiri a 
fényt; a hítás csökke11. Midön a gyulaelás mcsszebb te1jecl. 
ekkor a szivürvány-luírtya nem mozog és néha VÖl'ÖS fol
tok-, vagy csíkokkal VtLil elhítva; C:L mellsö csarnokban :o~· 
szor vér tapasztaltatik; a láta megszükiil és szegletes; a latns 
tetemesen csökke11. 

Többnyire szemsértések által hozatik elü, melye·l·" ,a 
hályog-mütétel némely eseteiben ejtetnek, de ~eglmles 
után is támadhat ezen hosszabb lefolyrlsu gyuladas, mely 



' o· róo· rítható ele késöbb vagy szaru-
kezeletben szeren cseseH 0 •

1
\ c;Y1 1. · · ,' .

1
c1ó nvirkot hoz d ü· 

l 11a'1 t ol·oz v·Jo·y a atn )a ... nzz, ·' ' 
lOl 'y ... ~, 'b. l lJ.l a Itt ·t;"· 
mindakét esetben a látás a \:ac <t yo:;wa v; ll. , ' J ·T .. . 

A 't a?'JLÍca sértés után hasznalanclok. h n lollben 
con~' 1 ]! J an ·1z: · aconit után meo·hüléstöl t.ámmlt szaru-gyu ac ,ts), ' .J. . 

· Euphr;t;;ia;
0 

vagy ha erre nem javulna a beteg, n, szn-

,qelia hasznosak. . .. ~ . l 1 ··. 
Me1·cw·, wlphHI' nyn·k-knzzadásban lta.:;znA a:1c ok. 
A gyógyszerek a.z elübb emlitett m?cl , sze~·11lt .. veo~~~

dük; melyeknek ha nem enged a gyulad_ns, cs luhetoleo ~ .'t 
betegség lefolyása alatt nagyobb mennytsegben el:rála:;z
tott viznedv szolgál annak okául, - ezen nedvet lu lehet 
üríteni. 

A gyógyításra szükséges föl tétele krül 13. 1. tettem 
cmlitést átalában. 

Gyulasztó tokM!ob (Capsnlitis phlcgm.). E gy\1lad{~s 
tUszéke a lencse-tok; lefolyás{tt alig lehet észrevenm; Illl

után a o-ytüachís területe is ibo·en kiesiny. A beteg köclös, b. 
zavaros látásról panaszkodik, me ly fényiszonynyal, a szem-
teke közepe Mján fészkelő t eliség, nyomás érzetével va u 
összekötve. Domboru ih·eg segedelmével a láta mögött 
apró vérrel telt edényeket lehet látni, melyek a jég l ellcse 
tokjában núntegy reczét képeznek, söt néha a lcnrsébe is 
l1cnyomulna.k. E hosszadalmas g_yulacM.s ritkán oszlik cl, 
hanem genyedésbe, keméuyeclésbe szok átmenni. 
. A jóslat e betegségben szomoru; met·t úmbát· e gyula
dá~ tö?bször f01·Clul elő, ele mivel annak lefolyása töblJ
nyn·c eszre nem vehető, közönségescn elhanyagoltatvá.11, 
hályogot hoz clö. Ha azonnal észlelitetű a gvuladás, 
ekkor az: 

.. Ac?nit szercncsésen m(~köclendik és elhárítanclja a fej
leudu halyogot. Szokás szennt minden ódtban veendő. Ez 
után az : 

, A~:n.~ca, midön. sértés következtében támadt e g·yula-
clas. Kulonben aconzt után: -

annabis; vagy ha erre néhány nap alatt nem javulna. 
a beteg, C!\:kor ~ pho ;p!to~·. J.lfinclen 2 61·ában veencliJk . 

. Kerucnyede , genyeclésben peclio· : sul,J) lw.r . 1:lica · -
conu m l " t · J. ' l · 0 

:1 ' ~ ' la u .es tlt<~n tamact e baJ és keményedésbement át. 
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A cannabis, plwsplwr, a mcír féjlödü hályog ellen is 
hasz llosak; egyébidmt ez esetben ezen két orvosságon ki
viil vannak még más gyógyszerek is , mclyeket "a, luílyog
uúl" elösorolandok: úgy veendők, mint ott olvasha~juk. 

Gyulasztó erhá•·tya-gyuladás (Choroitis phlegm.). Ré~zint 
l10sszu és makacs lefolyása. min.tt, részint mivel kHiönös 
h<tjhunmal jár e gyulaelás a fekete hályoo· (amaurosis) elő-

' l • l l . b . hozasm·a, mmc en wr szomoru lomenetellel fenyeget. A szem 
hasogató fájásával kezdődik, melyben a halánték és aszcmiv 
f<_ilötti táj is részesül és amely leginkább éjjelenkint clii
ltöng. A tUlk- és köt-hártya vörös; a szivárvány-hát·tya nem 
mozog; a fény eltürhetlen; a láta ki va.11 tágulva; a látás 
tom pa. Előhozatik e gyulaelás az érhártya tetemes b sérii
lése által. Itt az orvosságok hosszabb iclüig használandók. 

A con it után az antica : ez után az euphmsia , ha pedig 
l! lll1ek több napi használata, után nem javuina a beteg, a 
calcw·ea ajánlhatók. 

6 goly6t 10 evük. vi.zben felolvasztván , minclen 2 úrá
ban acijunk be 1 kanálLal; az wonitból minden 6rában. 

A gyógyításra szükséges 1.3. l. átalában elösorolt föl
té te'l ck et pontosan tartsa meg a beteg. 

(;yulasztó ih• eg Jüírtya-gyuJ adás (H yalitis phlegm.). 
Uusszas lefolyásamiatt is alkalmatlan ezen nyavalya, de c: 
mcllett veszedelmes, mert r itkán oszlik el, hanem több
nyire kiizzadásbn. megy át, mely által szemviz-kór hozatik 
cW, vagy keményedéssei végződik, rnely aztán üveg-hályo
got (glaukom) okoz. Symptómái : a szem és közellevő ré
szek enyhe, félbenhagyó, hasogató fájdalma, a szivárváuy
hártya mozgatlansága, fényiszony, a látának kitágulása. és 
füsthöz hasonló homálya, a látás csökkenése , a szem duzza
dása, a köt-hártya némely edényeinek telisége. :Meghi.ilés, 
klilsü sérelem után támad. 

Az aconit mindenkor jótékonyan hat a gyulaelás kez.
cletén, melyből minden órábn.n néhányszor bevevén, ez után 
helyén leenel az: w·nica sértés után. . 

Phosplwr meghiilés után. Ha több nap alatt épen senum 
javulást sem okozna, ekkor e helyett adjunk: , 

ilfei'curt , ha már kiizzadásba megyen at a gyu· 
ladás. 



28 

;) goly6t 10 evők. vizben felolva ztván minclen 2---3 

ó1·1Íba.n 1 evőlwnállal. . . .. 
A gyógyításra szitkséges 13. l. átalaban aJánlott fo l-

tételek szarosan követendök. 
Gyulasztó idegt•ccze-g)'Ulatlas (Retilli~. is p

1 
hélegm.)

1
. Eu nel~ 

kórielei : keO'yetlen fájdalom a szem te ne\: n, me y a feJ 
azo~1 részére is elterjed, hol a fájdalom széke : bö köny{Lr; 
fény-iszony; szikra- és villám-látás; a szivá.t·vány-hárty~ 
mozO'atlansáo·a. · szük láta.· heves láz. E 2·yulacl{Ls, melv ki-

o o ' ' u .! 
vált elnyomott hahitunlis kiUrítésck által hozatik dö, vagy 
nagy fény által, ritkán szok eloszlani és ha. e l is oszlik, sok
::;zor fekete hályogot, bénulatot hngy maga ntán. Sokkal 
gyakrabban keményedéshe, kiizzadásba megy át, az idegre
czén különféle organicus vMtozásokat. hozv{tn elö, melyek 
gyógyíthatlan vakságot okoznak. Az eddig monclottakból is 
tudjuk, hogy it.t is tudvalevö bizo11yos föltéte l ek alatt 
eszközölhetö a gy(ígyítás és hogv azonnal acon'Ít adandó. 
Ez utcin : " 

Belladonna , ha. pedig ez nem hozna javulást : meJ'CU?' 
vagy spigelia válnsztmtclók. 

Keményedés ellen főleg silica; nyil'k-kiizzaclásbalt a 
sulplw1·, 1JW7'r uJ' ismet·etesek. 

. 5 goly6t 10 evőkrm. vizben felolvaszt-urín. adjunk be 
nunden 1--2 Ú7'ában egy ka n állal. 

Kíílönnemü szemgyuladások. 

.. Ide ;artoznak a hurutos, orbánezos, csúzos köszvéuyet.-: 
kuteges es s:nyves (görvélyes, bujasenyves t'ilhes si.llyös) 
szemgyulaclasok. ' ' · 

• , .. A

1

• luu:ut.os ~zemgJ·nladás (Ophtlmluüa catal'l'hosa) azon 
1 esze ."et tmnaclJa mer,· me] l· : 1 1 .1 . _ . o, ye ~ tty,t \:-e va asztásra vannak 
t.:e·n.:l~l,v~; .Ilyen.~k ~ szemhéjbau létezö mirig)rek (Meibom
!lllllg.} ek) es a kotha.rtya. Innét elsö esetben az- ·t. l e·t, . l· l • 1 , · · · ' ~ y en gy u <t-c as SZClllle}-lllll'tc•-y-o·vuladásn·l} . l t · l .. 1 ·~á 
rr lll cl '. '1 · 0 

O.J c' < "' - u, lUl'U OS ~Ot le rtva. oY a as l)CC 1°' a meo·lettekrte'l · .; 
a hs l d k ~ 0 . <=?. .. ' egyptomt ::>zemgyulaclásnak, 

" Se c ,~el,, ;tJSzulotte~ szemgyulaclásána.k neveztetik. 
gyul ~~mheJ-nnrJg.r-gyuladus (Blepharitis catarrhosa) E 

ac as a szemhéJ-szél kellemetlen viszkete' . l ... : é · - . seve , voross -
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gével, da.gadás(wa l kezdödik. A daganat és vörösség a szem
héj külsö szinén annak szélein túl nem terjed, de helsö 
föliiietén a szemhéj köt-hártyája is megdagad, megvörösUI 
és ezért, a szemhéjak mozgása alatt feszülést, nehézséget 
érez a szenveclö. Mind a mirigyekben, mind a köt-hútyá
ban a takony-elválasztás elnyomatik, e helyett rokonszen
vesen a könyek nagyobb meunyiségben választatnak el és 
<"sipös minöségöknél fogva a szemben égetést, az arczon 
pedig ezen kivül kipörsögést is okoznak. Nem sokára azon
ban a könyek kiválasztása felakad és a szemben oly érzés 
támad, mintha abba föveny hullott volna. Enyhillvén a 
gyuladás, a szemhéjak viszketésének megszünése mellett, 
a nyák-elválasztás geny-alakban ismét visszatér és pedig 
nagyobb mennyiségben, mint egészséges állapotban; vékony 
hártya gyanánt huzza be a szaru-hártyát, a midön a szem 
nyitva van ; éjjel megkeményedvéll és a szemszörökre 
ragadván, a szemhéjakat összeragas;r,tja; néha a szemhéj
széleken pörsenések támadnak, melyek felakadván 1 a szem
héj-széleken fekélyedést okoznak. Ezen felevődött helyek 
fájclalmasak, azért ily esetben a beteg összehúzza, vagy 
tartja szemhéjait és ha e fekélyeclés és genyedés tovább 
tart, igen gyH krau a szem e részei rnegrontatnak, söt nébH 
a pill_},lporczok megemésztetnek. 

Oszkor és tavaszkor leggyakoribb e betegség, mert 
ilyenkor legtöbb viszontagságnak van kitéve a lég és ennek 
behatása által támad e gyuladás, me ly gyakran náthávat 
hurutos lázzal van összekötve. A ba.j kezeletén kedvező a 
jóslat; elhanyagoltatván a gyulaclás, ki.Hönféle utóbajokra 
ad alkalmat. 

Itt mindenek előtt al'ról gondoskodjunk, hogy a bete
get környező lég tiszta és egyaránt meleg legyen. A gyó
gyításra elkerii.lhetlcni.i.l sziikséges föl tételeket 13. l. 
irtam le. 

Az aconit azonnal veendő (5 golyót 5 evők. vizben fel
olvasztván, minden órában l kanállal). Ezt elfogyasztván: 

Chamom,illa vagy cligitalis, ha nem nagyon könyeznek 
a szemek; az utóbbi, ha a könyek csipüsek. 

Bellacl. vagy apis, ha a szemhéj belsö/eiületén a köt
hártya is megvörösül, megdagad; a. szemheJ mozgása alatt 
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.c ··}' ' t ' 'C' n ])eteo·· fej'e felé tolul a vér; szemeiben SZÚ.-
1CSZU C::s Cl Z '" b ' . 

razsúo·ot érez. Kivált "Grippe" uralgása al att. 
}., u. · v. kivált ha náthával van összek öt ve e gynltulás. 
Apis vagy putsatilla genyes nyá.k e~ vá.~asztásá!)an. 
Euph1·asfa, ha a H):avalyána~~. tov ~~bb:.l ~.f~l!asa alatt 

a naO"yobb mervben el valasztott 1-..onyel-.. c:-s tposel-.., a szem
ben %0'et ést okoznak , az arcz külbőrét pedig feleszik; ha. a 
szems~éleken fekélyedés t ámad ; ez utóbbi esetben, h~ e;;r;en 
szer nem használna, a wlphw· kielégitül eg müködenchk. 

A1·s<mic , ha már e fekélyeclés és genyeclés tová bb tart, 
é·· mát· a pi.lla-p r z k meo· n e zt ~;' 'tül lehet tartan i. zin
t6n mak::tc ' :f 'l gyuladá b~1.n (mint n6ha r i r p ' nralo·{t <t 
alatt t" 'rt ·ni.k) ha hev , ' getü fáj dalmak mell •tta k ' tháet.y:t 
is részesült e gyuladásban. 

5 goly6t 10 evűk.. vizben f elolvas ztván, adj unk be a 
beteg ki51·iilményei sze1·i-ld núnelen 1-3 ú1·ában 1 kanállal . 

Egyit•tomi szemgyuladAs (Ophthalmia aegypt iaca ). E 
nyavalyának elsö fokában csa k a szemhéjak köt-húrty:íj n, 
másodikban a tülk-hártya, - harmadikban a szaru-hártya 
van megtámadva. Oly érzéssel kezdődik , mintha föve ny 
esP.tt volna a szembe ; a szemhéjak köt-h{Lt·tyúj a meg vörösli l, 
megdagad, a tülk-hártya is megda.gac1 1 vérrel t elt edényei 
duzzadtak; n szat·n-hártva ü veo·hez hasonló fénvesséo·et ,l b ,l b 

mut:ü. A köt-hártyt'tn n émi savós nedv elválasztása mntat-
ko~ik, hü köny-ár, 11a gy fényiszony mellett. Ked vezü körii l
menyekhen a gyuladás ez:en fokánn éha e nyavalya eloszl ik ; 
de !~a.tov~bb ~~al~~l 1 akkor. az említett kórjelek súlyosbul 
n~k, ,1, szemheJ kot-hártyáp tetemcsen meo·clao·acl és vöt·(is 
l~~~·s~n):~l?.z ~~.asonló; a szemhéjak mozg{Ls~ m~ggátoltatik~ 
J~ulsu foluletok cbg·aclt kékes· a tU.ll· }1,; 1·tya 1· t" "tt J l 

.. .. ' . . ' l ' ( \,- <o ( . s 0111 0 . c )) 
VOt'OSSe~tet oltven " sznl'tlll '\ l't n } • • "} J J ' 1 } 
• o· '-; ., ,.~ ' " ' " ' " Y<• \:Ol'U C agac OZlll \: CZ<. , 
\e~;~etlen l fo leg, C.JJel dühöngő fájdalmak kis~retében. A z 
c ,'<L asztott sa vos nedv köz t fehér es )Cl rit k 1· l· . 
kesr3bb e nedv sürül 1 ~ 1 , . l ) e nm tat -..ozna" , 
.. 1 J), e 1e.1 el~ b, takonyhoz hasonló alakot 
o t. A nyavalyának továhbt lofeJ'lése alatt lá, l·ó . l 1 , le1h"' "k A 1 ' ' } 1 ' , z-~t·Jee c esz-

·~u . . zem1 J::tc ;;:i ithártyája keménye! b é .J 'b '. 
daganatot képez . a tU lk-h ártya tete me ·n ~~ . i .l {L ~ · c~ 
zaru-hártyát {LI1CZ gyanin t vc zi köJ·ii l A 1. g~ ag,al r '· 

dalo L' • • l ·· · · "eo y et Cll t ~q-
• m a teJre lS e terJed' elüzi az álmot A l 'f'ol , t J • · · o o yo a, wny 
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sá1·gn ~zínt ölt és valóságos gen y hez hason ló. A szaru-h{trtya 
elei11te elhomályosodik, azután megfehéredik és vagy egé
szCll genyörvénynyé változik, vagy csak részletes genye
(lésbe megyen át. Egy iclü rnulva az életrniíves részeket 
többé kevesbbé megemésztő genyeclés megsziinik; visszatér 
az elübbi savós nedv elválasztása és sokáig tartó fényiszony. 
A g_yulaclásnak minclen symptómája eitU.nvén, különféle 
hibák maradnak vissza 

E nyavalya többnyire hat, sDt több hétig eltart. V ér
l~1eseknél a gyulaelás hevesebb és néha az agyra is elterjed. 
Atalánosan szomorú itt a jóslat; mert el nem oszolván e 
gyulaelás, a bekövetkezD genyeclés által könnyen meg
emészti a szemeket, ~L l{ttást is elpusztítja. Leginkább a jobb 
szcmcn kezdődik, innét a balra te1:jecl. E gyuladúsnak eny
hébb lefolyása alatt is többnyire a szemhéj köt-hártyájának 
daganata, vörössége, sDt néha szemGsés (granulös) kinövése, 
vagy tetemes bujálkodásn szok visszamaraclni. A szaru-hár
tya, genyeclésébölminclig tetemes ut.óbajok származnak. De 
azért meg ne ijedj i ink; me rt ha a beteg e baj eWtt jó egész
séggel birt, a já.rv1íny geniusa jó inclulatu, az orvoslás jó
kor és czélirányosan intéxtetctt, méltán remélhetUnk sze
renesés kimenetelt. Ezen veszélyteljes és gyakranjárványos 
betegségben nem csak a betegek gyógyítására ügyeljünk, 
hanem az egészségesek megóvásáról is goncloskocljunk, 
figydrneztetvén a beteg köriil létező egyéneket, hogy ke
riiljék kiilönösen a meghülésre szolgáló- alkalmat, kivált a 
lég melegségi fokának hirtelen változtatását; szeszcs italok
kal ne éljenek, minclenek fölött pedig a legnagyobb tiszta
s:ígra gonelosan ügyeljenek. E nyavalyának uralgása alatt 
nz egészségeseket válaszszuk el nem csak a betegektül, hanem 
azoktól is, kik a ragillyról gyanusak, hogy a nyavalya ragály 
:Utal tovább ne terjedhessen, legalább huszonnégy napig 

.Aconit után, azonnal: 
Apis adandó és szerenesés esetben ez egyedül Jegyti

zeneli ~a bajt. Ha a.z apis több nap alatt nem ha~zná.!n.~~·, 
ekkor az wuphrasia, vagy ?JWI'cw· adandók. Szemcses kmo
vésben is használhatjuk e három szert, ele h:t meg nem 
felelnének várakozásunknak, ekkor az M'senic választandó, 
vagy 1·/ms, cannabis, bellaclonna. 
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l'itlhetvén, az ]tt leirt gyuladas legyozesere szolgctlo folté-
teleket 13. 1. irtmn le ú.talában. 

t\.z ujsziilöttelí szemgyuladása (Opllthalmi.a neonato
rum) az egyiptomi szemgyuladással ngya~~ eg;~ n(avalya; 
sympt.ómái a cseC'semö test 11flgyohh. gyon~·:clsege l által 
<·sak módositva va nnak. Azér t va.l r11mnt a Jüsln.t , ugy n 
gyógyítá s ii' , az egyiptomi szemgyul:t d{lsén I egészen mcg-
egyez. . . , . . 

Angol hom. fo lyó iratok a dtlua lt ni·gentwn ndncwnot 
(d il. 6-a) a.jánlj t1.k belső leg és ugyane s1.erbül egy szem ert 
(oTan) e0·y latnvi destillúlt vizben felolvasztva, mely bül 

b o. J l • l 
egykét cseppet kell naponkint ketszer csepegtetm a szem Je. 

Oa·h:\nczos szemgJnladás (Ophthalmia erysipelacea). A 
szemet köm yezü részek közül a külbür lepetik meg cféle 
gyulaelás által, magán a szemen pedig a kiilsü hár tya, aza;r, 
a köthártya. Háromféle alakban forelul elő : mint szemhéj
lob, mely a szemhéjakat, - mint zugbörlob, mely a köny
tömlőt feclö kUl-bört , - min t köt-lob , mely a szemteke 
hártyáját támadja meg. · 

. Az orlHinc~os szembój-loh azaz gyulaelás (Blepharitis 
erys1pelacea). VIlágos vörös és minteo·v átlátszó dao·anattal 

. k d l l b .J b veszi ·ez etet, me y a szemhéj-széleken kezclüclvén innét 
tovább, ~ok~z~r az .egész fél-arczra terjed. A vörö; séggel 
azonnal feszulö, tapmtásm növekeclö fájás van összeköt ve ; 
a .. szemhéjakat nem képes mozgatni a beteg; a nyák és 
~onyek elvál~sztás~ nagyobb:. Az orbánczos szemhéj-lob, 
na el nem oszhk, lll lllelenkor lo1zzadásba megy át : a szem-
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héjak külszinén t. i. enyvformanyirk izzad ki, me ly a lég hatása 
~utal kiszárad, azután a felbőrrel együtt korpa-alakban lehám
lik. Ha pedig e nyirk-kiizzadás a felbőr alatt történik, akkor 
ez átlátszó hólyagokká emelkedik, melyek rövid idő mulva 
felfakadnak és ez esetben hólyagos orbáncznak neveztetik. 

Kiváltkép meghütés után támad e gyuladás; ele a 
szemhéjak gyengébb sértései, különösen a méhek csípése 
:Utal is előhozatile Czélirányos gyógyítása által e baj 
könnyen gyógyul; genyedésbe , vagy tiszökbe csak rosz 
orvoslás, vagy a beteget kömyezö más ártalmas befolyá
sok által megy át és ekkor több utóbajtól lehet tartani. 
Lehámlás időszakában, az uj felbőr finomsága következtében, 
a szemhéj-vizenyre nagy a hajlam, kivált ha hideg, nedves 
idüben nem vigyáz magára a beteg.- Száraz meleg párnács
kák külsü alkalmazása mellett ezen gyógyszerek hasznosak: 

Aconit és belladon na, vagy apis gyuladás idöszakában; 
tu nica, ha külsértések által támad. 

Rhus hólyagos orbánczban. 
I-Iepa?' sulph. mielön a gyulaeMs megszünt, ele a fájda

lom még el nem enyészett, a hólyagok felfakadtak. 
G1'Ctp!Lites, vagy s nlplmr az egészen meg nem sz Unt, és 

hátramaradt baj ellen használandó. - Lycop., china, hel
leb., w ·sen. szemhéj-vizeny, az utóbbi üszök esetében is. 

l5 golyót 10 evők. vizben felolvasztván, adj~mk eleinte 
ílÚnden 1-B órában, később 8--5 úrában 1 kanállal. 

Gyógyszereink sikere azon föl téte le ktö l függ, me
lyeknek teljesitésére 13. l. átalnba.n figyelmeztettem olva
sóimat. 

Orbánczos köt-gyulatlas (Coniunctivitis erys.). A tülkköt
h!trtyának vörös és hólyagos daganatával jelentkezik. E 
hólyagok néhaannyira megnőnek, hogy a szemhéj~k résén 
is kiállanak Itt a szúró és feszitü fájdalom, a fényiszony, 
a köny-áe enyhébb mérvben jelennek meg; néh~ a köt- .. és 
tillk-hártya közé vér ömlik ki, minck következteb~~ ~" k.~t
h,i.rtyán világos vörös foltok támadnak; a szemheJak éJJe
lenkint összcragadnak. Késöbb a kiömlött vér felsztvatván, 
a vörösség lassankint oszlani kezd, a hólyagos daganat ele
nyészik. Lázat ritkán lehet tapasztalni. 

E gyuladás meghütés u-hín támad; nem szok rosz ki-
Argentl . Ilnsonsz Gy óg-y. U . 3 
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l l ]. l , . "cll·ti. czélszerii orvoslá.s mellett eloszlik, 

mcnete e\: ... e vegzo . ' 1 • • I· ,( ··t ., 
l Itatott· ele ellmnvao·olta.tvan, n, sr.a1 u l<ll ) " hn.azonna orvoso ' ' .. f. o 1 · 1 . .. 1 .. ,-1 : 

lé 't"l ~ 1' 1-111ét ereelo kovetkezmenye ... tu me tt~ll o·euvec se o es · 11 . 
ol 1 "t t t · Szár·nz lll"leo· horoo·ntás hasJo:nálata me ett e 1e ar .an L ~' «· • -=-· o o 
<'zek az orvosságok: 1 

Aconit sulyosb gyulaelás és l{tí:US állayotbm:. vermes 
cgyéneknek, -·- ezután bellodonna vagy ap~s legtohb _ es~t.
ben használandunk Hólyagos dagannt ellen a l'hus szmte11 

~n.játlagos sze r. 
1 

Jiepa1• sulph. ha az elhauyagolt gyula.dfts genyedésur 

megy át. 
1 

• 

G1·aphites (IJ'senic sat. az elhanyagolt betegseg egyeb 
kiivetkezményei ellen megkísértendöle . . 

5 golyót 10 erUk. cizben felolca.~ztc~n elemte nunden 
2 6rában, késUbb ,mindcn 8-:) ()J'ávan acvwnk be ilwnállol. 

A O'yógyítá.s eszközlésér·e szükségcs föltételek: a szn~ 
o. . l l l' . ' ros d iaeta., és a. 13. l. kitiizött föltéte e\: t e Jesltese. 

Ch·búnczos zng-böa·-gyuladás (Anchylops erysip.). E gyu
laelás székhelye a könyt.öml l.í fiilött és a nagyobbik szem
szeglet kiirül létező kiilbéir, mely halnvány vi.irös dnganat 
últal tünik fel, a mrly vö.t·ös daganat lnssn.llkÍllt a szemhé
jaln·a és a féi-a,·r7.rn is elteijed, Jeszítö üíjdalom me llett; :1 

megtámadt félen az ül'l'-i.iregbeiJ szárazság ét·zelme támad. 
Enyhülvén a gyulaelás, a ny~k bövebben választatik el és 
innét a szemhéjnk kivált éjjel heragad nak. V ég1·e ha gyu
ladás csak kis mérvhe11 volt jelen, a fclbür leldnnlc:\sáva l 
visszatér az egészség. Azonhm1 a gyuladús nagyobb foko
zntán a könytöm li'• is megtánuultatvá11, a fiíjdalom nagyobb, 
szúró, égető; az ol·bá1wzos clagnnaton, más kisebb, bnb
fon:la daganat is mutntkozik, mely n. tapintást nem szen
vech. Enyhi.i l vén c gyuladás a .Meibon1-mirigyckben, a 
könyh\Is?s~.ban,, de ,magáb~n a könytrimlöben is nagyobb 
menny1segu nyak va.lasztatlk el, mely a könytömlöböJ nyo
más által kiürítethetik a könypontokon vagy nz 01Tme;1e
ten ~ít, és amely többllyi1·e hosszabb ideig fon szok maradni, 
és továbbig Üll't akkor, midün a gyulacltts el Hem oszol váll , 
genyedésbe megyell át. Ilyellkor a belsö szemszegletben kis 
tályog képződik, mely felfakadván, vagy egyszerit kccske
szemnek, vagy könytömlö-sipolynak monda.tik. 
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A belső szem-szög1et külbőréHek megsértése, vagy 
meg h ütés által támadt e gyuladá.s' mely czélirányos orvos
lás mellett eloszlik, bör-lehá.mlássa.l végzödvén. De ha foná
kul orvo~oltatott, ak~wr a köny-tömlö tak-á1ja (takonyárja) 
marad VIssza, mely Igen könnyen idült (chronicus) lesz és 
legmakacsabb a.zo11 esetben, midön genyedés marad vissza. 
A genyedés még más gyógyíthatlan ba}t is okozhat, és ez: 
a szi:intelen könyhullatás. 

Itt is főszerek az aconit, ap is, és bellad.; - genyedés. 
ben ltepa7' s.; - de ha a genyedés makacs, ekkor a calra-
1'ea, silica megkisértendők; va.lamint szüntelen könyhulla
tás, könytömlö-sipoly esetében is; ez utóbbi két esetben az 
említett gyógyszerekhez csatolandók az ac. nit?'Í, pulsatilla. 

A gy6gyszerek úgy veendők, ?n int előbb em.litém. 
A gyógyításra vonatkozó föltételek 13. L olva.

sandók. 
Cstízos ( rl1enmaticus) köt-lob (Coniunctivitis rheumat.). 

E gyuladás nagy fényiszonynyal és bö könrezéssel kezdő
dik. A tülk-hártya vörös szine átlátszik a. vöröselő köt-hár
tyán; a szemet és a szemív feletti részt hasogató, kivált 
éjjel visszatérő fájelalom ostromolja. Enyhülvén a gyuladús 
a fájdalmak is lecsenclesülnek, végre eloszolván a gyulaelás 
eltünnek a többi kórjelekkel együtt; ele ha a gyuladás el 
nem oszlott, a szaru-hártyán apró, savóval telt hólyagok 
képzödnek, ezek felfakadván, fekélyekké válnak, melyek 
savós anyagot választanak el. Enyhülvén a betegség, e fe
kélyek behegednek, de a szaru-hártya mégis némely helye
ken mintegy kievüdve maracl. E gyulaelás kisérője sokszor 
n csúzos láz. 

A csúzos köt-lob meghüléstöl, kivált pedig a lég me
legst~gi fokának hirtelen változtatása által történik. Czélirá
nyos gyógyítására, száraz meleg pá1·nácskák alkalmazásn 
mellett, e szerek szolgáln.nclnak: 

A co nit gyulasztóláz jelenlétében minden órában adandó. 
Belladonna ha vértolulása van a betegnek. 
B1·yonia ha nyomó, összezuzó fájdalmat érez szemében 

a beteg, mely minden mozgásra növekszik. .. 
Rlms ha mozgás által enyhülést érez a szenvedo, apró 

hólyagocskák jelenlétében. 
3* 
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Pu lsatilla ha e csúzos szemgyulacl~1s, a test más részé-
nek csúzos állapotával van összel~öt:.e. . ;, . . 

C'lematis ha a o·yuladás bo konyezéssel Jctl ; a beteg 
. ' o ' l é L l ' heves fájelahnat, vagy szemében egetes~ rez; a _g):u ac as 

n testben szunnyaclozó csúztól származik és a szlvarvány-
hártyára is elterjed. l 

Spigelia. Ez uo·yan inkább köszvényes szemgyuladas-
ban használandó, d~ heves fájdalmakban itt is helyén leeneL 

Ca.lca'l'ea és snlphu1· fekélyek ellen aclanclók. . 
5 goly6t 10 evölwn. vizben felohas ztván, aclJm~~ ~~ 

minden 1-3 61·ába·n 1 kanállal. A felváltva veenclu ket 
o1·vosságot két kiilön pohá?'ban készítrén el. . 

A eliactára és 13. l. nyilvánitott föltételekre JóL 
figyeljünk. . 

Köszvényes szem-tak-tia· (Ophtahnoblenorrhoea arthn
tica). E veszedelmes nyavalya a tillk-köthártya halavány
vörös, puha és hólyagos daganatával kezdődik, mely körül
veszi a szaru-hártyát és csipüs savót fogla] magában. A 
szemhéjak köt-hártyúja is vörös és dagadt; de sokkal na
gyobb daganat szok támadni a szemhéjak külsö szinén, 
melyen sokszor hasonló csípős savúval telt ltölyagokat lehet 
látni. A vörösség és daganat a könytömJöt fedező kiilböne 
is elterjed. A st:emct kegyetlen, lassattkint növekedő és az 
egész fejre terjedö fájdalom fogja el. A fényisszony nagy, 
a könyezés bö és ezt t·övicl idö alatt genyforma nyák elvá
lasztása követi, a könytömlü is tnk-áros állapotba jő. 

Itt csakugyan szigonum lássunk azonnal a gyóo·vítás-
l l . l l . 0.1 1oz; szoros c 1actat tartsm1.;:, a tisztaságra. és 13. L felho-
zott föltétek pontos megtartásám szio·ot·uan fio·yelj"U.nk · 

ll k " l l ' o b ' mert e en ezo eset Jen meltan ta1·tilatunk a lecrszomorubh 
ki~eneteltöl, m_iuMn genycclés ki?vctk~zt~ben ~ szem any
nyn·a megromhk, hogy reJtdes Jelomat 1s elveszti. Ha el
nyomatot~ köszvény okoz[Í. e bajt, ekkor vegyük elő az ez 
esetben aJánlott gyógyszerek közöl a pnlsotillát: minden
kor előre acon·itltmot adván. Aconit után hasznos a: 

Pulsatilla akkor is, miclün meghülés után támadt ezen 
~)etegség ~őle9· szel~d egyénekn~l.1 Vö_rös~ég, daganat, fény
tszany, bo konyezes mellett kivalt 1zgekonya.knál hasznos 
a belladonna. 
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Euplu·asio, ha. az említett szerek nem használnak, csí
pős, savós nedv elválasztása idejében. 

Afe1·cur sol. geny-forma elválasztásban használandó, 
az e~é~z fejre terjedő fájelalom mellett; _igy a stapily
sagrw IS. 

Spigelia va.gy cu·senic. növekedő kegyetlen fájdal
makban. 

5 gol'!!ót 10 evők. v izben felolvaszt·ván, heves .fáy'dal
makban mmden ó1·ában 1 kanállal v eendi); kiilönben min
den 2-3 61·ában. 

Köszvény es szivárvány-lob (I l'itis arthritica). A szem és 
szemgödör táján hasogató f~jclalommal kezdődik. Ezen, 
leginkább éjjel sanyargató fájás mindink{tbb növekedvén a 
fej-tetüre és állkapocsra terjed; itt bő könyezés mellett, 
nagy a fény-iszony; a köt- és tiilk-há.1·tya nwgvörösill; a 
barna és fekete szivárvány-hártya vöröses , a kék és szürke 
zöldes szint ölt.. A szem mozg{tsai alatt a szem-szegletekben 
fehéres hab (spuma a1·thritica) gyiil össze. E symptómák 
mellett, a betegség lefolyása alatt megjelenő egyéb kóije
lek, a beteg külön bözü szervezete sze ri nt ki.ilöllfélék. Az 
érzékenyebb és izgékony egyéneknél m~h· a gyuladás kez
cletén elég heves a lá.z; a láta a kiizzadó nyirk miatt 
szögletessé és homályossá lesz; innét núnden fájdalom
roham után mindinkább tompul a lát-tehetség, mig csak 
a láta egészen be nem záródván, a lát-tehetség el nem 
enyészik. Nem enyhülvén ezen kórjelek mellett a betegség, 
a szemteke lassankint összeaszik, és a szemgödörbe hátra
vonul. Ezek után végre a gyulaelás megszünik. - Pöffedt 
egyéneknél ritkán mutatkozik láz; <:zeknél a láta sem szií
kül, mint nz elöbb említett izgékony egyéneknél, hanC'lll 
jnhtbb kitágul; a láta mögött a szem fenekén sárgás zöld 
homály fejlődik, melynek széke az üveg-test (üveg-hályog), 
a ,mely homály minclen fájdalom-roham után növekedvén, 
végre a látást tökéletesen megsemmisíti. Ezen egyénekuél 
hasonló home:Uy lepi meg néha a jég-lencsét is (iiveg-lcn
c~ehályog); midőn pedig minclezen változások már_ megtör
tentek, a szemteke összeaszik, n gyuladás elenyészik. . , 

Ezekből kitetszik, mily nagy veszélynek va~ k1~evc· 
a lá.t-tehetség ezen betegség lefolyás:~ alatt; a.zert. lS e 
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betegségben a jóslat is szomorú, ki~ált pöffedt egyéneknél, 
ha a kiizza.dt nyirk az egész hítát Intölti, mert ekkor gyó
o·yíthatlan vakságot okoz. Ha e gyuladás nagyobb heves
~éggel foly le., ha soká tart, gyakran visszatér, roszul 
orvosoltatik ilyetén egyéneknél, szintén hasonló szomo~·.n 
eset következik be valamint orvosolhatlan vakságot szul ' . 
az üveg- vagy üveg-lencsehályog is. Kedvezöbb lnmene-
teh·e lehet számot tartani az érzékenyebb és gyengébb 
külsejü 1)etegelmél még akkor is , n:~döu a g:yuladfts el 
nem oszlott, füleg ha a látában a lmzzac~t nyll·k lnsebb 
mennyiségben találtatik, mert ez többny1re elég hamar 
tökéletesen felszivatik. 

Aconit hasznos a baj kezdetén (.5 golyót l O evökau. 
vizben feloszlatván minden órában l kanállal veendö). 
Ez után: 

Sulphw·; szintén úgy veendő, mint az uconit , de csaJ.:: 
nünden 2 órában l kanállal; sulphur után , vagy ?;w;·cu ,. 
sol.1 vagy sepia. 

A sulphur és mercw· nyirk-ldizzadásban is ha~znos. 
Bellaclonn((, vagy b1·yonia nyomó fájd~dom, fény

iszony, bö könyezés , igen heves, rollamonkint kinzó fáj
dalom mellett főleg izgékony egyéneknél haszll{tlandó ; 
valamint a : 

}lux 1-·om. kivált azoknál, kik szeszes italokkal vissza
éltek. Reggel dühöngő fájdalmakban; midön az éji fájdal
makban különösen jellemző orvosság, föleg egyoldali 
fnjdalmakban a pulsatilla. 

~S}Jigelia. A fö-szerek egyike, midön a szúró, fúró, vájó, 
heves fájdalmak a szemet környező csontokat ostromolják; 
fájdalmak közt meleg könyek gördülnek le a szemböl. 
, Colocynthis; midőn szúró, hasogató, égető fájdalmat 
erez a beteg, mely vagy egyedii.l csak a szemet kínozza 
vagy a homlokra is elterjed: bö könyezés, fény-iszony me l: 
lett. Rest (torpid) egyéneknek hasznos a: ·1·hus. 

.. c,'olclúcum val.amint i.~.Yetén gyulad<ísban' úgy egyéb 
koszvenyes szembaJban a fo-szerekhez tartozik. 

J:. menn:r_~re a P.h;rsJcai lehetőség engedi: Utóbajokban 
n~egk1sérthetJuk a sLl'tcat, calca,·eát, aw·umot. de kétsé o-e::; 
Sikerrel; beadván rninden 8- i) 61·ában. 0 
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1Vagv Jtíjrlrdilwk/)l(n 5 golyút 10 evőkanálnJ/Í vizben 
felolvasztván 1 adj ank be m inde n 6 r ába n l kanállal. en.IJ
hiilést látván. núnden 2-8 IÍdíbrrn. 

Gyógyszereink müködhetésére a 13. l. ajitnlott föl té
te l ek szigoru renelelet gyanánt veendők. 

t\ himlős s.zrmg~'ullulás: összeköttetésheu <íll a jeielJlevő 
vagy lappaugó hímlövel és szemhéj-lob, és köt-lob alakjá
han forelul elü. 

IHmlős s.zcmhéj~gJulad:ís (Blepltaritis variolosa) kezele
tén a szemhéj-szélek megdagadunk, vörösek, ezek mellett 
más körjelek is mutatkozuak: vis;r,ketés, fényiszony, köny
ár. A vörösség és daganat riivicl iclíí alatt a szémhéjak 
egész killsziuét elt<Jglalja., azok mozgását gútolja teszitö fáj
clalom mellett. V l-gre a szemhéjak külszinén himlös ki.i.teg 
képződik, mely lassankint kiszárad és lehull. De mielütt ez 
törtéunék. a már említett symptómákon kivül sokszor nagy 
fényiszony, bő köny{u· beköszöntésével oly fájást érez a 
beteg, mintha szemébe föveny esett volna, nyilvános jeléül 
annak, hog}· a szemteke kötldtrty{tja is rés1-esi.i.lt e gyula
elás ban. Részt vesz néha e gyulaelásban a könytömlö is, 
tniuMn e táj is megdagad, vörös, f{~j, és az orr-üreg e meg
támadt részen kiszárad; me! y rokonszenves könytömlö-lo h 
llémelykor sokáig tartó könytömlö-tak-árba megyen át. 
V égre e szem-lob néha szemhéj-tak-árhan végzüclik görvé
lyes egyéneknéL 

}l időn a hirniük genyedésbe mennek át, száraz meleg 
alkalmar-ása mellett, a. beteg szemnek tisztán tartása szük
:'3éges. Különben ezek az orvosságok: 

Aconit (minden ódtban veenclü) a baj kezcletéu. Ezutáll: 
Belladonna , midőn ~L vörösség és daganat az egész 

szemhéjat elfoglalja. 
Ilepar wLplwris genyeclésben; szintén a, sulphur, vagy 
Jfeí•cur riv. - Az enplu·asia, .~ilico. pulsatilla1 seneger 

tak-árba11. 
5 goly6t LU evük. ·vizben felolr(t.~ztván, minden 2- B 

6rában 1 kanállal ac~jwnk be. , 
Azon föltételek, melyek poutos megtartasamellett 

rernélhetü a o·vógyitás 13. L találhatók. 
llim!lj~ kiit-•r~· nlad;Ís (ConJ'nnC'tivitis va.riolosn). Itt a '!"').' l 
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köt- és tüllc-hártya vörösségével szúró fájdalom , fény
iszony, köuyár van összekötve; nem solu~ra .. a s.~aru-hát:
tya is meO'homályosul, azon valóságos lnmlok u tn ek ln, 
melyek egeyéb szaru-fekélyekként ezen hártyát képc_sek 
átlyukasztani. V érmeseknél e gyuladás heveseb b, n fáJda
lom súlyosabb, a vörösség tömöttebb és a sziv~í.rványhá.~·
tyára is elterjed. E körülmények közt a láta szüki:i.l , a szi
várvány-hártya elveszti mozgékonyságát. Görvélyeseknél 
a himlös köt-lob néha szem-tak-árba megy át, vagy köny
tömlö-gyulaelással szövetkezik. Ha a szivárvány-hártyára is 
elterjed a gyulaelás, méltán lehet félui a szaru-csap kifej_lö
désétöl. A szaru-hártyán támadt hímlök után többnyn·e 
hegjegyek következnek. 

Ha lázzal jár e gyuladás, eleinte adjunk aconitwmot. 
Belladonna, aconit után adandó; ha pedig a szi vár

vány-hártyára terjed: m.ercu1·. 
Hepa1· wlph. vagy m.e1·cur viv. geuyedésben, - szem

tak-árban: euplwasia, silica, pulsat., senegct. 
B aryta, clem,atis, lycopocl., rhns, th uj a, a ,·.~enie. az 

utóbajak ellen. Keressük fel ezen betegségeket 
5 goly6t 10 evők. v/z ben felolvasztván, adjunk be eleinte 

minden 2 6rában 1 kanállal. Ut6bajokban minden 8 - /) 
6rában. 

Hogy sikerrel gyógyíthassunk ily esetben, a UL l. ki
tUzött föltételek megtartása, lényeges. 

1\anyarós és vörhenyes szem~~·ulaclás. A kanyaró és vör
he_ny lefolyása alatt forelulnak elö leginkább e gyulaclások, 
mmt kanyarós, és vörhenyes köt-lob. A ka ny a r ós szem
gyuladás (ophtha.lmia morbillosa) a szemhéjnk claganatú
val, vörösségével kczdüclik, melyekhez nagy fény-iszony, bö 
k?nyezés járulnak, sz ú ró fájdalommal; n köt-hártya hala
vany, a tli.lk-hártya még halaványabb vörös; a szaru-hártya 
némely helyeiu szakatlan fényesség mutatkozik, hol azt~n 
savóval telt hólyagocskák támadnak, melyek felfakad ván, 
szétterülö fekélyeket képeznek; e fekélyek híg o·enye néha 
a szaru-hártya lemezei közé szüröclik be és u~ynevezett 
szaru-körmöt okoz. E gyuladáshoz láz is járul. - A v ö r
henyes szemgyulaelás (ophthalmia scarlatinosa) oly
módon támad, mint a kanyarós, csak a kórjelek lépnek fel 
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l!agyobb hevességgel és e miatt a jóslat szomorúbb; mert 
a szaru-hártya fekélyeiből, és szaru-körömből különféle 
szemhibák szaknak erecl11i; sőt a szivárvány-hártyára is 
elterjedvén a gyuladás, a látában nyirk-kiizzaclás és 11éha 
teljes szaru-csap (staphyloma corneac) fejlődik ki . 

.Aconit adandó e gyulaelás kezeletén; ez után pulsat. 
Belladonna bü könyezés, fény-iszony, f~íjdalom mellett. 
B1·yonia kis hólyagocskák fejlöclésében. 
Eupl~1·asia, sil·ica, szaru-hártya fekélyei ellen. A sza

ru-csap ellen e betegségnél találandunk sz<~reket. 
5 goly6t 10 evők. vizben felolvas ztrá-n , arljunk be m in

rlen 2-8 órában 1 kanállal. 
Az imént ajánlott orvosságok müköclésére csak úgy 

számithatunk, ha a 13.1. közlött föltételeket pontosall 
teljesíteneljük 

Görvélyes szcmgyula1lás elökészitö okát a görvély teszi; 
elöfordul mint szemhéj-mirigy-lob, szem-árpa, köny
tömlö-lob, szaru-lob és köt-lob. A görvélyes szemgyu
l::!dásbnn átalánosa.n hasznosak az aconit, feJlépő nagyohh 
gyuladásban néhányszor veendő; kiilönben a: bellad., cal
cm·ea, ccmsticum, a1t?"ttm, pulsat., nux vom.,. eztphrasia, rhus. 
sulphur , hepa·r .mlplwí·Ú calc., silica, ar. nitJ·i sepia, ars e
nic. sat. néha felváltva veendők úgy, hogy a belladannát 
ralcal'eá,cal, - néha hepw· s. calca1·eával. a körülmények 
szerint válasz;tanclókat adjuk betegeinknek; hasznosak 
á t a 1 á b a n azért, mi vel egyszers1rlincl specificus gyógyf:.ze
I'C'k a görvély-kór ellen. 

A görvélyes szemhó,j-mirigy-gyuladás (Blepharadenitis 
scrophulosn) " hurutos szcmhéj-mirigy-lobhal sokban meg
('gyez symptómáira. nézve. Kezclödik a szemhéj-szélek
viszketésévc·l, daganatával, vörösségéveL Fény-iszony mel
lett, a szemben oly érzelem jelentkezik, mintha a. szemekbe 
idegen test esett volna. Eleinte hö könyezés van jelen. 
késöbb miml a köny- minel a takony-elválasztás elnyol~H
tik. Az izgékony egyének a gyuladás ezeu idöszakában 1~eha 
szcmhéj-göt·<.:sben is szenveelnek. Ezek után az elv~ílasztasok 
nem sokára ismét visszatérnek. 

Midön az átalános görvélyes betegség csak k~s fo~\:b~m 
vau kifejlődve és a gyulaelás czélszeriien gyógytttattk, a 
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o-örvélyes szemhéj-mirigy-lob, habár makacs i~, többnyire 
~1iucle;1 utóbaj Hélkül elmulik. De ha n görvélykól', mélye11 
van elterjedve az orgn.nismusha n, Y agy lm c ,s;Y n.l~clas I'Oszul 
o-yóo·víttatott, több más, fL hurutos szemheJ-lllll'lgy-lohbn.l 
o. 

0
" l 'l ..(l l 1 · f"l"l 1 ' közös szem- 11 XL\: mu.nu ml z nssz.<t, azon u u s;r,e111- \:CI'C'g 

is (tylosis) t{tmaclltat, fü1eg n piiffedt, lágy t.est .• t!knt.u egyé
neknü 

A taliban minden gi·in·élyes s;"cmgyuladúsbH 11 oly s;r,c
reket szükséo·es használni m <::lvek a testbeu ~z u!lll)'adoz<Í 

b ' •' 
görvélykónn átah\ban hatnak. A gyógyít.<Í.S igen hosszadHl-
mas és makacs; H gyiikeres gyt>gyítt'ts leginkább az orga
llismus kifejlődésével remélhet.ii : külüuöse11 fél'fiaknál a 
sc rel ü lés, nökuél n hósdnn V<tgy els ö te l'hesség id()sza ká bar1. 
G)7 ógyítás alkalmával figyeljünk a. betl'g· testnlkatc't.ra: az 
izgékonv és o·veno·ébb c•o·v(:.neknél mús , a l)utfcclt és láQ·v 
~ ~ oJ o oJ ~· 

testalkatnaknál más szer·ck(•t lw ~zllálv,1n. A szalJad leveg-üt 
és fényt kerüljék a betegek. . 

Az aconit (minclen ót'ábau vee!ldő) HZUJJJHtl k~zdetbuu 
hasznos; ez utAn izgékony egyéneknél , kivit lt. lm szemh éj
görcsben is szemrednek: bellodoruw. 

Staphy,-;a!ria eleiJJte nyák-elvá!Hsztás , késű bb szem
szárazság jelenlétében; szintén grircsös ~ma potban is hasz
nálandó. 

Grapldte.~ kezclö szem-kéreg fejlöclésébcn, vagy J od. 
. . Lycopodium főleg hö könyezés mellett, de egyébiránt 
1s aJánlható. 

. . Görvélyes szemgyuladásban a cadmium szintén spe
Cificum. 

A eliacta és 13. l. elösoi'O lt fril tételek megtartAsH 
itt is szükséges. 

5 goly6t 10 evőkan. vizhen feLoZ.Coszt·vú ·n 11únrlen 2 -/J 
61·ában egy kanállal . 

.. Gö~.nilyes könytömlö-gyuladús (Dacryocystitis seroph.) 
a .~or:ytomlöt és az ezt feclezü kül-bört lepi meg. Innét a 
knlbor halavtíny vörössége, dao·nnata a Meibom-miricryek
~en.~s a.:{Öl~~lní.scsál;an bö;ebl~en el~álasztott nyák ~~;iatt , 
'' .~onytomlo-gyulaclas ol'banczos zugbőr alakjában tii11ik 
elo. De ~zen orl~ánczos dagana ton, még egy másik vörösebb 
és hab-forma lns daganat is rnntatkozik , hiwnyos jP1rHl 
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annak, hogy a könytömlö gyuladva van. E kis daganat las
sankint nagyobbra n ö; mert n könytömlö takony-hártyáján 
bövebb takony választatván el, ez {tltal a tömlö mellsö fala 
mindig jobban és jahban kinyujtatik. Az ekként összegyUlt 
uyákot, a könytömlöből nyomás áltnl ki lehet iiríteni a köny
pontokon által, ele az orr dagadt takony-lHírtyája miatt az 
ntT-Uregbe kii.i.ríteni nem lehet, azért is n hc·tea a meo-tá-
maclt félen kellemetlen szárazságot érc:z. 

0 
~:::> 

El nem oszolván a gyuladús, genyedésbe megy át; a;.: 
e ll1anyngolt orvoslás után pedig könytömlő-sipoly (Fis tel) 
követkeúk. Lejárván n genyedés időszaka, ha a könytömlö 
t• l nem pusztíttatott., annak igen makacs takárja marad vissza, 
néha legkedvezöbb esetben i~. Ha a könytömiöböl a nyák 
gyakrabban ki nem üríttetik, végre a könytömlönek pety
hi.i.clt állapota miatt a nedvek le nem szállanak többé ön
kényt nz orrba (könytömlö-sérv, hernia saeci lacr.). 

Ha a könycsatornák és pontok vagy egyedül, vagy a.z 
orr-menettel összenönek, ekkor a könytömlö vizkórja 
(hyclrops sn.cci lacr.) és szüntelen könyhullás következik. 
Ha pedig a könytömlö falai nőnek össze egymússal, ekkor 
a. könytömlö-üreg elpusztul, tetemes hegjegy és gyógyít
hatlan könvhullás marad vissza . 

.Aconit szakott mód szerint minclen ódt ban veendő azon
Ind kezdetben. Ez után apis , vagy 

Palsatilla bővebb takony-e1vá1asztás esetében; a mi
(lön igénybe vehetö az: 

Euplwasia , vagy caclmium. E gyógyszerek többn.vin· 
ezélhoz vezetendnek 

liepcu· s. genyeclés - silica. calcarea szintén genye
clés, de ki.ilönösen sipoly esetében használa.nclók. 

;) gol;ijút 10 evőkan. vizben felolvasztcán, ebből vegyen 
he a beteg rninclen 2- J 61·ában í ka·nállal. Miclön felváltva 
használjuk e szert, mind az egyik, mind a másik szernek 
legyen kiilön pohara és. kana.la. 

A szaros diacta, genyedéshen a tisztaság, és mind~z~n 
föl tételek, melyekről 13. l. szólottam, sziikséges eszkozok 
a haj legyőzésére. , 

, Gönélyes szaru.gyuladás (Kera.titis ;5cr.) ': szaru-h~r
tyat, leginkább pedig annak köt-hártyá:pít lep1 meg. Kor-
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jelei e következenelök : t~temes fényiszon y,; n~e leg .~~ J~ éh~. 
· .. k" el· el"allaszt·ts" · 11vomó , lassa.nlnnt no; ekeelo cs1pos ony \. . ,, ... ' ' "'' ·' .. ~ . , 

és éjjel dühöngö szem-fáJdalom; a tn~~-.~~lál:ty<í.nak h.~la:;,~n).' 
a szaru-hártya körül tömöttebb vorossege; <t kotha1 ty,,t 
eleinte köclö~ homályba borul, néha a szaru-köthártya n la 
ihnlött vértől Yörös szint mutat; hasouló vörös foltok tapasz
taltatnak leo·o .. vakrabhan a szaru-hártya fel sö vagy alsó szi-

ooJ • 1 • 1 

nén; a látás majdn em minclcnkot• csak a fenyseJtesl'e YHll 

szorítva; a lázas állapot eze11 gyuladásnál ritkn. . , 
E gyuladásnak lefolyása makacs, hossz~dalmas, t'I~kan 

és csak akkot· véo·ziidik eloszlatással , ha mmd az átalanos 
hetcerség mincl a~<;zem o·yulnclás kis e b b mérv ben va. n jelen 
és a~Oimal czélsz<.'rüen°on·osoltatott. Ha a szaru-lob töké
letlenül oszlott cl, az összegyiHt nyirk egy része megheged
vén, a szaru-hártvá.n foltos homályokat képez; nzonfölill, 
mivel a szaru-lob hosszas lefolyása alatt ezen hártya ritkáll 
marad föli.ileks fekélyedés nélkiil, a behegeclt helyekcll 
néha apró heg-jegyek is ( cícatrix) csatlakoznak. Ritka 
esetekben a görvélyes szaru-lob a szm·u-hártya bujálkodú
sát hagyja maga után, vagy szaru-posztót okoz. 

Itt is eleinte az cu.:onit a tudva levö mócl szerínt veeudö. 
Euplwasia tetemes fény-iszony, esipOs könyek elvá

lasztása, szaru-hártya-foltok, heg-jegyek (N nr ben) jelen
létében. 

Calca1·ea, silica, ac. nitri. zizia a nyavalyának hosszas 
let?lyása alatt fejlődött fekélyek, heg-jegyek, homály allud
maval basználanclók. A kezclö fekélyedés ellen a: 

Hepw· sulphm·is jó sikerrel aclntik. 
5 gol;tj6t 10 evőkau. r ízben fel olcaszkán) núnden .') -- ;) 

,),·ában 1 kanállal vegyen be a sze,lredő. 
Görvélyes köt-lob (Conjunctivitis scrophulosa). Igen 

:-ok::;zor forelul elű, a köt- és tülk-hál'tva vörösséo·ével szúró 
[;"l l l ·' b ' 

HJC ~. omlma , a .~'"~~1y~k b~ elválaszt{ts<Íval, fényiszonynyal 
k !..! z:lodv~n. A .~'orosseg tomötte bb a köt-hártyán, rnelycu 
a :'er-edeny<:'k osszeszecletve nyomninak a szaru-hártya feL: 
Huntegy fih·töket képezvén. E fürtök vJgein, közel a szaru: 
h{n·tyához, vagy mftgcí.n a szm·u-hártyán apró pörsök támnd
uak, ~nelyek izgékony egyéneknél savóval, petyhüdteknél 
geny-forma n,nyaggnl vannak telv<•. Felfakaclván e fekélvek 

·' ' 
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va.ay savósak, vagy genyforme:ík; amazok inkább szétterUl
nek, mid.ön ellenben ezek a szaru-hártyába mélyen hatnak 
és ezt néha át is lyukasztj{tk, szivárvány-iszamra (prolapsus 
i1·idis) és egyéb szaru-hártya hibáit·a adván alkalmat, kivált 
petyhüdt egyéneknéL Ugyanezen hibáknak vannak kitéYe 
az izgékony egyének is, ha e gyulaelás nagyobb fokra emel
kedvén talán a szivárvány-hártyára is elte1jecl; sőt hasonhl 
esetben a ,teljes szaru-csap kifejlődésétől még inkább lehet 
tartani. Atalában az izgékonyaknál kevésbbé kedvező n 
jóslat, mint a petyhüdt egyéneknél: részint mivel az izgé
konyaknál a fény-iszony és szem-görcs sok alkalmatlansá
got okoz; részint a szaru-hártya felé nyomuló véredények 
fiirtjéből fejlődő sznru-posztó miatt, mely a láttehetséget 
veszedelmeztcti , a gyógyí tAsnak makacsul ellenszegii.l és 
sokszor a tülk-köthártya bujálkodús{wal szövetkezik, sőt e 
bujálkodás néha a szemhéjak köt-hártyájára is kiterjed. 

A conit ugy veendő , mint e tárgyban többször em l í
tettem. 

Bellaclon·ncl szt'u·ó fájdalom, fény-iszony, duzzadt Vl:l'

edények jelenlétében; vagy api.~. 
Rlms midőn apró, lassankint felfakadó pörsenések tá

madnak; fOl cg petyhüdt, torpid egyéneknél használható. 
JJ1e1'C'lt?' so t. vagy COi'J·osi?) izgékony egyéneknél alkal

mazandó, hasonló pörsök, fekélyek támadásakor. 
Arsenie azon esetben, ha Gzen említett. Ol'Vosságok nem 

használnának, reményen föliil is m(Ü<.üdltctik a beteg javára, 
ha ennek test-szcrvezete ki.i.lönbcn ép és eriis. Az utóbajo· 
kat nézzlik más helyen is. 

i5 golyó 10 evökan. vübe·n felolvasztván, adjnnk ebbUI 
minden 2-B órábo·n l kanállal. 

Szoros cliaetát tartson a beteg, sötétes szobában taJ·
tozkocljék, genyeclésben figyeljen a tisztaságra, mint recon
Yalescens is hiven teljesítse mindazt, mit eliaetetikai szem
pontból monclottn,m. 

A lmjasenyns szemgyulad:ís szem-tak-ár, és szi ní.J·
níny-lob alakban fordul elő. 

A bujasenyves szem-tak-ár (Ophthalmoblenorrhoea sy
philitica) részinthelybeli fertözés és a bujasenyves ragálynak 
közvetlen alkalmazása a szemhéjakra, - részint a buja-
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tal .. ~ 1• 11 a]· · ., JJ einzo" r észek hi1·tele11 meghlitése, seuvves "-,. ' · ' · 
· ··t , l)ei.'ecsl-enclések meo·feszített test-mozgás , szeszes 
Izga o ll " ' o , ál l l l t ' l 1 .. 
italok által okozható el nyomatasa ' , ta . 10zat Ul:. l.'- ~- o 
ezen betegségben szenvec~ő egyéneknel: Mmd a tulK-kot
hártya, mind a szemhéJak kiith{~rtyáJának ~lnganatá~c.t l , 
vörösségével kezdődik. A szemhéJak lassankmt ai~nyn·a 
megdagadnak , hogy egymástól ahg huzathatnak s:;:et; az 
alsó szemhéj uéha ki is fordul. A titlk-köthártya chganatn 
sánczola.t gyanúnt környezi a szaru-hártyát és oly kemény, 
vörös, fájdalmas , mi nt a hevese b b gyula,sztó köt-gyu lachís
ban szok lenni; fény-iszony és b ií könyezés me1lett kegyetlen 
fájdalmat érez a szenvedű; 11em sokára n szemhéjak köt
hártyája geny-forma taknyot választ el; rövid idő mulvc.t a 
szaru-hártya gcnycclésnek indul és ilyenkor a szemt.ek<> 
különféle hibáin kivill a szivárvány-isza m is ritk ö n hián y
úk E gyuladás súlyosabb lob-lázzal jár. 

E gyuladás a szem veszélyére és n.nyagi pusztít~ísárn 
igen hajlandó. Azonban a baj kezdetén ezélszerü orvoslás 
mellett sokszor szerencsésen kigyógyul a beteg: a. tis~d :l
ságra :figyelvén, legszarosb dia etát tartván, mint reemw;t
Jescens pontos .. w ragaszkodván a l:~. l. momlottn.k hoz; -
de késöbb legczélirányosb gyügyitás mcll ett sem lehet el hú
rítani többé a veszedelmvt; ha már a szttru-h~irtya gcny· 
i:irvénynyé vált, akkor a látás örökre elvész és :t szem alak ja 
is több vagy kevesebb kárt szenved. · 

i\Iindjárt kezdetben hatalmas az acunitu:m., ele mi vel 
csak ritkán hivat.ik az orvos e gyuladás kezeletén , azé1·t 
ezen szer után adJunk cannabis-t. 

Pulsatillát meghülés vagy az előbb említett okok által 
elnyomatott tak-ár következtében fejlüclött ilyetén o-yu-
ladásban. · · o . 

, b il{e?'Wr sol. vagy ro;Tos iv. fő-szer takony-elválasz
tas an. 

4. :. -nlt1"i e baj későbbi stádiumában megkisértheW, 
nemkulonben a sulphur, thuja. 

, E sze7'ekből 5 goly6t 10 evökanúlmji vizben felolvaszt
?;an, gyuladás alkalmával beadhatunk ;ninden ' ·áb 
kanállal, a későbbi stádiumban minden 2-3 6 .. ~

1b t (tn eg_y 
, b · . . , ' .t an. 
11 DJasanyves szmtrnmy-lob (Iritis syphilitiea ). Első-
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rendü (prinüir) ilyetén gyuladás által azok lepetnek meg, 
kik tökéletesen kifejlett buja-kórban sínlődnek; másodrend ü 
(secunclar) gyuladás által azok, kik buja-kórban még csak 
kis mérvben Sílenvednek, vao·\' a lábbaduzók (reconvalescen-

'='• 
sek). A bujasenyvcs szivárvány-gyula(Ms a tulk-és köt-hártya 
halavány Yörösségével kezdüclik, mely a szaru-hártya kö
riil tömöttebb és mintegy koszorút képez; a szivárvány-hár
tyn. természeti sziue a szakott mócl szerint elváltozik; a láta 
kevéssé összehuzódik, megszegletesedik és állandóhw föl
és befelé terped, mintha az OlT gyöké b ez akarna huzÓdni; 
a szaru-hártya azonfölill homályba borul. A szem igen érzé
keny, könyez. A beteg heves fájdalmakban szenved, melyek 
legiukább estvétül viradtig kínozzák a. szemgödör-csontoka t; 
hn soJ1ló rohamok alatt a látába nyirk izzad ki, a láta homá
lyosabb, szegletesebb lesz és az elejétől fogva. csi.iggedü lát
tehetség, minclen roham alatt nagyobb fogyatkozást szenved. 
Tovább huzúdván a betegség, a Játába annyi nyirk izzad ki, 
hogy aíl egészen bezárul, és igy a lát-tehetséget tökéletesell 
megsemmisíti. A szivárvány-húrtya mellsö szinén néha apró, 
vöröses-hama kinövések képződnek, melyek nagyító üve
gekkel vi~sg{dtatva, egészen hasonlók a fliggölyökhöz 
(Condylomata.). V égr·e J ra a betegség clhanyagoltatik, a tulk
luí.rtyán szalonnás fekélyek támadnak, a szemgödör-csonto
kon pedig gnmók (tophi) fejlödllek 

Ha azonnal keíldetben ezélszerüen gyúgyíttatik a be
teg, szerenesésen megszabadnihat bajától; ele ha már a 
Jlyirk-kiir,zadást giltolni nem lehet é:'l igy a láta nyilása 
sokszor egészen nyírkkal töm etik ki. ekko!' az elpusztított 
lát-tehetséget csak 1·itkán és akkor is tökéletleui.l.l lehet 
helyreállítani. Szintén nagy veszélyben forog a lát-tehet
ség akkor, midön a bujasenyves szivárvány-lob köszvényes 
vagy más különnemii betegséggel van összekötve. Aíl utó
bajak közé tal'toznnk leginkább a Uta-csulmlat (atl'esia 
pupillae) és a. sr,em-puhaság (synehisis). l 

G l l ll l 1 l l ' 'l l l • yógptas a ü1 máva a szemet a eg es VI agossag m-
talmas belmtása ellen kellöleg oltalmazván, lep-szo~·osb 
d i a e t á t tartván, szóval, legszigol'Ubban teljesítven nund
a.zt, mikre 13. l. tigyelmer,tettem gyuladásbaJ~ szenvedö be
tegeket átalában - e szerek vezetendnek ezeihoz: ' . ' 
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· • 1 mielött hfeilöclött e betegség: mimle1_1 Acontt azonn,t ' " J • • l l ' ) 
, dö (5 o·olvót 5 evőkan. vizben fe o vasztvan . 
orában veen o J • •. l ' ·· .·· · 

I'J ll d . ., 101'clőn a tiilk- es kot- uutva Vol os, a szJ-e a 01z1~t ": -! 1 

( ( l ;, ·t,., is szenvecl a beteo- heves fáJdalmakat erez. 
v:ti'VHllY- let! J,. ~ ' o . 1 •••• 1 1 

il1.ercnr sol. vagy coJTosit-. A most emhtett. koru me-
nyekben, ha már a látába nyirk izza~ ki. , , , 

· jltferC?.t,1' p1·aec. J•ubu. Midön a sz1várvá.ny-hartyan ap1:o 
vöröses-barna kinövések támadnak; ezen esetben a tlw:Ja 
szintén szerenesés körülményekben használhat. A tillk-
hártya szalonnás fekélyei ellen : bal'yta. . , 

Acicl. nit1·i hasznos különösen azoknak, ktk mar meJ'-
nn·t nagy adagban használtak 

Sulph1.w, ac. nitri, calcarea, a'UI'Um csont-gumók ellen. 
A1·senic., spigelia főleg nagy csont-ft-ljclalmakban. 
Enphrasia, g1·aphit, pulsa t. a nyavalyának hosszabb 

lefolyása alatt sziutén figyelembe veendők, ha a jelenlevő 
köriilmények ezen szereket kivánják. . 

5 golyót !O evőkan. vizben feloh ,asztván, 11unclen 
1--2-3 61·ábon egy kanállal. 

Riihos szemgyuladás (Psorophthalmia) a szemhéjak 
egyenes fertüzése, vagy el nyomatott l'iih u tán támad és 
csak szem h éj-l o b-alakban fordul elö. A szemhéj-szélek 
égetésével kezdődik, és e hez viszketés, vü1·üsség járul. 
Nem sokára a szemhéjak széle mellett apró pörsenések 
tfnuaclnak, melyek felfakad ván, fekélyecskéket képeznek. 
Ejjel a szemhéjak oly erösen összeragaclnak, hogy r eggel 
nagy nehezen felnyittatván, fájnak és véreznek. A fekélyek 
a. szemhéj-sz~~ektül minc~ig tovább te~jeclvén, lassankint nz 
egész szemhejat elfoglalJák. Ha sokáig tart e beteo·séo·, a 
szemteke köt-hártyája is megvörösödik, o-yakran ~ sz~.ru
hártyán hólyagocskák képzüdnek, melyek fel fakadván, feké
lyeket okoznak. 

Azonnal a ba~ kczcl~t~n szoros diaetát renclelji.ink, a 
b?teg sze1~et a leg s, VÜ<tgoss~tg ál'talmas befolyása ellen 
vedelmezzuk, genyeclesber~ a tisztaságra figyeljünk _ és 
a~01mal lássunk a gyógyltáshoz, mert a rühes gyuladás 
nagyobb fokra emelkedvén, némely gyógyíthatlan hibákat 
h~gy ~.a?.a ut:in. Igy a .?enyeclés némelyk~:n· elpusztítja a 
lJLlla-szoroket es szem-szor-h1ányt (madaros1s) okoz; máskor 
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a. pilla-porczot ~mészti meg, h onnét beszeg él y ( entropium) 
t~íma.cl; ha pechg fonákul orvosoltatott, kegyetlen fejfájás 
közt üveg-hályog (glaucoma) f~jlödik ki. Czélirányos orvos
lás mellett, ha ez még jókor eszközöltetett, minden utóbaj 
nélkül elmúlik c szemgyuladás, a tisztaságra leggondosab
han figyelvén, ezen gyógyszerele segedelmével : 

öulphur itt sajátságos gyógyerőt fejt ki; de ezen kiviil 
ha.sznos a: 

Causticum. Szintén ajánlható a: 
Sepia. Makacs esetekben a pso1·in. 
5 golyót 10 evőkanálnyi vizben felolvaszllJán, minclrm 

2 -3 61· ában 1 kanállal a djunJc be. 
1\ siilyös szemgyuladás (Ophthalmia. scorbutica) a. szem 

minclen részét egyszerre támadja meg. Meg lehet e ritka 
betegséget ismerni a szaru-hártya ködös homMyából, a 
viz-nedv megza.varodásából, a tülk-hártya kékes, a köt-hártya 
tömöttebb vörösségébőL A szivárvány-hártya a szaru-hártya 
felé domborul, a láta pedig széthuzódik. A belső részekben 
kitágult edények és az ideg-reezének innét következő nyo
mn.túsn, miatt a lá.t-tehetség csökken, naponkintfogy, végre 
egészen elenyészik. Néha a köt- és tülk-hártya közé kiöm
lött ':ér világos vörös foltokat képez; Jeggyakrabban a 
szem csarnokaiban ömlik ki a vér (csarnok-vér, hipoaema); 
olykor pedig vérrel vegyes könyek választatnak el, mit ré
genten vér-könyezésnek neveztek. 

E gyuladás szeren csésen eloszlik, ha azonnal orvosol
tn.tott: ulinelazon föltételeket ide értve, melyel\:röl eddig 
minden gyuladás orvoslásánál mint elkerülhetlenü! sziik
séges eszközökről szólottam, bövebben pedig 13. l. irtam 
le. Dc ha az átalános siilyös betegség és a sülyös szem-lob 
nagyobb fokban fejlődött ki, - miután e szembántalom 
csak ugy enyhiil, ha az á.talános betegség alább hágy, a 
si.ily orvosiása hosszabb időt igényelvén, méltán lehet attól 
tartani, hogy a kitágult véredények által igen nyomat
ván az idegreeze, a lát-tehetség visszapótolhatlan ul ele
nyészik. 

Száraz meleg borogn.tás mellett oly orvosságok lehet
nek hasznosak e betegségben, melyek a bet~gben szunya
dozó dyscrasiára különös, sajátságos erővel b1mak. 

Argonti lln•onsz Oy6gy. 11. 4 
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Il k . ac p ltosz"Jlt. ac. stdp llllt1'., rlws, ·taphy ., 
yene . a.z , .. . l 'l 'l 

· d eken kivill kii.lönös figye emre m e tu\: a. a.rsenlcum; e ez , 1 .. ' L 

l t l~t s r· u7: vom ca?·bo veq._veres wnyezesuen. 
ca ca1·ea, C1'0 a • ·' • ·· ., ' · · .r z -

E Q?JÚqysze1·ekből 5 goly6t 10 evéíkanálny~ vzzben J e ol-
vasztvá~: ~iJbHl adjunk be núnden 2-3 61·ában egy ka-

n(illal. . · ' l 
A szemgyuladások ezen Jeirásából láthatJuk, .m.enny~ vesz: y-

nek van kitéve gyulaclt1sok alkalmával a szem. Elhan!and~nk ~~~~~d
ezen veszedelmet, igen sokszor kivtUt oly bctegekJ~el, Iok kulon
ben eo-észséo-es test-alkntna.k, lm azonnal hasznalandunk hom. 

b b ' • '] l szereket : legpontosabb életrend me! lett, hova az ts tn rtozt ~. 10g y 
szabájából ki ne menjen a beteg, sőt feküdjék le, midőn, a sz U ksé.g 
ezt parancsolja. Igaz - nehéz feladut .nem orvosra, n~zve. nnuy~
féle o·)•ulndás o·vóo·yftastít tanulmanyozm; de ha csak atalahan JS 

tl bJ tl é " l . fio·ye!Hnk a <ryuladás természet re, azaz arra : VHJJO!l gyu aszto-c, 
v~o-y huruto~, csúzos, kiiteges sat. a szemgynladás, - nem leeml 
nehéz találni czélszerii orvoss<ígot, mcly szükség esetében min
llenkor inkább felelend meg várnkozásunknn k, mint. egyéb allop. 
hazi orvossagok. 

Átnltíban bármiféle gyuladasban azonnal kezdetben aconi
tumot adnín, sokszor ezzel egyetiUl legyűzendjiik a különben 
Yeszélyes szemgyuladúst is ; aconit után gyulasztó szemgyulnd:í
sokban a belladonna., - hurutos, orbánczos gyulatl:ísban az azn·s, 
- csúzos, köszvényes gyuladásban legink:íbh a spigelia, clenwtig, 
colocynthis, - görvélyesben bellad., calca?·ea, szlica, - hujüseny
vesben me?'CU?', ac. nit·l'i sat. n főgyógyszerck sorába tartoznak, 
me1yeknek jótékony hatását az emlitett kiilönfélc gyulntlúsokhan 
sz~mtalanszor tapasztaltam : hom. gyt',gyszereink által egyctliil, 
mmden kiilszer alkalmazása nélkül, sokkal hamarább és . biztosab
ban jutván czélhoz, mint a régi gyógymódhoz tartozó orvosole E 
:>7:ere~1csés körii.lmény h~torftott n.rr~, mikép numklim negyedik 
loadasa alkalmaval, leeves szabad tdomet a szembeteo·séo·ek hasou
szenvi gyógyításának leirliscira szánjam, azok SZlÍmára, kik a szen
Yeelő emberiség sorsát szivi.ikön honlj:ík és n. ré<ri j<í (?) helvett a 
jobb újat szivesen elvállalják e ~ 

B) Ideges szembajok. 

Ideges szemluíj~.öa·cs (Blepharospasmus). E baj kiscbh 
fokozntán a szemheJak nem hnzódnak össze eröszakosnn; 
a~ol:h.an nagyobb fokán a szemhéjak rése oly szarosan lw
zarudllc, hogy azokat /.1agyobb kiil-crö sem választha~ja el 
egymástól : tetemes faJdalmak mellctt. A szemgörcs roha-
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monkint ostromolja a beteget és midön a1ábbhágy, a szem
hűl könyek ömlenek ki, a fény-iszony is tetemes. Leginkább 
a rá.z-kóros (hypochonclricns) férfiak és méhkóros 01Jsterica) 
nük szcnvednek e betegségben; néha a görvélyes szemgyu
ladás kórjele szok lenni; de gyakran a szem be h uliott ide
gen testek izgatása következtében is támacl. 

Ezen okokhoz képest intézenelő a gyóD'yíULs. Igy a 
görvélyes szemgyuladás okozta szem-görcsben~ a gyuladá.st 
gyógyítsuk; ráz- és méh-kóros betegeknél, beteD'ségöknek 
megtelelő gyógyszert használjunk.- Kiilönben c~élirányos 
dia e tR mellett, hasznosak a: 

Ruta: a szembe hullott idegen testek eltávolítása után 
maradt iz~·atottságtól eredő szemhéj-görcsben; ekkor hasz
nos a conwm is. 

Clwnwm. meghülés után. Ezen kivül a hyosciam,'llS és 
C1'0C'US. 

Ezen sze1·ekből 1·olwm. alatt 6 goly6t 10 evőkanálnyi 
vizben felolvasztván, acijunk be minden 61•ában 1 kanállal, 
kiilönben minden 2-3 6rában. 

Szem-görcs-nek (Nystagmus) neveztetik a szem-izmok
nak görcsös összchuzódása. Midön efféle összehuzódások 
nagyobb erüvel mennek végbe, a szemek rendkivül forog
nak, és zord tekintetet mutatnak; kisebb mérvben pedig a 
szem szüntelen reszket, a tekintés nyugtalan. 

E baj kU.lönféle más betegségeknek, ugymint nehéz
kárnak, dühösségnek kórjele, vagy a már közelgü halál 
gyászos hírnöke szok lenni. Azért csak azon betegség gyó
gyítandó, melynek kórjele a szem-görcs; de sokszor azon 
betegségnek szerenesés legyőzése után is fenmarad a szem
görcs és többé el nem enyészik. A lehetőségig fognak mü
ködni e szerek : 

Bellaclonna, ignatia, spigelia, cantha1'icles, hyosciamus, 
r.up1'U?n, melyek a gyógyítandó átalános betegségben is, 
melytöl a szeú1-görcs függ, figyelembe veendők. Diaetát 
tartson a beteg. 

Sz~mh6j-bónnlat (Blepha.roplegia.). Ezen betegségben a 
felső szemhéj elöt·e függ és a szemteke nagyobb részét be
fedi; de azért a szemhéjak rése nincs egészen. bc~árva. és a 
szem fehére, néha a szaru-hártya alsó része IS kllátsz1k; a 

4* 
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r l .. l ,. t em kéJJes a beteg mozdíta.ni. E betegség 
te so sze:rn l eJa. 11 

, 1 k ·· j ·· ·· em a)ru la 
t''bbször n1'Ís beteaséo·ek után tam:M ' n no en z . 
]
0

• k t'' alk~lm~t 'adnak azonfölül e bántalomra a c as o u an: ' '. • . . . l d' J 
l ,. ' · 0··lclo··I--tlt). séetései Mtdön szemgyu a <tso.;: szem 1e1 es szem '- ' . · .. . , 

követk~zroénye a szem-bénulat, ekkor elég ked vezu .~ JUSlat, 
makacsabb más esetekben, ha sé1·téa után támn.d, kosz.vény
nyel, fekete hályoggal van összeköttetésben. A cbaeta 
meo-tartandó. Az orvosságok ezek : 

~ A1·nica, conium. , vagy 1·nta kUl-erüszak ntán támadt 
szemhéj-bénulatban. . . , 

Belladonna , ha a guta-ütés elüJele; szmtcn ezen szer, 
vagy a 1-lws , g1·aphites , s~emgyu l adások u ~án; ezek,, vagy 
méa a sepia, plumbum , OJJWm., veratrum,, uncmn, mas be
tca~éo-ek után is körUlmények szerint választandók. 

0 5 goly6t 10 evő/c vizben felolvasztván , adjunk be min
den 3-5 61·ában 1 kanállal. 

Szem-bénulatban (Ophthalmoplegia) a szem mozclíthat
lnn, a nézés meredt, komor és gyakran hasonló a haldokló 
nézéséhez. A láta tágult; a látás hiányos; üijdalom ritkán 
van jelen, csak ritkán érez a beteg nehézséget, nyomást.. 
Alig fonini elő magányosan, hanem majd mindenkor más 
betegséggel: giliszta-kórral, köszvénynyel, fekete hályoggal 
{dl összeköttetésben, ezekhez képest gyógyítandó. 

Itt azonban átalában figyelmeztetem olvasóimat az 
OU?"U?n, bellad., secale, sepia, plwspho1', silica gyógyszerekre, 
melyekböl a jelenlevö körülményekhez illenclüt vá.laszszuk. 
A siker a gyógyítandó más betegség természetétől és a 
d i ae ta megtartásától függ. 

" 5 gol'!{6t 10 evők. vizben felol'Casztcán, gu.ta-iUés alka1-
nwual adJunk be a bellrrclonncíb6l minclen 1j 4 (n·ában f'9!J 
kanállal; ]c:;lönben núnden 3-5 6rában. 

Bandzsalság (Luscitas) néha. hirtelen támad és ekkor n 
beteg, kettős lát~í.sban szenved, ha lát-t~hetségc~t még el nem 
veszte; a.zo1~ban a bandzsals~gra legmkább meghül<.'·s ad 
a~kalmat, ~1vált azol~nál, kik köszvényre hajlandók; de 
t~~na.dhat s.ertés után Is, vagy akkor, midün a könyrnirigy
koke~. ~~c1n:hus~? a szemgödör-csontok gumói, vagy a 
szemgodor seJt-szovetében (textus cellulosus) létező Wmlüs 
daganatok a szemet egyik vagy másik oldalra nyomják; 

. ' 
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néha ismét kó1·jcle más előforduló beteO"SéO"clmek milycnek 
'l' b b ' a g1 Iszta-kó1·. g·uta-iités hüclés (Uilunnn'r) fekete hályou 

- · •-- ' o' o· 
Ha meghiilésbül :;zármazik, czélszerii orvoslás, czéJ-

szel'ii eliacta mellett, elenyészik. Akkor is ayóayítható c 
b l 'l" o b ~tegs,eg, nuc on a ~zemgödör-csontok bujasenyves, vagy 
koszvenyes elaganatm okozzák a bajt; a o·iliszta-kór O"Utn-
"t l é 6 l/. • o ' b u es szerencs s gy gyttnsa szmtén megszüntetheti e betea-
séget: de hol a könymiri 0o·y-kökem tömlös daaanatok va:'y 

• ' b ' b 
~~~o:~~1ok elszaggatása által hozatik elő, ekkor a jóslat szo-

Az Cll'nÍCa1 ruta, coniu:m jótékony erejöket ismerjtik 
már sért és esetében (minclen ót·ában veendők, úgy mint 
többszöt· mondottam). 

UhamomiLlo, cicnta, bellad, kyoscicl11ms meghiilés utá11 
használandók, dupla látásban is a három utolsó. (5 golv6t 
10 evük . dzben ielolvasztvún, 11únden 2 -3 úrában eg!) evii
kan(illal) A bellacl. guta-ütésben hasznos. 

t\ liancsals;íg (Strabismus) abban kiilönbözik a band
zsalsúgtól (Luscitas), hogy a banelzsal egyén szemét nem 
fordíthatja hibás helyzetéből a másik oldalra, - a kancsal 
pcclig núndenfelé szabadon forgathatja sz<'meit. Miclőn csak 
<.~z egyik szcmen fordul elő a kancsalság és e baj még JteJu 
régi, többnyire kettős látás is van jelen. E baj a csecsemük
uél akkor szok leginkább támadni, midön ezek mindig 
ugyanegy cmlöböl szopnak, vagy midün a bölcsőben állau
dóan úgy fekszenek, hogy a világosság mindig csak ugyau
egy szemökre szolgál; nemkülönben, midün a csecsemők 
igen gyakran orruk hegyét nézegctik. A megletteknél i:-; 
sokszor rosz szokásból veszi eredetét a kanesalság, midiin 
bizonyos tárgyak látása végett, azokat igen közel tartj~ík 
:3zemökhez, vagy még gyakrabban akkor, midön az egyik 
SJ~:eumek gyengébb láttehetsége miatt, annak gyakorlása 
egészen elhanyagoltatik; azo u föl ül előfordul a kancsalság 
nzon szem-betegeknél, kik szal'u-hártya-foltban (macula) 
va.gy hályogban (leucoma) szenvednek, mely szaru-homály 
ha orvosolhatlan, ekkor a kancsalság is elhárít~~ tlan, -;
miclön más esetekben czélszerii orvoshh; mellett a. Joslat eleg 
kedvező. 

Valamint mindenütt uay itt is az okok eltávolítása 
' b 



54 

legsi.irgösb figyelmet érdemel.' I~y ha a gyer~cke!.'- ~zemci 
clött fényes vaO'y más, benn bk hgychnct gerJesztu targya.-

' b ' l t f'·· t ' kat tartunk, ök ezen tHrgya ua egyenes uggesz .ven sze-
meiket, a. kancsalságtól lassankint meg szabadulandnak; -
ha a meglettek mindennap egyenest a tli.kör elébe· á.llíttat
Imk és szigoruan intetnek arra, hogy egyenest és élesen 
nézzenek önnön szemeikbe, a kancsal szem visszanyeri reu
des állását; - ha a kancsalság szem-gyengcségen alapul, 
hol az egyik, hol a másik szemct felváltva kenelövel kell 
bekötni, hogy ekkép a kancsal núndig csak egy szcmmel 
nézvén, mind a két szemét mindenfelé tanulja mozgn.tui ; 
- ha pedig a kancsalság gyógyítható szaru-hártya-homály
ból támadt, ekkor ez gyógyítandó. Legkevésbbé czélszerUek 
a szemekre alkalmazandó, fából vagy csontból készített 
domboru lemezek, melyeknek közepe apró lyukakkal van 
ellátva, a végre, hogy ezen lyukak felé fordítsák szcmcikd 
a kancsalak, ilymódon egyenes nézést nyerenelök -- Ezen 
gyakorlatokon kivül, kancsalság ellen hasznosak az: 

Alumirw., bellacl., !tyosciamus, cyclamen, beadván ?'eg
gel, este 3 goly6t 2 evűk. vizben feloh:as ztva , egyszerre. A 
d i acta; megtartandó. 

Szem-fájás (Ophthalmodynia). Ezen ideges s;~,emfájást 
jól különböztessük meg azon gyuladós szemfájástól, mely 
legtöbb szemgyulaelás symptómája szok lenni. Az idege s 
szemfájás fúró, összeszol'Ító; néha hirtelen lép fel, de több
ször : fény-iszony, könyezés, gyakori szem-hunyorgatá:; 
elűzik meg a betegséget; roham alatt a láta összeszorul, a 
látás csökken, a szem, söt többnyire az egész arcz is fel
duzzad. A. fájdalmas roham nem tart mindig egyeulö időig; 
néha a fáJás enyhül vagy egészen elenyészik, de ismét visz
szatér sokszor legnagyobb hevesséO'O'el és ekkor hányás és 
más kórjelek is jelentkeznek. Itt a Jó~lat többnyire szomoru, 
uwrt ha. gya~uan v~sszatér e szemfájás, a lát-tehetséget ve
szcdelmezteti. Okai lehetnek : a. szenvedélyek, a szemek 
crültetése, nagy fé1;y. Itt szintén szükséges a szoros d i a e t a, 
a gyúgyszerek pechg e következenelök : 

Cicuta, ideges felingerültség után, kivált nőknél hasz
nálandó. 

Bellad., st1'amonium nagy fény okozta szem-fájásban. 
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Crocas, midöu gyakori :;zem-lmnyorgatás, könyczés 
elözik meg c b<Ljt. 

Rnta, szem-cröltetés Ut<Íil Jejlüdött szem-faj<ísbau. 
SjJigelia, miclün ruha.monkiut heves üíjdalma van a be

tegnek. 
Z1:ncnm,, miclőn este lefekvéskor kiilönöseu kínzó a fáj

dalom. 
, Ve1·at1· um J a1·senicum J mídőn a kiállhatlan üíjdalom 

hanyással, nagy 11yugtala.nsággal lép fel. 
5 galJót J() evő/c vizben felolvaszt-ván, ruhmn alatt 

adjunk be núnden 1/ 4 órában eg,'} kanállal, ja vulást látcáil, 
'Jillnden tj2 - 1 Ú1'ában; rolwmon ki-c i.il m.inden 8 Ú1'ában. 

}lót·- l'agy feltete Mlyog (Amaurosi:s) az ideg-reeze és 
a lát-ideg bántalmúu alapuló vakság, vagy a látás tetemes 
gyeugcségc. Néha csak <Lz egyik szemet, többször mincl a 
kl'ttüt _támadja. meg. Némelykor hirtelen lép fel, máskor 
lasS<Illkint ú.;jlőclik különféle kórjelek megelőzéséveL Igy 
ezc11 betegeknek a tüz-láng vagy gyertya-világ nagy kellc~ 
mcth~ ll ségökre szolgál, uehezeu türik a fényt; minden tá.r
;j}'H.t világos sziuben látnak és szemcik eltitt gyakran 
súk t·~ík, vill~ímok, vihígító alakok, egész sorképek forogunk 
miuden ld i lső ok nélkül; néha különféle szint látnak, so
k it va. látják a tárgyakat, vagy nappal alig látnak, és c:;ak 
a lko11y::Lt.kor vagy sötétben különböztetik meg a tárgyakat. 
Azo11 ban vanuak ilyféle betegek, kik a világosságot keresik, 
a napfénybe örömest néznek, szemök előtt repclesö fekete 
1<>1 to lm t látnak. Vannak olymwk is, kik mindcn t(tJ·gyat 
csak felig, vagy l.dilönfélekép csonkítva látnak, vagy kiknél 
litinclen tárgy homályba, vagy ködbe burkolva, vagy leg
<d{tbb sötétebb szinekben tüu-ik fel; midőnnémelyek sötéte:; 
itel.yeken nem lcl.tnak jól és csak világos nappal különböz
tettk meg a tárgyakat. 

Ezen előjelek, kedvező körülményekben néha elenyész
u ek, va.gy javulnak, vagy legalább a fekete hályog további 
fej lődése gátoltatik. Azért ne ijedjenek meg azonuni azok, 
kik légy-látást, éj- vagy nap-vakságot tapasztalnak; mert c 
hibák sokszor több évio· söt en·ész életben fenmaradnak a 
nélkül hoo·y nagyob bb 'b ait szlilnének. Fájdalommal ke ll 

' o ól • l k l ' , azonban kijelentenem, mikép az említett kól:JC e· a a.tast 
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naponkint fogyasztván, előbb-utóbb többnyire előjelei a 
vaksáo·nak. 

Ekként elveszvén a lát-tehetség, sokszor a szeme n 
objectiv sennni kii.lönös változást sem lehet látni; de van
nak azért némi kórjelek, melyek a mór kifejlését követik. 
Többnyire a láta igen ki van tágulva, a szivárvány-hártya 
resten vagy épen nem mozclul; némelyeknél azonban a 
láta rendcs nyilással, a szivárvány-hártya rendes mozgé
konysággal bir; süt néha a láta össze van huzódva, a 
szivá.rvány-hártya mód nélkülmozgatag. A láta a mórban 
többnyire fekete szint mutat, néha mégis szarv-szinünek, 
ködös fehéres, vagy vörösesnek ta.pasztaltatik. E kórj eleken 
kivill többnyire más különféle alkalmatlanságok és fájdal
mak is mutatkoznak, kivált a mór kifejlődésekor néha 
vérgyülem jelei a szenvedö szemen; hol pedig a nyavalya 
már megrögzött, ott lassankint különféle anyagi hibák i::; 
fejlenek ki. Igy a szaru-hártya homályba borul, a jégleii~s~ 
el veszti áthítszóságát, az üveg-test megzöldül, a szem-eclé
uyek betegesen kitágulnak. 

E gyászos nyavalya egyaránt támad meg miucleukit; 
ferfit úgy, mint nőt, meglettet úgy, mint cseesém őt . 1h 
ideges egyének inkább vannak ugyan kitéve e betegség
nek, ele azért nincsenek attól megkimélve a vérmesek, főleg 
kik vértolulásban gyakran szenveduek. Az ideg-láz, csúz, 
köszvény, · kiitegek, has-dugulások, ideges betegségek, u. 111. 

a ráz-kór, méh-kór, fejfájás, szédülés, guta-ütés, - e nya
valyának clökészitö, támasztó okaihoz tartoznak. N emkii · 
lönben a fej sértései; a szem tetemes sérelmei, melyek a 
lát-ideget, vagy reczeget, vagy a sugár-idegeket, vagy a 
sugár-testet érték; az agynak uyonmtása csontgumók, da
ganatok, összegyUlt savó, vér, geny által. De még más okok 
is adnak alkalmat e betegségl'e; il y enek : a terhesség, ne
héz szék, köhögés, hányás, nagy nevetés, erőszakos kiabá
lás, előre hajtott fejjel végzett nehezebb munkák, fejen 
hordott terhek, nagy fény; szintén a sötétnek hirtelen vál
toztatása a világossággal, vagy sötét helyeken való tartóz
kodás hosszabb időig; a na.gyitó üvegekkel való visszaélés; 
megerőltetés; lelki indulatok sat. V égl'e, hogy az ideg
rendszert megtámadó, kábító, szédítő gyógyszereknek na-
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gyobb adagban i használata,- az ideg-rendszerre kimerítőleg 
müködö ártalmak által, milyenek a nemesb nedvek vesz
tése, éhség, hideg, lehangoló szenvedélyek, - de még az 
el nyomatott kütcgek, külszerek által erőszakosan behco-ed t 
fekélyek után is nem ritkán fejlődött ki a fekete hályog, 
mindennapi események bizonyítják. 

A mór vagy látideg és reczeg gye n o-e ség é n alapul 
- vagy a látideg és reczeg m üköclése c~ak el van ny o~ 
ma t va különféle ok ok, leginkább vér-tolulások által. A 
látideg gyengcségén alapuló mórban néha nagyobb az 
érzékenység, mit a láta rendellenes sziikiiléséböl és a szi
várvá.ny-hártya beteges mozgásából lehet megismerni ; ele 
néha az elgyengült látideg tehetsége el van tompulva, mit 
<L szem tompa érzékenységéből, a láta rendellenes kitágu
hisából, a szivárvány-hártya rest vagy épen hiányzó moz
gásából lehet megismerni. Midön a látideg müködése 
leginkább neclv-torlások által van elnyomatva, ekkor a 
lát-icleg tehetsége nincs kimerítve, sem elcsiiggedve. 

EgyszerU a mór, miclön egyedül létezik; szövevé
llycs (complicált), midön más szembajja1, vagy átaláno:; 
betegséggel van összekötve. Megtámadhatja a mór csak az 
egyik, vagy mincl a két szemet. Kiterjedésére nézve 
lehet teljes, miclönaz egész reczegszenvecl;vagyrész
letes, melyben a látás csak bizonyos irányban tagadtatik 
uteg. E részletes mórhoz tartozik a fél-mór, melyben a 
beteg a nagyobb tárgyaknak csak felét képes megkülöll
l;i )ztl'tni. Hirtelen, vagy lassan támaelhat a mór és az c~yik 
vagy mind a két szem egyszerre vagy lassankint vesztheti 
cl lát-tehetségét. V égre tök é l e t es a mór akkor, midön a 
beteg minden tárgy IMásától egészen meg van fosztva; 
tökéletlen, miclön a beteg nagyobb tárgyakat, bár 11em 
igen tisztán, képes látni; - lehet a mór folytonos, vagy 
iLlőszakonkint mcgjelenö. 

Ezen leo-makacsabu, sokszor a nn:.í.vészet núnden tehet-
o I. 

ségét kimerítö nyavalyának gyógyításában arra figye Jen 
az orvos, hogy a nyavalya természetéhez Iegalk~lm~s? 
gyógyszereket szemelje ki : az indító okokra vetven fufi
gyelmét. 

Az orvossáo·ok használata mellett sziikséges, hogy a o 
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beteget környező lég t iszta. és szá raz legyen ; a világos
sá.o· toka <t szem ét·zékcnységéhL·z a lkalmazandó; a beteg 
kö~myü emésztésli eleel eHul éljen; mér tékletcs tes t-uLOzgást 
tegyen, keriiivén a lelki indulatokat, uagyobb t e::; tmozgást 
és világosságot. 

A fejlödö fekete hályog gyógyítás1t c:;ak úgy sikeriil
het, ha gyógymódunkkttl megegyczö elia c Ut t tart a szett
vedö. Gyógyítást eszközölhetnek ezek a gyógyszcrd;: 

Bellacl. , veNct,·nm , hyvscian /.lcs , ha a. szetn tf;a k ,fényli! 
világosságnál kiilönböztet.i meg igazán a Mrgyaka.t (Ej v ak
ság, Hemeralopia). Szintéu akkot·, miclön mÍJJclcn üír
gyat k é tszeresen lát a szc11vedö; de ekkor a C!Jclam en 
is hasznos. 

Sulphu1·, silica , coniwm, midön a lJeteg csak cs tc kii
lönbözteti meg júl a tárgyakat (N a p v a. k s á g , N y c t a
lopin). 

ilfe1·cw· vagy silica rögtön meglepö , - csak rövid 
iclöig tartó nappal történt rögtö 11 vaksá.g el1e11 : plwsp ho; ·; 
a nap hősége okozta ily vakság ellen: conium. 

Sziln·á.k láMsa ellen : bell ral. , bryonia , nn;r, s l.l 'a7JW

nium; legyek látásn. ellell: a,r; ru·ir m , m.eJ·cm· ; fekete fultok 
Játása ellen : agaricus, ammonimn , cocculuf' , bm ';'J l (( , geb r:,
·JíÚn.) plwsphoi·, secale, sepia, sil ira ; villámlátás e ll ~ n : Nu
ens, spigelia , staphysag1·ia ; homályos látás ellen, mint 
fátyolon át: crocns, pet1·ol., secale, cuustic. ) sep ia, .r;,nlp lw ;· ; 
ki.ilönféle szinck látása ellen : stJ·ontiuna , cic n ta, d igita l i.~, 
canthw·icl., conimn, st1·amonium; az olvasAstól: CJ'OC/l f:. ; pon
tok hítása ellen: con ·i-nm, clz. ina , mmnonium ) ?JW1'cw·, ac. 
uitri, natrmn nw;·. , ·J'll fct, thuj a.; felhűk látása ellen: sabina; 
világosságnak keresése: belladonna; midűn a tá1·gyak cson
kítva látszanak: platina ) stJ'Ctmonimn; milltha árnyékball 
lennének: senega. 

L' ell ad .. calcw·ea, g els eminiwn ) i u káb b izgékony, vér
mes; senega jól táplált, phlegntnticus egyéneknek mórjn 
ellen adandók. Bm·ita az idősbeknek használhat. 

Aw·um, clulcamaJ' o , silica, causticum, Zycopodiumgör
vélyesek mórjában, mint fűszerek tekilltendök. 
. Ignatia, nux , pulsatilla ; china, fecale , stJ'a.monimn, 
1degeselmek. 
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Ckina, plwsplw1·, sulplmr, calcarea, natrum mw·., 
nemesb nedvek vesztése után. 

China, phosplw1·, idegláz után. 
Ignatia, staJ?hisagria lehangoló szenvedélyek után. 
!:lu:r, bryonw, ve1·atrum, plmnbum, sulpllw·, cocculus, 

csorvás állapot, clugulásban. 
Kábító gyógyszerek következtében fejlődött mórban 

azoknak ellen-szerei - anticlotumai - használandók. 
Elnyomatott kiitegek után: sulplm1·, gi·aphites, palsa

tillo , plw~phor·, arsenic.; roszul gyógyított és behegec1t se
bek után IS használhatók. 

. Elny01:natott havitisztul.ás után: pztlsat., ignatia, br;yo
ma , gNtplutes, sulphur, sepw. 

Elnyomatott aranyér után : sulphur, nu x, pulsa t illa, 
ca ;·bo , calcw ·ea, ez utób b i vérmeseknél h aszu ál. 

Elt1yomatott köszvény, csúz után: sulphur, pulsatilla: 
1w ,r, a n1'wn. 

C'oninrn, 1·uta, 1·hns kül-erüszak; gelsemin., ?'Uta apró 
tál'gyakkal való foglalkozás, szemerőltetés, előrehajtott 
fejjel tett mmJkák után adanclók. 

Bellad., calcw·ea, gelsemin., gyakori fejfajás, szédelgés, 
vél'toluh1s után. - Mindezen körülményeket összehason
lítván, válaszszuk ki az itt elősorolt szerekböl a legtöbb 
tekintetben illendö orvosságot. 

Rögtűn esetben 5 golyót 10 evíJican. vizben felolvaszt
cán, beaelhatunk minclen 2 6rában l kc~nállal, rnint példán! 
a nop- vagy éj-vakságban. KitZönben reggel, este 3 gul,p5t 
cgyszer1·e; ha javulást látunk., minclen 3-4-ik nap. 

Rövid- és messzclátnsról e helyen egykét szót. A tár
O')rak viláo·os látására és kisebb részciknek mcgkUlönböztc-
.~ o 
tésére az ép szemnél 8 -ll ujjnyi távlat kiv{nltatik; a rö-
vidHtók azonban kisebL, a mcsszelátók pedig nagyobb 
távolban láthatják jól a tá1:gyakat Ha e két baj nem régi; 
Lelsü szereink által gyógyítható; különösen gyuladások 
után hátramaradt rövidlátás ellen jó 

A pnlsatilla; ideg-láz vagy elgyengiilések után plws
phoJ·; nagyobb adagban bevett higany uüín cm·bo ~· . , 

Szintén a me ss z e l á t ás ellen ha nem régi, In vant 
szolgálatot teendenek : - a nu.x vo1~., főleg azoknál, kik 
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sz0szes itallal élnek; calcarea c. kövérebb, silica soványabb 
egyéneknél; ugy :L snlplml', .. sepia c~él~zerüek. .. 

Azonban az Ilyetén baJJal veszudok szemm•egrc szorul
llak: öblös (concav) lenesékre a rövid, domboruakra 
( convex) a mcsszelátók, közönségesen az öregele (E két 
baj egyébiránt nem is annyira szem hibája, mint a szobí.sé, 
mert 'kiskorunknál fogva tehetjUk az egyik vagy másik 
bajt sajátunkká, a mint apró tárgyakat vagy nagyon közel
röl, vagy azokat nagyon messziröl iparkodunk látni.) Dc 
csak a valóeli szükség alkalmával kell ezen üv0gekct elfo
gadni és megválasztásukban igen nagy vigyázattal élni; 
uem szabad nekik sem nagyobbítóknak, sem kisebbítöknek 
lenni, hanem csak világosan mutatóknak. Vigyázzon arra 
a mcsszelátó, hogy azon üveggel, mely neki a közeli teste
ket láthatókká teszi, a mcsszebbeket ne nézze, hanem mi
helyt dolgát végezte, szemi.ivegét let.egye. 

Vagy épen ne használjuk, - vagy változtassuk meg 
a szemüveget és cseréljUk fel mással: ha kellemetlen érzést, 
vagy nyomó fájdalmat okoz a szemben, söt a fejben is; ha 
álmossá teszi az embert; ha utána a szem forró, vörös lesz; 
ha gyakran kell pihentetni a szcmct; ha a. szemüveg levé
tele után csak egy idö mulva lát igadm a szenvedö; ha a 
szemüvegen át kis e b b n ek vagy n agyo b b n ak látszanak a 
tárgyak, mint azelött; ilyenkor, különösen az el sö eset b c n 
gyengébb, a máso cl ik b a n valami vel eröse bb ü v eget válasr-
szon a r ö v i d l á t ó ; - a me s s z e l á t ó ellen bE: n az c ls ö 
esetben erösebb, a máso d ik b an gyengébb üveggel csc..:
rélje föl elöbbi szemüvegét. 

Csak a rövid- vagy messzelátás c::;etében - ismétlem 
ujolag - használjuk a szemüvegGt; me1·t kik ezt csak di
vatból, kaczérkodásból teszik, ezen szií.kség nélkitli alapta
lan öntetszés-majmolta szemiiveglésnek ártalmitt idt!vd 
mélyen érzendik! De még gyenge szemnek sem hasznos a 
szemüveg, söt inkább rontja a szemet, hacsak nem rövid-, 
vagy mcsszelátó *). 

*) E szcmgyöngt•st~g ellen ajánlhatóbb n, tiszta hiderr vizzcli 
mosás, napjában egypárszor ; ha ez nem lenne eleO"endő,

0 

vannak 
h. gyógyszerek ily helyzetben is a beteg ja vára működők; ilyenek 
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Hogy láterőnket a lehetöségig jó állapotban tart
suk, figyeljünk ezekl'e. Nem kellaszemet sokáig egy hu
zamban erőltetni, sziikséges neki pihenést is engedni; ki 
sokat il'lli, olvasni, vagy apró tárgyakat nézni kénytelen, 
használja leginkább a reggeli, délelötti, nappali időt: este 
a láterő mÚL' sokat gyengHit a nappali használás által. A 
világ sugaraina,k, kivált pedig a nap sugarainak egyenes 
esését a szembe kerülni kell, mert fekete hályogot okoz
hatnak. N emkU l ön ben a gyertya- vagy tiizvilágba nézés is 
gyengíti a láteröt. A látásra elég, de nem fölöttébbi vilá
gosság kivántatik, gyenge azonban ne legyen, mivel igy a 
szemnek erőlködni kell a sugarak egyesitésénél; ártalmas 
azért az alkonyodáskori dolgozás. Ki el nem keriiiheti az 
esti munkát, jól válaszsza meg a világot; legjobb e czélra 
:t széles bélü lámpa vihígítása, me rt elég nagy, egyenletes, 
nem lobogó. E végből, minthogy tisztogatás nélkül egyen
letes lánggal égnek a stearin-gyertyák, nagyon ajánlhatók: 
kevésbbé jók a nem eléggé világi tó viaszgyertyák, még 
roszabbak a fagygyuból késziilttck, részint mivel nagyon 
lobognak, részint mivel gyak01·ta kell öket tisztitani 
és ilyenkor a gyerty{mt nézni: mi ki nílt a gyenge szemnek 
nngyon ártalmas. Legjobb a vilúgit~is föliiiről, - innen a 
dolgozó bal olelalúra alkalmazott gyertya legczélszeriibb, 
ha magas helyre téve, innét öuti világát. 

kiil erőszak után az a?'11Íca, 1·uta, rlw.s, ronium; ezek közől ajánl
h:ttók a gels•minium, a 1·uta azoknak, kik sok irás, olvasás, fino
mabb munkák következtében estek szemgyengeségbe; szeszes 
italok után a gelsemin., nux vom., OJ ium j gyengítő okok (vérvesz
tés, magömlé~) ut1ín n. china; az ara,nyértől kivált sulphur; az 
elnyomatott hósz!Ím következtében pulsrttilla, sepú;.; bizonyos 
kiiteg (Ausschlag) eJtiinte után bellad, me1·cur., sttlphur; sok 
higany használata. után ismét sulphu1·, ac. nit?·icum. Kiilönbcn 
szemgyengeség ellen hasznos a silica; megkisérthető azok által i~, 
kik m1Í.r épen nem birnak olvasni; szintén a phosplzm·. Ezen orvo:s
sd_qokb6l hiwom golyócska veendő 1wponki11t, de hosszab? idő(q. -;
Kik szemüveo·et alapos okból kényszerülnek haszn:ílm, tartsak 
mindio· a leO'tisztábban szemii reO'öket és ne haszn:íljúk azokat, o o o 
melyek meg vannak rcpeclve, mcrt :írtalm:1sak. 
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II. SZERVEZETT SZEMBETEGSitG EK. 

A. Hibás vegyületen alapuló szembetegségek. 

Szaru-l10mályok (Obscurationes corneae ). A szarn-hát·
tyának hiányos átlátszékonysúgát minden gyulaelás n~lld.~l, 
szaru-homálynak nevezzük. A szaru-homályok nundtg 
előrejárt gyuladásokból veszik eredettiket és igy az összc
ayUlt nyirk, - vagy ö zegyii.lt é megk mén) clett g ny, 
~ vagy a zaru-há.rtyán kere ztülható fek qynek t··k qet l n 
hebegedé e • innét t<Íma l t hea-j g köv tk zt 'l en zoknnk 
támadni. 

A szaru-hártya n y i rl\.- h om á l y á n ak kisebb fokát: 
szaru-foltnak (macula corneae) moncljuk; ez ködös, vagy 
kevéssé fehéres szint mutat, mindenkor félig átlátszó, azért 
a lát(tst sohase gátolja tökéletesen; - a szarn-hát·tya nyil'k
homályánaknagyobb fokát: s zaru-hályognak (leucoma) 
nevezzük; ez minden átlátszékonyság nélkül levén, fehér , 
kékes, vagy sárgás; ha az egész szaru-hártyát elborítja, 
ekkor a látást annyira akadályozza, hogy a fénysejtésnél 
egyéb fen nem marad; kisebb mérvben akadályozza a látást 
akkor, ha eféle kisebb szaru-hályog a szaru-húrtya széle felé 
vonul. 

A geny-homály (onyx) a szaru-hártyának egészen 
sötét, fehér-sál'gás homálya által ismertetik meg; ez soha 
sem foglalja el egészen a szaru-hártyát 1 de azért tökBetes 
vaksitgat okozhat, ha egyenest a láta elütt fekszik. 

A heg-homály tiszta fehél'; ez a látást tökéletesen 
eltörli, ha a látát takarja be. 

A gyógyítható szaru-homályok orvoslására több hónap 
kivántatik és ezen idü alatt oly életrend, mely gyógymó· 
dunkkal pontosan megegyez. Kedvezöbb a jóslat a fiatalok
nál, kik l~ülönben jó egészséggel birnak, kiknél a hom{Lly 
nem rég tamadt, nem 11agy területü és az összeo-yült nyirk 
mennyisége és hegedési foka nem nagy. Ellenkezü esetben 
a jóslat igen szomoru.- Igy az összegyitit gc ny felszívn
tása is könnyebben történik, ha nem nagy mennyiségi.i, 
ha a baj nem idi:i.lt, a szenvedü egyén még nem öreg. - A 
heg-homály szintén, ha igen kicsiny és jól túplált egyé-
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1wknél fordul elö, sokszor szerencsésen elenyészik; de lea
több esetben a heg-homály legszomorubb jóslatot engecl. 

0 

Sz a r u-fo l t ok ellen a: bell ad., cannabis1 eupkrasia , 
calccu'ea, ct1·senic, conium,, senega, silica, ac. nitri haszná
lanclók. 

Sz a r u- h á l y o g ellen a most említett orvosszereken 
kivül az mw'ltm, silica kivált görvélyeseknéL 

G e n y- h om {d y ellen a hepar· ~., snlphztr, silica, 
c a l crw e a. 

H e g -h om ál y ellen az eztphntsÜt, cannabis, pzdsatilla, 
nwgnesia carb., sulphw·, siliccl. 

Reggel, este hárnm goly6, két evők. vizben felol'vasztva_. 
rcendő eleinte naponkint, Javulást látván, rninden /3--
4-ik nap. 

llályog (Staar, Cataracta). Több nemot·vos szivesen 
veendi itt azon :figyelmeztetésemet, mikép hibás azon V(~ 
lemény, mely szerint némelyek valami hártyának vagy 
vékony bőröcskének gonelolják a hftlyogot; mert a hályog 
a jegöcz-lencse (lens crystallina)- rendszer homályábail 
áll. Azért a hályog leg{ttalánosb tuneményeihez tartozik: 
a szivárvány-hártya mögött létező homály és e homály 
területétől, tömöttségétől függö csökkenése a látásnak. A 
jegőez-lencse-renclszer nünclen része vagy egyeukint, vagy 
mindössze meghomályosoclhatik és innét. a hályognak több
féle nevezete van. 

Hol csak egyes része homályos a lencse-rendszernek, 
ott a hályog részletes; ide tartoznak a lencse- (lenticu
lnris), a Morgagni- (Morgagniana) és a tok-hályog 
( capsularis cataracta). Midön a le9cse-renclszemek több, 
de nem minde11 része van meglepetve a homálytól, akkor 
a hályog vegyes; ide tartoznak: a tok-morgagni há
lyog (c. capsulo-Morgagniana), fL tok-lencse- (capsulo
len ticularis ), és a m o r g a g n i -l e n c s e- h á l y o g (ca taracta 
Morgagniano-lenticularis). Ha a lencse-rendszer mü1den ré
sze homályba borul, a hályog teljes; ez tehát csak egyféle 
lehet, t. i. tok-morgagni-lencse-hályog.. . 

A l e n cs e- h á l y o g székét a név maga Jelenti. E 
hályog lassankint fejlődik, hacsak erüszalw.s .ok után nem. 
t:ímad. A látás csekély tompulásával kezdóJÜ;:, mely leg-
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inkább fényes tárgyak szemlélése alkalmával észlelhető, 
mert ezek mintegy mocskosaknak, és ködbe burkolva lát
szanak. Szarosb vizsgálat alatt, a láta mögött, főleg a kö
zéppontban némi sárgás-szürke hmmí..ly tünik elő, melynek 
növekedésével aránylag esökkeu a látás, úgy mindazáltal, 
hogy csak a szem előtt egyenest helyzett tárgyakat nem 
látja a beteg,- vil{tgosan megkülönbözteti azokat, melyek 
oldalvást fekszenek, de csak addig, míg a szem tírnyékban 
van, vagy setétes helyeken; délben ellenben oldalvást is 
keveset látnak eféle betegek. 

A morgagni hályogban azon gözalaku nedv, mely 
a jég-lencse és ennek tokja közt foglaltatik, meg van sü
rüdve és homályosoclva. E hályognak kifejlődése többnyire 
gyors; szine fehér-kékes, tejhez hasonló. Miclőn a szem és 
fej nyugalomban vannak, a homály felső része hígabb, az 
alsó része sürübb; ha pedig a szem ujjal clörzsöltetik, vagy 
:t fej erősen megrázatik, az egész homály egyenletes szint 
mutat. E hályog nem marad soká magánosan. 

A t ok-h á l y o g b a n vagy a mellső, vagy a hátsó len
csetok-rész van meghomályosodva. A mellső tok-hályog 
fényes szi.irke vagy kréta-fehérségi.i, gyöngyként tündöklő 
f()ltokat, vagy csíkokat terjeszt elő; a hít~íst nem enyésztet.i 
el egészen. A hátsó tok-hc.ílyogban hasonló foltok nem oly 
tiindöklők; a látás itt sincsen elenyészve egészen. De néha 
az egész lencsetokot elfoglalja a hályog. Ezen teljes tok
hályog foltos vagy csíkos, ezüsthöz vagy gyöngyhöz ha
sonló tündökléssei bir, a látást majdnem csak a fénysejtésre 
korlá tolja. 

A to k-mor ga g ni-hályog ritkán fordul elő; kórjelei 
a. tok- és morgagni-hályog kórjeleiből állanak. 

A tok-lencse-hályog leggyakrabban mutatkozik; ha
sonló a gyöngyhöz, vagy sárga, néha szürke szint mutat, 
ele a gyöngyszin képezi a mellsü réteget. Az ebben szenve
clöknél a fénysejtés nem hiányzik ugyan, de a látás ele
nyészik. Különféle alakjára és küleményére nézve különféle 
nevet nyer. 

A hályognak ezen felosztásán kiviil érdekes a hályoa-
• ' b nak azon felosztása IS, mely a hályog összeáll{tsát., szinét, 

nagyságát, támadási körülményét, fejlődési fokát és szö-
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vetkczését illctö mcgkiili-inböztetéscl! alal>szik. - A !Jülyog 
össze á ll ás á t illetüle g, a k c m é n y hályogban n1indeu 
rész egymással szoros összeköttetésben {dl; a p u h a hályog
nál a részek összeállása csekély, azok könnyen elválasztat
hatnak egymástól; a p u h a-k cm é n y vagy kocsonyanem ü 
összeálMsban a lencse közepe kemény, környéke pedig 
puha; a fo l y ó összeállásu hályogban az errész jé a lencse 

. l l b b vagy teJ- vagy geny-a am nedvvé van olvadva. - A 
hályog sz i n é t tekintve, a hályog lehet szii.rke, fehér, 
gyöngyszinU, sárga, fekete. Ezen utóbbi hályog hasonlít 
ugyan a mórhoz (mnaut·osis), de ettül meg lehet különböz
tetni kivált az által, hogy hályog esetében a világosság 
nem vet·ödik vissza a szem fenekérül, mint a lappangó mór 
esetében. - N a g y s á g á r a nézve a hályog kicsiny vagy 
nagy. A hályog összeállása és nagysága közt azon viszo
nyosság tapasztaltatott, hogy annúl nagyobb a hályog, 
minél csekélyebb az összeállása; azonfelii.l a hályog nagy
sága, kevés kivétellel, a mcghomúlyosodott részek sz~hnától 
is függ. Támad<1sát a hályognak e szavak: sziiletési, vagy 
szerzett, - hirtelen, vagy lassankint fejlüclö hályog -
eléggé magyat·ázzá.k. - Fejlődési fokát tekintvén érett
nek monclntik a hályog, miclün már nagyobbra nem nöhet; 
éretlennek , mely még csak kifejlésében van. A hályog 
sz ö v e tk c z é s é t illetüleg, egyszcrii a hályog, ha egyedül 
fordul elö; szövcvénycs, ha más szembajjal, vagy a testben 
lappangó mús betegséggel van összekötve. 

Ki van téve minclenki c szomorn állapotnak; fájelalom 
kii.lönösen! hogy kiváltkép édes hnúnkl>a1t hatalmasan 
uralkodik a hál)•og. A hályogra va.lt'• Öl'öklött hajlamon 
kivül ki.ilöllfélc betegségek adhatnak alkalmat c bctegségl'e; 
nemki.ilönben a kiil-eröszak, a szemeknek tartlís és tete
mes crültetésc apró, fényes vagy igen kivilágított üí.rgyak 
szemlélése által, eléirehajlott fejjel végzett mtmkák, hirte
len és gyakori változtatAsa a nagy világosságnak feltiinö 
sötétséo·o·el hirtelen mco·hiilés, a szeszcs italokkal való 

oe ' o ·· ' l visszaélés, a testben lappangó betegségek, u. n. gorve y-, 
buja-kór, köszvény sat.. . , 

A hályognak szel'encsés gyógyítás~.legmk.ab? a szen
vedö beteg átalános test-szervczetétöl fugg. Jo knnenetet 

5 Argenti. Ilnsonsz. Gy6gy. JI. 
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' J · . . 1· !j ki l ldrl ti nl> •1 1 ~ ~ ~~ v••·v.l..l',"l' it· . l -
It· h et l' 'lill' •lll • nw 'J l d ' . . , • • . ·l· 1 , . . . " .. , 1'1 I·k·l J. 'll'll·· ll ülll JO'CII \CtllH.:~e , , c c :-; c l l ,\ , (:-; t d l'S c e ' c ll l , ' , o l ' 
.:Ji· . 1. ~Clll sinllídm~k; s;~,intön a h a lac~ott. zortr l)dc-
,t ,1pot Mll .. , .. 1 . 

l 
'l 1 1 

1
· ]- 1' 1' 1·t..'1s.'1.1·a tö bb esetben sr,erencsescn 11111 \.0-o·e ·11e f'- )il ' ' d ' • 

;-l 'l ·l ·, 1 • 0' 11 ~zerl\r't "r,ereink ,)ö lelki ismc rett.el a pínlom c ene n u ;;: H :s ~ - ., ' •• . , • •• 
·J. t' z"Il\",cWl-nek hoo·•~ mH?lrM. mütetelre (operatto~·n) 
1 }'e en s ""' '"' " ' ;::'),, . , , . . . . : 1·· · . 
hat:íroznák cl magnka!,, ktsertsc~.;. me~ hossr,,lh~) tC u tg 
gyógy zcreinket, ~ n ~uí:~llll~<11Jh , mt~•c l :wha :: l ~,~.Johb ~1ak 
tartott, legt .. bbct lCTl 'l'U Iw.ly o· l ~g.1?0. obb Vlg),'límt , l .. o

kedv zöbb :\poH me ll t 1s l'usz, knn 11 •t l r .. t . ~·tl n l. .. ld_v 
j:í..nll még az, hogy a. leg.szerencs~scbhen es;~,,kuzlott m utc
tel ntún is számos kill- L'S belső befolyások altal vesr,edel
mcztetik a bíttchet.~ég, melyeket ar, orvos elüre látni sok
smr nem ké,)es. A l~úlyog 'sz ét os;~,lat<1sát kii lt)!lféle belsze-

1 l . l . ' ' l 1 . f' rckkel m{u· a ré2:i orvoso;: 1s meg ;:1sertette . .::; c e spec1 l('U S 

o·)rúo-vszerek hi{~wáhan ezélt nem (ThetL·nek. Kivánt ezél-
o t::> J •' 
h07; vezetenelnek h. o·v(l.!!:VSzereink kivú.lt. kczl.lü h:í.lYO!J: 

;-:) .; ' -'ol •-' "-" 

b
o·rórrvításában: ha gvú~vítás abtt c;~,élirá.nyo~ d ia.e t.<Í t tn rt 

.. 1 OJ '-'" , •' • 
~t szenveclü ; azonbn 11 husszabb i(lü alatt gyúgyszereinktc~ l 
kivánt sikert nem tnpasr,tnlvá11 , megérett luíly og esetéhen 
ügyes szemorvos által tccncW mii tételh c ;~, fo lyamocljnnk : 
nzonnal mütétel után ismét szereinket hasznúlanclók . 

lVIütétel után a.;~,onrwl az nronit hn.:;;r,wíhndú; Cí\ utAn 
a. <T ocm , hn. kopogö, vi:-;ú.etü fájdalmat é1·ez a hctco·; vao·y 
. o "· 1gnatia kivált szcl idc1<:Hél , ha. szúrö fc'tj<ln.lmn.t. éJ'eZilek H 

szemben vagy a haláJ1t.ékban; br·yonirt , hn heves iiíjcln.lmnk 
közt há11yása va11 a het<'g nck; a,·senir, !w. t~gctü iií jcln l nw 
vnn ég hasmc:nése; tlwj 11 , ha sennni étvágya. sim·s ós a l1 n· 
hí.nték,ból kiiJ,c1Hlt) , sd1 r, í f<íj dalom ftlt.n 1 ~g-y ii t.ö rtct. ik ; arn
'il t t. nt.an hn s;~,nos a !'. Cncgl/ vagy ,r;nM·oco is fi';]cg rosznl si 
keriilt miítétd ltt:Í.Tl; sz in tén a Sli 'OJI.i imw , micl~·in miTH1en 
üí ~'gy at vér~1 e boJ'lll.v;l s~<·ml él. a hete g. 

, ;) .r;olf;o:- f(} m:nk. ·ru .. ben .frJoho .~zh,' tt n , '/J tÍ?I dcn tÍdih nn 
J krtntí. fta/ , ]rtL·ul(í.M lútnin. 11Ú11den :2 - /J tÍnílJ nn. 

l~ii!öJlhc:n h {~ly og ellen tr,ck a gy6gyszcl'ek : 
Snlplw rt nd.JUilk elüször; CIIIICk tö bb heti haszn ;Í !at.n 

t ' h . . l ' l n an,,, a sem!nl.Javumst sem.el'ez n. beteg, adju 11k: 
~-~annabts-t vagy mag.n~.~w carb., vagy ommoninm cm·b. 
Belladonna , gcl.~e11unwm. 7 cnlcn,?·ect vérmcs büvérü , 
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egyénekllét használatKlö. Upimn) baryt(l az idüshck11él. 
Cldna icliilt váltólázak utún fejléJdött hályogban. 

C'cwsticnm , silica inkább görvélyeseknél, de mások
nál is ha.sznosak. 

Palsatilla szelid, senega szelid és petyhüdt egyének-
nél inkább alkalmazandó. 

C'onimn esés, ütés után támadt hályogban. 
Phosphor fúkép rögtön támadt homály esetében. 
Ezen gyógyszerek közöl könnyen kiszeme1hetjük azo

kat, melyek dnyomatott más betegségek Htán e munkám
ban többször ajánltattak, melyek ez esetben is igénybe 
veendők. 

Rögtön esetben (esés, ütés, vagy gyuladás után) !5 go
lyót 10 evűk. vizben felolvas ztván, beadhat?utk núnelen 2-8 
Úí'á ban 1 kanállal. Lassankint .fejlőclű luílvngban 1'eggel. 
este B golv6t 2 evűk. vizben; javnlást látván: núnden B -4-
cl ik nap. 

Üvegh:íByog·-11ak (Glaucoma) nevezzük az üvegtest és 
üveg-hártya homályút. Elüjelei szaknak lenni : hirtelen 
növekedú messzehítás; a gyertyn-világnak szines udvara; 
tiiz-látá.s homályos látAssal felváltva. A baj kezdetén sár
gazöleles homály mutatkozik a szem fenekén; mire a. lá
tás azo ll nal elcilltc nagyon csökken, és rövid iclö mulva 
egés;.-;en elenyészik. A láta kitágul , néha annyim, hogy a 
szivárván.y-há1·tyának keskeny i:'zélét lehet csak és~revenni 
a sng{u·-k(itö köriil ; n szemteke eencles mgnnyossága 
s;.-;inte kökcménységgé válik, a szemedények vis;t,érdagaHn
tokat képezuck. Nngy fej- és szemfáj:isok közt mindinkább 
fcjlüclvén a zöldhályog, n lencse is hom<'tlyba, borul és ck
kor n bnj üvc·g-le n csc-hályognak mumlatik. ltycn
knt· a zi i Ide:-; hom:í ly a. sziv{t,t·vány-húrtya mögött szemiéi
tet ik ; sijt soksm r a homályos lencse n kitúgnlt l:H:íha 
nyomnlva tnpasztaltatik. Meglepi e kór nz egészségescket 
is, (le még is leginkább azokat, kik a testben szumJ_rndo~tí 
más útalúnos nyavalyában szenveclnek. FejWdésére .nuwl 
minclio· az iivc o·-hál't;vn, o·vulaclása szolo·úl okot. A .Jóslat 

b b J b~ ö ' l" ' 
itt szomoru. A kezeletben levü iiveghri.Iyog:ot c~e l~'ai~):o.s 
orvoslás által t a l á n még meg lehet gtitolm tovabb1 ktieJ-

5* 
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lödésében' de csak ritka esetekben; az icitilt üveghályog 

ayócryíthatlan. 1 
0 0

(;. róo· rszereink közöl legtöbbet várhatunk a : J?tiOS-
) o) · z· · 1' 'tl t " l· v·<lt ·:Jhor-tól. Ezen kivill a sp~ge w lS m~g user 1e o, "l <L .. 

1~öszvényeseknél. Szükséges cgyszcrsmmcl, hogy a szenvedu 
czélszerü d i a e t á t tartson. . 

5 golyót tíz evühanáfnyi vizben felolvaszt:·~n, elemte 
minclen 3-6 Ól'ában acl]unk be 1 kanállal; kesub.b reggel, 
este három golyót; süt jav·u.lás szerenesés esetében, nt kábban. 

B. Sebek. 

A homlok-scheh közöl a me ts z e t t sebek, melyek 
éles eszközök áltnl cjtettek, legkedvezöbb jóslatot enged
nek; mivel czélirányosan orvosoitatva, könnyen össz~forr
nak és csak alig látszó heg-jegyet (Narbe) hngynak VIssza. 
De ha a seb-szélek kellőleg egybe 11em foglaltatnak, genye
dés támad, mely11ek következtében nyilvános heg-jegy, süt. 
más hibák is tá.nuHlnak. A sz a. g g n. t o t t sebek u tán még 
sokkal gyakra.bban fordulnnk eW ezen hibák; mel't a. most 
említett sebek ritkán gyógyulnak genyedés nélkiil. A z {I
zo t t sebek hasonló hibákat szUlnek. 

A me ts z c t t és sz a g g a t o t t sohck szct·encsés gyó
gyítására szemorvos, vagy Ugyes sebész sziikséges, ki a seb
széleket czélit·{wyosnn egybefoglalja. A zúzott sl~ hek, mi
helyt a homlokon sértés történt, azonnal hicl<.'a horoo·atúso 
kat kiv{munk; clkés:dtvéu ez alatt az illendn o"\rór;rszert., 
tegylik félre e borogatásokat, be~ulv~ín: o~ o 

. Arnic{it, vagy 1·utát, vagy conimnot (5 goly(Jt J() edík. 
t'lzben felol·c~sztvún: min~len 1- 3 Úl'ában 1 kan,állal). 

Genyedcs eseteben ,1ók a hepw· s., 11Wl'C'lt1' sul1JhUi' ·z· · 1 '> SI , 1 ' ' s~ tea nunc en .. - i.) óra Jan veendők a most említett mócl 
szerint. 

A szemöldöli-sebek is ilymódou gyógyítandók. Külö
nös, - hogy ez esetben, többek tapasztalásai szerint né
melykor vakság következett be; valószinüleg kiilerOszak 
követl~eztében a.z ideg-recze, vagy sugál'-test sértöclvén 
meg, mnét fejlődött ki a fekete hályog. - A szembója l' 
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sebei is orvost kivánnak, szintén a szemgörl öl· sebei, hol 
minclenek előtt a sértő eszközt, vagy annak darabjait, ha 
tán a sebben maradtak, kell eltávolítani; ugy a szaru
húrtya,- liöt- és tiilk-IIát·tya, - szivárvány-hártya, - sugá•·
test., - jcgőcz-lencsc, -- iiveg-test, - idcg-l'ecze sebei 
orvosi kezelés mellett gyógyíthatók : hasonszenvi gyágy
szerek használata mellett; melyek a körülmények szerint 
használandók és melyekről részint már itt, részint általá
nosan a "sebek gyógyításánál" teszek említést. 

C. Hibás nagyságon alapuló szembetegségek. 

SzennrizliÓr (Hyclropht.halmus). E betegség vagy a 
viznedv (humor aqueus) rendetlen szaporodásától veszi 
erecletét, -- vagy a szcrfölött bő üvegnedvtől (humor 
vitreus) származik, - vagy mind a viz, minc.l az üvegnedv 
szaporodásán alapszik. A v i z n e d v bőségén alapuló szem
vizkór nyomás és nehézség érzelmével, a mellső csamok 
növekedésével, és mcsszelátással kezdődik. A szaru-hártya 
rendes nagyságát túlhaladja; a szivárvány-hártya, lassan kint 
elveszti mozgékonys{Lgát és sötétebb szint ölt; a tillk-hártya 
nem mcssze a szaru-hártya szélétől kékes szint vesz ma
gá.ra; a viznedv minél inkább szaporodik, annál zavarosabb 
lesz; a szem nehezen mozog; a látás naponkint csökken; 
mig végre ez is elenyészik. - A bő üvegnedvtől szár
mazott szemvizkórban a szaru-hártya megcsúcsosodik anél
kül, hogy átlátszékonysá.gától megfosztatnék, vagy teriile
tére nézve nagyobbodnék: innét, a baj kezeletén röviellátásról 
panaszkodik a beteg. A szivárvány-hártya el ö re domborul; 
a láta összehuzódik; a tillk-hártya piszkos kék szint mutat; 
a szemteke elvesztvén ruganyosságát, keményebb lesz, ne
hezen mozclul; a látás naponkint jobban elbénul. A beteg 
kegyetlen fájdalmat érez szemében, me ly a fejtetüre is e1te}·
jecl, álmatlanságot, undort, gyengeséget okoz. A ?:t.~gs?g 
legnagyobb fokán pedig a szemteke megpukkan; kwrulven 
a benne foglalt nedvek, rosz inclulatu gyuladás áll l?e,, mel~r 
többnyire rákfenés fekélyt, vagy taplós diilsz~met td;z e~o. 
- A ve o· yes szem viz-kórban az elöhb emiltett ket VIZ-o . l 
kór-a.lak kót·jelei keverve jelennek meg. A nyava ya to-
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vábbi lefolyása alatt a beteg senyves állapotba, sorvasztó 

lázba esik. ~ 
1 

· 
E beteo·séo· soha sem io·ér szerencses ..:nuenetet ; lllert 

minclenkor méltán lehet fél~ i , hogy lassankint a ~z.em k~ 
kemmé változik, vagy rákfenébe fajul el. A gyóg)TLt.us tehat 
vao·v jo·en nehéz vrw y eo·észen lehetler1. ltt az Ol'VOS so k-

o J 0 
' 

0 0 
· l ·f' ' l ' l l l t 1 t szor eleget te tt, ha a betegség továbbt G ·eJ .e s e ~1e ..: 1a ar · 

tudott teu11i . Gyóo·yulást l eo· i n k ~\hb n szem-n;r,kur i:l.zon ne-
" Ov O , 1 J 1 1 

mében lehet reméleni , mely c: o·yeclill a V I ZI tC( v somsagan 
alapul. - Okai lehetnek : ·,~, ki il-eröszak ; különfele beteg
ségele Ezekhez képest nJkahn <.tzaHdók a gyógyszen.:k. 

Igy ha bujakórbnn, k ös%Vl~ nyben , gön·ély-körl;n n szen
ved a bcteo·, e'zcn !Jajok ellen intézendö a gyógyítás. Ha tt 

testben lét~ü vizkórtrSl függ, erre kell fü iigydm~t fordí
ta,ni. Ha el nyoma tut t aranyér , ht\szátn okozá a baJt, azok 
visszaállitása csú;Jizöltessék illenc1ü szcrckkcl. Ha ped ig az 
ok kifürkészhetleu, ekkor oly sz(•reket használju l!k, mdyek 
a feJszivó ccléuyek tehetsége fö lMcszt(sérc sajátlagosan mü
köclnek ; ilyenek: 

A heltebo,·us) d(r;ita li .~, sci.Ua mru·. és ezek kö;~, t méltó 
lw!.ret ti)gla.ltí : apis. II CiukülöJti Je u az o,·senic.'!1il. - Hu 
ezek re nem javul a bt'teg· síít ha n llva.vn lya · hl·vesséue 

'-· ' v • o 
naponkin t elörclw.lnd , - ekkor· mái' sziikséges a. lil iitéteL 

. Az n;·cosságukbtíL !5 gul.,~;1í t Jn et:iík. ri.~ ben .felo h ·asztcán , 
ncb unk be minclen 8--5 6d!ban L ka nállal, jat:u lásl l(t tvá:n , 
í'it kiÍbó aJL A diae t át is t:trtsa meo· a hctco·. 

tJ c 
D i! l ~ !>iz-em (Exo jlht1w.lm in). E hetco·sé> o· alatt a szc·m bet e-c- lj 

g~~ '. remlelle11es nagyságát értj ük, lll clyben a. :.;;r,cm l'észei 
ehaJulva .~a paszta l tat.mtk. Ezen t· lfajul<ís 11linöségére nézve 
lehet a dulszem : t apl ós, kö ke m es !. :; r á kfe n é l'). 

A taplós (fu11gosus) vagy is hú sa ll j'OS dü l-szc mlJ e n 
:t s.~:.J,n te riilet~ u ek, t·crH.l : llenes . nagysú9a a. kijt -há1·tya c lfa~ 
J.l·t·l a:;<~nak ,~ulnJclomttu~clo. -;\ baJ kezdetell <.:i<a k ~t tillk-hártya 
1-ut-hal' t~'~.Ja szenv;c~ . es szamos puhu, és vörös karélyokba 
~lol)l~s) fnJtd el; kesobb ~~ szn!'u-köt-luírtya lw.soul<.íkép clüt
Ju_J cs a szemt?ke amtyim megnü , hogy a szemgöclörbül 
hus?s gyurmakent (massa-ként) a szemh éjak résé 11 kicluc1o
l'o:Itk. A ie l ~ő S%empilla. ezen kiá lló gy ut·m;í.t valamennyi l'e 
meg eltakarJa , dc az nls(í szémhéj a daganat {tltal egészen 
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lenyomatik. Csekély kiilok, a dao·;'tiJa.t 1eo·kisebb érintése 
' b b ' 

vel·zést hoz elö. A sz0m héja k résé11 kidudoroclott daga11at 
füli ilete a meghegedt vér miatt fekete héjjal bevonva 
látszik. 

A kökemes dül- szem vagyis a szem kökeme 
(seinhus) a szemtekének nlinden hártyáj'át mecrt-.ámadJ·a és 

. l ' l . l o a11uyu·tt e va toztatja, wgy a szem egészen elveszti re)l(/es 
alnkjút. Eze11 kökem jelenlétére mutatnak : az elfajult szem
tekének egyeuetleu és güröugyös daganata; alkalmatlau 
1lehézség érzelme ; a. szem akadMyuzott vagy egészen meg
g<ítolt mozdula.tn. Fájdalom v~wy lúz l!Clll követi twyan e 
bt\jt; de n nyak-, me1Í-, é~-; mús ~6:-:zek I!IÍrigyei soksz~r meg-
dngadnak. · 

A d.kfeués diil-szem (carciHoma) vagyis a szem 
rúkf'c11éje llyilt +ekélylyel, vagy a uélkiiljár. A s;.:em H y il t 
d kfemSje tö bbny ire kökernhül wszi erecletét; bü könyezé8-

l . l t' l t f".' l J '1 .. .. ' l ' 1 se , VlS% ~ e esse , ornpa · H.JaHsa , ;;e -:es vo1·osscgge cs c aga-
nuttal kezdüdik. A üí.jda1om lassaukint sdrró , vgctü ll'S% é::; 
le!tkisebb érir1tésre uövckszik. Nun sokára sorvasztú lúz 
köszü11t he; a. szem húsos a.hdwt Yl'SZ magá1·a, l~<í. J·om, 11{-g;r 
akkorám feldagad, és a ~3zemgi.i clörbül DJI'lllÚtlaJ! gyt~l:-
111Hkéllt to lód ik ki. Végre e hú::;os gyurma icliilcté:J lliidö .~. 
!dg ev iz;.:ncl ki, mely az élet.müves (orgaJJÍcus) r é:;zeket 
fö l es;.: i; 111~ ha lwsonló lJüclös evet tart.almazö f:: kélyek i:; 
muhltkoznnk.- Máskor a. tökéletcsen egészséges szernen i:; 
üÍlll<ldna.k fájdalmas és s;.:eclerjcs szinü hibircsek vngyis ki
nüvések, melyek kitágult véredéiiyektül fonatnak körül é::; 
a tiilk-hártyát. foglaljál el, heves fújclalmn.k közt. lassailkiut 
kitekélyesechwk, biidös evet ürítvén ki ; - és ig\· n szeiil 
11yil t r~kf'enéje nem miudig az eWbb említett mó~lou vesz i 
t:reclctöt. De bármely úton eredt is a szem nyilt rákfeii~it·, 
kés ü b b i fejliklésével mindcn kor fekete szint ö l t~ n szem it é· 
.ink kal össze11ö , ezeket is megtánw.dja, elterj ed a llll'll~kc:s 
Hrez-rés;r,ekre, némelykor a szemgödűr-csontig hatv<il.J! c1.t 

lliCgl'ontv!tn, !llegemés;.:tvéu. E kesen·es kórjcleld~e1. ytrui
IJHk még : a szcltvcdö r ész gyakori vérzése, vc,rr re sur
vasztó híz 

E ;.:e lt beteo·ségnek okául többuyirc kiilönnemii gyula
deisok szulgál1~1k. - A taplós d iii-szem jósbta n hclj 
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k a t ' ·l' l·edvezö. ele ha már a szaru-hártya is hasonló 
ez e en e eg \. ' , 1 'l 1 1 h '1 b 
lf: · l..t ~~ l a11yatlott · csak m ü te te a. ta e et a su y os 

c aJU <LSua. 1 ' · ' . 1"1 ·l 
l ··J~ t Il1..trítani ha o·yóo·vszeremk elegene o~ nem cn
)a.JO\.a e a , . ' ~. o.1 • • ·1 ·' t >tb "l 

' · k A kökemes elul-szem Jóslata. azon t e ,.m e o 
nene. l ' ll t't 
szomorü, hogy a látást és <L szem rene es a 1a1~u1 . : i..t · ~tm 
lehet többé helyreállítani; de azért a kiH~em so\: I<. org e et
veszély uélkül fellmaraclltat, hac.-;ak klil-e.röszak, hely~el ~· n 
izo·ató szerek által gynlaclásha nem hozatric ·- Ha r a Ide
névé változik a kökem akkor nzonmtl élet-veszeelelemben 
foroo· a szenveclö. Gyó~-yszereink a. lwlúl hideg ka rj a iból 
eo·y~s szereuesés eset~kb~n kiragadhatitk azokat, kik kiilöo
b~n eo·észsé o·es test-szervezettel bil'liak, - vngy ha m ég 

o ö • l .. ' 1 l " l " l jókor eszközöltetett a rákfene mrtasn. ; c e m 011 ) C ll m eg 
'nem menthetö a szánamlú beteg élek. 

Taplös cl ül-s zem elle11 : lJ ellurlunno, gulu·u eu, vagy 
calcar eo , si l ica , sep ia , lvcopodium haszm\b udók. 

Kökem es d U l-szem ellen is használhatjuk tl Z elöbb 
említett s_zereket , nzonföliil a .~ iJ irút . tlwj{it , g1·aphites t, 
coniurnot. 

H.ákfe uében az utobzor elösorolt sze1·eken kivül u 
r·al'bo an. , ac. nitl'it , m·seni,.unw( aui·umot. A cw·w ·e név 
a I att ismeretes orvosság sz i nté11 mél tit. ny lm1dó. H a ezek r e 
nem javuina a beteg, - míí.t é t e lr e gcmdoljm1 még jökor 
az orvos, nehogy annak elmulasztásamiatt vádoltassék, be
köv<..•tkezhetü halál-es.etébeu; mert annyi mcgt·ögzött elü-
1télet mellett, vajmi nehéz a homoeopa.tld~nak helyzete! 

:J golyr)t /U edJkanál·n?JÍ v izben felolvasztcán, adjuuk. 
7Je minden 2-8 61·ában 1 lwnállol; ja ualást lcí tv{in, n:t
hábban. A szoros diaeta nélkii.lözh etlcn. 

Szem~ ér-k it1í gu l1is (Ci r so ph thalm i a). A szem-edén y ek 
kitagulását szern-ér-kitágulásllak 11evezzük. E betegség·be11 
a szemteke kítpos alakot ölt, nehezen mozorr és ken;:'ény. 
A szaru-lu1rt.za jobban kiáll, mint rendes ~Úapotában ~s 
elhomályosodrk. A tillk-köthártyán számos edények kitá
gulva és fekde_ :'érrel. vann~tk .. telve. Maga. a tülk-hártya 
s~enny:s l~ék szmtc , olomszu;u é,s a s~aru-hártya körül 
to bb kekelo csomót kcpez a.z cr-hartya es surrár-test clao·a-

t · · A . , , J, o o na al nuatt. szrvarvany- ll:tl'tya nem mozog; a láta, ha 
esak össze 11e111 nlítt, kitágult, szegletes, nem tiszta. Az 



ideg-reezének nyomatcisa miatt az érdaganatok által a látás 
elenyészik; uéha a szikra- és villám-látást kivéve a beteg 
fény-sejtéssei sem bir; ele f{tjclalma nincs, vagy csak idő
közben. 

Az ér-szem többnyire a gyuladások utóbaja; és ezek 
közül a köszvéuyes súvárvány-lob után forelul elő, ha az 
fon{tlml gyógyíttatott, vagy elha11ya.goltatott. E betegség 
legszomorubb jósl~üot enged; ha tovább tart, idöszakon
kint megjelenü fáJdalmak mellett, a szem egész életben 
megmarad an é lk i il, hogy valami más beteges változás 
következnék ; de ha helytelentil alkalmazott izgató szerek 
használtatnak, maga a szemteke is kegyetlen fájelahnak 
közt megpukkan; ha pedig bármi okból folyvást izgatta
tik, vagy meggyulad, a szem kökeme , vagy rákfenéje 
fejlüclik ki. 

Orvosszereiuk közül, a mennyire a lehetőség enuecli, • o 
az m·senicuul,, bella donna , 11WI'Cil?', plwsplwr, spigelia; vagy 
még : caustic. , ccwbo u., lacli.esi::., l.vcopodiam, sulphw· mü
ködhetnek a beteg javá.ra; melyek bül 5 goly6t 10 evők. viz
ben felolvasztván, adjunk be 1/Ú,tden 3 Ú1·ftban 1 kanállal; 
ha javul a beteg, ;·itkábban. A kökem, rákfene ellen elübb 
soroltam el a gyógyszereket. Diaetát tartson a beteg. 

t\ szem veiÖs·tat•lt'lja (Fungus meclullaris oculi). A 
szemnek ezen elf~tjulása az icleg-reczén és lát-idegen kez
clöclvén, az egész szemteke elfajulását, tet·ületének lHtgysá
gát okozza. Kórjelei : n szivárvány-hártya mozgatlansága, 
a láta kitágulása és a látás clenyészte. A láta ezüstfényes
ségii; a szemteke teriilete nő, egyenetlen és göröngyös 
lesz. Az elfajult gyurma a szemgödörből lassankint kito
lódik, feliiletét taplós kinövések lepik meg, melyek, ha 
megsértetnek, vérzenek. A nyakszirtig terjed<\ kivált éjjel 
clühöngü szúró fájdalmak ritkáu hiányzanak; a fültü- és 
nyakmirigyek megdagadnak; a heköszöntö láz miatt a be
tea igen elo·ven<.riil véo'L'e elfcwyván minclen ereie, meg-o bJ b ) b b ',} u 

sziinik élni. 
E baj közönségeseu a csecsemüknél fordul elü, gyakran 

minden tudvalevő ok nélkU.l. Néha azonban a szemteke 
sebei és zuzatásai szalgálnak rdt alkalmat .. - l\livel ezen 
elfajulás nemcsn,k az egésr. lát-ideget üimadp meg, hanem 
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·a 1' 8 eltei'J'ecl · ha csak a beteo·ség kezeletén nem in-az agyi · · o . 
téztetik a kiirtás, késöbb még ettől sem lehet e baJ balt 
seo·élyt reméleni. Azonb~w : 

b Azonnal eleinte szoros diaeta rendelendő; a IJeteg-
séanek további leo·yözhetlen fejlödését gátolhatja a bella-

'"' o l . do .. n·na, plwsplwl'. Külel·öszak u tú.n azonna az o1·nzca , ez 
után, ha nem használ11a, ismét <t bella d. vagy q 11 a. 'i'(( e a, 
vagy plwsplwi·, va.gy carbo a ,úmalis: núnden ,~ -iJ Ú1·ába n 
·veendők , a szakott múd sze, int el b ;szítce. 

SziU'UwC§;~ !& (Staphylonw corneae). A szat·u-ldutyállak 
a szivárvány-hártyávali össze11i.ivését , és ezen húrtyák rellel
ellenes kikrülését : szaru-estlplw k ll evezzük Vagy az egész 
szaru-ldtrtyu, vagy a1111:tk csak <..'gyik része va11 h~szenö~e n 
szivárvány-ht'u·tyt'tvnl. Ame!lnyit·e a szaru-h<irtya <l szivúr
vány-hál'tyúval össze vn.n ni)ve, lllinden szaru-<.:supban el
veszti átlt'tb;zékonyság~ít; Htinduzáltal , lm a látn 11iuc:s 
foglalva nz i.i:>SZL'Jtiivé.~be, a l:íhb kiilö11fé lc f(J khal l t<.~:ll t lH
rad, habúr ::;oktSélll tiikélete:-::. A tdje:-; sza J'li-<::SH]J te ke
vagy küp-al<tku. Ez utúb!Ji a szc.·IllhLju ka t tl'teJltl'Sl'll izg atja 
és gyulac hí,sokat hoz dü ; a tcke-alctktt szal'll -t'Sé! P tiiblJllyire 
Hllll)'Íl'a tl-] d,u:nul , l!O!!.'V HH:o·]HtkkaJI · n c~:aJ> et,~tl lltL·o·r\ uk -,_, (.. ••' b ' b 

ka.nását g ya kl'aJt gy uladás kiiveti, lllely;Ick küvct.k<:ztébcn 
Ut, eH;tjult húrtyák Inegenlé.st,(diiek :-;a csap dcllvészik. 

E ktj legiuldb b kiitL·ges és ttddtr-szemg\'tdadú:--uk 
után szok kiivetkezJ1i, dc má s gyulad úsak ttüíi\ 'i::~ táHJ:l<l
!tat. Az elC>J:ejúrt gyuladástúl fiigg, hogy a St,Ht'U ·('sap tel
Jes, vagy rcszletes legye11. ·-- A r0:,zldes és teljes szaru
esa~)Ot lllitt éte l <ílta.l ldwt kiir tani; és 11 oha ~z által a 
telJes St,<ll'u-c.:sap utún a 1:\tás el va.11 Vl'~ZY'~ · t S""' l1 ·tl·Jl-. ' ·- ~ '-'' ( ·- ,~ ......_.. (. ( .'\. 

.Ja t az_mt!;an . lll ü leges szem :d ka h nu z.c't su ~u tn l tetell1(!:3Cll 

le~wt .J•;v~tar11; - ~t ré:;zlet es sznru-csnp elme1lüzése <Íl
~~~1 a lat<l.st, h~t lll~~ :art vahmenJl}'ire , ldtet fentarta t li. 
-\Ik ltm_n. szere~11k JOtekony hatú:-:;át nem ismct·ik l.Lz ilv(> 
ten ba,Jokbm_l ts, méltán töly;t.moclltatnak e mütételiiez 
mely által nunden e bajja.l járó ve::;zéh· el hc'u· ít.tatik. _ 1-Le: 
l J ' ' ' l 'l ·' l e umttatt' ~ ve~.í:e ~-, - hiliinö ~e ll <t ki.ikem (scil'l'llll s), 

~~~e~~be a k1ulbefolya~o k ok~~~ta ~;"ga.tás által gyulndá.sh:·t . 
. lú:'o n,agyo})IJ sznru-{·~apok ÍHJttlnt szok11ak , -- hom. sze
l'emk altal1s töbh csetbell, f<'í l <~g a lm.i kczclet\'. 11 : lm o·v<ío-y-

. b .- "=' · 
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szereinknek keclvezö diaetá.t tart a beteg; azért a müté
tcl csak akkor ajánlandó, midön azok hosszabb iclö alatt 
kivúnt czélho"; nem vezetnek. A gyógyszerek ezek : 

Enph1·asia , mercur. p u ls a t. részletes csap ban. 
Sulphu·1·, lycopod., calcarea, silica 1 cansticzwa teljes 

cs<tpbau; a kökem ellen is használhatók. 
.Apis gyuladásba jött szaru-csap alkalmával. 
5 gul;yút 10 evűk. vizben felolvasztván , núnden 3-5 

{JI•ában 1 kanállal; gy~dadásban núnden 1-2 úrában. 
§zan~~t!í!t{•ugQs (H y perkeratosis). Szaru-túltengésnek 

ucvezzük a szarn-ldtl'tyáunk azon ldq>osa11 kiálló részét, mely 
egészen áthí.tszú, , .. agy csak fé11Yés :-;ziirke csúescsal elJátva, 
a ::;zaru-hártyn, bizooyos helyéu, ritbí11 al!Jlak közepéH, 
egész kitél'jeclésébeu pedig soha sem tapasztaltatik l\Ii
dű ll a szaru-luírty:t kiáll t> része egészen átlátszékouy, a 
:szem külöuféle mozgásai a la tt 11mjel vöröses, majd sárga 
s:únt jt.í.tszik .i\li1J éliukcí.hb a szal·tdu.'trtyának középpm1tját 
foglalja. el e ht Jj cílkod<Í"-, H!J1lál uagyobb mérvbeu tompul el 
n ];-'\tás . 

. Jüsbta c beteg~égt1 ek legszomo!'ublJ. [tt még a mü
tétcdtü l selll várbatullk sem gyógy ulús t; SClll javttM.st. 
Amcnuyil'e lehetséges a gyógyítás, megkisértlwtJük a : 

Cal Nt ,·ea , l !Jcopod. , stuph_IJS~ . su !pluu·. tlu~jo. sil ica. 
oNtjJhd o"vöo·vszereket: ezélszerit c1 i a e t ú t rendelvén . 
:'} bJ L'JJ 

Reg_qel , e.~te ö go /;1)6 ·ceendií; m eglep íJ jac ulcís e!)etében 
·J· it/;6.bban. 

Sz:ma-RDO§ztú (Pmmns eorneac'). A ~;;aru-hárt.ya fel
duzzadását vagy daganatcit, mdy ezen hártya vét·.ecl~Ltyci 
által ltozat.ik dü, szaru-po:-;zt<ÍHa k 11 evezzük. A baJ ktsebb 
fokúll a tiilk-kuth{tt•tvából (·sak hvés v·éredényck nyo-

' .T • • 
mnluuk a sza.ru-ki '•thártyúba, hol i:> Jllindiulu1bb vékonyod-
ván, elenyéswek ; nag)·obb fokclll, a szaru küt-hrirtyájáu 
szúmos véreclény<:k kereszt.iil szüve tnpasztaltat.Hnk; leg
llHgyobh Jokúu, ct szaru-húrtya tl'temesc11 111eg v~m .. dn
gndva. , h<tsonlc', n. vörös poszt!)ltoz, a látás majclllem a _ten;Y
sejtés l·e korlátoltatik : midö11 a szal'u-posztó kisebb tokan 
e~ . látá~ csnk d Y<\.11 t.mnpitva. _.\ tiilk-köt.Juírtp mmt~en 
posztóball vi.it·ö;; sz iilt ölt; a beteg s;~,em 1~e111 .~zenvedt a 
fényt.; kön yezés ú. ll be; n szl'm b éj ak kót-hartynJa megdn-
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O'"d 111e(J'vörösül vao·u pecliO' busanyos vagy szemcsés bu-
b'" ' o b.l • b l l l l. 
jálkodást mutat; ezekhez Járul nemely cor : nagyo J u agy-
torlás. 

E baj minclenkor szemgyuladások utóbaja szok lenni, 
melyek közt a görvélyes köt-lob különösen kedvez e;r,en 
beteo·sé(J'nek. MinclaclcliO', míg szünteleni gyuladós állapot 
miatt, a

0 

szaru-hártyán fekélyek és heg-jegyek (N ar ben) nem 
Mmadnak, gyógyulást lehet reméleni diaetetikai szem
pontból pontosan tartván meg a tartanclókat; - ele ezen 
homályok jelenlétében szomorú tt jóslat. Itt a mütételt.ül 
nem várhatunk sok keclvezést. Kisérletet érdemelnek jó 
reménység fejébell főleg a kezclü szaru-posztóban az: 

Aconit, midöu nagy vértodása van a betegnek, né 
hányszor, rninden órában veend ü. K ülö n ben a : 

Bellaclonna , midön bö könyezés mellett nem türi a 
beteg a fényt. Ha e szer nem has;mUna, n.jánlom az ap1:st . 
lachesist, vagy a guamea-t . 

A spigelia szintén figyelemre méltó, ha az elöbL emlí
tett kétszer nem felelne meg a várakozá.s11ak, valamint a 
me?·cur. 

A ·r~enic, a szemcsés, - stophysagria , tlwja a husa
nyos buJálkochísban. 

A szaru-posztóban hasznosak még a caustic. ) lycopod . 
carbo veg. 

l A silica ~ekélyel\: ellen is lehetőleg müködenclik; va.O'y 
meg az w·serncton, 11WJ'cw· co;·rusivus. b. 

, 5 goly.út 10 evőkan. vizben feloh:a~ztván) núnelen 2 -· 3 
m·ában c~dJunk be egy kanállal. 

Sugar-csal• (Staphyloma corporis ciliaris). E baj a su
g:~1r- test rendellenes kiterjedésében áll. J elenlétére m utat a 
tulk-hártya o·yürü alal l 
1 ... • •· o· 1 , b - eu c a~anata, mely a szaru-hártya 
\.ond e0 esz a subo·ár-test véo·elO' nyul1'l· E dao· t 1 · k l k A .. .. b b .... " · 5 ana na' sz me: 
~ es., csap folulete némely helyeken barázdás; a tUlk-

hartyan a csap alapjához vonuló, sok vélTel telt dé J;;: 
mutatkoznak. e 11ye 

Többnyire kül-eröszak által tá1nad"~e lJ · t é · 1 .. . ' ' ·. e éD'S O' nuc un 
az erüszak ott én a tiilk-há1·tyát hol e; a Stl~á .5t ' t t f' 
d · l l ' ' • 5 , t - es e e-

ez l. Azért a sugar-test es szomszéd részei11el,.. g l 1 l á 
b 'l'! ' '" yu ac ~LSc-an reJ 1 { e nyavalya oka. A gyógyszerek ezek; 
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Aconit, nagyobb gyula<.l:Ls esetében. Ez utún: apis. 
A1·nica, vagy nda kiil-cröszak után; késöbb sulpltnr, 

calcarea. • 
5 golyót 10 evökan. vizben felolvaszt-uá·n, mínden 1-B 

órában a eljunk be 1 kanállal. A d i a e t a meatartása con-
ditio, sine qua non. 

0 

Itt a m ütétel helyén leend, ha talán az említett 
orvosszerek meg nem felelnének várakozásunknak. 

l{ökemes köny-lnís (Encanthis scin·hosa). Ha a köny· 
húscsa gyulaelása tökéletesen el nem oszlik, kökemes meg
kcményeclést hoz elő. Ekkor a köny-húscsa kemény, egye- · 
netlen, halavány-vörös, fájelalom nélküli daganatot képez. 
A sziintelen könyezés ezen bajnak állandó kórjeléhez tar
tozik. Ha gyulasztó ok hat a szcnvcdü köny-húscsára, a 
kökem rákfenébe mcgyen át és ekkor a claganat szederjes, 
igen üíjda.lmas; azon kérges szélü fekély támad, melybül 
a.z at•czot, és a. belsü szemhéj ereszt felevü biidös ev szivárog. 

Midütt mütételr e hat{troznók ma-gunkat, tegylink 
kisérletet ezen szerekkel : 

B elladonna, conium, sepia, wlpluw , silica, tlwja kö
kem ellen. 

Ars enie._, calcm·ea, g;·aj)hitcs, ('(ll'bo an. , ac. nit,·i, aurum 
rákfene ellen. 

l~Iinclen B -5 r~ ; ·ábon 8 golyn reendiL Tán már fölös
legts is a, .diaetát emHtenem. 

1\öny-mil'igy-l,iikcm (Sci n h us g la nel u l ae lacryma1is ). E 
baj leginkább görvélyes köny-mirigy-gyuludás után tá
mad, midün ez kcménycdésbc me gy át. E betegségben 
nemcsak a könymirigy és a szemgödör-hártya szenved, 
hanem a sejtszövet (textus cellnlosus), süt maga a szem
teke is elfi.tjul. Meg lehet ismerni ezen kökemet a kiilsö 
szemszegletben a tdsö szemhéj a-latt létező kemény és 
egyenetlen flaganatból. Innét. a, felsö szemhéj restebben 
mozdul, a szemteke a belsü szemszeglet felé kinyomatik, 
ugy, hogy a szaru-hártya be- és lefelé foreluL ~z eh~yo
matott köny-elválasztás miatt kellemetle. . szárazsagot erez 
szemében a, bete o· eo·yéb fáidalom nélkiil; a vörösség is 

bl b .., l. l 
hiányzik; a szaru-luí.rtya átlátszékonysá.gá.t lassan -:wt e -
veszti. 
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Valmniut minden kökemnck, ugy e;;r,c 11 w u:;t leirt be
tco·séo·nek is leo·szomorúbb jóslata an nál inkább sujtó : mi-

o o o , · k · ' I-vel ha tán eo-yes esetekben gyugyszerem · ereJene '- . nem 
en o:ecl c baj, a 

0
in ü t é te l t. ö l mit se m remélhetünk , miUtán 

10{;c1en elf'aj nlt r észt k iirtani lehetetlen , süt a m~Hétel 
által okozhatott izgat,)s a. rákfen e kifejlését sietteth etl, elő
idézheti. 

A gyógyszereket előbb emlí tettem, n. "k ökemes köny
hús" o·vóo-yításába.n adván oly ntasít{tst , mely a köriilmé-

t'lJ o. . . ' b 'l 
nyektül függö nagyobb , kiseb h va.lószmiiseggel, e UJ )~m 
is kiv{wt ezéihoz vezethet. 

K\önj'nmh·i"Y !aicrora (Hvclatis danclu lae Ia.crymalis). 
• ~. ~ ,l o 

Ezen io·en ritka szemhibában J mélven a szemaödörbe11 
o ·' ,_, 

tompa fájást ér eznek a betegek és kivúlt a halánték felé 
szemeiket nehezen és f~tj cla.lmasa11 fordítha.tjúk. A. köny
mirigynek rendelle11es nagysága, mely annak gynrm:-íjá
han támad, könyeket tartalmazó hólyagocska által okozta
tik. A szárazs{tg bau szenvecl (.i szemteke n szem gi.idörb ül 
annyira kinyomatik , hogy n szaru-lu'u·tya n z OlT felé for
dul. A ' kidülü szemben nem hiá.nvzik uoT<Ill a h\ tás, dc a 

.! O..l 

tárgyakat ket.tözteti. i'rfinél jobhn11 tolntik ki szemgi.idré-
bül a szem teke , annál inkább r ~ sö kken a látás, véoTe e rré-

l ' '] l • o . b st.en e enyesz1;;: cs a szem holt tekmtetet mutat .. E baJ na-
gyobb fokán Hiányzik nt. ét.vá.o·y·, álom · n. bet.eo· wto')' o·vcn-

, 1 \T o ' o o ö.l 
gesegct erez. ég l'e a bajltot. ~í.lom-kór jár ul és t'iiYi~l id e') 
n111lva gu tn , halál. 

Hn, n killiillcdt szemteke mc,ggyulad, n f:í.jd almak kc
gyet lcnill diihöngnck ; n szcm-h:í.rty:í.k mcgviii·iisiid nek , 
megdu zzadn ak ; a szar u-Jui.J·tya ln.ssnnkint o·eil\·ed · nem
:-;r~ldra legn <~syohb f<í.jcla.1mak ki.,;r, t megrepe/l <~s·' a s;,cmbiii 
v~IT,el ;egyt~Lt .~C ilY esm·og. Ezek llÜÍJ1 a. sza. 1·n-h<'n·tyn. a 
Sz! VHI'Vllll)'-hn.l't.ya V a[ co·y ii t t lllC<~TlÍ.!I CZOSOr}'I] " · ., <· ze 11-1' t·c]·n 

• • • t • • ., o., b . \. ' Cl• , , J, '." \. v 

to blll res;;:eJ pe:rl1g torm;ít.lan f!.'Yl ii'mnkéiJt 1ílln.Hn.k ki a 
szemg iirli irhiil; gyakrm1 a beteg:· o lcb],,n a fii1W-n1 i 1·io-y is 
megdag·;trl; n gye ligeség na.p r <; l Impra lli.ivchzik min· ~6oT~ 
sorvn.szt.cí lúz úJ l be. ' "' " 

. Szereli ('Sés esetekben, ha a;r,onnal orvoso ltatik a bete rr 
czcls_ze1·ii cl i a c t á. t ta1·t , new csak élete , hanem a. sze~1 
alakJa, söt néha a szem müköclése fentartathatik gycígy::;ze-
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' • l· '] t 1 Ü ' l ' 1 ' J J ' ' l · ' l U li' a a r. ~ a (a auan ::;uwL :Jl!jli ~ 1 ~t e IJete(f;-;ec,. x~Il JO 
C' o . 

kimOii Cidt. jöslalli. A szcw-t.l! ke tetemes kinvomat:í.sa és a 
l:í . t~is clcnylisztc elütt pah't.s t.ol1í orvoslúst hoza~1d a luíly:1gcsa 
szui·ás:t. Hol pedig a betcg~ég egészen kifejlödött és a látás 
eleHy6szett, ott, ha már szercink nem ha.szn:í.lna.k, csak 
ki i r t á s által lehet még fentartani a.z életet. 

Itt n. bellodanno vn.gy apis, vagy még a calca1·ea o-yu
laclásban, -- snlJJhnr, sitiu t O'enyedésben - késöbb l)~clio· 

. . . '=' ' b 
a cm·bn on. , ac . 'nitn) a·;·sem.c, aw·nm v~lasztanclök; ezek nem 
lta.szn úlvú n, a. ki i r t ás eszkö7.lemlö. 

5 gol;ljt'l t 1 O evlíkan. vizben feloll)a.s ztván, adju.nh be 
núnden :J-D rh·úban 1 kanállal. 

~: , " , ' (T l . ) 1 ' . 'l 1 . l () J\mmg~J - M·r~·g y os1s a szem 1e.J-sze e;;: egys~m1ü c a-
t 1 f''. 1 l ' ' l '. k ' ' ga. un. a , me y 11cm HJ, ( c ~ emen y es a szem1cJa- mozgasat 

n lS melykor akadályozza. Néha az egész szemhéj-szélt elfog-
l , . ' 'l /, '] . l l ' n.t.J a., masszor az egy t.;: , vagy ItMS! ;:, vagy mm( a ;;:et szem-
szcgletct foglalja el ; olykor pedig fehéres kemény csomócs
kák aln. kj <t bnn fordul elü. Ezen csomós szemhéj-kéreg néha 
ige n kemény, sze(lerj cs szintölt ésaszemhéj-kéreg kökemes 
da.ga; mtot képez, mclynek föliilctéll kitágult véredények 
mntatkozvcí.n, n. kiikcm dtkfen évé vúltozik. 

E lmj mimlcukor clhauyagolt s.zemhéj-mirigy-gyu ladás, 
vagy s ;~, cmáqm n tán t.{nnad. A szcm-kércghf,] , ha izga.tc) és 
f;w yn.t· szcrekkcl helytdl~ni il nrvosolt.a.to t.t, kökcm fc,ilik ki; 
ha ·[)ed i n· 11. k iikem o-v nl:1.sztc', okok ita.k tótctik ki, n1.kfenévé 

b O J 

v;.í, \ik. i\ li(lü;J múr rég<.í ta t <t l't. c hnj , eloszlatása. igen nuJ.kacs, 
vao .. vcsn.k <Ll i o· cszk iizi.ilh cW. A kiikem leg· kevese bh veszedelem-

o J o ·~ 

mcl st:m jc't.r 111i n<b il clig, mig r:í.kfenének n ern in(lnl: mihclyt 
t.e! Hí.t. meo·o·)' ttln.d n. kiikl!tttc . .;; ,.;;;;;c·mhéj, tndva.levC:i d i ne t. n 

b ü . 

md lct t azoitttal lm~z t t < í. ljnllk illcncl ii gycígyszct·ckct , (·::- ezek 
ked veúí kö i'iilmÖtJ yck bett cl cp;c ttdi',J,_ KiilötlhCll m ii t 0 t c l 
:Ut.a.l Íi'tn.tik ki a kii kc mes sze';ni H'-j. 

Jnrl , vao·v Int ez ti ihlJ ll :t jl :dat.t. ,;;cmmit. S t ~ m lw:;.zn:í!nn, 
lj,/ 

nkkor n. ln '!JOIÚ.o , SjJi.rrlio vagy- l'il iinn r11l11.~ adnwMk. 
~)'t;aphys a,q; · irt c::;o mö:; kéreg cllc11. E bajhan H calrare.a, 

/ecl nm: .rfi'rtphif;, lj;rOJWd .. (/u tj a ÍS n. füs;~,e r:_: · ~ közé t.artoznn.l;:, 
lUkfene ellen eJr,bl> irtam le nz orvossúgokat . . 

/5 gnlyút 10 eviJ!.:rm. úzben .fe!ob;rJs.':Jvrín, ebbol ·mmden 
8 ódibo n 1 kon(J/lal rt.eljunk be. 
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Szemllój-rög (Trachoma). E 11év a latt a szem-héjak köt
hártyájának elpetyhüdését, vagyis meglágyulúscít és bujál
kodását értjük. E betegség kisebb fokán a szemhéj-köt-h{J r. 
ty{mak daganata csekélyebb, e köt-hártya vörös, núntegy 
meo·láo·ynlt és bársoHvhoz hasonló alakot mutn,t; n szem 

o o ·' 
köt-hártyája is piszkos súnt mutat, reHcles fényességgel nem 
bir; bü köny- és nyák-elválasztás mellett, kevés fény-iszonyt, 
kellemetlen nyomást érez a. szenveclü; a baj nagyobb fo
kán a daganat tetemes b , a szcmhéj-köt-há.rtytL szemcsés 
(granulös) szövetet mutat, süt a tülk-köt-lu11·tya is részlete
sen szivacsos és szemcsés gyurmává változik; a pilla-szörök 
éjjelenkint szivós nyák által összeragasztatnak; minclezek
hez, szárazság érzelme mellett, a tii.lk-köt-h{u'tya halvány 
lla.ganatán kivül, m ég szant-posztó is járul. 

Leginkábh egyiptomi gyulnclás, idült hurutos szem
héj-mirigy, görvélyes szemgyulaelás után fejlöclik. Vala
mint mimleniltt, ugy itt is a betegnek test-~zen'czetétöl 
(constitutio) és ~t baJ· minüséo·éwl helviséo·étül fiic)'O' a sze-

o ' J o o~ 
rencsésb, vagy szomoní.bb jó~ l at. Ha a. 8zemhéjak köt-hár-
ty~íja még nem szemcsés, a beteg kiil öllhcn egés:1.séges, 
ekkor kedvező a. j óslat; söt még a kkor is leltet remény:;é
günk, midön szemcsés a daganat : luw:;ak a köt-h;\rtya azon 
része nem ölt szemcsés küleméttyt, mcly a pilla-por czoknt 
fe cl e?. i. · 

A köt-hártyának sz e lll csé s (gnwulö~) álla.potáhnn, 
ha. gyógyszereink nem segítenének egyes csetekben : a 
b n Já lk od ö gy n r ma. megsemm i sítésére aj n n lom n z n ;·qent 111n 
oi.h·icnmot. kUl siileg -:') ; melyhcíl két. szcn1 e1· (Gn~n) eo-y 
la.t11yi destillri.lt vizbell i'elolvas?.tancló és e<.:set sco·edeln~é-

1 'l ' . ' ll o ve ue Hlllyszor v1gyazva a <ahnnzandó; czCJJ kiil-alk ~dma-

zás u tein, a bekövetke:1.ü égetés eny hítésérc, !J ideg vizzeli 
ho1·ogatást használván. Erre sem javulván a beteg, n bujál
kodó gyurma gyökeres kiirüísa m ü t é t e l által eszközlenclü. 

Ez eliitt amnban illenclü cl i a e t á t rendelvén, egyeelit l 
belsöleg: 

'~) Dr. L n n d n pokolkö helyett n sabina essentiliját ajánlja 
külsőleg, molylyel a bujálkodó köt-hártya ecset segedelmével 
bevonandó (W. mecl. ·wochenschr. 1860. 30. és 31. sz.). 
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Az apis ez esetbell méltó a ki:;édetre; de ha néhán\' 
nap alatt nem használna, e szer után az: 

Euphras i a, 1nercur , 1-lws , különöseu az a1·senic. vá
lasztandók. 

5 goly6t 10 evőkanálnyi vizben felolvasztván, acijunk be 
minclen 2-3 6rában 1 kanállal, javulást látván, 1·itkábban. 

Szemhéj-vizeoy (Blepharoeclema). A felső, vagy mind 
a két szemhéjnak azon halvány, átlátszó , puha daganata, 
mely a sejtszövetben összegyUlt savós nedv által hozatik 
elő, szemhéj-vizenynek mondatik. Ha e daganat igen nagy, 
az által a szemhéjak mozgása egészen gátoltatik és a szem
héjak rése csukva van. E baj orbánczos szemhéj-lobból veszi 
eredetét leggyakrabban; azonfölül átaJános börvizkórban a 
szemhéj-vizenyt minclig tapasztalhatui. 

Ha csak ö n á ll ó betegség a szemhéj-vizeny, czélirá
nyos élet1·end mellett egyedül száraz meleg borogatás által 
is orvosolható; hasznosak egyébiránt a 

china , cluJcamm·a, svlplwr, arsenicum., minden 3 órá
ban tudva levö d i ae t a mellett veendők. 

Ha az átalános vizkórnak kór j e l e, ekkor az gyógyí
tandó. 

A. szemhéj-sz61-kór ·(Blepharemphysema), a szemhéjak 
azon daganata, mely azok sejtszövetében létező szél által 
okoztatik, tapintás alatt recseg, szinére nézve a többi bőr
rel egyszinü, sokszor a szemhéjak mozgását akadályoztatja. 
E betegség néha az átalános szélkón·al lép fel, néha pedig 
erőszakos tüsszentés, hányás után Mmad. 

Ez utóbbi esetben száraz meleg borogatás, d i a e t a 
mellett hasznos a sulplw1'; különben ugyanezen sze r , vagy 
a china, ca?'bo v., lycopod. veendők. 

5 golyót 10 evőkanálnyi vizben felolraszh:án. ebbül 
egy kanállal minden 2-3 6rában. 

Könytömlő-vizkór (Hydrops saeci lacrymalis) alatt a 
könytömlöben összegyUlt takony által okoztutott daganatot 
él'tjük. A nyavalya kezdetén , midön az összegyUlt takony 
még hígabb, a daganat is kisebb, babhoz hasonló, a bőrrel 
egyszinii, tapintás tdatt nyilv{mos hullcí.mzást (fiuctuatio) 
mutat; midöu pedig nagyobb mennyiségben gyült össze a 
takony, a daganat is nagyob b, galtWl btojtís-uagyságu, uzon-

Aq;eutL llnoonsz . Oy6~r 11. l) 
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fölül kemény és tapintás ~uta.l n~m .észlel~1etü .a hull~~mzt~~. 
Növekedvén e dao·anat, a bür szme IS elvaltoztk, setet-kek 
lesz; idővel a könytömlö, az innét ki nem nyomható takony 
miatt, gyuladásba jö, fekélyedést hozván elö. 

Minclenkor el nem oszlott könytömlö-gyuladás után 
szok támadni. Azonnal a dia eta idnt intézkeclvén, ke?.clet
ben az: 

E1tph 1·asia , 1ndsatilla , ele főleg a silica has?.nálandók. 
(5 goly6t 10 e1;!·ik. 1.: i zben f elolvaszt-ván, nli-nden 2 - 3 árában 
1 kanállal .). De ha ezek nem müködnének a beteg javára, 
m ü l e o· es seg·élv nélkül soha sem , és ez által is nem min-

o '-' ·' 
elen esetben gyógyul meg a könytömlö-vizkór. l\1ütétel utún, 
ha a testben szunnyaclozó más kótTal vrm összekötve a nya
valya, belsőleg használjuk a: 

8-ilicát , vagy calcai·eát fek élyedés esetében is; szintén 
ezeket, vagy még az ar. nitti-t, különöse11 pedig a pulsa
tillát akko t·, miclön az összegyLilt takony-c löhozta izgatús 
miatt könytömlö-sipoly (Fistel) támacl. 

Miclün pedig a könytömlö kifekélyedése köu;rcsont
szúval (caries) van ös~zekötve , mit a böt· szedetjes szinébül, 
taplós kinövések jelenlétéböl, eves nedv kifolyásá.ból, leg
bizonyosabbali kutasz (specillum) ;íJta1 lehet megismerni, 
- az elöbb említett luírom szer sodtl>n ill enrlenek még a:;: 
anPum , ac. plwsph. , m ezel'e llm. 

Könytömlő-sórv (Hernia saeci lacrymalis). E dagannt. 
hasonló a könytömlő-vizkórhoz. Dc itt a daganat soha sem 
nagyobb a babszemnél, a bőrrel minclig egyszinü és a mi 
fő: nyomásra elenyészik a daganat, mert itt a könytömlöt 
nyomás által ki lehet üríteni , és ekkor vagy fehéres, átlát
székon y, vagy pedig fehérsárgá~, n ~Cm átlátszó é~ genyforma 
nyák LirUl ki belőle . · 

E nyavalya minclenkor könytömlö-takár által hoza
tik elö. Noha hosszabb időig tart annak gyógyítása, ked
vező a jóslat, ha a baj sok á el nem hagyatott és cl i a e t á t 
tart a szenveclö. Itt is figyeljUnk a gyógyitandó lappangó, e 
bajja l összekötött kórra, e szereket használván : a 

Jlfe1'CU?'Íus sol. vagy C01'1'osiv. föszere k hez tartoznak. 
Hasznosak azonföliil a: 

Cannabis, 1ndsatillct, th ztja , ac. nitri. 



.:5 golyút 10 evUk. vizben felol vasztván, aclj1inlc be 1nin~ 
elen 2- 3 6diban J kanállal. 

A szemgödö1· tömlős daganatai (Tum. cyst. orbitae) több
nyire ismeL·etlen okból származnak és leginkább a szemteke 
alatt, ritkábban oldalvást vagy a szemgödör fellekén létez
nek; Az ezen daganatokban foglalt anyag sürii zsirhoz, vagy 
fehernye-, genyhez, vagy savóhoz hasonló. A daganat által, 
annak székéhez ellenkez() helyzetben csavartatik a szem; 
azért i ly betegek néha kettösen látják a tárgyakat; késöbb 
a szemtek e ki is áll, a látás igen csökken, süt. elenyészik; a 
szem-mozgás nehéz, vagy lehetlen; a könyck fel nem szi
vatnak , hanem az arczon csurognak le; gyakori szem- és 
fej-fájás állanak be, sokszor visszatérö szem gy u ladás, fény
iszony kiséretében. Ez utóbbi esetbell belloclonnn adandó. 

A tömlös daganat ellen fö-szerek a bCl1·yta. cnlca1·ea , 
gmpkit, f'.Üicct.; ele ha ezek egyes makacs esetekben nem 
használnának, akkor e daganatot csak m ü t é t e l által lehet 
kiirtani. Azonban a szemgödör fenekén fekvö ti>mlös daga
nat kiirtása lehetleli levé11, sülyos bajokat okoz, süt a?: életet. 
is veszeclelmezteti. 

Ha a daganat nagysága tetemesebb, akkor a szemhéj 
elpetyhüclt köt-hárty:lja. mütétel utá.n némelykol' t.a.plós 
kinövésbe fajul cl. 

Ez ellen a bellacl. , sepia: colrarea, lycopodinm haszná
landók szokott mócl szerint elkészítve, m.inclen 8 -n órá
ban. Ha. ezek n em segítnek, - a kinövés késsel eltávolí
tandó. 

Gyógyszercink haszmllata alatt, a d i a c t á r ó l meg 
ne feledkezzék a beteg. 

1\ szembájak tömlős daganatai (Tumores cystici palpe
brarum). E daganat a. szemhéjakon, leginkább a felsőn t<:-í
mad; eleinte csekély, a börrel egyszinü, tapintásra ruga
nyos, nem fájós, többé kevésbbé mozgatag; ele lassanki1;t· 
észrcvehet.lcnül nö, a szemhéjak mozgását akadályozza .es 
véoTe o·alamb- vao·y tyuk-toiásnvi narrys{tgra. emelkechk. 

b b o J ,l o. bb ' 
Az ezen daganatokat környezlí húrtya legvékonya a ~e-
zes daganatokban, vastagabb a kásás, legvastagabb, maJd
nem börvastagságu a szalonnás cln.ganatokban. 

6"' 
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E daganat leghamarább gyógyíttatik m ü t é t e l ó..lta l. 

De ez néha elkerülhetö e szerek által: 
Calca;·ect) gi'(lplzite.~. haryta .. ~ili('et 1 beadván minden [j 

á,·ában 3 golyót. 
SzeJU-árJta ( Chalazion) elnevezés ala t. t a szemhéj szélét 

meglepő kemény csomócskát értjük, mely, mint már emH
tém mindenkor gvuladás után tám,\d, midön ez keménve .. 

' J . • 
clésbe megy át. 

\ . l . l t·( l ( , l " l .. 1:'1... o·yóo·yszere ->.et IS "a o·yu asz u szem-arpana e oso-
roltam ,

0 

melyek kielégítöleg 
0 

11em müköd vén (k~vá~ t ha az 
e bajban szenvedönek nin('S béketürése hossza bb 1dü1g ha.sz
n:llni e szereket), m ü tétel <Utal kiirtható. 

A kása (Milium) a ::<-zemhéjak külsü sziuén létező, a 
kása-szem nagyságát soha fölül nem muló dagaunt, mely 
süri.i. fagygyu-anyagot foglalváu magába11, véko11 y bőrrel 
fedett gombocskát képez. 

i\ }tÖrs (Phlyctaenula) hasonló a kásához: kis hosszas 
hólyagcsát képez, mely útlátszó és nyit·kkal van ki töltve. 
- Mindakét baj ártatlau; gyógyszereink által is gyógyít
ható, milyenek: a sulpltui' de még inkább a. b:u·yta cco·b. 
minden 3 órában veendők; de a kásának és pörsnek gyo
gyítása rövideb L uton is tör ténhetik aként, hogy a kis 
daganat hályog-tüvel ::'ltszurassék és a benne foglült anyag 
kinyomassék. 

Szernhéj-nH'ancs (Veruca palpebrarum ). E kinövés n 
szemhéjak külsö szinén forelul elő , hasonló más r észek vn
rancsaihoz; megszaporodvá.n a szemhéjak mozo·<1só t gátol
ják; azért azoktól megsza badulni, többek o hajtá' sa. 

Itt a causticum különöscn, azonfelill a calcw·ea, dulc o
mara, rhus, lycopodiwn, sepia .. sulph?.i?', silica , hasznosak, de 
csak hosszabb iclö alatt semmisítik meg a kinövést: napon
kint bevévén 1'eggel háro·m1 es te három goly6t, eg?J e'l/Ük. riz-
ben felohasztva. · 

Rövidebb út arra nézve, kinek béketürése nincs: ezen 
kinövéseket oHóval levágni; ele a lekötés , vagy a tüzes va s, 
vagy a rágó szere]c, melyek által mlts részek varaucsai 
szolmak elMvoJíttatni, a szemhéj-var~m cs ellen azért nen1 
ajánlhat.ók, mert azok használata után sokszor a szemhéjak 
rákfenéje -követk<:!zhetik. A megfeketül t, megszeclerjesedett 



varancsakat legtanácsosb bántatlanul hagyni; mert ha 
ezek külsökép bármi móclon izgattatnak, azonnal rákfené
nek indulnak. 

Szemhéj-lmsauy (Sarcoma palpcbrarum). E baj a szem
héj köt-hártyájának húsos, nem fájós kinövése, mely kinö
vésnek alapja néha szélesebb, néha vékonyabb, és ennek 
következtében a busany i.illünek, _vagy függönek mon
datik A busany fölülete majd puha és sima, majd kemény 
és egyenetlen. 

Az ü ll ö husauy e szereld\:el gyógyíttatik: . 
Staphysag1·ia, vagy tlwja által, melyekböl o go(ljút 10 

u ők. vizbq-n felolt·as ztván ,. ac{junk be minden 8 órliban egy 
kanállal. 

Azon husany, mely mintegy száron függ és azért füg
g ö n ek neveztetik, leghamarább és legbiztosabban távolít
tatik el o ll ó v a l vagy késcsé v e l. 

B i b i r cs (Papula) az alsó szemhéj köt-hártyáján fot·
dul elő kivált azon leányoknál, kik reneletlen havitisztu
his ban szenveclnek. Kis gombocskát képez, mely szEintelen 
viszketésnél egyéb alkalmatlanságot nem okoz. Ha ujjak
kal izgattatik, hamar megnő. Lehet ugyan e kinövést is 
o ll ó v a l elmetszeni; de mivel gyakran szak visszatérni, 
gyökeres gyógyítást leginkább e szereinktöl várhatunk : 

Pnlsat., sep-ia, lycopod. Ezek közöl az egyik vagy má
sik úgy veendő, mint előbb említém. De hogy hatnsa is 
legyen a bevételnek, a d i a e t a megtartása sziikséges. 

lhlscsa (Caruncula) mincl a tii.lk- mind a szaru-köt
hártyán előforelul és ott kis, vöröslő, nem fájós csomót ké
pez , mely ha a szaruhártyán tfimad, a látást többet keve
sebbet gátolja. Legtöbbször görvélyes gyulaelásokban szen
veelő egyéneknél tapasztalható. 

E baj ellen szolgálanclnak a .~nlplwl', belladomw. thrtja, 
.~ taphysagJ'Ía; melyekböl 5 golyót 10 evi"íkan. vi:benfe!ol
?;aszt-ván, vegyen be a beteg rninden 3 órában egy kanállal. 

Szem-I'ÖJt (Pterygium). E baj a szemteke k~~-h~rtyá
jána.k kúp-oszlopos kinövése , vagy inkább ~ss~etomoclése; 
melynek heaye mindenkor a szaru-hártya fele áll, annak 
széleig ér, v~gy arra is elterjed, ele középpontj'án túl nem 
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ereszkedik. Ha a szaru~lHírtyára ki nem te1~jed, sem f<1jást, 
sem egyéb alkalmatlanságot nem okoz; de ha a szaru. 
köthtírtyát is meglepi, a látás többé kevesbbé akadályozva 
van; elenyészik a látás tökéletesen, miclün több ri_)p Ile
gyeivel a szaru~hártya középpo11tj<ít eléri. - A s;"em-röp 
vagy v ék o n y és ez szürkc szinü , félig átlátszékolly, ha
:-:onló a köt-hártya ráncz{dwz; vagy v :.ts t a g és ez v ö L'ÖS 

:-:zinii, sok edényekkel van ellátvn, !tn ~onló a bon<.:ztanilag 
dkészített izomhoz (musculus) azaz höshoz és mintegy vas~ 
tag izom-ímwl (tem1o) végzüdik. 

A kórjöslat krdvezü, füleg !ut a. szem-ri)p ltem Cl't:Sz
kedett a szaru-húrt.yúra. Mielütt a l'l)p tökéleteseu ki nem 
fejlődött, d iaetú t tartvúu, gyógyszcreiuktül sokat várha
tunk; késühh is müködnek ugya u a beteg javára, de ha 
azok le nem gyüzhetnék n bajt, ekkor m<h a m ü t é t c lit e z 
folyamodjunk. A szerek e következendük: 

Salpluu·, vagy ha ez hossza bb idüig nem lntszuálua, 
az antimoniwm, 11em kHiönben az agarir·11S, rammculas scel .. 
J!S01'Ín, ,q1·apltit, sziirke, félig áthitszó szem-röpbe11. 

Bella d., laclwsis; vagy sp igd i o vörös, sok vét·edény
nyel ellátott szem-röpbelJ. - 8tapllfJ$Uf)l'tO, tlti!ja _. midüu 
a. röp elkészített izomhoz hasonlö. 

Reggel este iJ goly6 2 edJk.. t·izDeu feloh·w ztc(m. veen
dő; jcu.mlftst lftti)(Ín , csak 11Únclea. 2-.:J nap. 

Szelll-ször (Trichosis bnlbi) alatt a szemteke feliiietén 
termö szüt·iiket értjük. Ilyetén szűrök támadnak leginkább 
a. tiilk-köthúrtyún, 11éha a sznt·u-köth<b'tyá.n, :-;űt magt1n a 
köny-húsesán is; kii.lönféle ltaQysá.o-uak és vastao·sáo·uak. 'l . l LJ b b b 
Az 1c omtalans<1got lnveve, néha csak csekély nJkalmat-
lanságot okoz a szem-szüt·, de némelykor a szem mozo·ását 
al~adályozza, a szemhéjakat izgatja, vagy szemgyula
clast okoz. 

E ritka. nyavalyáunk gyógyítása abban áll, hogy a 
elagan at, a belöle kinövö szürökkel együtt, m ü t é t e l által 
kiirtassék. 

Szern-sorv vagyis sorvadás (Tabes oculi). E betegség 
minden szemrésznek apaelását és megemésztörlését jelenti. 
Ily esetben az egé:-;z. szemteke tetemesen megkisebbülvéu, 
mélyen bevonni n ::.zemgödiit·he, f1e saját nlkntút minden 
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részében j6form~:ín megtartja. E baj kisebb fokán a. szem 
még önkényt kinyílik, de a szemteke tetemese1: k1se ~b; 
még kisebb a szem területe a sorv nagyobb fokan; azert 
a felsü szemhéj lankadva elöfügg, és önkényt felnem eme
löclik. 

A szem-sorv majd minclig a köszvényes szivárványlob 
utóbaja és minden gyógyításnak ellenszegiil. A köszvény 
czélirányos gyógyítása által a szem további emésztödésót 
meg lehet még gá tolni akkor, miclön a szem sorvadó álla
pota kisebb fokban van kifejlődve. 

Szcm-l'ész (Phthisis bulbi). E hiba az el nem oszlott 
gyulad{ts utá.n támadt genyeclés által okoztatott kisebbülése 
a szemtekének Ilyenkor a felső szemhéj petyhüdten elö
fiigg; eltávoztatván egymástól a szemhéjak, a nyavalya 
legnagyobb fokán a szemgödör fenekén csak egy kis for
mátlan gyurma látható. A baj gyógyíthatlan. 

A szaru-rész (Ph thisis eorueae) ceak előrejárt gyuladás 
és geuyeclés által hozatik elö. Itt csak a szaru- és a szivár
vány-hártya van megemésztve genyedés által, a szemteke 
hátsó része szakott nagysággal bir. A szem itt kellőleg 
kinyílik, ele a szemteke mellsü fele nem dom boru, hanem 
egyenes feliiletet mutat és kékes, fehér csíkokkal (Streifen) 
ellátott , sötét hártyát képez. 

Müleges szem alkalmazásánál egyebet itt orvos nem 
tehet. 

;t szem-szih·-hiány (Madarosis) nem csak szépségi szem
pontból figyelemre méltó, hanem azért is, mivelmás ba
jokat okozhat : kUlönféle külbefolyások ellen kevésbbé 
védelmeztetvén a szemek, mint oltalmaztatnak ezen szörök 
által, melyek a felette nagy világosságot elhárítják a sze
mektöl, ugy gátul szolgálna.k oly ártalmalmak, melyek 
máskép könnyebben hatnak a szemtekére. 

Hol az elvesztett szörök gyökei nincsenek elroutva, 
ott a. szörök, ha mindJ. árt lassan is de ismét me ernőnek, 

. l ' ö nunc en kül-szer nélkül, tudvalevő diae ta mellett e sze-
reket használván : 

Calcco·ea, graphites, meJ"C'lw, phosplwr, secale, snl
phw'. Reggel 3, este 3 goly6t vegyünk be. 



D. Hibás helyzetböl támadt szembetegségek. 

Szemszőr-fordulat és szemszőr-kalasz (Trichiasis, distri
chiasis). Szemszür-fordulntnak neveztetik n. bnj, midün a 
~zemhéj-szél rendes helyzete mellett. a szemhéj-szörök a 
szemteke fel é vmma.k irányozva; - a baj szemszür-kalász
!lak mondatik n,k kor, miclü~1 a szemhéj-s~ürök rendes álla
potban levén, n, ~zemhéj-szél belsü szögletéhez közel még 
egy rend t{nnad, mely n, szemtekét éri. Mind n, két esetben 
:L szem ü1j és viszket, a köt-hártyn, vörös lesz, a szn,ru
hártyn, meghomályosul és a. véredé11Yek megduzzadnak, 
a szemek könyeznek. A szemszür-fordulnt kiváltkép a 
meibom-rnirigyekben fészkelő gynladá:~okból ered ; n szem
~zür-kalász is elörejárt gynladások n tán ttímad , ele csak 
oly egyéneknél, kiknél a haj és más szürök bnján te
nyésznek. 

· A szürök ál-tal okozott fol~·tonos izgatás miatt , ha a 
két baj magára hag~ratik , swmom jóslatot enged; mert 
ezen izgatás következtében a szaru-hártya meghomályosul, 
tekélyek, vn.gy posztó által támad tn tik meg , a látás nnpról 
napra fogy, végre elenyészik. 

A bnj egyedill m ü téte l által orvosolható. A szemször
fordulatban azonban mütétel elütt megkisértethetjük a 

Pul.sot. szokott mócl sze1·int beadván mi.nden 2 órában 
- és ez által többnyire elkerülhetji-ik a mütételt : ha egy
szersmind pontosan tartjuk meg a tartandóknt. 

Beszegilly (Entropium). .Miclön a ~zemhéj-szé l ktilsö 
szöglete, szöreivel együtt a szemtekét é1·i : e baj besze
g~~yne:z mondatik. A felsü szemhéjon gyakrabba~ fordul 
elo, nunt az alsón. A szem szUntelen fáJ' a köt- és tülk-.' hártya vörösek, a szaru-hártya , fekélyek vagy posztó által 
behuzatva, homályos, a könvezés nao-yobb a fénv kelle-

" b ' ·' metlen én;é~t okoz, a látás csökken, végre elenyészik. 
Némelykor a felsü szemhéjat emelő izom 'zsongtalan

sága (Atonie) miatt, a szem-zárizom hathatósb tehetsége 
t<>rditja be a szemhéj-szélt; ele többször szemhéj-gyuladáF; 
ntán támadt genyedés által megemésztüdvén a pilla-porcz, 
vagy a belsö szemhéj felületén heg-jegy támadván, fordul 
be a szemhéj-szél; néha pedig a kii.lbőJ' petyhildéRe ad okot 



e bajra, mint az öregeknél; előhozhatják e betegséget: 
szemhéj-gyuladások lefolyása alatt sziikségnél tovább alkal
mazott lágyító szerek is; előfordul végre ezen kóreset más 
betegségekben, milyenek: a szemhéj-vizeny, szemh~j-görcs, 
tömlős claganatok. 

Ezen okokhoz alkalmazandó gyógyszerek választása 
oly móclon történjék, hogy azon esetben, midőn a felső 
szemhéjat emelő izom zsongtalansága okozza a bajt, ekkor 
azon szereket használjuk, melyeket a "szemhéj-bénulatnál" 
említettem; - hol, mint más betegségnek kórjele fordul 
elő, ekkor e betegség gyógyítandó; - ha pedig a szemhé
jak bőrének petyhiidtségén alapszik a baj : ekkor a "szem
. héj-iszamnál" elöhozott szerek használandók, ha csak kis 
fokon van jelen; de ha a külbör petyhiiclése tetemes, nem 
használván szereink, legtanácsosb a bőr fölösleges részét 
e1vágatni; - hol a beszegély a szemhéj-köthártya hegje
gyén, vagy a pilla-porcz elpusztulásán alapul, a szemteke 
e1fajulás{mak elhárítására legczélszerilbb a bántott szemhéj 
~zőreit gyökerestül kiirtani, ha gyógyszereink megelégedé
sünkre nem müködnének. 

SzeDJI1ój-iszan~ (Phalangosis). E név alatt azon beteg
séget ér~jii.k, melyben a felső szemhéj annyira el van len
gii.lve, bágyadva, hogy lefelé fiigg, a látást és szépséget 
csonkítván. A szemhéj-vizenytöl abban kiHönbözik, hogy 
rnidön itt a bör feszült és dagadt, a szem héj-iszamban nincs 
daganat és a bőr ránczokat mutat. 

Mindenkor szemhéj-lob után támad, kivált midön 
ennek lefolyása alatt a lágyító borogatások hosszabb idöig 
használtattak Czélirányos gyógyítás és d iaeta mellett 
kedvezően gyógyul. 

A china, jod, secale bágyadt szemhéj, vagy a gelsemi
nium, g1·aphit, op ium, se pia, 'Uiola t1· .. zincmn. phellandr .. 
lefelé függö szemhéj esetében hasznosak : minden 3 61·ában 
7'Cendők, a szakott rn6d $Zetint készítve; - de ha ezen sze
l'eknek nem enged a szernhéj-iszam, nincs egyéb há.tra, mint 
az ellágyult bőr egy részének elvágása. . , , 

Kiszegély (Ectropium) n.lkalmával a szem.~éJ:szel es 
pilla-porcz kifelé f01·dul. Ezen esetben a szemheJ. klfordu~t 
széle nem éri a szemtekét., de a másik szemhé,J.lal sem er 
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össze; ilyenkor tehát a. szemhéjak rése nyitva áll és e baj 
nynl-szemnek monclatik. A szemteke köt-hártyája, kül
iz<ratás miatt, vörös; a szaru-hártya homályos és foltos; a 
kfu1yezés nagy; a lát-tehetség lassankint elvész. A kifor
dult szemhéj köt-hárty<1ja, külbefolyások által szintén 
izgattatván, megdagad és husanyos bujálkodásnak indul, 
eleinte puha, sima, vörös, érzékeny daganatot képezvén. 
Azonban e husanyos daganat nem minclenkor a k.iszegély 
okozata; süt ellenkezőleg, hasonló daganat más okból ered
vén, maga eszközli a kiszegélyt. 

Ha megtartott eliacta daczára az itt ajáuln.ncló sze
reknek nem engedne e betegség : a baj különbözö fokaira 
nézve különféle móclou végrehajtandó m ü t é t e l h e z folya
modjunk Itt leginkább a 

Belladonna müködhetik, melybül núnden 3 órában 
vegyen be a beteg. Az ap is , me;·cw·, 1·lws, cannabis szintén 
m.éltók a kísérletre. 

Staphysagria, thuja h usaHyos bujálkodás ellen. Ezek 
nem használván, kiilsüleg a pokolkü használandó vagy dr. 
Lunda szerint a sabina essentiájn, vagy mütétel által 
eszközlenelő a gyógyítás. 

Szaru-sérv (Hernia eorueae) azon betegséget jelenti, 
melyben a szaru-hártya mellsü lemezei (laminae) meg
emésztetvén, a hátsó lemezek rendellenes helyzetbe jőnek 
és a viznedv által előre kinyomatnak : szürke, félig átlátszó 
és u. szaru-hártyáhól kidudorodó hólyagocskát képezvén, 
mely néha kisebb bm·sószem - nagyságu. Növekedvén e 
hólyagocska, többnyire elpattan és ekkor a viznedv kiürül
vén, a mellsü szemesamole elenyészik és a. sét·vhólyag lelo
had. De nem sokára ismét kiuJ'ul a hólvao· fölemelkedik a 

J b' 
szaru-hftrtya fölilletén és a viznedv ismét helyreállítja a 
szem csarnokai t. 

A szaru-sérv leggyakrabban szemgyula.dások által 
hozatik elő, midön azok lefolyása alatt a szaru-hártyán 
fekélyek tiLmacinak, melyek annak mellsö lemezeit meg
emésztik. lVIidön a szaru-sérv kis terjedésü, ebbül egy kis 
heg-jegyen kivül, mely a látást csak akkor akadályozza, 
midön a láta Atcllenében van, tetemes b hiba nem marad 
vissza; de midün a sérv-hólyag nagyobb, ekkor nagyo h h 
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n heg-jegy is; azonföl iil ezen esetben tartaní lehet attól' 
hogy a hólyag felfakadv~ín, mús szemhibák támadnak 

Itt is megün·tvún a eli ae Ut t, az eupkrasia, calca;·ea, 
siLú·a használandók. 5 golyót 10 evűk. vizben felolvasztván, 
minclen 3 ÚJ'úban adjank be 1 kanállal. Ha a szaru-sérv 
ma.lmcs és hosszadalmas, nem leenel czélellenes pokolkövet 
használni. 

Szivánány-csattban (Staphyloma iridis) a szivúrvÚIJ}'
hártya. a szaru-hártya nyilús<Í.n ki tolul ván, elfnjul és többé 
vissza nem tétethetik Na~ys{wám és alakj<íra uézve külön
bözik. Néha nem egy hanem több helyen áll ki a szivár
vúny-hártya, apró gombocskákat képezvén. E bajban tehát 
a szaru-hártya fölületén küUlú, egy vagy több göröngy 
tapasztalható, melyek többnyire bal'lla szinüek. 

MindetJkot· sokáig tartott szivárvány-iszmnból veszi 
eredetét; mert midön ez helyre nem tétetik, a szivárvány
hártya kííszamlott része elfajul és a szani-hártyával össze. 
növén, többé vissza nem tétethetile De mivel a szaru
h{trtyán miudenkor nyilásnak kell jelenlennie, hogy azon 
a sziv{u·vúny-luírtya kiiszamolhassék, tudnunk kell, mikép 
vagy sértések által lyukasztatik ki a szal'u-hártya, vagy 
fekélyek által furatik át, néha több helyen és ekkor min
clen lyuko11 kiiszamlik a szivúrvány-hártya, fürt ös csapot 
képezvén, melyben nem lehet többé a látást helyreállítani. 
Kiilönben a jóslat a lát<t állapotátúl függ. Ha a láta tete
mesen sziikülve, vagy csukva van, ekkor a látús is vagy 
igen csökken, vagy elenyészik; ha pedig a láta nyilása nagy 
részben fenmarad, a szem müködése alig szenved kárt. 

A m.ercnr, vagy euph1·asia; sulphu1' vagy silica való
szinit gyógyerüvel bírnak; de hosszabb iclöig használandók: 
eleinte minclen 3 ú,·ában acljank be e gy6gy".zei'bűl, kevés 
javuláM lát'cán, ·núnclen 15 61·ában. A gyógyszerek készítés
módját, a diaetát tudjuk. Szii.ksl-g esetéhen a miitétel 
ajánlandó. 

E. Hibás összefüggésen és összeállásan alapulÓ szembetegségek, 

,. Szembeíj-hasadéli (Colombo palpebraru~n) al_at.~ ~ sz~m
he,Jakon kercs;;:tulható kérges szélH rés értetik. Mmel mkahb 
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elállanak egymástól a rés szélei, minél hosszabb ezen rés, 
annál kevésbbé oltalmaztatik a szem kül-befoly<ísok ellen. 
Megelözö sértések után, ha a seb-szélek kellöleg egybe nem 
foglaltatván, kérgesek lesznek, ezen szemhiba többnyil'e 
mind a két szemhéjon tapasztaltatik 

Elég kedvezö a jóshtt ott, hol a szemhéjak nagyobb 
része fenma1·adt; de ha nagyobb része elveszett, segélyre 
nincs remény. A mennyire hathatnak belsö gyógyszerek ily 
esetben, az : 

Arnica., ruto, coniwn, sértések uüín azonnal; késöbb a 
G1'aphites , lycopodium, calcai'ect vagy silica adandók, . 

akkor, midön a seb-szélek kérgesek. De h~t mindamellett, 
hogy diaetát tartott a gyógyítandó, nem használnának 
ezen orvosságok, a kérges szélek mütét e l által elmet
szendök. 

Szivát•vány -lmsaflék (Co lom bo iridis ). A sz i vár vány
hártyának azon rését , mely az alsó láta-széltöl a sugárkö
töig terjed, szivárv{my-hasadéknak nevezzük. E baj, mely
hen a látás többnyire tompa és a szem azon szemgörcs 
nemében szenved, mely szüntelell rezgés által nyilatkozik, 
gyógyítha tlan. 

Rezgés ellen megkísérthetjük az opÚtin. j oel, sulphur, 
platina. , r:a1'bo veg. gyógyszereket : i'eggel, este adván be 3 
golynt, 1·itkábban, !w javul a beteg. 

A szemltój-hege•lés (Anchyloblepharon) a szemhéjszé
lek összenövése. Néha cs~tl\: egyik, néha pedig mindakét 
szem szenved e bajban. Néha. a szemhéjak egészen összehe
gednek; gyakrabban csak a sr.em-szöo·letekhen . A l'észletes 
szemhéj-hegedésben a látás nincs egé~en elenyészve. E baj 
némelykor más szemhibákkal van összekötve; de legne
vezetesebb azon eset, midön a szemteke a pillákkal van 
összenöve. 

Sokszor hosszadalmas gyuladások vagy eo-yéb szem
~)~jok utá~ támad, n:idün .a betegek sok iclöig c~1kva. tart
Jak szemeiket; de neha mmt születési hiba a csecsemöknél 
is tapasztalható. Jóslata a szemteke állapotától függ; ha a 
szem ben semmi anyagi változás fel nem fedeztetik és vilá
gos fény-sejtésvan jelen, valószinü a jó kimenet, mit csnk 
iigyes kér.i segítség eszközölhet. 
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Szemlteged6s (Symblepharon) alatt a szemtekének a 
~zemhéjakkal való összenövését értjük. E bajban szintéu 
egyedül iigyes szemorvos segíthet a lehetőségig: mütétel 
által. 

Előheg (Synechia anterior). E bajban a szivárvány
hártya van összenöve a szaru-hártyával. Amennyire terjed 
e kinövés , annyira a szaru-hártya homályos és hegjegyes 
(narbig). Megismertetik e baj, ha a szemteke ferele irány
zatban mindeu olelalról megvizsgáltatik; mert a szem 
oldalv:.íst fekvésében a szaru-hártyával összeuütt szivárv~\ny
hártya könnyen szembe tünik. lVIidön a híta nyitva van és 
s:mru-homály által nincs elrejtve, habár szükült is a láta, 
a lát-tehetség kU.lönféle fokon fenmarad; ele midön a láta is 
iisszenött és hiányzik, a látás tökéletesen elenyészik. 

M.egelözö gyuladás ad mindenkor alkalmat e szembe
tegségre, melynek jóslata már azért is szomorú, mivel itt 
a m ütétel nem ajánlható. 

A szaru-hártya heg-jegye ellen az euplll·asia, silica, 
- homc-ll y a ellen : a calcarea, chi na, eztph1·asia, pulsatilla, 
sulphur azon szerekhez tartoznak, melyek a lehetőségig 
jótékonyan müköclnek; tehát az előheg további fejlödését 
is gátolandják. Ezen szerek sorából ki nem hagyhatom még 
a lycopodiumot: meg kell említenem a d i ae tA t. 

Uátsó.heg (Synechia posterior). A szivárvány-hártyá
nak a mellsö lencse-tokkal való összenövése neveztetik 
hátsó-hegnek. A látába és a hátsó szem-csarnokba kiizzaclt 
nyirk által hozatik elö többnyire ezen összenövés. Kisebb 
fokban is csökken a Htás; a láta szegletes; a szivát·vány
hártya alig, vagy épen nem mozdul; nagyobb fokban 
minclezen kórjelek sulyosbulnak, azonfölül a látában vilá
gosan meg lehet különböztetni azon fehéres va.gy barna 
szinü nyirk-szálakat, melyeket csak nagyító tivegek általlehet 
látni akkor, midün még kisebb fokban van e baj. 

A szivárvá.ny-h<í.rtya különnemü gyuladásai, milyene~ 
a köszvényes, bujasenyves szivárvány-lob, legnagyobb haJ
lamot mutatnak nyirk-kiizznclásra; azért leggyakrabbm~ 
ezek után támad a hátsó-heg. E betegség jóslat<íban a baJ 
foka, a beteg életkora, test-sze1·vezete hatá.roznak i ~~zon ban 
legszeren esése h b esetben is csak lassan haJad előre a J avulás. 



A nyirk felsziva.tásftt elü:;egítü gyógyszerek ezek : 

J.V!ercw·, vao-y euplwasia, vagy ::.nlplmr : 1ninclen 8 Ó1'á

ban veendők, a 
0

szokott m6cl szerint készíttet vén. De itt az 
orvossáo·ot csak akkor vá ltoztassuk, ha több nap lefolyása 
alatt é1~en semmi javuh1.;;; t sem látunk: noha a beteg nem 
követett el dia etetikai hibát. 

Láta-csukuJat (Atresia pupillae). Kö;:wetlcniil akkor 
támad e baj, midön a ~zivárvány-hártya. igen kiterjeclvén, 
annak azon széle, mely a láta felé Ml, egymással összeé1· é~ 
összeheged ugy, hogy a látának semmi nyilása sem marad. 
Ekkor a szivárvá.ny-hártya szine is elváltoúk; hiányozvún 
a láta, a látás elenyészik, csak fényscjtés szok legtöbbször 
femnamdni. - A közvetett híta-csnkulatban a látá,t vagy 
csupa kiizzaclt nyirk tölti ki, majd ennek ~zálac8kái közé 
geny- vagy hegedt vér-részecskék is telcpeclnck. Itt is n 
szivárvány-hártya fo;zine mindenkol' el van változva , zöldes, 
vagy sárga-zöldes szint mutat, n láta fo;Ziik é~ szcgletes; n 
látils elenyészik és legtöbbször csak fény::;ejté~ Jtmmcl fen . 
. Midün a láta nyírkkal van kitöltve, ekko!' fc> h é res; ha pedig 
a nyirk-sz{tlacskák közé ge1ty- vagy hegedt vér-részecskék i~ 
fonatnak, sárgás vagy vöröf;es sz int mut.at. - N éh fl ismét 
a Mtn rende~ vaa:y rcnde1lencs {l.llfl,l)otban meo·vn.Jl uo·yan, .._,, o o. 
de a szarn-hártya hibúja által ügy el v:m r ejtve, hogy nem 
látszik és a látás is elenyészik. Jgy horítj :t el 11 émelykor a 
l ' ' l ' ' 'l l . . l l . ' l ' atat n szaru- mrtyan sze esen \:ItCI'.J CC t 1eg-,1 cgy, V<l g')' fc 1rr 
.hályog; az elöhegben szintén és a részletes szaru-c:snpban 
szaru-folt, vagy fehér hályog taknrjR. el a látát.. Ezen cse
tekben meg lehet a bajt ismerni az igen eleven fény-sejtés 
jelenlétéhiil, vagy tah'tn a nagyobb Utrgya k mcgkill<-inhözte
téséhöl is; azonfölill abból, hogy gondosnn vizso·áltatván 
meg a láta, vagy még inkább, ha n szem he vnlnmely hór1ít./J 
szer cseppentetik, a. látn, szemhe tiinik. · 

Minden láta-csukulat clörejá1·t gyul:irl<1sból származik. 
.Jóslata szomoru, mert a. láta összenövésén kiviil sokszor 
más életmüvi (organicus) hibák is vannak jelen melyek 
öröküs vakságot okoznak. Hol még lehet~égc~ n. l~itás llcly
reállítása, kiilönösen, hol még a fénysejtés eleven, jeléül 
annak, hogy a szem belsejében senuni hiba sem rejlik, mely 
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n l{ttást lchetl01mé tenné, - ott béketürés, gy~.ígymódunk
nnk megfelelü eli ae ta mellett, nem lehetlen a: 

Sttlphzw, silica, ccdca1'ea, ac. nitri. gntplútes töblJet-ke
vesebbet kedvező hatása; mely szerekböl reggel, este ve
gyen be a beteg 3 golyót 2 evőkanálnyi vizben felolvasztva, 
naponlr·int, - nérni javulást érezvén, csak rninden harnutd, 
vagy negyed nap, azaz egy-két nap be nem véve, azután is
mét, és igy tovább. - Hogy a müleges látakészítéstü1 
szintén lehet segélyt reméleni ott, hol a látás helyreállitása 
lehet<\ néhány szerenesés tapasztalás bizonyítja; de vajmi 
kétes e mütétel kimenetc! 

Szem-}miRaság (Synchisis). Az üveg-test higabb össze
állásán alapuló betegséget szem-puhaságnak nevezzük. Kór
jelei : a szemteke tetemes petyhüdtsége; a láta nevezetes 
szükülete; a Játtehetség csökkenése, vagy tökéletes elenyé
szése . .Miclön a látás egészen el nem veszett, mcsszelátásban 
szenved a beteg. A szivá.rv{my-luí.rtya igen resten vagy épen 
11em mozog .. Ha a szem-puhaság icli.ilt, a jéglencse megho
mályosodik; a tülk-h~rtya redökbe szedetik; végre a szem
teke elsorvad, anélkül mégis, hogy ezen szem-sorv legun
gyabb fokra emelkednék. 

A tapasztaMs tanusitása szerint ezen betegség gyakran 
a bujasenyves szivárvány-loh utóbaja; mindazáltal néha oly 
bujasenyves egyéneknél is fejWel ik, kik sohR, scm szen
vedtek szivárvány-lobban; azért e baj inkább a higanynyal 
(mercur) való visszaélésnek, mint a hujakórnnk tulajdoní
tnndó. Különben e betegség oka nem tuclatik, miután 
olyanoknál is támad, kik máskép egészségesek valának. 

Mindaddig, mig a messzeláM..s tart., a jóslat még nem 
legszomorubb; mert a nyavn.lyának további terjedését és 
tökéletes vakságba menetét, czélirányos szerekkel sokszor 
meg lehet gátolni; ele a, tökéletesen kifejlett szempuhaság 
csak némileg is kedvezi'• jóslatot nem engecl. A gyógyszerek 
használata mellett itt sziikséges, hogy a beteg mérsékelt 
mcleg légben testét gyakra.n gyakorolja, clia~tát ,tartson 
ugyan, kerülvén a szeszcs italokat, fi.iszerc :;, zs1ros ctkeket, 
de tápláló eledelekkel éljen. A szerek ezek : , . 

Ac. nitri ; mely átalában a hign.ny következmenyemek 
legyözésére hathatós, valmnint a clúna ... Joel, azwmn. 



Ha pediiY e baJ· oka uem tudatik, ekkor a mercw·, 'Vacrv 
b o. 

j od vagy ckina, fe?'?"lt?Jt. 

' 5 golyót 10 evökan. vizben felolvaszt ·~án, adjunk .be 
eleinte minden 3-5 6rábcz.n 1 l(anállal, ntkábban1 ha Ja
·culni kezd a beteg. 

F. A folyó és merö (solidum) részek hibás erömüves viszonyain 

alapuló szembetegségek. 

Szemhéj-vórömlény (Echymosis palpebrarum). E beteg
ség nevét viseli azon baj, mclyben a vér a szemhéjak sejt
szövetébe (textus cellulosus) öntödik. A kiömlött vér meny
nyiségéhez képest különböző nagyságu daganat képződik, 
mely által a szemhéjak mozgása akadályoztatile Kezdetben 
a daganat sötét-vörös, nemsokára feketés, vagy szederjes 
szint mutat. 

E betegség a szemhéjak sértése utáu támad; azért czél
szerü diaeta mellett; itt az: 

Arnica helyén leend. Különben hasznos a belladonna, 
vagy leginkább a n·u~: vom.; senego torpiu egyéneknéL Ge
nyedés esetében pedig a : 

Hepa1· s. vagy silica. Megjegyzendő, mikép elhanya
goltatván e baj, ez utóbbi esetben néha nyul-szem, vagy 
kiszegély szok bekövetkezni. 

5 golyót 10 evőkan. vizben felolvasztván, adjunk be 
eleinte minden 6rában 1 kanállal; javulást látván, minden 
2-3 6rában. 

Köt-\·Órömlóuy (Echymoma coniunctivae). E baj a vér
nek a köt-hártya sejtszövetébe történt kiö.mlése : vörös, 
vagy kékes-vörös, néhány nap mulva zöldelő , sárgás foltot 
k / l epezven. 

A köt-hártya sebesitése által hozatik elö · ele néha 
minden tudva levő ok nélkül, kiváltképen ál~mközben, 
gyakrabban hányás, nehéz szék, vagy szülés alatt támad. 
A kiömlött vér felszivatására, bármiféle erőszak utú.n 
hasznos az : 

Arnica. Különben pedig a bellad.
1 

nux t'O'IIl.; senega 
hasznosak : rendes dia e ta mellett, az előbb leil'l múd sze-
1'Ínt minden 2-3 6rában 'ceendők. 
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Csarnoli-vór (Hypoaema). Az eddig mondottakból 
köunyen tudhatjuk , mikép e baj a vérnek a szem-csar
nokba történt kiömlését jelenti. Kisebb fokban semmi al
kalmatlanságot, vagy fájdalmat nem érez a beteg; a rnellsű 
csarnok fenekén látható vért barna-vörös szine által köny
nyen meg lehet kiilöuböztetni a viznedvtőL Ha nagyobb 
mennyiségben öntődik ki a vér, ezzel az egész előcsarnok 
annyira eltelik, hogy sem a szivárvány-hártyát, sem a látá t 
megkülönböztetni nem lehet. Ilyenkor némi nehézséget, 
fájdalmat érez szemében a beteg és nem lát. A csarnok-vér 
legnagyobb fokában az összegyül t vér előrenyomja a szaru
hártyát, az egész szemteke teriilete nagyo bb ul, a s:r,em ke
gyetlenül fáj, nehe:r,en mozog, néha meg is pukkan. 

Csarnok-vérre többnyire a szem sértései adnak aJkai
mat. Ezekhez ta.rtoznak a hályog mütétele, vagy láta kép
lete alkalmával ejtett szemsértések is; azért itt az a1'?Úca 

és az előbb már kétszer ajánlott szerek hasznosak leende
nek. De ha a csarnok-vérhez gyuladás csatlakozik, ekkor 
adjunk a.zonual aconitumot, mii1den órában, mindaddig, 
míg a beteg javulást nem érez és aranit után az említett 
szereket. Ha A baj mindjárt nem orvosoltatik e czélszerii 
szerek által, ekkor a gyuladás nyirk-kiizzadásba (Exsudatio) 
megy át és ez által könnyen láta-csukuJat hozatik elő, ha 
a kii7.zadt nyi1·k, vagy vér-hegedmények fel nem szivatnak; 
mi1·e nézve: 

~.Me?·ru.?· iw: sol., ~ulplwr, silica használandók nyirk-ki
Í7.zadásban. 

Ca.lccwea vér-hegedmények felszivatására. 
l5 golyót 10 evők. vizben felolvasztván, adjunk be 

eleinte minden 6rában 1 kanállal: jav·u.lást látván, minden 
2-3 6rában; szintén ilyen időközben nyi1·k-kiizzadás esP
tében. A eliactára jól figyeljünk. 

Csarno~-t.ej (Hypogala). E betegségben a szem csarno
kai vagy valóságos tejet, vagy csak zavaros tejforma nedv:t 
foglalnak magukban. Egyedül a gyermeká.gyasoknál.! es 
szoptatóknál fordul elő, midön a tej-elválasztás m.eghul_és, 
ijedés, vagy más ok miatt elnyomatik. N éiul e baJ súlyos 
gyulasztó lázzal jár. 

E baj jóslata szomoru; mert ámbár a viznedv lassan-
7 

Argcntl. Hoo<>nsz. Gy6gy. ll. 
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kint rendes állapoM ba. visszatér, de többnyire a ,lencse és 
üveg-test homályos állapotban m~radnak v~ssza, es a látást 
o·átolják. Azonfölül a csarnok-te,Jet nem ntkán fekete há
lyoo· vagy láta-csukulat, mint utóbajak szokjá.k követni. 
l\1id

0
ö;1 hi.zzal jár e betegség, szaros d i a e t a mellett, az 
Aconit adandó, minden órában. Ezután pedig oly sze

rek használandók, melyek az emlök elnyomatott elválasz
tásának helyreállitására és a szemekbe let~tt, tejnek felszí
vutására müködnek. Ezen szerek azonnal 1genybe veendők 
akkor, midön semmi lá.za nincs a betegnek. 

Bellad. ijedés, meghülés, vagy bryonia meghülés, ha
rao· után inkább izgékony nőknél használanclók. 

0 
P·ulsatilla .. szelid nöknél meghülés, ijedés után. 
J.lferc'W', 1·lws kezdő fekete hályog ellen, késöbb a sul

ph1w, calcm·ea veendők. A tej elnyomatása okozta hályog-
ban hasznos még a : zincum. . 

Acut'lts esetben 5 goly6t 10 evők. vizben felolvasztván 
adjunk be minden 1-2 6rában 1 kanállal; chronicus eset. 
ben reggel este 3 goly6t kevés vizbe·n egyszer?' e; javul6st 
látván, 1·itkábban. 

Csarnok-geny (Hypopyum). A szemben összegyül t genyt 
csarnok-genynek nevezzük. Meg lehet e bajt ismerni a 
szaru-hártya legalsó részén mutatkozó sárgás szinböl, mely 
a szaru-hártyán belül létezik; mert a geny nehezebb levén 
a viznedvnél, mindenkor a csarnok fenekére ülepszik le. 
Midön csekély a geny mennyisége és nem ér a látáig, a. 
látás nincs gátolva; ellenben elzárván a látát, a látást el
törli. A csarnok-geny közönségesen kevés fényiszonynyal, 
1~agyobb könyezéssel, a köt- és tülk-hártya vörösségével 
es a szemgyulaelás egyéb kórjeleivel szok járni : a geny 
növekedő mennyiségével mindig alkalmatlanabb nyomó 
érzelmet okozván. J ól különböztessük mea itt a csarnok· 

o 
geny~ a szaru-körömtöl, melyben a geny nem a szem csar· 
~oka1ban, hai~.e~~ a szaru-h~r~ya lemezei közt foglaltatik; 
1tt a geny folu~ete nem VlZirányos (horizontal), hanem 
domboru és a feJ helyzetének változtatására csak igen las· 
san változtatja előbbi alakját. 

A csarnok-geny leggyakrabban súlyos gyuladások 
után támad} néha a geny letétele által hozatik elő. Jóslata 
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a. gcny-mcrmyiségtöl fiigg. .Miclön az og&sz szemcsarnok 
genynyel van eltelve, többnyire a szaru-hártya genyör
vénynyé válik és szaru-vész fejlik ki; mely szomoru kime
net leginkább akkor áll be, miclön a baj czélirányosan nem 
orvosoltatott. -- Száraz meleg borogatáson kivül, a genr 
felszivatását elösegítö gyógyszerek e következenelök: 

,1fercw·ius sol.; ha ez nem lenne elegendö, ekkor a: 
8ulphu1· vagy hepar s., vagy még a silica. A : 
Plu1nbnm szintén többek által ajánltatile Makacsabb 

esetekben, ha a szemcsarnokokban több geny tapasztaltatik 
és szereink segedelmével annak felszivatása nem eszközöl
hetö: a genyt mütétel által kell kibocsátani ügyes szem
orvosnak; mely mütétel után a geny nagyobb része kiürül
vén, a még visszamaradt geny felszivatásának elömozdítú
sára, száraz meleg borogatás további használata, czélirányos 
cliaeta mellett, az említett gyógyszerek bevétele folyta
tandó. 

5 goly6t 10 evőkan. vizben felolvasztván , adjunk be 
minden 2-3 61· ában egy kanállal. 

Kiilönféle szembántalmak 

egyes syn1ptórnák, egyes körülményekre nézve. 

Visszatérek itt mindenekelött a "szemgyuladás átalá
nos gyógyítására" szi.ikséges föltételek közt említett me
chanikai okok eltávolítását illetö móclok leírására, csak 
::tzért , hogy ki ne hagyjam az ilyenkor használandó hom. 
gyógyszereket. Ha csipös szerek : só, paprika, mész, bur
nót, vagy clohánypot· szálltak a szembe, nem szabad a sze
met kimosni, mivel a viz csak jobban felolvasz~ja ezen 
anyagokat, és nagyobb gyuladást okoz: hanem iparkodnunk 
kell ezeket manciola-olajba mártott ecsettel kivenni. Ezut~n 
killsö borogatáskép a ranstirum. 3-clik dilutiójá.ból e~ypar 
csepp néhány Imnál vizben fölkeverve, legczélszerubben 
veszi el a tüzességet, csillapítja az égetést. 

Ha pedig föveny, por esnék a szembe, e~t el lehet 
távolitani, ha a szemszögletet ujjal nyomogatJuk; az e1. 

7* 

... 
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lllt~ü származott könyár kimossa ezeu idegen anyagokat. 
Az orvosságok közöl jók a. : sulplwr, calcai ea, acomt. De 
ha. a szembe esett test nagyobb, p. o. rovat· (Insect), ezt 
tejbe mcírtott kis ecsettel minden esetre ki kell venni; 
ez u tán, ha még gy u ladás marad na vissza, ezt az ac o nit, 
vagy ar·nica, belsőleg véve, minclen külszer nélkül legyö
zendik. 

A szembe esett vasrészecskéket kihuzza a múgnes, 
Belo·iumban minden nagyobb gépgytb· el van lri.tva minden
kor0 mágnessel; melynek jó siker.e tapasztaltatott ilyetén 
sérelmek gyakran elüford u ló esetel ben. 

Ha valamely rovar csipné meg a szemhéjakat és ez 
után daganat t{nnadna, - szintén külszer nélkül jó az 
w·nica, vagy ha ez nem használna, gyógyít a bellaclonna, 
ap~s. 

Ha forró viz, olaj sat. által lön megégetve a szem, 
ekkor borszeszt nem szabad használni kii.lsö borogatás gya
nánt, hanem legjobb a gyapot (\Vatte), belsőleg az aconi
tum. Genyedés esetében alkalmazzuk azon szereket , melye
ket a "sebek"-nél elöhozok. 

A hamu, oltott mész vakolat és eféle idegen testek 
legbiztosabban mellöztetnek el olaj vagy fris zsirba márto
gatott és a szemhéj alá bocsátott ecset segedelmével. Eféle 
idegen testeket vizzel kimosni legártalmasub b; mert ez 
által felolvaclván, nagyobb izgatást szülnek. 

. A most említett esetekben 5 go ly6t 10 et·ő/canálny·i 
1.:~zben felolvasztván, ebből adjunk be minclen 1- 3 61·ában 
1 kanállal. 

Erömü:vi sérelmek (mecha.nische Verletzungen) után: a1'· 
n~ca, ac. sulphur., <;oniwn, ruta. 

A szen;eknek megeröltetése után fájdalom : 1·uta, gelse?ni
nwm; erőltetéskor fájelalom : baryta, ca1·bo v., me7'Cl11', 
i'?.da, staphys., ac. sulphu1·. 
Szemgyengeség (nézzük 60. lapon). 

Duzzad~ e.rek a szemgolyón (Aclern-Strotzen) : bellad. 
sp~gelw. 

Szemvörösség : a.conit, bellad., spigelia. 
A szem fehér há1·tyájának sárgás szine : arsen. bellad., 
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cant.haris, contum, crotalus, jod, plumbum, sepia, ve 
?'atnlm. 

V érfaltok a szemgolyón: bellad., nux vom. 
Szaru-foltok (Hornhaut-Flecke): aurum, bellad., conwm, 

euphrasia, hepar .. ac. ni tri, l.ttcopod., sil ica. 
Heg-jegyek (N ar ben) a szaruhártyán: euplti'asia, silica. 
Szem-daganat: aconit, apis, ct·oton, ba1'yta, b;·yonia, 1·hus, 

stnmwn. ; oly érzés mellett, mintha dagadt lenne a 
szem : c?·ocus, pm·is. Gyuladt, dagadt köt- és tülk
há.rtya; a szemgolyó, vérhólyag, vagy nyers h us 
gyanánt van kidudorodva: guanlea. 

Gyulachís (nézzük kivonatban). 
S:~,empillák fekélyei ellen: sulphur , mercur, spigelia: a 

szempillák szélein: eaph,·asia, mercur, sulph. 
A szempillák összeragadása : almnina, baryta, b;·yonia, 

ignatia, lycopod., plwsplwr, pulsat., staphys.; reggel: 
calcm·ea, chelidon., nux v., psorin; este: alumina, 
bryonia, carbo v., crocus, euphmsia, lycopod., 't'hus . 
. ~epia, silica, stannum, sulphur. 

Csipás szem (Augenbutter): antimon., graphit, nu.x vom., 
.~taplds., silica, sulphm·. 

Nyák-folyás a szemekből (Schleimabsonderung): euph1·a
sia, antimon., graphit., staphys., pulsat., senega. 

Genyeclésben: b1·yonia, calca1·ea, he par, silica, wlphwr; 
sipolyokban (Fisteln): s~lica, sulphur. 

Keményedésben : bm·yta, r;alc., conium, jod , silica: wl-
ph-w·; kemény csomók ellen: staphys., sulphzw, thHja. 

Fenében: m·senic., cm·bo, secale, sabina, china.· 
Könyezés este: mercu1·, sepia; reggel: calca;·ea, sepia; 
- olvasáskor : crocw, gratialel , ac. sulphc.M·ic., irás u tán : 

J'?.drl, je?TU?n i 
- a szabadban: phellandr., phosphor, pulsat., sepia, silica; 

hideg légben: pulsa.t. 
Könyhullatás : enph1·asia, mercur, pulsat., ;·hus, paris, 

sp ig elia. 
Ha a szem olyan, mint sírás után: crocz~s. . . 
Köny-sipoly (Tranenfistel) : calcm·ea, ac. ndrt , petr·ol .. 

pulsat., sil ica. 
Szemvérzés: bella.d., ca.rbo v., c;·otalu.s. chmn()m,, nu-r 1·om. ,; 
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vér-kiizzadás (B lu taussch witzung): calcw·ea J nux vom.; 
vér-ömlény (Blutunterlaufnng) : clwnwm. 1wx vom.1 

- a szempillákban: al'n·ica. 
Szem-szárazság: berbm·i:31 Ci'OCUS1 manyanumJ 1w:c ?.:. 1 phel

land1'. 1 pzdsat. J rhodod. , staphys. J senega 1 spigelia1 

.sltlplwr 1 zincwn; szárazság érzelme: asw·um J nux v.1 

silicaJ bw·yta. 
Kettös (dupla) látás: aga1'icus 1 wmnoninm J bellad. J c icutaJ 

cyclmnenJ conium1 euplwasiaJ gelsemin., ginseng1 hyo
sciam.J jod 1 nat1·u.m m., ac. nitri, pet'l'ol., pnlsat.J se
caleJ stJ•amon., ve1'atJ'um. 

Félig-látás (Halbsichtigkeit) : calccu·eaJ lycopocl. J ac. 1nu
riaf.1 natntrn 1mw.1 spigelia. 

Ha a tárgyak nagyobbaknak látszanak: hyoscimn., lallro
cei'Ctsu.s: 

- kisebbeknek: plati1w , stl'miwn. 
Színek látása .sötétben : strontiana; a szobában: conwm; 

olvasáskor: Ci'Ocus ; 

kék szin : st1·ontiana; hamuszin : gua'}'(tea ; sárga : 
cantha'l'is, digitalis; zöld: cligitalis, sepia, st,·ontiana; 
többféle: cicuta, digit. J st1'amon.; szinezett gyürük : 
stroutiana; villám-látás : (Blitz v. d. Au gen) : C?'OClóS .• 

spigelia1 staphys. 
Fényes tünemények (helle Erscheinungen): tüzvörös fény

látás: ccutU?n, bellad. bryonia, cannabis, pulsat.1 viola 
od., zincmn; 

- szikralátás: a"UrumJ bco·ytaJ bellacl.1 ccmsticmn, clulcam., 
cligit., joel, lycopocl. J mel'CU?' 1 pso1·in. s-ilica 1 staphys., 
'l: eratrum; 

- csillámlás, szemsziluázás: almnina, cau.sticum, graphit , 
ledurn.., lycopocl.J petrol.1 platina1 senega1 staphys., tart. 
em., veratJ"I.(,?n; 

- tüz~s karikák.= pulsat.; fén~es foltok: senega; fén3:es 
cs~kok (Stre1fen) : ammonzum, nat?''U?n mur. ,_ sepw; 
csillagok: casto1·eurn..J bellacl., ac. nitJ·i. 

A tűz-világ elviselhetlen: me1'Cur. 
Sötét, fekete tárgyak a szem előtt, ugymint: foltole aga-

1'Ícus, ammonimn, anaca'td., baryta, cocculus kali carb., 
phosplwr, .~erale, sepio, silica; ' 
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- legyek: agaricus, me1·cu1'; szúnyogok: lacites is, silica; 
csíkok : ac. phospho1·ic.; 

- hálók: anacard., bw·yta, caustic.; pontok: ammonium, 
conium, china, mercu1·, ac. nitri, natrum m., ?'uta, ser 
pia, thuja; 

-- felhők: casto1·eum, sabina, conium, digitalis. 
Homályos látás (Trübsichtigkeit) rnint fátyolon át: cad

mium s., calca1·ea, caustic., ctocus, gelse?m:n., pet?·ol., 
natrum m., secale, sepia sulplwr, thuja; 

- mint köclös idöben: alumina, ammonium, bellad., cal
carea, cyclamen, caustic., evonymus, mercw·, phellandr ., 
ac. plwsplwr., plnmbum, ruta, secale, sulphw·; 

- mintha árnyékban léteznének a tárgyak: senega; 
- ha a gyertyavilágnak udvara van: anac., baryt., bellad. 
HomnJyos látás erős nézésnél: calccwea, phellancl1·.; 

irás alkalmával : ?·hoclod., sepia; olvasáskor: baPyta, 
cadmimns., calca1·ea, crocus, J•hodod., sepia; olvasás 
után : ?·uta; gyertya-világnál: cJ•ocus, hepw·; 

- reggel: capsicum, pzdsat., cltelidonimn; délutáni álom 
u tán : pulsat.; este : c ro ens, lwpar, pulsat. 

Olvasáskor összefolyó betük : bryom'a, g rap/út, lycopod., 
natrum m., senegn, sil ica, stramon.; a bet ük mozgá.sa: 
calc., ci?w, conium, hyosc., mel'cur. 

Lengés (Schwanken) a szem előtt: cicuta. 
Nap-vakság (Tagesblindheit), midőn a beteg csak este 

különbözteti meg jól a tárgyakat : phosphor, silica, 
conium, sulphw·. 

}~ji vakság, miclőn a beteg csak fénylő napvilágnál lát 
jól : bellad., cadmimn s., hyosciam., me1·cur, pulsat., 
stramon., ve1·at1·. 

Hirtelen, ele rövid időig tartó vakság: phosphor, r;nucur, 
silica. 

Nehéz felnyitása a szempilláknak reggel: ac. nitr·i, ambra, 
.. ginseng; - éjjel: cocculus, sepia. . 
Os szeesése a szem pilláknak : ginseng, gelseminimn; graplut, 

phellandr., viola tr. . . 
Feszessége a szempilláknak (Stei:figkeit) : rlms, s~ngel~a. 
Görcsösen felnyitott szempillák: angztsturct, armca, bellad., 

conútm, law·ocm·as~ts. 
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Görcsös összehuzatása a szempilláknak : euph1·., viola t?·. 
Szem-rángás (Conv.ulsione~) : .bella d., cantharis , cup'r~m, 

-ig·natia, hyoscwm., sp~geha. . 
Pisloaás (Blinzeln): c?·ocus, euplwasw. 
Reme~·és : opútm, s·ulphw·; a szempillák remegése : ca;·bo 

v~, Joel, opi?.tm, platina. 
Liiktetés érzelme (Pulsireu): asarum. bellad., berberis . 
Teliséa - : nu:-c moschata. 
Hemz~egés - (Kriebeln) a szemben : spigel·ia; a szem kö

rül: w·nica; a szemgödörben : c1·ocus; a szemszögle
tekben: platina; a szempillákban: china, senega. 

Viszketeg : agcl'l·icus. phella·nd'l'., sulphw·. 
Oly érzés, mintha viz borítaná el a szemet: staphys. 
- mintha föveny (Sancl) esett volna a szembe: alvmina. 

bryonia, capsicum, ca ·ast. , china, g1·aplút, me1·czu·, phos
phor, psorin, silica, .~tJ·ontiana, sulphU?·, tlwja . 

Szem-törülgetésre kényszerítő érzelem: almnina , CJ'ucus, 
plmabum., pulsatilla; törülgetés után javnhís : cina. 
<·cJpsi-cwm.; roszabbulás: senega. 

(Jsszezúzatás érzelme: cocculus, hepar, ta1·t. em .. t'eJ·atrum . 
Fo!'róság - bella d. , ca1·bo v., graphit, 11wngauu.m, phos

plwi', sabina, sdica, spigelia, veratrum. 
Hidegség - : almnina, ammonium. berberis, calcarea. co-

ní.nm, lycopod. , platina. 
Fájdalom: a szemgödörben: bellad. , spigelia; 
-- id~g~s : C'i.ctda (l. szemfájás); 
- köszvényes: arsen., bryonia, colocynt .. meí·cur, pulsat.: 

1·1ws, spigelia; ' 
- metszö : calca1'ea, colocynt., mercur; 
- feszitö: aurum, platina, sabina, st?·amon.; 
- sebféle: antún., canth.: crocus, lwpa1·, zincum; 
- égető =. agnus, ammonium , bryonia , calc. , cantharis. 

nlpstc., car·b? v., C?'Ocu.s, lycopod., me1·cw·, plwsphor, 
su lph1.w, thuJa; 

- n;~omó: alumina, angust., caust.! euphr., graphit, lwpar , 
tgnatw . pulsat. , s~neg,a, sepw, spongia , veratr'ltm.; 
befelé: colocynt.; k1fele: ac. m'ltriat., silica. 

Szem-mozgásnál fájdalom: b1·yonia , china , coninm, hepat': 
spigelia. 
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A szemnek mozgása nehéz: a1·nica, hepaJ', 
A gyógyszerek bevételét nézzük 6. lapon. 

A SZEMEK ÁPOLÁSÁRÓL. 

A születés első napjaitól késöbbi korig legnagyobb 
:figyelemre méltó: legfőbb kincsünk egyikének, a látásnak 
fentartása czélszeri.i eszközök által, melyekröl itt röviden 
akarok szólani. -Az ujszülöttek szemei a szelll védrészei
ll ek ki nem fejlődött állapota miatt kevésbé védelmezet
tek az inteusiv világoss::'tg ellen, miut késöbbi korban. Erre 
figyeljenek a szülék és sötétebb szabából nagyobb világos
s~tgm vagy épen a napra ue vigyék ki csecsemőiket nap
e rnyű vagy ellenző nélkül, (a mely minél köunyebb, minél 
egyszerübb, annál jobb és igy a papirosból készített leg
ezélszerübb); mert különben sokféle szembajm adandnak 
aJkaimat. A sötét szobákban való folytonos tartózkodás 
szintén ártalmas a szemre ; miután ily esetben ismét mér
sékelt világosság iránt is érzékeny leend a szem. Ezáböl 
önként érthető : a mérsékelt világosság sziikségessége, mi
röl alább ü·andok. 

A kisdedeknél lényeges dolog: a szemek tisztán tar
tása, mely langyos, tiszta, folyó- vagy eső-vizben mártott 
vászon rongyocskával legkönnyebben eszközlendö. A kut
viz sok helyütt oly alkatrészeket foglal magában, melyek 
a még gyönge szemekre ártalmasan hathatnak. Árthat a 
szemeknek a tisztátalan lég is, a por, füst, de még inkább 
azon büz, mely oly szobákban fejlődik, melyek nedvesek 
vagy hol többen laknak egyii.tt, hol szennyes fehérruhákat 
mosnak, su'tritanak és a szobákat nem szellöztetik. ~En
dennapi tények bizonyítják, miként a meghülés, a léghu
zam, a melegségi foknak hirtelen változtatása kártékony 
befolyást gyakorolnak átalában a testre, s kii.lönösen a s~e
mekre; ennélfogva a nedves, vagy a szabadban fi~ggö fehe.~
ruhák és pólyák soha elöbb fel nem adandók, m1g azok to
kéletesen meg nem száradtak s meg nem melegíttett~k., .. 

De itt méo- az uj"szii.löttek legveszélyesb betegsegerol, 
l:> ' , t . l a genyeclö szemgyuladásról is akarok_ emhte~t ~~111; me Y 

gyuladás sziilet.ésük 1m'tsodik és ötödzk napJa kozt támad 
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közönségesen ritkán későbben. Megismerhetui e gyuladást 
a szempillák 'vörösségéböl, daganat<:íbó~ és a .. s<:írga, ~ürU 
nyák- V<"Lgy genyforma elválasztásból, nunek kovetl~ezteben 
a szempillák összeragadnak Ily körülményben adJunk be 
azonnal aconitot; hivassunk értelmes hom. orvost, vagy 
ennek távollétében használjuk azon gyógyszereket, melye
ket <"LZ "ujszülöttek szemgyuladásánál." 

De ne bizzuk könnyeimilen e gyógyítást tudatlan bá
bákl·a, vagy más U.gyetlen tanácsadókra. A szoba ilyenkor 
félig sötét legyen; mihelyt nagyobb meuny~ségben gyUl 
i)ssze az említett nyák , vagy gen y, azonnal t1szta langyos 
vizbe mártott vászon rongygya l tisztoga.ssuk a szemeket 
vagy szivacsból laugyos vizsugá-rt csurgassunk azokra, végre 
tiszta száraz l'ongygyHl nem annyit·a töriilgessük, mint inkább 
o·yöno·éden érintsük a szenvedü szemeket. Ilyetén lxínásmód o o . 
és gyógyszereink használata mellett legnagyobb valószínü-
séggel jutandnnk a kivánt czélhoz. 

Gyennekkorban ne erültessii.k a gyermeket in-ís-, olva
sásra iclü elütt; mert amennyire korábban (értem már 4-ik 
.5-ik évében) kezdjük meg az eféle nevelést, annyira {u·tunk 
jö\'ŐL'e, miután a még gyenge sr,cmeknek ilyetén kora hasz
nálata e:íltal rövicllcüást és szemgyengesége t idéziink e1ü. A 
kisebb tárgyakkal való foglalkozást (milyen a különféle raj
zolatok kimetszése, apró darabokból álló képek összerakása 
stb.) sem helyeslem; meet azokat a o·yennekek közel tart
ván szemeikhez, ez által rövidlátásn~,' kancsalságra adnak 
alkalmat, föleg ha a szoba nem elégo·é világos. A láttehet
s~g ~ejlö~ése gátoltatik továbbá nz által is, ha a gyermekek 
ntkan VItetnek szabadba; hol nao·yobb távolsáo·ban legel-

t é 'l b. b te v n szemei \.et, ezen szoraalmas o·yakorlat erősitené azo-
kat és elhárítaná a rövidlátást. A ~zabacl légbelÜ mozo·ást 
minden gyermeknek ajánlom ugyan, ele különösen sürg~tve 
a görvély~~eknek. Az egész természetben a nap és szabad 
lég mozdltJa elö a tenyésztést: igy a gyermekeknél is a 
szabad légben való mozgást segíti elő az organismus sze
renesés fejlödését minden tekintetben. 

A görvélyesek szemgyuladásában sem ajánlom az 
egészen sötét szobát, vagy a szemek teljes elzáratását 
minden világosságtól, bekötés által; mert ekkép a szembe-
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teg érzékeny leend kisebb világosság iránt is; állapota 
inkább roszabbuland, mint javuland. Homályos szabában 
az egysze1·ií. papiros-ernyő elegendő a gyuladt szemek vé
delmére. Az ily betegnek legczélszerübben megfelelő vilá
gosságot függönyök által eszközölhetjük, akként alkalmazva 
azokat, hogy midön a napsugarak egyenesen a szobcíba hat
nak, ekkor a függönyök egészen és pedig duplán, azonfölül 
ugy eresztessenek le, hogy a redök közt semmi hézao· se 
maradjmt, melyen a nap átlövelhesse suo·arait· a nap tá~oz-
, l o ' tava az egyszerü függönyök, sőt homályos szabában ezek 

is csak félig lebocsát.va, elegendők. A fehér, vagy vörös 
függönyök ártalmasak. Nem tartom fölöslegesnek itt azt is 
megemlíteni, miként praxisom alatt szemgyuladásban szen
vedü gyermekelntek soha se engeelém meg a fördést, mind
<:tcl clig, míg a gynladás jelei egészen el nem multak - és 
ö t·ömmel ?lvasám, mikép dr. A rl t e részbeni javaslata meg 
nem dönti nézeteme t. Ellenben legyőzött gyuladás után, a 
jelenlevő görvély kiirtására, indikált hom. szereink folyto
nos használata. mellett, a közönséges, egyszerU, eleinte lan
gyos, lassankint 

1
hidegebb vizben való förcl és mindenkép 

jótékony. 
Eljövén az idö, midön a gyermekeknek meg kell kez

deniök a folytonosb fogblkozást: nem ritkán lehet tapasz
talni, hogy több gyermek rövicllátásu. Ezek hasznára 
szalgálanel azon ii.clvös intés elfogadása, hogy igen elörehaj
lott fejj el ne írjanak, ne ol vassanak; közel a papiroshoz ne 
tartsák szemeiket. Szükséges egyszersmind, hogy ily bajban 
szenvedö gyermekek szakértü szemorvos által vizsgáltassa
nak meg, kinek tanácsát praeservativ, diaetetikai szempont
ból elfogadván, - a tán megkivá.ntató orvoslást bizzuk hom. 
orvosra, ki is a heveny gyuladásban aconitot, apist, bella
dannát st.b., a chronicus bántalmakban sulphu1·t, siliceat, 
calcareat vagy a köri.ilmények s tünetek szerint más szert 
fog választani. 

A láttehetség különbözö egyéneknél nagyon kiilönbözö, 
mert mío- némelyek a leo-finomabb irást kényelmesen olvas
sá,k, s ol~asnak órákig a

0

nélkül, hogy szemeik el~1radn~n.~k, 
másoknál ellenkezőleg áll a dolog. A láttehetseg e kulon
hözö volt~hn kii1önö~ tekintettel Jeg~riink a gyermekek ne-
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ve lésénél! N emele? összeroskad a gyenge test azon teher 
alatt, melyet az erős könnyen elvisel: épen igy ki kell me
rülnie a láttehetségnek, ha a láterőt tulságosan megfeszit-

J'ük · ha a különböző láterőhöz képest relatív különbözö . ' 
foglalkozási móclot nem követünk. 

E körülményre nézve sokkal szerencsésebbd\: a fiuk, 
több változ~íssal j~í..ró neveltetéstik miatt , mint a leánykák; 
kik reggeltől majd estig falak közt foglalatoskoclván, a 
szükséghez képest nem élvezik eléggé n szabad levegőt. 
Igaz, - rendeltetésünk: a szellem országának kimívelése, 
nem pedig az állatok körében való mozg~ís lelki míveltség 
nélkül; de mindennek meg van a maga ha.tára l Sok kis 
leány (mint a gyermeknevelésnél említém) igen jól tanul, 
~okat tud, hirneves költök munkáiból bámulatosn n szaval, 
a történelemböl, természet- s földrajzból dicsően felel, több 
nyelven helyesen Leszél, mesterileg készített remek kézi 
munkáik tökélye meglepő; müvészi ügyességök a zongorán 
elragadó: .. . de midön ennyi szép tulajdonak birtok~íban 
náluk idö előtt fogyni látjuk a láterőt : nem lehet nem kár
hoztatnunk az oly tárgyakkal való fo ly to n os foglalkozást, 
melyek a látást tulságosan megfeszítik, milyenek: az apró 
nyomtatásu könyvek olvasása, a hímzés stb. Többet isme
rek, kik ily módon fosztattak meg legfőbb kincsüktől, a 
látástól életük legszebb korában! Kik midőn azért tanul tak, 
hogy tudományuk után élhessenek: tulfeszített szorgalrnuk 
által korán merülvén ki láterejök, legjobb akarat. mellett 
sem dolgozhatnak; ... legmélyebb f{tjdalmukra csak kegye
lemből élhetneki Az elszáradt faágat körülfonhatja az ele
ven zöld babér: nincs már ez ágban életerő l .. és ö el van 
veszve! ll miclőn még a többi ~í.g virágzik. 

Kellő világosságra épen oly sziiksége van a szemnek, 
mint ételre a gyomornak. Hosszu éhség által elérzékenyül a 
gyomor és a legkönnyebb emésztésli eledelt is csak igen 
mérsékelt mennyiségben emészti meg: igy a világosságnak 
hosszabb időig tartó nélkülözése által, oly izgatott állapotba 
jut a szem, hogy a mérsékelt világosságot is nehezen, a 
nagyobbat épen nem tii.ri el. Ezen állitás valóságát érezhet
ték azok, kik sötét börtönben hosszabb időt töltöttek. El
lenben, valamint emésztési zavar·okra nclanclnn-k ismét al kal-
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ma.t, kik tulterhelik gyomrukat: ugy a tulságos világosság 
(főkép megelőző hom8.ly után) sérti, kimeríti, nem ritkán 
villámsebességgel megsemmisiti a hítást. Erre szintén elég 
swmoru példák léteznek. 

Hogy tehát kedvezőleg ki el égi t ö legyen a napi vilá
gosság, szli.kséges, hogy ne legyen g y e n g e, vagy igen 
e r ös; azonfölül a rendes látásnak rniné1 további fentartá
sára elkerii.lhetleni.i.l sziikséges a t is z t a, e g y e n l ö vilá
gosság és ennek czélszerii i r á n y b a n való használata. 

G y e n g e világosság mellett, például alkonyat után, 
vagy homályos szobában, ne engedjük meg a gyermekeknek 
az irást, olvasást, rajzolást, szóval, finomabb munkákkal való 
foglalkozást. De ha ezen állapoton segiteni nem lehetne, 
föleg némely iskolák helyisége miatt: ekkor többször köz
benvetett rövid szii.net által pihentessük a gyermekek sze
meit. Ellenben finomabb munkával ne foglalkozzunk oly 
helyütt, hol ismét n a pf é n y n ek vagyunk kitéve. A köz
életben azonban leggyakoribb hiba: a homálynak hirtelen 
felváltása a napvilággaL Az innét eredő kellemetlen érzést, 
ugy hiszem, majd mindenki tapasztalhatta és ezen tapasz
talás elegenelőleg int bennünket az e tekintetbeni óvatos
ságra; szomorubb következményei szintén nem ritkálc 
Eszembe jut itt azon esemény, melyet nem rég dr. Ar l t 
munkájában olvastan1. Londonban ugyanis egy ügyész min
dig homályos szobá.ban dolgozott, látogatóit azonban más, 
világos terem ben fogadá és itt is ebédelt. Bizonyos iclö alatt 
látását gyengülni, söt veszni tapasztalván, orvosokhoz fo
lyamodott, minclent megkísért, de hasztalan. Végtére laká
sának tulajdonitván e szerencsétlenséget, egyenlően világos 
szobákból álló lakást fogadott és e helyzetnek egyszet·ü 
módositása. által, mii1den orvosszer használata nélkül visz
sza.nyeré el ö b b i j ó látásá t. 

E szerint, amennyire csak lehet, e g y e n l ö világosság 
nyerésére törekedjünk, mi iránt e néhány napi eseménynek 
józan megfontolása adjon irányt a helyes világosság üp-yé
ben. - Ki teheti, napkeletnek fekvő szobrjr\t. hálósz~banak 
ne válaszsza; ha pedig ez elkerülhetlen, ekk~r ~gya~. u~! 
alkalmazza, hogy napkeletkor a nap oda n~ suss?n; fnggo
nyözze be ablakait, nehogy felébredéskor mtens1v világos-
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sao· sét·tsc szemeit. A má.r tudva levő oknál fogva, legna
o·y0obb óvatoss~íggal nyitassanak fel az ablaktúblák ott, hol 
~ hálószoba ezekkel van ellátva. Tudok esctet, midün ily 
táblák hirtelen felnyitása, - a homálynak rögtöni felvál
tása a napviMggal,- va,kságot okozott. Ugyanezen okból, ki 
nyáron a nap hőségét keriilni akarvá.n, a szabadban keres 
lombos fát, ennek árnyékában olvasandó, VH.gy más finom 
munkát végzendő : ezen árnyékos helyét ne változtassa 
rögtön, nemenjen azonnal napfényre. Nem ki.Hönben, ki a. 
naphőséggel összekötött nagyobb világosságot ablakü1blák 
által akarja mérsékelni: ezeknek egyik szárnyát betéve, n 
másiknál csak a függönyt ereszsze le, hogy aszoba igen sötét 
ne legyen. Ki szobáit függönyök által akarja védni a nap 
sugarai ellen: kerülje a fehér, vagy vörös függönyöket; 
legczélszerübbek a világos hamuszin li, vagy kékes függö
nyök. Fel s alá járva nem tanácsos olvasni, miután ilyen
kor nem egyenlő a világosság; igy kocsizás alkahmí.val is 
kerülendő az olvasás. 

Ideiglenes, vagy néha állandó vakságot okozhat a nap
fénynek visszaverödése (refractio) fényes tárgyaktól, 
milyenek a viz, tükör, fényes hu torok és fényes padlózat. 
Erre nézve ajánlom az óvatosságet azoknak, kik vizen utaz
nak; a szobákban pedig óvszer gyanánt szelgáljanak az em
H.tett függönyök és szönyegek. Innét, nem csak nagy váro
sok-, hanem minden kisebb város- és helységben a szines 
házfalakra való felügyelet a rendörség szigoru kötelessé
geine~ egyike lehetne. 

Artalmas továbbá a napvilá.g, midön h i b ás i rá n y ha n 
használtatik. Igy, a dolgozó asztal ne legyen ugy állítva., 
hogy egyenesen hasson oda a napvilág; mert ha szemközt 
állunk az ablakkal, ekkor igen sok világosság érendi sze
meinket; (az ily helyzet elkeri.ilhetlen esetében, az alsó 
üvegtáblák szürke, vagy kékes függönynyel e11á.tanclók); 
ha pedig csak egyik oldalra szolgál a világ, ekkor az egyik 
szem több világosságban részesül, mint amásik; mi szintén 
káros. Azért a dolgozó asztalnak legczélszerübb alkalma
zását ugy eszközlendjük, ha oda sem egyenest elölről, sem 
oldalt., hanem közép irányban hozandjuk a világosságot. 
Hogy a két átellenes irányban szolgáló világosságot nem 
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tiiri sokc1íg a szem, jól tudják azok, kik ezt már tapaszta
Ják. A szemeket csak oldalt, azonfölül alacsonyan és igy 
közel éri a világosság akkor, midön ágyban olvasunk; hogy 
e kényelmetlen, természetelleni helyzetben történt foglal
kozás árt a szemnek, talán fölösleges is emlitenem. 

Téli rövid napokban leginkább me st e r ség es v i
l á g r a (gyertyák-, lámpákra) szorulunk - és ez által a 
világosságnak nem egészen t is z t a volta miatt többet- ke
vesebbet megerőltetnek szemeink. Ugyebár? a természet
tanból tudjuk, hogy a napvilág hét szinü sugarakból áll, 
melyek egyesitve, szintelen, fehér, természetes viláaosságot 
adnak. E szinek közt fö három szin: a kék, vörös é~ sárga; 
melyek közill legtöbb a kék, kevesebb a vörös, még kevesebb 
a sárgaszina na.pvilágban. Már ha e szinek proportiója meg
változik, mint a mesterséges világnál, - ekkor a világosság 
nem tiszta, nem fehér, hanem szines, - következőleg az ily 
világosságnál a szines tárgyak szine is nem az, a mi napvi
lágnál; igy például, a zöld kelme sárgának, a kék zölelnek, 
a sötétkék vörösnek látszik stb. Ennélfogva a festés, hím
zés gyertyavilágn{d vagy lehetetlen, vagy igen erőltető. 

Kik más tárgyakkal foglalkozván két gyertyánál dol
goznak, egymáshoz közel tegyék a gyertyákat, nagyobb 

_világosságot nyerenelök : nem pedig az egyik gyertyát 
jobbra, a másikat balra, mint közönségesen szok történni. 
Tisztaság, egyformaság tekintetében a viaszgyertya-láng 
fölülhala.dja a stearingyertya-lángot. Olajlámpáknál a vilá
gosság mérséklésére feltalált homályos üveggolyók czélsze
rüek; a világos hmnuszinü, vagy kékes selyem- vagy papi
l'os-boritékok szintén ajánlhat61c A gyertya- vagy lámpa
láng pár hüvelykkel (Zoll), ele sokkal n:1_agasabban ne álljon 
a szemek fölött; mert a közel álló sérti a szemeket, a ma
gasb gyertya-láng pedig nem ada.nd elegendő világosságot. 
Kik éji lámpát használnak, ezt ugy rejtsék el, hogy ne 
lássák. 

Sokat ismerek, kik nappal mulatni szeretvén, rendes 
munkáikat szivesebben végzik mestersége~ i·ilágnál; holott 
a finomabb munkára szükséaes tiszta világosságot csak 
nappal élvezhetnék kicléaitöl~a. Uraim! addig gazdálkod-
J\wk bürmi kincscsel mi~ annak birtokával dicsekedhetünk; ' o . 
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1nert különben YA.Jnll késő a megbánás! Ha egyébiránt 
szükség parancsolja a l~teröt megfeszitö .esti munkát, ekkor 
rövid időre többször pihentessük szememket, fels alá jár
ván dolgozó szobánkbm1. Nehezedést, vagy égetést érezvén 
szemeinkben: azonnal fris vizzel mosogassuk azokat ..... . 
Az elfáradt test nyugalmat kiván : igy az elfáradt szemek
nek nyugalomra van szükségök. (Megjegyzendő, miként 
mindjárt ebéd, vagy nagyobb testmozgás után munkához 
fogni nem tanácsos.) Az elfáradt szemeknek legüdvösb fel
vidulást okoz a szabadban való sétálás, nem csak nyáron át 
a kellemes zöldben, hanem télen is. Folytonos munka köz
ben a gyakori mosdás is erőt ad a szemeknek; de ezeknek 
förösztése, áztatása dr. Ar l t véleménye szerint ártalmas 
inkább, mint hasznos. Azonban a láterőnek fentartáscí..ra 
szolgáló leghatalmasb eszközök egyike: az éji nyugalom. 

Agygyuladás. 

Az agygyuladás némelykor mit1den nyilvános előj el 
nélkül hirtelen jelenik meg; máskor ismét a fejnek meleg
sége, nehézsége, nyugtalan és irtózó álmok által félbesza
kasztott álom, feledékenység, eszmék zavarts{tga, széclelgé
sek, szakatlan hajlam a haragra, az arcz és szemekből kitct
szö élettelj (tm·gor vitalis) - előzik meg ezen betegséget. 
H. szereink által azonnal bő izzadásba jövén a beteg, közön
ségesen eloszlik az agy-gyuladás és a beteg 5-7 nap alatt 
veszélyen túl tétetik, anélkül, hogy a gyuladás kimeneteitől 
(genyedés, kiizzadás, keményedés, fenétöl) lehetne tartani . 
- Az agygyuladás d ü h ö n g é s se l vagy t o m p a s á. g
g a l jár. 

D i.i h ö n g és se l járó agy gyuladás fázással kezdődik, 
mely után forróság következik, nagy szomjjal, állandó, 
kopogó, nyomó fejfájással összekötve, azonfölül a beteg 
nem szenvedi a világosságot. Nagyobbodvá.n a forróság, a 
beteg arcza megpirosodik, szemei vörösek és szinte kidüled
tek, könyezök s érzékenyek; a beteg tekintete komor, vad; 
hallása oly érzékeny, hogy csekélyebb zörej is nyugtala
nítja, sem éjjel sem nappal nem alszik; susog, fecseg, néha 
legnagyobb di.ihöngéssel félrebeszél, el akar szaladni, fogait 
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csikorgatja, káromkodik és más eféle illetlen cselekedeteket 
visz véghez; - máskor ismét énekel, tréfaJ, nevet; - for
rósága nagy, valamint a száj sz~ÍJ·azsága is, de azért néha 
csekély a szomj, máskor egészPn hiányzik; gyakran pedig 
legnagyobb szomja mellett sem nyelheti le az italt sőt 
irtózik a viztől (viz-iszony); - az érverés a halánték- és 
nyak-üterekben igen látható*); légzése nem épen nehéz, 
hanem gyakori fohászok által félbeszakasztatik; közönsége
sen inger~ érez a hányásra, sőt valúban hány a beteg; széke 
rekedt, VIzelete vörös. - Ily körülményekben minden ér
vágás, naclályozás, hideg- vagy jeges vízzeli borongatás **) 
sat. nélkül hathatós eleinte az 

Aconitum, melyböl minden ó1·ában adhatunk egykét 
golyócskátegy kanálnyi vizben; egy-két bevételre bő izzadást 
tapasztalván, az utolsó bevétel után 3 órára jú a 

Belladonna. Ez fűszer az agygyuladásban, főkép ha 
kiil fonós~íg, nemkiilönbcm nagy Jllcghiilés, visszaütődött 
bül'lditcg után tfuttad; Im a. most. cmlít.ett kó1:jclek közt 
jelen van az is, hogy leguagyobb szomja mcllett alig nyel
heti Ie a.z italt, sőt irtózik a beteg a víztöl. 

Hryonia. ha inkább ha.rngos, rosz kedélyii a beteg. 
Nux vomica, főkép elmecrölt.ct.és, szeszes italok, lelki 

indulatok, kiilönösen ha.ra.g után elüjött agygyuladásba.n, 
hu ez szorulással is összekötve va.n. Esés, ütés után a1'nira 
acla.ncló. 

T o m p as á g g a l járó agygyuladásban mély álomba 
van merülve a beteg, mintha csak guta litötte volna, vagy 
pedig fél-álutában morogva félrebeszél; szemcit ~zH11telen 
egy pontra fiiggcszt.i, mi11tha figyeimét valami killönösen 
elfoglalná; testét 11em annyim, ha11cm inkább kezeit moz
gatja mindnntalan; szemei n vilá.gof:i.ság il'ánt érzéketlenek; 

'~) A már kifejlődött egészséges ember constitutiója, tempe
ramentumához képest sat. egy pot·cz alatt az érverés G0-80, - -
a gyermekeknél 90-140-re megyen. A rolativ schesebb vagy 
lassúbb érverés beteges állapotra mutat. . 

~·~·) Nem helyeslem azon homoeopathák tottét., k1k ?féle boro
O"at!'tst használnak· mert a nélki.il sokkal hamarabb és biztosabban 
~1ííköclnek szoreinl~ melyek o J v i I e r:r is másnom ü antiphlogisti-

' o ' ' k ' k k cumra nem szorulván, kielégitőleg feleiu ck meg vara, ·ozasuu na · 
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Íégzése höro-ő; hallása tompa; iirülései akarat elien jelen
nek meg; ;éba zöldes anyago t hány ki; nyelése nehéz, s a 
szájba vett ital orrán foly vissza. . 

Ezen kórjelekkel megegyez az optum, föleg ha szeszes 
italok okozák a bajt, vagy ha a nap sugáraiuak hatása hozá 
elö az agygyuladást; ha a beteg mély álomba merül, vagy 
fél-álmában morogva félrebeszél; szemei szii.ntelen egy 
pontra vannak függesztve, légzése hörgő; a beteg nyugod
tan fekszik, csak kezeit mozgatja és szinte merevedett. 

De miután e tompasággal járó agygyuladást sokszor 
a dühöngéssel járó váltja fel (és viszont), ily esetben vá
laszszunk az elöbb említett szerekből egyet, mely a jelen 
agygyuladás kórjeleihez leghasonlóbb. 

Ezen szerekből, aconitum, bevétele után, egy kiilön 
pohárban készítsük el a belladonnát, vagy más illő szert; 
3-5 goly6t olvasztván fel tíz evUkanálnyi vízben, melybfJl 
minden 2 6rában adhatunk egy kanállal; bő izzaclúst ta
pasztalván, 1·itkábban. 

Ha az agygyulaelás i d e g l á z 7. a l jár, nézúi.k az ideg
lázat; ha r o t h as z t ó 1 á z z a 1, akkor ismét ezt. 

A kiitegek (AusschHi.gc) hirtelen elnyomatása után is 
következik olykor agygyuladás; ily esetben hasznosak: 

Pulsatilla kii.lső fülgyulaelás rögtön eltUnte után elö
jött agygyuladáshan. 

Belladonna gyermekeknél elnyomott skarlát., köles
himlő utún. 

Rhus orbáncz (Sz. AntaJ-tüze - Rothlauf) eltüntével 
támadt agygyuladásban. Dc ezen gyógyszerek beadásaelőtt 
is ajánlom az aconitmnot, ugy haszná.landót, mint előbb 
említém, valamint ezen gyógyszerck is ugy veendők, amint 
előbb irám le a bevételi módot.. 

Á'l. agygyuladás noha minclig veszedelmes: jó ápolás, 
azonnali gyógyitás mellett sze rencsésen orvosoltatik; rnert 
gyógyszereink által jótékony izzadásba jövén a beteg, több
ször a betegség 3 5. napján enyhüluek, sőt el is enyésznek 
au nak symptómái; néha azonban 7-14 nap körül észlel
hető a javulás, kedvező körülményekben. Ha még ezen iclö 
alatt sem javul a beteg, ekkor (a fejlődő izzadmány -
cxsudat - legyőzésére) adjunk: 
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.Apist, vngy lu::llebo7·ust, sulpkwi't, vagy ha ezek llém 

használnának: ar-senícumot, a fenemlített mód szerint mín
den I. 2. 3. órában. 

Agygyuladásban, legnagyobb testi, lelki nyugalomra 
van szüksége a betegnek. A jó barátok látogatása ilyenkor 
meg nem engedhető. Betegsége alatt fl·is vizet ihatik a be
teg, csak ne sokat egyszerre j ~tellel ne kjnáljuk öt mi o· 

l . á . ' kl . ' b nem u v n enm; es e wr 1s betegnek való levest eo·yék. 
lVIint reconvalescens eleinte szintén csak levessel, ké.'3öbb 
becsinált, compottal elégedjék meg, mig normalis állapota 
egészen vissza nem tér j süt még ekkor is a bőven tápláló 
eledelek, szeszcs italok, elmeerőltetés, nagyobb, élénkebb 
társaság hosszabb idüig kerülenelök: mert az agynak még 
jelenlevő izgc:ttottsága könnyen nyujthat alkalmat a legve
szélyesb reciclivára. 

Ha a láz i d e g es, vagy r o t h as z t ó jellem U, ekkor a 
gyógyszerek e lázak leü·ásánál keresendők. 

Az agyrázód~isról. 

Az ngydtzódás, a.gymozzanás kül erősza]\ hatása után 
azonnal szédiilést, tompaságot, lelki tehetségek elenyésztét 
vagy azonnali halált okoz. 

Külsö erőszak által talált ember összerogyik, magán 
kiviil vnn, ae csakhamar összeszeeli magát és érzékei zava
roclásáról, szédülésrül, álmosságról, fülcsengés- és zúgásról 
panaszolkodik. A rázódás nagyobb fokán nem oly hamar 
jö magához az ember, hanem mély álomban clermedez; 
arcza halavány, végtagjai hidegek, légzése könnyU, szemei 
a világosság i1·ánt érzéketlenek, cfélc beteg légzését gyak
ran alig vchctni észre, és csak többé-kevésbbé meleg kigő
zölgése tesz bennünket kétes életérül bizonyosokká. :\z 
ngymozzanásnál többnyire kisebb-nagyobb okádás van Je
leli és minclenkor a. vértorlódást.ól, késöbb az agygyuladás
tól lehet tartani. 

Hatalmas szer az agyt·ázóclásnál nz arnica: melyböl 
üt goly6t tiz evőkanálnyi vizben felolvas::.t~án, elem:e ad~a
tnnk minden 1j4 61·ában egy kanállal; Javnlást erezven, 

8* 
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m.~nden 1. 3. 5. 61·ában. Hasnos itt a cicuta virasa, ha az 
arnü·a tán nem lenne elegenclö, - szintén ugy veenclö. 

Az a g y g y u l a d ás n ak elkerülése végett, me ly az 
agymozzanás után gyakorta késön is mutatkozik, a betegre 
jól kell vigyázni, és neki nyugalomban sziikséges maradni, 
az ételben és italban pontosan tartván meg a megtartan
dókat. Minclemellett kifejlödvén a gyuladás, gyógyítsuk 
azon szerekkel, melyeket ott elöhoztam. 

Szélütés vagyis Gutaütés. 
(Apoplcxie) 

A guta ki.ilönféle kórjelekkel ját·, melyek következté
ben: l) véres, 2) savós, nyák- vagy hideg, 3) ideges 
gutaütést különbözteti.ink meg. 

l) \1 ércs gutaiitésre (Blutschlag) hajlandó az erös, iz
mos, bövérU, kövér, nagy feji.i, rövid vn,stag nyakt1, tágas 
váll u test. Meglepö beköszöntésétöl mélMn tarthatunk: ha 
a beteg arcza hirtelen vörös, duzzadt; kidülledt szemei 
vörösek; fülei zúgnak; tagjai nehezek, hielegek, holott feje 
forró; a halánték- s nyak ü terek verése szinte látható; a 
légzés hörgő, horkoló;- mert sulyosbulván ezen előjelei 
a gutának, néha azonnal, vagy egypár órára a beteg rögtön 
elveszti eszméletét, beszédében akadozik, ajkai reszketnek, 
szive erősen dobog és majd ide, majd fejéhez, majd hasáhüír, 
kapkodván , összerogyile Ily szamaru köri.ilményekben 
először is távolíttassanak el a szaba(l vérforg::1st gátló aka
dályok: azért mindenek előtt sziikséges a szorító ruhn,ne
müelmek azonnali feloldása; fektettessék a beteg feje 
lószőrrel töltött V<Ínkosokra jó magasm1; dörzsöltessék 
száraz ruhával csak addig, mig a bevett h. gyógyszerre 
nem izzad; a szaba tizenhárom folmá.l melegebb ne legyen; 
a körii.llevők száma minél kisebb, anmíl jobb. Ezek ut<Ín, 
minden érvágás nélkiil, h. gyógyszercink bámula
tos gyorsasággal segítendenek ott, hol még élet van, hol 
segíteni lehet. Hatalmas e tekintetben a 

Belladonna, nélkii.lözhetlen, veszedelem perczeiben 
többnyire valóságos gutah{u·ító; leginkább bövérii egyének
nek hasznos. 
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A1·nica, esés, ütés, nyomás folytáni gutaiitésben, azon
nal (mint föszer ily esetben) használandó. 

Opium, kiváltkép idösbeknél, ha a beteg mély, kábult 
álomba meri:i.l, melyből csak igen nehezen ]ehet öt föléb
reszteni és ekkor eszméletlenill tekinto-etvén mao-a körül 

ké d ' l k ' . b o ' a tett r ese \:re nem epes felelm; ha arcza duzzadt, vö-
rös ; feje nehéz ; érverése erős, lassu; légzése höraö · sze
szcs italokkal visszaélőknek gutaütés alkalmával Jó' szal
gálatot tesz különösen, - de azért hasonló kórjelek mellett 
másoknak is. 

Ipecacnanlw, ha gyomorterhelés után böfögést, ökren
dést, émelygést érez a beteg és hányásra kényszeríttetik a 
gutaütés félelme közt. Ez nem használván, hasonló esetben 
ajánlható a 

Nux vom., föleg szeszcs italok szenveclélyes barátai
lHtk; vagy 

Pulsatilla, ha zsiros, igen hütö eledelek vagy italok 
rontották meg n. gyomrot és innét a guta kórjelei, külö
nösen az ct·ös szivdobogás, miclön az érverés majd egészen 
el van nyomva. 

C'kina., ha a h. orvos távollétében megtétetett már az 
érvágás, mire azonban a gutakórjelek vagy el nem marad
tuk, vagy ha. ezek eltüntek is, nagy erőtlenséget s egyéb 
rendetlenséget érez a beteg. 

E zen gy6gysze1·ekbő l guta esetében há1·om goly6cs1,át t iz 
evűkanálny,i vizben Jelolvasztván, ebb éJ l acijunk be eleinte 
minclen öt pe1'Czben egy evűkanállal; bű izzadást, kevés ja
vulást , tapasztalván, minden 1/ 4 - 1)2 -1 61·ában; sokkal 
jobban é1·ezvén magát a beteg, rrdnden há1·om 61·ában; mind
acldig , mig előbbi egészségét tükéletesen vissza nem nye1·te. 

Sokszor ezen gyógyszerek szerencsésen gyözik le a guta 
után ma.raclni szokott ntúbajokat is; - ki.ilönösen ezeknek 
gyökeres kiirtására ha.sznosak: a belladonna , nux vom., 
china sat. napjába.n háromszor, vagy kétszer három. g_~
lyócskát két evöka.nálnyi vizben a.dva, de ezeken k1vul 
ma.kacsabb esetekben nem lehet nem ajánlanom: a lache
sist - ha a testnek bal részét· a bm·ytát - ha a. testnek 
j_ob b felét, vagy a beteg nyelvét 'érte a gu_ta.~ités. Ez u t 6 b b i 
fo leg idősbeknél h~Lta.lma.s, különöscn m1don a beteg kábult, 
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szU.nteleu morog, nevetséges mozcluht tokat esi u ál. .i.\lidüu 
szúlani nem bir a gntaii.tött, ekkor kisértslik meg a phos
phoi't, bar!Jfát. 
· De ezen gyógyszerek használata mellett szükséges 
bizonyos életrenelet tartani. Hogy széliitésbcn legnagyobb 
testi, lelki nyugalomra van szüksége a betegnek; hogy l'gy
szersmindleo·szorosabb cliactát kell tartania, -- rniudcnki 

b 

tudja. De különlxm is a véres gutá.ra hajlnmlók soványabb, 
inkább növényi eledelekkel éljenek, kerüljék a füsr-creket., 
szeszcs italokat, kávét, dohánydst, szük ruhákat, elmc-fog
lalatosságokat, lelki indulatolmt; ebéd vagy vacsora után 
azonnal le ne feldtdjenek; meleg szabában ne tartózkodja
nak; végre egy nap se mulaszszák el az egészségre szüksé
ges testmozgást. 

Nem minclig rögtön veszélylyd fenyeget a gut~t; -
sokszor napok, hetek, hónapokon át clüpósták elüzik meg 
azt, melyeket nem leenel fólösleges megismemi, hogy 
ilymóclon a veszedelem elhárítására tnég jókor elkészUl
véu, óvszert haszmíJJ.assunk. Ezen elüposták ezek: szo
kottnál nagyobb hajlam az álomra, mely hürgü légzés
sei, fogcsikorgatással, gyakori fölijedéssei van összekötve; 
a fejnek nehézsége, luíbultsá.ga, üíjása, benne némi suiy
nak, teliségnek érzetc; lerogyás félelmével járó szédel
gés; a lélek müködéseinek elgyengült állapota; főleg a 
monclottaknak, vagy nem rég it·ottaknak elfelejtése; szo
katlanul ingerült, vagy renclkiviil deriilt lélek; az ütel'ek 
erüs vet·ésc; az arcznak kiilönös vörössége, kék, vagy ha
lavány szine; a kidülledt szemek vöfösségc, fényessége, 
néha önkénytelen könye:;:;ése; hibás látás, melynek kö
vetkeztében a tárgyak majd szivárv{wy szineivel festve, 
majd köddel burkolva látszanak, ide járulván a legyek
nek, égő tárgyaknak látása, és a sornak olvasás közbeni 
elvesztése; fülzúgás, nehézhallás; szakatlan szaalás; a 
szájnak pillanatig tartó elcsavarása; többszöri ásítozás, 
csuklás; nehéz, kevésbé .érthetü, hebegü beszélés; neh e· 
zebb nyelés nagyobb torokbaj nélkül; undor, inger a há
nyásra, kiwílt fejmozg{ts alkalmúval; nehéz emésztés; n 
szék- s vizelésnek l'éltcletlensége; végtagok zsibbadása. 

Ily helyzetben a körülmények- s kórjelekhez képest 
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haszmílhatjuk óvsze1·ekként is azon szcrcket, melyeket elü
hoztam, a bevétel ismétlését mindig a beteg könnyebb vagy 
u ehezebb állapotához alkalmazván. Elég re,q,qel e#ve bevenni 
három goly6cskút két lianálnyi vízben, midön a beteg türhe
tűen érzi m.agút; nehézbülés esetében hái'Om goly6cskftt tiz 
evőkanálnyi vizben felolvasztcán, becullwtauk minden l- 3 
61·ában egy kanállal; salyosl}()dván a k/njel~k , g ala vesze
delnwhel fenyegetüdzük, m-inden 1/ 4 - 1/ 2 6rában ismételhet
jiile a beadás t, 1nindaddig, mig javulást nem érez a szen~·edő. 

2) A sai'Ós, n y á k- vagy h i d e g !!;ntaiitésre (seröser 
Sehlag, Sehleimsehlag) hajlandók kiváltképeu ahideg mér
sékméuyii, gyakra.u összegyUlt nyák-okozta nyavalyák
ban szcuveclü senyves egyének. Jelei: u laukacltság, szédel
gés, homályos látás, halaváuy hideg Lür; duzzadt vízkóros 
arcz; az egész testuek csekély állati melege; gyönge, lassu 
érverés. Ez elleni Ol'Vosságok: 

Belladunna; ez JJCIJl használváu, - mercai' ~·ic. vagy 
digitalis; ugy veeudük, millt a véres gutánál említettem. 

3) Az ideges gutára (Nervenschlag) hajlandók: a gyönge, 
sovány, halavány, érzékeny, ideges nyavalyákban (gör
<;sök ben, ráng{tso k ban, nehézkórban) szenvedü egyének; gond, 
bú, szomor által elgyöngült emberek. Itt többnyire minden 
előjelek nélkül az al'Cz összeesett, halavány; az orr meghe
g-yesedik; a szemhéjak majd be vannak zárva., majd görcsö
sen összehúzva; az egész test hideg, az érverés gyönge, fél
bcnhagyó; a légzés nem hörgő. Eféle guta ellen ha~ználnak: 

Bella donna, vagy ezután, ha szükséges: aJ'mca. 
lf.1Josciamus, midün a beteg kábult állapotához gör

csök, rángások csatlakoznak. 
Ig natia, bús vagy hirtelen változó, most vig és már 

ismét szomoru kedélyü egyének gyógyszere; b~1, gon~, 
szerencsétlen szerelcm-szülte ideges gutaütésben a~Jánlhato. 

Ipecacuanlw, cocculus ilyféle szélütésben, midön émely
rréssel van összekötve. 
° Co+'ea igen érzékeny sir~ísra hailandó személyeknek 

'J' ' ' J .. t'l ' hasznos; miclün a többi kórjelek közt szembetlino n er-
zékenység s ingerültség jellemzi a gutát. . . , . 

A gyógyszerek bevétele ugy törtémk, mmt a ve1 es 
gutánál ajánlottam. 
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E helyen leh·andom még "az alél tságokhoz" (eccly
ses) tartozó álomkórt, hüclést, ájnlást; a szédelgést, 
tetszhalált pedig más helyen. - Leirandom továbbá az 
ide()'nyavalyák közül a nyavalyn.törést, vit-túnczot, 

b l 'b . . ' '1 1 sat. A görcsö ( egye nemeit, - szmten nz 1c cgnyava yák-
hoz (nevroses) tal'tozó többi nyavalyúkat , - lélek-beteg
ségeket, (nézziik n, tartalomban: "idegnyavalyák") - mun
kám feloszt{t.sa szerint tárgyalamlom. 

Görcsnek nevezzUk átalában az izmok, az izmos vagy lnh·
ty:í.s részek akaratelleni és rendetlen mozg:lsait, nagyobb, kisebb 
mérvben. A görcsök dng1',, zsongos , vagy vegyes göt·csökre osz
tatnak fel. Ráng<> gi)t·cs (spasmus clonicus, convulsiones) alatt 
valamely testrésznek eriíszakos összehuzat:ísát ét·tjiik, mely mégis 
viszanyos ellágyub.'tssal jár; itt t eltát az izmok összehuzatúsai és 
ellágyulásai sebesen v{dtoznak. - Z s o n g os g ii r cs n ck (spasmus 
tonicus) mondntik valamely testrésznek erí)szakos, akamtelleni, 
tí.llandó, mozdíthatlan és mereven , összelwzat:1sa. - V e gy es a 
görcs , nlidőn majd rúngt'1, majd zsongos , vagy midőn a test 
egyik részében níng1'1, a másikban pedig zsougos görcs van jelen. 

A r :Í u g ó g ö res i ik h ö z tartoznak : n ·szket és , nyavalyatö
rés, ·vit-trÍncz, bizse1·1dh· ( raphan in.); - a részletes J':Íng<Í giircsök
höz : a görcs ne·velé:s , súvdobogds , csuklds, JWiis .~ z entés , !JÖ1'CS

köhögés. 
Az átaitinos zsongo s görc:-;ökhöz tat·toznak a d ermedt

srí_q (tetanUS) , 1/!.Cl'I"Vedés (Cal a lepsi s J i a részlete,; zsongos gÖrCsÖk
höz: az cíll-gö1·cs, bandzsalsdg, lmtya-kü1 cs (spasmus cynicus, 
azaz a szújszeglet izmainak gi.ircse), nyelv-görcs, mell- gü1·cs, ü om
és ikra- gö1·cs, jé1·ji tag-me1·evedés (priapismns) . 

. . A vegye s görcsökhöz tartoznak: a nísztk6r, méhkr;1·, 
VtZ1SZOny. 

Ezen idegnya.valyák ellen részint itt, részint munkám felosz
tása szerint más helyen a.jánla.ndok gy('1gyszereket. 

Á lom-kór. 
(Schlafsucht.) 

Idüsbeknél az álomkór néha a gutának elüjele; más
kor pedig különféle betegségek symptómája, a miclün is 
elháríttatván az okok, az álomkór mint okozat, külön or
voslást nem kiván. Sokszor azonban az álomkór önálló 
nyavalya; a beteg szokásánál hosszabb időig tartó, mély, 
szokatlan iclöhen megjelenő álomba esik, mely által nem-
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csak nem erősödik, hanem inkább bágyadtságotérez. Néha, 
midön ezen álmából fólébresztetik a beteg, a tett kérdé
seln·e felel ugyan, ele azután ismét elalszik. Az álomkór 
legnagyobL foka : az eszméletnek és mozgékonyságnak tö
kéletes elenyészése ál~nl bé!yegzi magát; a beteg félig 
behunyt szemekkel, nyilt száJJal, sziinet nélkiil h{ttán fek
szik, ha fölébred, ásítozik, a kérdésekre fél-álmosan feJei 
és ism_ét visszamerül álmába. - A gyógyszerek ezek : 

Chamomilla, kivált gyermekeknél; vagy ha az alvó 
nyugtalan; arczának most az egyik, majd a másik oldala 
kipirosodik; tagjaiban dmg{tsok mutatkoznak. 

Opium, ha mély álomba esik a beteg; arcza duzzadt 
és vörös; légzés e lassu, néha félbenhagyó, ngyszintén az 
érverése is. 

Bcl1'yta, kivált öregeknél, hn. az álom kábí tó; az alatt 
nyugtalan a beteg és álmában morog; érverése gyors és 
gyenge. 

Lac/wsis, ha az eszméletnek és mozg~lwnyságnn.k el
enyészése bélyegzi az ~u om kÓI't; az érverés félben hagyó, 
néha egészm1 elnyomatott. 

Bellaclonna, hn. hosszu és mély álmában a beteg nyug
taln.n; tag:jaibn.n rángásole, görcsök mntatkoznak ; fölébre
déskor diihöscn tekintget mn.ga köriil. 

8 elenium, hn. meleg nyári időben legyőzhetlen hajla
mot érez vn.laki a hosszn.bb álomrn.. 

Ezen szerelebül minclen 5 úrúban 3 golyócs/w veenclü; 
javulást érezvén, 1·itk6bbon; süt késűbb csak minden negyecl 
nap, Teggel és este. 

lliídés vngy bénulás. 

(Ltihmung.) 

Midőn n. test bizonyos részében, kivált az izmokban az 
érzés vagy mozgás, vn.gy mincln.kettö elgyengiil vagy ~!e
nyészik, . - ezen beteges ábpotot bénulásnak (pares~s), 
hüdésnek (pn.mlysis) nevezzük. ~inden embe~·. J~n.Jlando. a 
hüdésre de leo-főkép az öreg- ntkábban a kozep-, legrtt
kábhn.n i)edig ~ gyermek-kor. Néha hirtelen lép fol, mint 



symptómája a gu~atité~n.~k,, de erede~i~~-é..P. is je~ell~\.e
zik és ekkor lassaulunt feJlochk, ezen megelozo symptomak
kal : szenvedö részében fájch:Jmat és oly érzést tapasztal a 
beteg núntha ott hanayák mászkálnának; a szenvedü rész 
reszk~t és érzéketlen l~sz; - késöbb hidegebb, mint a test 
többi része, mozdíthatlan, halavány, elsoványodik és meg
dagad; az érverés is gyenge és alig érezhető, vagy csu pán 
a bénult részben vu.gy az egész testbelL 

Sokszor a testnek egyik oldnln bé11ult és ilyenkor a.z 
arczra is elterjedvéii a baj, tO kép gutaütés utá.n, az arcz
izmok meo·lá.o-yulllak, a. száj a bénult oldalra huzódik, szin
tén ezen ~ld~lou a. szem is kisebbnek lúts:ák, a rá.gús és 
nyelés egyszersmind nehéz; - máskor egyik oldalának 
keze, a másilmak lába. szem:ed hU.désben;- megbénulhat
nak azoufóiUl a test külsü részei, miuta lúbak, kezek; szin
tén annak belső életmüvei (ot·gamunai), igy : a nyelv, lég
csö, tüdök, sziv sat. A megtámn.dt részektúl fiigg kisebb 
nagyobb veszedelme a hiidésnek. 

Gyógyítás alkalmával jól ligyeljüidc miudenkor az 
alkalmi okoha és ezek utá11 váln:;:.zszuk a szerekct., melyek 
e következendők : 

Aconit, ha agy- vagy geriucz-gyuladás esetében tá
madt a h üd és; ez után : 

Hellaclonna; nemkülönben ha a. gutaütés symptómája, 
a midön hasznos a lachesis, ha a testnek bal-részét, -
bm·yt.,, kivált idösbekné:l, ha a. test jobbfelét, vagy a Ilyel
vet érte a gutaütetés. 

Nua: ~om. ~ s~eszes italokkal való visszaélés után (ekkor 
a car·bo v. IS helyen leend), vao·y ha sok ülés einwerültetés 

h"l' l o ' ' meg u es, gyomorter 1elés következtében fejlüclött a hüdés, 
melylyel székszorulás van összekötve. 

Ac. p~wsplw1'., ig_nalia, platina, staphysagria lelkiin
chi la tok utan. Az edcl1g monclottakból nem leend nehéz e 
szerekhö~ az illenclöt. választaui; igy könuyü leend azon 
szereket IS alkalmazm, melyeket az idegrendszert o-yeno·itö 
kl l "' ló' 'f'l' b o o o ( : Joseges 1 szam, ver o yasok, mao·ömlések után 

támadt bajokban többször elöhoztam. b 

Az arnica és ac. sulplLur, erejét ismerjük szintén kül
eröszakokozta betegségekben; valamint könnyen fölkeres-



Iletjük azon orvosságokat, melyek elnyomatott köszvény, 
sUI y (scorbut), kii.tcgek, bujasenyv, gastricus bajok, begyö
gyult régi fekélyek, elnyomutott izzadások eseteiben már 
többször ajánltattak, - melyekkel e nyavalya is ayóayí-

1 I b
, , bo 

tam ó. - tt azon an meg megemhtem, hogy a: 
Phosphor, tartarus em. tüclö-, a secale, a?'senic .. ura1·e 

vizelet-hólyag-, a plwnbmn gerincz-hüclésbcu meakisérlen
d ök; noha, főleg a nyavalyák lefolyása alatt fejlGdü tiídü
hüdésben, melynek jelei : nehéz légzés, mellszorongás, hör
gés, a legroszabb kimeHettől méltán tarthatunk 

Az urare, máskép cnrare elnyomott izzaelás után 
adandó szerek közé sorolom bénulat esetében. E sze1· b é
nulatok ellen átalában ajánlható, kiilönöscn pedig méh
kól'OS nőknek, gyermekeknek fogzás alatt. 

Tudva levő mócl szerint ac u t us esetekben gyakrab
ban, chronicusokban ritkábba11 aclanclók a választandó 
gyógyszerele A hom. eliactára legnagyobb figyelem for
dítandó. A villámnak (electricitns) hatása, M. Hall, 
Duchenne, :Meyer által tett kisédetek után, tagaclhatla.n. 

,uéltság ( ,\jnl•ás ). 

Az ájulás gyökeres gyógyítására sziikséges az oknak 
kinyomozása és elhárítása. Minclenek előtt oldoztassanak 
fel a szoros ruhák, adassék a betegnek vizirányos hely7:et, 
bocsáttassék a szabába tiszta lég, locsoltassék a beteg arcza 
hideg vizzel; dörzsöltessék keze és talpa kefével; ha a be
teg nem nyelhet, tartassék orra alá az illő h. gyógyszer; 
ha eszméletc fenmaradván, nyelni tud, hasznosak az: . 

A conitum , ha nyil ván os v é r to r l ás b ó l származik az 
ájulás és a véres gutához közelít; ha ez nem használna., jó 
ily esetben a belladonnct. 

Ipecar., ha a bélhuzam tisztátalanságától ered 
az ájulás, mely után hányás, hasmenés következík; ha 
vér- vagy seblátás után, undor következtében jött el~ ,az 
ájul ás; - ha e sze r nem hn.sználna, jó a nux ·c01!~ ·, k1valt 
ha elme-eröltetés v~wy szeszcs italok okoz<ík a b<lJt. 

' b Ignatia, méhkóros (hysterische) egyénekn.ek ~u1.sznos, 
ha az ájulás ideges kórjelek kel mutatkoz1k, Jelesen; 
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eszmélet hiányával, haskorgásokkal, szelek me?iuclulásá
val föl- s lefelé; sokszor görcsökkel, rángat.ózas~ldml; a 
beteg nem lát., nem h~.l1, ~lel~ motzdul, 1~;1g 'veg~~e fél, 
vagy egy óra mulv<t .me.ly legzes ~Itan ma!?ho~ té1, sok
szor pedig hosszabb 1clűig, napolog tart efcle ájulás ~s a 
tetszhalálhoz közelít. Ha e gyógyszer nem használna, JÓ a 
cocculus. 

Belladonna ha aszívnek organicus hibája, a tü-
döknek, mt\jnak' dngulása.i sat. okozzák az ájulást, némi 
enyhülést hozhat elő; ily esetben azonban tanácskozzunk 
h. orvossal. 

Ijedés után jö nz opium; félelem után a pulsat.; öröm 
u tel n a rofca; sok vére1·esztés, gyakori hasmenés-okozta 
elgyengi.l.lés utáni ájnlásban jó a chi1w; nagy fájdalmak 
miatti ájulásban az orouit., vagy veratl'um; ez utóbbi kü
lönösen, ha a beteg homlokát hideg verejték fedi. 

Az illető sze1·böl há1·om goly6cslcát tiz evűkanálnyi 
vizben felolvasztván, beadhatunk minden üt pe1·czben egy 
leanállal; némi _javulást tapasztolván , m.in den 1/ 4 - 1/ 2 -

1-8 órában. 
Meg kell még említenem, mis7..ct·int néha v~1.1 tó láz 

gyam1.nt mutatkozik bizonyos iLlösza.khatt az ~í.jnUs, -- mi
dün máskor ismét kiilönféle nynvnlyák kórj c l c; - ezek 
szerint gyógyítamló. · · 

Ny:\\'aly;döa·és vngy nehéznyavalyn. 

Sokszor e betegség más forró (u.cutus) nyavalyáknak, 
p. o. kUtegeknek lefolyása .~latt kót'jclkép forelul elü; vagy 
llltilékon y okok, p. o. lellmnclulatok után jelenik mea és 
ennélfogv~. r? vid id ü ig szok tartani. De az icHtit ( chron~us) 
llyavalyatores a ~est?en mélyen gyökerezett, nem mulékony 
okokból származik ~s hónapokig, évekig eltart. - Szabad 
l~gyen e borzasztó es makac:s kór kiirtására nehány szert 
aJánlanom , hogy h. orvos távollétében szenvedö társainkon 
ily helyzetben is segíthessiink. 

R o h am alatt figyelj iink arra, hogy testét különösen 
nyelvét meg ne sértse a beteg; e végre kendő 'tétessék fo
gai közé; ruhái feloldoztassanak; testének alkalmas helyzet 
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(fölenwlt fejjel és mellel) adassék; a hiivclykujj ervsmko~ 
kifeszítése jóvá nem hagyható, mert az által nagyobb mérv
ben bágyasztatik el a beteg, ro int ha magára hagyatik; 
roham végével nyugalom engedtessék a betegnek és ezután 
orvosoltassélc - Az ok ok fölfedezése és lehető elhárítása 
utún gyökeres gyógyítást remélhetiink a beteo-séo· okaihoz 
és kó1·jcleihez alkalmazott gyógyszcreinktöl. A~ okok ezek 
lehetnek : szenveclélyek, az anyák lelki szenveclései, sok 
tanulás, a nemi ösztön elnyomatása, a test elgyengü
lése vér és más 11cdvek vesztése által; aranyér, köszvény, 
rüh elnyomatása, fekélyek begyógyulása, agy-rázódás, fej-
sebek, giliszták, bizonyos gyógyszerele *) · 

Ignatia, hasznos kivált fiatalabbaknak, ha ijed és 
utún következett e kór; ha könnyen visszatér minden na
gyobb felindulásra; igen érzékeny, változó, most víg, majd 
komo1· keclélyü egyéneknek; nernkiilönben az idösbeknek 
is, kik a nemi ösztönnek rögtön cllenszegiilvén, a már 
megszakott közösiiléstül eröszakosan tadózkoclván, ennek 
következtében estek nehézkórba; nemkiilöuben, lw e nemi 
ösztönnek gyakori fölingcdésc és ki nem elégítése okozza 
n, bajt, vagy ha ez szel'CD(;sétlcn szerelem szüle111énye. 

Opi,nm, szintén ij cd és után jó, lm a rohamot hosszu, 
mély kábítö álom követi, mcly alatt hortyog a beteg, arcza 
cluzr.aclt; néha rángásokat venni észre sötétvörös arczán. 
Ezen k<Jrjelck mellett jö még a szeszcs italok, kábitó 
sz e re k-okozta nyavalyatörésben is. 

Belladonna, hat.hat•>s főleg erüs, vénncs, jól táplált., 
vértorlóclúsra lmjlnmló egyénclmél; ha álmaikból hir
telen felriadnak félelem ~s lárma köz t, me red t szemekkel. 
Ezen kö1~elek jelenlétében visszaverödött izzadás utáni 
nchéZIIyavalyában is Jigyclmct érdemel, kivált ha a bet;eg 
feje fo1.'t'Ó, arcza piros, kidüleclt szemei vörösek, nyelese 
igen nehéz. . , .. 

Laclwsis, ha a rohamot. szt?cl i i lés, gondolathwny ~ lm-

':' ) Megjegyzésre méltó kiv!llt súilékrc nézvo, .~n~.k~p dr. Dc
mea u x párisi orvos harminczhat nohézkóros oset kozo.l ot o~ctbcn 
bizonyságot nyert az iránt, hogy n fogantat:ís az apa reszeg allapo
tában történt. (O. I-I. 1860, 50. sz.) 
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1 
ztetést ér ez a viz lé. T , vaay ak ra ta >ll n 1 

a ue eo . l l 1 . , t 1 . 
vizel és io·en mélyen al zik. Ezc11 kó_rJ . c\., \.1 t' • n zm-
tén hata.~na , havi . z <tlltűdi'tt Jzza.dn, az ,ld 'o'l' nd
szernek szerfölötti e lg y n g ül e vagy nic d tt z c
relem, szer.c•lemféltés kínjai id ézték elö a szercncsétlen
séo·et 

;:, . l 1' Nux 'VOm .. , ha elmeeröltetés, p. o. so -. tn nu as vagy 
harao·, vagy szeszcs italok-, kábító s ze r e kk e li visz-

1::) • • l 1 k szaélés okozák a betegséget; a beteg Igen 111ger e ·en y, r osz 
kedvU, szorulúsban szenvecl. Ezen kórjelek mellett jó siker
rel használandó, ha az c l n y om fl to t t i zzacl ás oka e nya-
valyának . 

China, ha a testnek, kiilönöscn az Idegrend szern ek 
önfcrtüztetés, gyakori köz ö sU lés, sok vére1·esztés ál tali c l
gyengülése alapja a nehéznyavalyának. Ily <'setben hnsz
nos a phospho1· is. 

Arnica, ha agyrázócb't.s, esés, ütés utlí.n túmadt 
fejsebek következtében fejlődött ki a nehézkrír . Il ye11kor 
a 1·lws1 vagy sulphw· is alkalmazható. 

06]J1'n?n, ha a rohamok bizonyos Í<1<') J'C (hónapon
kint) térnek vissza; ha minclenkol' az ujjak 1·ángásával kcz
clöclnek, mcly után nyálfolyás és vizelós kiizt tör ki n nyn
va 1yn.. 

8ulphw·, ha roham előtt oly é rzést> vn.11 a betegnek, 
mintha izmain át aluhól fölfelé egér futna ; ha némely be
tegségnek: kö szv énynck, rühnck, sömömek hirtelen 
elnyomatása, vagy régi fekél'-'Cknck h eavöo·v nlá sa 
l . . l, '-' J 'OJ 'OJ ' 
laVI-tisztu asnak elmaradása , az aranyérnek rörrtön 
megszUnésc sat. után lép föl a. hcteo·séa. llv okok utln a 

l , l 1 "l" b o J nyava yana \: {Ól'Je eihez képest használhatjnk a lrwhesis 
vagy calNu ea szerckct is. · 

Calrcn·ert r. ) ha éjj el jönnek a rohamok njjorwntás 
és I.árnm közt .. ~l'ckintcthe véve c kórj.elt, a 11ya'valy{wak 
okmhoz képest tohb esetben hatalmas 1 főleg snlphw· után. 
E két gy6fS-yszer~ i d u. l t nehézkórban k~ilönösen aján lom, 
és a caust~cwnot IS, m1g a c u t us esetben Ismét az w ·temisia 
vulgcu·ist is megemlítem; me ly a serdülö, rendetlen havi-



tisztulásbau szenveclő, hysterhí11ak alávetett nőknek hasz
llos. Ki nem hagyhatom azonfölül a bufo (közbevetőlea 
néha s1.dphw·t adva),- zizia gyógyszereket és az m·gentun~ 
nit1·icmnot. A hyosciamus, st1·amonimnot, görcsös betegsé
gekben több helyen említem. 

Ha gc l isz ták okozzák e betegséget, ezek ellen adjunk 
gyógyszert. A csecsemők rángásait, görcseit a gyermek
betegségek közt feltal{tljuk, ha egypár lapot fordítandunk. 
Ha az a n y á k lelki szenvedései a terhesség alatt szolgálná
nak ok gyanánt, ehez és a kórjelekhez képest intézzUk gyó
gyításunkat . 

.él nem 1·égi neMzk6rba·n adjunk be roham után három 
goly6cskát két evííkanálnyi vizben felolvasztva, és igy egy 
két nap 1·eggel estve; ha má1· idillt a baj, adjm~k be mindig 
rolwm. után, killönben pedig rninclen 5- 7 -ik nap; egész 
gy6gyítás alatt pontosan ta?'t't:án meg a diaetát akko1· is, 
miclőn be nem vesz a beteg.- Nevezetes, miként e nyavalya 
minclen gyógyszer nélkiil is néha elmarad, ha a beteg meg
lepő, üt igen érdeklő, feszült figyelmct igénylü, agyát és 
az egész idegrendszerét megrázó tárgygyal van elfoglalva. 
l gy franczia orvosok állítjnk, hogy a foJTadalom idejében 
sok nyavalyatöl'ésben szenvedü gyógyult meg mínclen or
vosszer 11élkül. (Ez hihető téuy; - a lelki indulatok szül
nek és gyógyítanak egyszersmind betegségeket.) 

A nehézkór gyógyítása hos3zÚ időt kiván, mely alatt 
a hom. cliaetá t pontosan tartsa meg a beteg; azonfólül 
legnagyobb figyelemmel kerillje a gyógyítnst gátló szenve
clélycket. 

Vit-táncz. 

Nevét e betegség onnét nyerte, hogy ennek 1374-ik 
évbeni uralkocUsa alatt sz. V i th ez folyamodtak az Isten
ben bízó keresztények. - Lassankint fejlödik; a megelözö 
symptómák ezek : undor, gyomorgörcs, szivdobogás, szé
delgés, a végtagok elzsibbadá.sn., rendkivül jó ke_dv_, .. mely 
a csintalansággal határos; vagy szomo!'us~íg. KtfeJluclvén 
a nyavalya, a lábak, vagy összesen a kezek s lába~ moz
gásai szinte nevetségesek, melyeket a bet~g ~~~~atarozot
tabb akarata mellett sem képes elnyomm. Kozonségesea 
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, ·, k szenvednek melyeket azelőtt leginkább hasz. 
nzon 1zmo ' , · , b · h 
nált a beteg; igy néha oly testmozga.st VISZ vcg e, mmt a 
tánczolna, vagy fonna, va!Sy fát V}~g~:a.; .~násko;· legnagyobb 
köiinyUséggel szalad, ugl'lk r~ndklvnl1 ugyesseggel sat.; -
mig vécrre fél-, vagy több órá1g tartó rohama után elkábul, 
elbágy~d, t~gjai érzéketlenek le~z~:c~~· . _ . . 

Valammt átalában, ugy kulonoscn az IdegbaJokban a 
mngnetismus" csodálatos erejét nem lehet tagadni. Igy, 

" l 'á . k 't ha ecrészséo·es ecryén a beteg gyomra-taj< ra teszi ·eze , -
ekko~ a. gö~·csö1~ enyhiilnek;- szintén a beteg kezébe adott 
vas, például kulcs, megszünteti a görcsöket. De hom. sze
reink is hathatósak; kiilönösen a 

Bellad., calcarea, vérmcseknek hasznos. 
C1·oc'us, változékony kedélyüeknek. 
Ignatia, hyosc., strarn., zincurn, rhus idegeselmek. 
Cup1''ltm symptómái: piros arcz, a szemek elforgatása, 

sirás, belszorongás, ösztön az elbujásra. 
Nux : rohaill után zsibbadás-érzelem jele11létébcn. 

Hasznosak még a wlphnr, silica, a.ga·ricus, graphit, ly ro
pod., sepia. 

A gyógyszerek ugy veendők, a m:Í'nt a "nehéznyctvalyá
nál'· emlitém. 

A rángó görcsök közé tartozó bizserkórn)l is csak rövi
den teszek itt említést. E nyavalyát {Ltalában rosz táp-anyag okoz
hatja; különösen nem csak a:r. anyaro:r.sból (secalc c.), hanem 
bármifele roszul szárított Óíi ned ves rozsliszt.böl késziilt kcuyér, 
vagy ha a liszt széditö V(tdócz (lolium tem.), 1'epcsén-rC'trk ( mpha
ll\lS r.) vagy fekete lcömé11y (ni2:ella sativa) mao·o·al van veo·yítve. 
L fi l , ~ Ot:> O. 

, e o yas;t vagy sebes vagy lassu. A se b es lef'olyásn erős hí.z:r.a l 
lep _fel cs okkot· hasznos eleinte az aconit, néhány bevétel után 
ped1g a bell~~~:· ~agy ?'ht~s. Erősb görcsök jelenlétében a : hyosc., 
st·ramon. ICL~lon?son l~etltg :. a sol~omm nignon, vagy secetle c. -
A l ass u lcfolyasu b1zserkorban Is hasznos a bella d., de ritkán 
telel meg egyedül, amichín is, vao·y az előbb emlitett szcrck vaO'y 

• • , • b ' b~ 
az 1gnatw, cttpntm m. es cma hasznosak, a leo·utolsó kivált akkor 
ha gelisztá-kat hány ki a beteg. A solwmm n~, secale, a1·sen. sok~ 
szor a f01,1e (Brand) jelonlétében is haszn{dnak. A hátramaradt 
gyengeség ellen a china helyéu leend. 

A részletes rángó görcsök közől itt még a görcs
nevetést említem meg. E baj leggy~tkmbban a nőknél fordul elő. 
Az oleokhoz képest leginkúbb o szerek ajánlhatók : alurnina <'sto 
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az ágyban megelőző hallgatással, vagy nevetéssel kezdi) görcsben, 
bellad., coniurn, ignatia, ctlwum, calca1·ea, cup1·um sat. (nézziik áta
lában a "görcsöke t"). 

A zsongos görcsöket illetőleg: dermedtség (tetanus) alatt 
azon görcsöt értjii.k, me! y a fej, nyak, törzsök és végtagok izmai
ban e,gyszerre fordul elő; a test egészen kinyujtatik, megmerevedik, 
mozdlthatlan. 

Itt is az okokhoz képest több az orvosság, ilyenek : az (ctr
nica kiil-erőszak után fejlődött dermedtségben, - tetam1s trau
maticus); a bell ad., ignatia, ipecac., opittm, 1·hus, secale, st1·amon sat. 
(N ézzi.ik a "görcsöket" átalában.) 

M er e v e d és (Catalepsis) azon robamonkint megjelenő nya
valya, melynél az önkénytos mozgások, érzések cl vannak nyomva, 
az életi működések mindazáltal eltartanak és a beteg azon helyzet
ben, melyben a roham előtt volt, annak végeig megmarad, tagjai 
pedig hajlékonyak levén mint a viasz, a nekik adott irányt meg
tartjak. 

Az okok fi " yelembevétclével a bellad., ignatia, opium, pla
t ina sat . közől válaszszuk ki azon sze rt, me ly a jelenlevő körtilmé
nyeknek megfelel. E végre nézzlik a "nehézkórt" és "görcsöket" 
:l.t alúb:w. 

A gyógysze1·ek ugy veendők , mint a "nehéznyavalyánál" 
monddrn. A bizse1'kó1·ban azonban 5 golyót 10 evők vizben f elol
vasztvdn, adjwlk be minden 1-3 órában 1 krcnállal. 

Fejfájás. 

A fejfájás különféle okokból származván, ezekhez és a 
jelenlevö kórjelekhez (symptómákhoz) képest különfélék a 
gyógyszerele 

\
1 th·tolulás okozta fejfájásnál, ha a fej forró, szédül és 

ugy fáj mintha tele volna, vagy mintha szét a.karna re
peclni, kivált köhögésnél; ha az arcz piros, a szemek fény
lők, a halánték- és nyalditerek verése igen érezhető : igen 
hathatós szer az 

Aconitwn; - körülményekhez képest ugy veendö, 
mint alább említeni fogom. -- Ez után, ha meg nem sziin
nék egészen a fejfájás, jó a jel'rum, kivált az aranyere
s ek chronicus vértolulásában. 

Bellaclonna, ha a fájdalmat fejében mélyen ét:zi a be
teg; ha arcza sápadt, beesett; a beteg álmos, de alma ká
bitó, álmában morog és eszén kivül félrebeszél. Ugy szm-

9 Argcnti Hnsonsz. Gyógy. Il . 
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tén: ha. a fejfájás va.gy széclülé~ ~·egge.l, vagy evés ut{Ln 
. 1tatl·oz'1]- · a beteo· fáradt ta0D"Jal elzs1bbadnak; kábult, 

Hlt · " " " , < b ' , , 
nehezen beszél, szája elgörbül, szemel elhomalyosodnak, 
fülei zúgnak. . . . , 

}htx ?;Omica hasznos mmdazon feJfáp.sokban , melyek 
ellne-eröltetés kávé szeszcs italok, éjszakázás után jönek; 

' ' 'l ' ' ha a beteg sápadt, szemei vörösek és a VI agossagot nem 
szenvedik; ha a fej nehéz, szt~clül, fökép hajlá.s, mozgás, 
uondolkoclás után· ha köhöuvén a beteg, minden köhen-
b ' b 
tésre nagyobb fájdalmat érez; ha gyomra. émelyeg és há-
nyásra ingereltetik. . . . 

Then utáni fejf<1jást gyógyítja az zgnatw vagy r luna; 
ser után 1'ó a J'hus · szintén szécl ülés ellen is, ha ez lefek-. . ' 
vés- és fölkeléskor mutatkozik. 

Dohányfüst, vagy dohányzás-okozta fejfáj{ts ellen jó a 
pulwtilla., antimoniwn. 
· Clwmonálla ajánlható, ha a fejfájás és szédülés epe
hányással és hasmenéssei va.n összekötve. I-l a ez nem hasz
nálna, czélszeri.i. a 

Vúatmm.. főkép ha néha hicleg futja át a beteg testét. 
Ha léghuzamtól van n fejfájás és a fej inkább külsö

l;:ép fáj : nux vomica; ha belsüké p érezhető a fájelalom : 
bella don nel. 

Opüm~ ijedés után; ignatia szomor, elfojtott harag 
után; chamamilla harag után; m.tx vomica mérgelödés ut{m 
hathatósan mül\:ödnek. 

. Dulca?JW1'a, haminclen meghi.i.lés után megújul a fej
fáJás; rhus, ha nagyobb emelés okozza a bujt; Cl1'1Úca, esés, 
ütés után; szintén az innét következő ao-ymozzanás (Gc
hirn-E.1.'s?hil.~~erung) ,ellen is hasznos. China, ha nagyobb 
gyeng u les kovetkezteben tódul a vér a fej felé; ?Jtei'CnJ'Íns 
"''t'Cus., ha a szenveclö könnyen és sokat izzad, a nélkül hogy 
erre Ja vu l na.. 

Ha derült nyári id ö ben a nap hosszabb iclöi u löveli 
forró sugnrait födetlen fejünkre, néha is:wnyu fejfá.Jást ka
pu ll k, nw ly et na;&sznriÍsnali - Sonnenstich - nevezUnk; 
ez ellen hathatós a belladonna vu.gy complwnt. E szereken 
kivUl dr. Fo x leghatalmasbnak állítj~L a glonoint. 

Ezen sze1·ekből 5 goly6c.skút 10 e1;nkanúlnyi vizben 
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feloluaszlván, !w nag!) a J'újclalum, agyen úe a. l1eteg rnin
den 1!4 61·ában; javulá» t él'eZ&én, azonnrt.lTitkábban, egy 
evőkanáll al. 

Rohamon kivül cln·onicus csetbe11, pár napi szünettel 
veenclü a kiszemelt orvosság. 

V értorlódást és fejü1jást okoz 11em ritldtn a szornlás; 
ekkor segítendnek a következü gyógyszerek: 

Nu.T vo1níro, ha a. fej nehéz, az agy érzékeny és a fáj
dalom minden mozgásncíl nagyobb; ha szemcit szivesen 
behunyva tartja a beteg, de aludni nem tud; ha fölkel vagy 
lefekszik, egyaránt szenved; a halántékokban nyomást érez; 
roszabhul van, ha mélycn gouclolkoclik, szintugy reggel, 
vagy evés, különösen kávé-ivás után, mitöl betegségében 
majdnem undorodik. Szintén jó a cTotaln!;. 

B1"!JOnia, ha a beteg ugy érzi fejét, mintha mind a 
két részrül erősen össze lenne szorítva, hajolásnál pedig, 
mintha hornlokáll n1inden ki akama tolulni; ha szemei 
szinte égnek, fájdalomban könye:-mek; ha az orrvérfolyás 
mitscm könnyebhít a betegen. 

Opium , ha a heteg Jejét oly éezés fogja cl, mintha fe
jéből valami kifelé nyomuina; ha szemei nyugtalanul jár
nak ide s tova; ha szomj: savanyu böfögés, ökrendés, sőt 
hányás is kínosau gyötrik a szenveclöt; ha sz é d U 1. 

Vc)'((tl'um., lta a fájdalmak a. fej egyik oldalát ostro
molják, néha oly érzéssel, mintha. az <~gy össze lenne zúzva; 
vagy ha nyomást, kopogást ércz fejében a beteg, gyomra is 
émelyeg és gyakmn hányásra kényszeríttetile 

Ha ·nem ·nagy a. f~ifájás, elég m.inden 8-.5 61·ában be
venni egy golyóesiait egy J~ijnyi vizben, .~Ut csctk ?'eggel és 
estve ezen szornlás-olwzta fejfájásban. 

Ha a gyomo1· nem emésztheti meg az eledeleket, gyak
l'an él'ziillk fejfájdalmat és ilyenkor helybenhagyom töb
bek szoldtsát, kik azonnal o!'vosságot nem akarván hasz
nálni, ily esetben fekete kávét iszunk; de ha el'rc gyom
runk nem javuina és fejfájásunk sem ellyhülne, Hzonföliil 
a tisztátalan nyelv, rosz szájiz, ét.vágyta.lansá.g mellett ~~-ö
föo·és ökrcndés hánv{ts kinozná a bctcrret, ekkor keressuk 

b ' ' J b k 'l ""l föl a ayomorbeteo·séa elleni szereket.; eze ·et eze szeru eg 
b b b • • ' fi ".C.!. ".t. 

használván, a fejfájás meg fog sziinm; mmtan a eJmJ<tS 
9* 



il esetben csak egyik kórjele a gyomorbajnak , mel;~et 
y . , .. 1tetvén a feJ'fáJ'á,snak természeteseu el kell mulma. 

megszm , ) ;, ·1 f' · 
Sokszor az idt•gt2 ktő a (von cl~n N er ven sz<Lnn~~l '-a ·eJ-

fá'ás. ekkor az arcz sápadt, a feJ nem meleg; a fnJclalmak 
g~ak~·an a f~jnek cs~k. egyik rész~t fogla.l~ák, ~1,;, ~ok~z~r 
meo·uJ· ul nak es u o·y erz1 a bete o·, llllll tha feJet fm 1M l'- , vagy 

b b l?,b [:''.{ k" bb l núntha szeo·et szúrtak volna feje e; a aJ<tS ·1se nyomas 
által is nö~ekszik és midön nagy mértékbeu jön, émely
gést, hányást okoz , mire enyhül a fájdalon~.' el!):I:ul néha 
nyugodt állapotban, sötét szobiban. Ilynemn fcJÜ'ÍJáS ellen 
ezek a gyóo-yszerek: 

Cojea~ha, a fejfájdalom a fejnek egyik oldalát foglalja 
el, ha a fej igen érzékeny minclen zörej- vagy zenére, ha a 
fájdalom, harag, gondolkodás, meghitlés után könnyen 
visszatér és gyakran elviselhctlermek látszik és a beteget 
nagy szorongások közt sírásra, jajgatásra készteti; ha a 
szabadlevegőt kerüli a beteg, megszakott kedYes kávéját 
nem ohajtja; ha vizeletc vizenyős. Ha ezen gyógyszcrre 
nem javuina a beteg, ezután haszuos a 

C!Lina, főleg érzékeny, sápad t egyéneknél, hü csekély 
tapintás által is külsöleg fájdalmat érez a beteg, ha ez euy
hül nyugodt állapotban. 

Ignedia, ha a sápadt beteg leginkább ona fölött érez 
fájdalmat, vagy ha feje ugy fáj, mintha azon keresztUl egy 
sze~et vertek volna; ha szemei homályosak, a beteg kerUli 
a világosságot, helyét változtatván javul, ele ismét visszatér 
a fájdalom reggel fölkeléskor, evés után, estve lefekvéskor ; 
a szenvedöt egészen leveri, ki magába vollulva szótlan türi 
fájdalmát. ' 

Platina, ha a beteg ugy érzi a fájdalmat miutha be
l,Ulről valami lot~ogna a homlok táj án; ha füle, 'szeme, szája 
es ~rczá.nak egy1k olelala körii.l hideget érez, szemei előtt 
pechg mmtha rezegne valami; hn. minden t<:í.rgyat kisebb
nek lát. 

!ulsatill~, szelid, csöndes .. ~gy~neknél, ha a fejfájás 
enyhul nyomas vagy szoros kotes altal, enyhill a szabad 
levegőben; ha szédül, midön fölfelé n éz vao-y lehajol n. 
beteg; ha a fájelalom a fejnek csak egy ik oldalát 
bántja; ha a fej nehéz, szédül; a sápadt beteg nem szereti 



a világosságot, étvágya nincs, nem is szomjazik J némelykor 
hány. Hasonló esetben jó a sepia. 

Clwmmnilla, meghülés vagy sok kávé-ivás után jönni 
szokott fejfájás ellen igen jó szer; ha a halántékokban szu
rást, a fejben kopogást érez a beteg; kiilönösen ha az a r ez 
eg yik fele piros, a másik s~ípaclt; ajánlható türelmetlen 
szenveclüknek és gyermekeknek. 

Belladonna, ha a fc~J· minclcn testmozO'ásra szemfor o-a-
t') ' o 

tásra, legkisebb zörcjre, minclen lépésre igen érzékenyen 
fáj; ha a homlok táj át oly érzés fogja el, nlintha ott va
lami lotyogást, csapkoclást érezne a beteg; ha. a világossá
got nem szenvecli, ha fejHjása kivált estve lefekvéskor na
gyobbodik és ilyenkor nem ritkán eszméletlenül szenvecl 
a beteg. 

Veratrum, ha a fájdalmak majd örültségig kinozzák a 
beteget; ha a beteg hajához nem nynihat fájelalom nélkUl; 
fájdalma fölkeléskor vagy lefekvéskor legnagyobb, a betc
get egészen megfosztja erejétől; ha a beteg szécliil, has
menésben is szenved, szomjazik, fázik, izzad, izzadsága 
különösen h i cl e g. 

A?·senicmn, a leggonoszabb fejfájásnál, ha az iszonyu 
kinok egészen elgyengítik a szcnveclöt, ki is a fájdalmak 
terhe alatt részvétlen, közönyös minden iránt. 

J.lfinél kinz6bb a fejfájás ) annál gyakrabban lehet be
venni és igy öt golyócskát tiz euölwnálnyi vizben felolvaszt
ván) eleinte beacl/wtzmk minclen 1/ 4 61·ában; javulást é1·ez
vén) 1·ítkábban) tehát minclen 1!z -1-2 6í·ában egy kanállal. 

Cstízos (rheumaticus) fejfájdalmak ellen, melyek meg
h üléstől támadván, leginkább szaggatással járnak és helyö
ket változtatván, majd itt, majd ott ostromolják a fejet: 
ha a fej t apintás ' 'agy mozgás által külsökép is fáj; a fáj 
elahnak néha nyakig, fli.lig, haUntékig terjednek J éjfél elött 
leginkább kínozzák a beteget; itt-ott kis daganatok is tá-
madnak; - legtöbbször használ a . 

Cha11Wmilla) ha erre sem nem izzad, sem nem Javul, 
egypá.r óra alatt a szenvedö, használ a 

Pulsatilla , ha a fájdalmak estve felé nagyo,bb~clnak, 
kiilönösen ha ezek a fejnek csak egyik olda.lá.t. hantJák és 
innét fülig terjednek. 
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Nux vom-ica, ha a fájdalmak inkább reg.gel n.mt~~koz-
1 ' ,{s J.ltal valamint sza bad levegőben 1s novek-na { es mozgc~. a ' , ' . 

szenek. 
B1·yonia., ha jelesen érintés vagy mozgás által nagyoh-

bodnak a f{Ljdnlmak. 
Sulphn 1·, ~t csúz-fájdalmakban nemkülö11be u hasznos. 

A köszvc'm~'CS fejüíjás majd hasonló a csúz-fájdalmak
hoz, azzal a ktÜönbséggc!, h?gy it,t n. fájdalmak élé.1~k~bbek 
e's közönséo·esen csak hanya s utHII szoknak cnylwln1. Itt 

b • 

hasznos az 
Ignatia, lw a. fúj;í.s legi11kúbu azutTfölött.él·ezhetü; 

vagy :h.a n szagw•t}l~t, szúl'á~t, f~1rást mé l~ren érz1 a .. beteg; 
ha a fáJdalom haJolas vagy fekves alkalmaval enyltnl. 

Cnlocynthis, leg1·osza.bb esethe11 hasznos, ha a fejszag
gatt1st émelygés, hányás követi; ha ez a fej11ek egyik olda
lát vagy elürészét foglalja el és néha napo11kint 5 örakor 
délutíÍn kösúint be; ekkor hasznos az rtsm·um i~ , fül eg ha 
a fej bal felét támadja meg a ü'tjdnlom. 

A csúz-fájdalommíJ elübb em lített körii bnélt)'ek közt 
adhatunk e köszvé11yes fiijúsok ellen is palsoti/L6t, 1tu x v., 
ajúnlom még n. bJ•ynniút; - !5 golyócskát 10 edílwu. 1;ú:.ben 
felolvasztvún, eleinte mi·nden ú1·úbon; izzwlúst , Ja ·rulá.~t 
tapasztalván, mincle·Jt há·J'U?n Úi·ában, egy ko n állo l. 

Vannak fejfájások, melyek hónapok- süt esztendükig 
is eltm·tanak és iclüszakon kint bizonyos napok ban vagy 
órákban, vagy nz esztenelűnek bizOII )'OS 1·észeihen lépnek 
föl; ezek gyökeres kiirtása kedveért n;ak akko1· 1..:egyen be 
a szem.:edő núnden '/4 úrában , midűn a nagy fájelalom kö
szönt be; külUnben szabad nupjaiban hetenkint csak kétsze?', 
s pedig reggel este 3 golyócskát kevés vizben egysze?'J'e. -
Ilyetén perioclicus fejf~tj{ts : fl•jgörcs - ~Jigraine - közön
ségesen fúrtts-érzéssellép föl, a fej bizonyos korlátolt ré
szét : a homlok ot, vagy a. szem fölötti, halánték melletti 
tájat fogialja el, a szemüregig terjed, enyhül néha nyomás 
által, máskor ismét az által növekszik, mig végre bekövet
kező hányás után könnyebbülést érez a beteg, elalszik és 
~ásnap relativ jól érzi magát. Roham alatt a beteg igen 
erzékcny a. vi1ágossng , zörej , süt beszéd i ránt is és csak 
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egyforma testi lelki nyugalmat keres. A fej bal olelala gyak
rabban szok szenveclni, mint jobb oldala. 

A fejfáj<ls ellen leirt orvosságok közöl roham alatt 
leginkább ajánlom a : cofeát, vagy aconitot gyakrabban 
veendő ket. 

Különben, gyökeres orvoslást remélhetiink körülmé
nyek szerint a: mtx vom.-, bellad.-) ?;emt1'ltm-t6l· nőknél a 
platina, ptdsat., sepia-t6l. ' 

Helyén leend az arnica, miclőn már a roham előtt ál
mntlauság mutatkozik, a f~\jdalom széke a homlok. 

Digital-is, miclön a szem fűlött dühöng az éles fájdalom. 
Rlwdodenrl1'on) nedves időben fellépő görcsös fejfájás

han. Néluínynak igen jót tett a paulinia. 
Músokat ismét egészen kielégített a calcana cb. jóté

kony hatásn és c sze1·t magam is igen ajánlom; a glonoin
ös api.~-ra szint.én f-igyelmeztetem olvasóimat. 

Roham alatt beadhatnnic minden 1/ 2- 1-2 61·ában; 
1·ohamon kíviil11únden 4-ik nap, tehát két ?W]JÍ sziinettel: 
r·eggel) este háT om gol,1J6t. 

I-b a fejfájás más betegségek k61jele, keressük fel és 
gyógyítsuk ezeket; igy a fejüíjás is minclen más külön 
orvoslás néllüil megsziinendik. - Hogy a fejfájásban szen
veclőnek :figyelnie kell a cliaet{tra, magában értetődik; 
annak legszorosabb, vagy kevésbbé szaros megtartását a 
köriilmények határozzák. Legmakacsabb, sokszor minden 
orvosságnn.k ellenszegUlöfejbántalom a migraine. Ezellen 
- gyógyszereinknek folytonos használata, reneles életmód 
mellett, - fö faktornak tartom a hegyes, erdős viclékeken 
létező fris levegőt. Ily helyiség a többi közt : a salzburgi 
herczegségben fekvő "Fusch"; hol a szabad fris lég, jó fris 
viz, regényes viclék, kellemes szórakozás, reneles testmoz
gás, egyszerU életmód által már többen szabadulának meg 
a migraintöl. 

Fej-bántalmak egyes symptómák, egyes kö:·iilméi;y~krc 
nézve, melyek a 3. lapon adott utasításom szermt meltany
lanclók. 
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Kiilső fej-bántalmak: .. , . 
D . ·a 1at. a1·sen. cham. 1·lms, Ctt'l)/'11'17/. • ntes után : cwn~ca . 

ag<I . ' ' :J. l l . . 
Viszketeg: eye! amen g-,·aph., oleand., 1·hoc oc en ef., ?'?.ttet sepw. 
Bőrhámlás pikkelyekben (Schnppen): calc., gmph., oleancl., 

staph,'IJs. . 
V nr (Grincl, Sdwrfe): a'l'sen. , ~a.1 ·yta, ca le. , cal'bo an., graph., 

oleande1·, psoriiL, ?'lws , s~hca , staphys., sztlplm1·; 
- viszkctö : mercw·, m.ezer., ·J'lws, silica, staph. 
Száraz kliteg : 1·hu.~ , ?JWí'CW', bo J 'y~a , s~p.ia, st ap h. 
Nedves - : gí·aph. , kl·eosot, ]JS01'W , szl·tca , staph., sulphur. 
Genyedzü - : lwpw·, lycop.; biidös kiszivárgással : lycop., 

stap!t., .~ilica , pso1·in, sulpklti'. . 
Lellgyel-fill't (Weichsel:wpf): heosot, ly cop., v z nea. 
A hajak kimenése (Ausfallen der Haare): mnb1·a , ba1·yta, 

ca·rbo 'Z:., conium, jel'rmn, g)'({ph. , k1·eosot , lycop. , kali, 
lachesis, nwrcu1·. sepio. 

Hajlam a fej-meghülésre : calc. , lycop., plwsplw?·. 
KUl-foerós~ig: bella d. , brion., coloc. 
Kül-hidegség : calca1·ea, sulphur, verat1·um.. 
Borzadás : senega. 
Fej-izzadás : calc., dwmum., mercw·1 sepia; hicleg izzadás: 

verat?·u m. 
Érzelmek. Fúró fájdalom külsöleg: lycopod., bellacl., 

helleborus · ~ 
' - seb~zerU.: a.lumina, argent.1 b1·yon.1 clrose1·a, ?WX, staphys., 

z~ncum; 

- összezuzó : helleb.1 ipecac., pet1·ol. 
- feszítő: a1·1úca, ca~tst., merczw, ?"uta, tm· t. em., viola o cl.; 
- szaggató: argent., bryon., cm·bo v. , g1·aph.1 lycopocl., rlw-

clocl., 1·hus, sepia. 
- szuró: caust., china, cligit., ·J·ammc., ·ruta, sassap., tlwja; 
- huzó : canth.) cl~ina, g1·aph., pet1·ol., pulsat., rhoclocl., 

rlws, Tltta, s~zna, staphys., tlmja. 
Hemzsegés : m·mca, chelul., colchic., leclnm., ranunc., rlws, 

saba cZilla. 
Zsibbadás : ccmstic., platina. 
Remegés, reszketés : alu?m:na, tcwt. em., cocr;ulus. 
A fejnek görcsös mozg{tsai : cup1·um, lycop., st?'amon.; ol

dalt : campho1·a; - hátrafelé: bellacl., ignatia, cicuta, 
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sti·amon.; - görcsös fejráz{ts : lycopod. 1 sepia. Meg
gátolt fejmozgás : w·nica. 

Fej-csontft'tjdalmak : ac. nitti1 aurum1 mezer.1 rhadod. 
Oly é~·z~s, .mintha a fej meg lenne dagadva : guaJacum1 

chgttalts; 
- m~ntha n~gyobb lenne : clulcam.., indiga, 'i'anunc.; 
- m~ntha VIzcsel?Pek esnének a fejre : cannabis; 
- m;ntha valami eszközzel vakarnák : lycopod.; 
- mmtha a kiilsü fej fekélyes lenne : ac. snlph., petral., 

rh.us, 1·hadad., ZÍn<'urn. 
Tt"tpintás által fájdalom : china, iWX, pnlsat.; 
- - a hajak érintése által : pulsat. , meze1·., vemtí·um · 
- a h nj ak hátrafésii.lése ál tnl : 1·hus, pnlsat. 

7 

Relső fcj-b:íntalmak : vértolulás : aconit, bellad., 1wx, 
plwsplwr·, glonoin, kali cb. , ferrum, lycopod., sepia, sul
phzw sat. 
Sz édelgés; i d e ge s (nervös): arnica, bell ad., r-Jún a, mosch., 

pulsat., rhus; a vértöl: aconit., bellad., nux, opimn, 
silica; a gyomortól : anti1n., clwm., nux, pnlsat.; do
hányzás után : jeJ"l'Wn jaclat; a kocsizástól : coccnlus, 
pet1·ol., silica; arczpirossággal : ccúmabis, calcarea; 
- sápadtsággal : pulsat. 

Fejzúgás : cmntm., calc., caust., gntph., nux, phospho;·, pul
sat., sulphu?'. 

Belforróság : (m·nicct, ha a fej forró, a test többi része 
nem meleg); mwnm, bellad., bTyon., phospho1·, sepia, 
sulphzw. 

Belhidegség : arn ica, calc., valeriana. 
Borzaelással járó fejfájás : mezeremn. 
Elfogultság (Eingenommenheit) mint éjszakázás után: mtx, 

b1·yon., china, pulsat.; mint a részegségtől: nux vom., 
api'nm, pulsat.; mint magömlés után : ac. plwsplwr. 

~sibbaclás : ca?'bo z:., graphit., platina, tlutja. 
Üresség érzete: cocculus,pulsat., senega, cuprmn, ~wgentum. 
Teliség érzete : aconit, ammoniwn , bryonia, cluna, dws, 

te1·ebinthina, glonain, wlphm·. 
Oly érzés, mint.ha valami eleven mozogna az agyban : pe· 

t?'olewn, silica; 
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- mintha az agyba.n szög lenne: cofea. ignatia, lycop., nux 
v .. platina, thnja; 

- mintha a homlok elött deszka lenne : dnlcam.; 
- n1intha a koponya üregében viz lenne : aconit, bellacl., 

digitalis, indigo, or. pho,o.phor.; . . . 
- mintha viz forrna a fej üregében : a comt, md~go; 
- nlÍntlta lég járná át az agyat : au.J·mn; 
- mintha hengerítenének vnlmnit, va.gy mángolnának : 

euge nia, graphit; . 
- mintba az agy petyhüdt (lockcr) lenne: acond, ba J'yta, 

nux nwsch., CI'OCU.$ , 1·lms, ac. sulplmJ· ., cm·bo an., staph., 
·veí·o t rum; 

- mintha abroncs vagy szaing szur ítaná a fej et : 1iWJ'f1U', 

sulphur, tetebinthina; 
- jéghidegség , nyugta.la.nscí.g érzete, áll-remegés, IJyelclek

összefüzés, szom,i, émelygés, húnyús mellett : feszes
ség, préselés, kalapácsolás érzete nz agyban: radmimn 
sulpli.Ui·icmn. (Agygyulaclás ellen is.) 

Fájdalmak belsöleg: kúbító: bellad. , c.yclum en, phos-
pho;·, ?'uta, staplL, stannmn, lt!JOSt ... oleander, veJ·basf'.; 

- butáv{L tevö : ronimn, lwlleb .. ledmn; 
- égető : aconit, w·nica, b;·yon., canthar. , nw;·cu;·; 
- nyomó : b;·yonia, calc. ) cm'bo v .) china, co lehic., -ignatia, 

lycopod., nux, phosphoi', platina, pulsat., rlurs, Tuta, 
!)pigelia, staph., sulphur, ve;·atJ'.; · 

- - kopogó: calc., lachesi.~, bellad., bi'yon, cannabis, ígnatia, 
lycop., peti·ol., puls., sil ica, snlphw·, ve?·at?'mn; 

- kif~l~ nyomuló: aconit. , ammon. , colrcl?'ea, pso1·in, ?'hus, 
s~hca; · 

- befelé nyomuló : a-rwca1·d., platina, 1·anunc.; 
- feszítő : calc., graphit ., lycopod., nux., numgan., opium, 

szdphzt?'i 
- furó : antim., calc., clematis, dulcam., hepar, sabina, se

pia, spi g elia, st ap h.; 
- vájó : bm··yta, bryon., ccmst., clematis, coloc., sabina, spi

gelia; 
-- össze~1yom6 : ,graph., 1Ji·yon., platinct, spigelia, staph., 

tk?I:J((.j 
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- össze~Ílzú : aw·um, cldna, euplwrb., euplli·asia, ltelleb., 
?WX, ve1·atrnm, plwsplwr, anar:m·d, bovista: 

- széttépü: ac. muriat., pnlsat., veratrum, coÍea, opiztm., 
staph., agm·icns, amm.onium mur.; 

- szétre1~esztü (~erspringen) : ammon., antim., bellad., 
cc~ps~cum, chma, me1·cw·, 1·ata, silica, spigelia, spon
gw, sulphur; 

- összeszorító: cwnica, cocc-ulus, gl'(tph., veJ'(Ü1'Wff/, · 
l t' . b 7 • ' - ra~1g~ o: a~·mca, ryou., ~ti.I.?W, pnlsat., s~pia; 

- sznro: a/'lnca, canst., comwn, cyclamen, 'l.gnatia, lycop., 
na tJ·um m", nit1·i ac., petrol., 1'/ws, sepia, spi_gelia., 
sulplw.1·; 

- szaggató: cantluu·is, chamom., citi na, ignatia, lycop., 
nw1·cw·, pulsat., silica, su.lpknr; 

- lökő: ·Jwx, sepia, spigelia, tlu~ja, ac. sulphu1·; 
- húzó: calc., cw·bu v., chamom., aocns, ?'lwclod., sqnilla, 

sulphw·, z in cum.; 
- szorító: acouit, ammon. m., coluc., kali, ac. plwsph., pla

tina, sqni.lla, thuja, ignatia, nux v01n., oleande1·. 
-- sebszerii (W undheitsschm.) : mmnoniwn, Nmst., mn

tha1'is, camphora, nux vom .. ; 
- egyoldali fájdalom: capsicum, clwm.om., calc., coloc.: 

lycop., pnlsat., sepia j 
- fokonkint növekedő és lassn.nkint n.lábbhagyö fájdalom: 

platina; hirtelen elm u ló: ac. s?.tlplwr. j 
- hysteriai fejfájcl.: aw·nm, b1·yonia, vale1·iww. 
Fej-gö1·cs: aconit, a·1·nica, ca1•bo v., coloc., 11Wschns,phosphoí·, 

JJlatina; l. szorító fájd.; vagy "Migraine". 
A fájdalmak helyére nézve: afejtetejét,vagyisfelsö 

részét ostrom ló fájdalmak: calca·J·ea, con ium., cl1ína: 
g1·aph., lachesis, tlwja, ve1·atJ·nm.; 

- szemgödör alatt: m·nica, baryta, crocus, lycop., ?'aJuvn
cul~ts; 

- a halántékokban: al'nica, clem.atis, cyclamen, crocus, 
rhodoclencl.; 

- a homlok táján: bellacl., b1·yon., ciczt~a, co?oc., cro~on, 
r:.?·ocus, calc., colclác., rlwdod., acontt, apt~, teuc.n~t.~ 
manon ve1·um, sulpluw, verbasc:um; az orr1g terJed o : 
ly cop., rnezer., rlms; a nyelvig: zpecac.; 
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_ a fej felső részétől a nyakszirtig: bcwyta, sabi1~a_; 
_ a nyakszirttől fölfelé: carbo, jeJT~~m,. p'ldsat., ~dzca; 
_ nyakcsiga-feszességgel: grapk sptgeha, laches'ls, z·emtr.; 
- kóborló fejfájás: pulsatilla . 

Eoyébiránt vabmint a külsö fejbántalmakra nézve, 
az átahlnosan leirt "hür- és csont-bántalmak" l~özt is kc
resheti.í.nk gyógyszereket: ugy szellemi izgatotts:l_g-sz~iltc , 
- activ vagy passiv állapotra változó , - ~z Iclőviszo
nvokra hiclea meleo·1·e fellél)Ö, - vag:y eg·veb körillmé-

J , o ' b '-'. ,_ J l • 

nyektül függö fejfájásban, felhasználhatJuk meg mmdazt, 
mit az "áta.lános repertoriumban" felhoztam. 

Rövid megjegyzésre méltó azonban, mikép az a co nit, 
bryonia, calcw·ert , nnx, spigeha választandók, midön fej
m o z g ás által növekszik a fejfájás; 
- bella d., nux, bryonia, pulsat .. miclön sz e m m o z g ás 

vagy felnyitás alkalmával nagyobb a fejfájás; 
- ch ina fejmozgatásra kényszerítő fejfájásban hasznos; 
- n e d v es id ö ben jelentkező fejfájásban : ca 1·bo v., ?'ho elo d. 

aclanclók; 
- reggeli fejfájásban: graphit, natrum m., nux, phosphoi', 

sepia, sulplmr; 
- esti f. : pulsat., lycop.; éji f. : cm·bo v., ch ina , lycop., 

merc. sat. 
A gy6gyszerek bevételi m6dját nézzük a 7. lapo IL 

Arcz orbúucz. 
(Sz. Antal tüze - Rothlauf.) 

Kezdődik e nyavalya némi feszülésnek, viszketésnek 
vagy égetésnek kellemetlen érzésivel, a börnek azon he
lyén, hol késöb~ meg fog jelenni; másod vagy har mad napra 
lapo~, mel.eg, fe.~1yes s vörös daganatocska, közönségesen 
csekel y,. VIS~~i:etu, kevé~sé égetö vagy szúró fájdalommal 
emelkedik fol, mely fáJdalmak az orbánezezal járó lázzal 
egyiitt estvefelé nagyobbodnak, reggel pedig kisebbednek. 
E kórjelekhez tartoznak még: a fejfájás, kivált a homlok 
körül, a. nyelvnek szárazs{tga, nagy szomj, néha undor há-
nyás, nagy nyugtalanság. ' 
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Az orbáncz ellen , a láz lecsillapítására szalgáland at 
aeonitum (egy-két golyót e.c;Y ujJn.IJi ?/Ízben f elolvasztván, 
egysze, ?'e kell bevenni); há,·O?it Ói'a lefolyta nw lva le.c;lwt
lw tósb a belladonna (melyb űl üt golyócskát tiz etőkancílnyi 
vizben f elolvasztván,, kanalon leint beadhatunk rninden két 
61·ában egy kanállal). 

Ritkán kell itt más gyógyszert használni; a p ulsatilla 
néha csak akkor segit, ha az orbáncz egyik helyré>l a má
sikra szökik, vagy ha fülgyuladással van összekötve · ele 
ily esetben is hasznos a bellaclonna, noha. az apis jó hatása 
is el vitázhatlan: de azonnal feldidJ. ék le a bete o·· d i a e t á t 

Ol 

tartson; eleinte csak levest egyék, ha enni kiván; fris vizet 
ihatik , azonban ne sokat egyszerre ; javuló állapotában is 
ennek megfelelö eledelekkel éljen mindacldig, mig normális 
egészsége egészen vi::.sza nem tér. 

Némelykor az orbáncz fölületén kiilönféle nagyságu 
hólyagocskák emelkednek föl, hasonlók azokhoz, melyeket a 
hólyaghuzók eszközö1nek; ezek éles , sárgás nedvet foglal
ván magukban, viszketést , égetést okoznak; hamar felfa
lmdnak és lassankint varral födetnek be, melynek leesése 
után az egészséges bür mutatja magát. 

Ezen hólyagos orb á nczellen leghathatósb ismét a 
7'/ms (ugy veendő mint a bellacloana). 

SzUkség esetében ezen betegségről többet olvashatunk 
az orb á nczn á l. Az akut orbáucz lefolyása közönségesen 
5 napra terj ed; r endkivUli esetekben 7-21 napig tart. 

lFothe•·g·ill-féle arczfájás. 

Ne~ o·y hasonlatossá.o·a van ezen ideges (uervös) kómak 
a fogfójXs vagy az eg)~ldali fejfájással; megismerhetJük 
azonban e következő kórjelekre figyelvén: - a beteg ata
lában igen élénk, metszö, szaggató, szúrás, vagy :'ill!~nyo
zás-okozta érzéshez hasonló fájdalmat tapasztal legH!ka?b a 
szemgöclö1· alatt. E helyét azonban sokszor elhag:yJa. e~ a 
fül vagy ore körül kezdödik a fájdalom, néha ped1~· .a Z<.tp
fognál; nem ritkáll ismét a halántékoha, ajkakr~,. a feJ haJas 
részeire, m{tskor pedig egy kis pontra van _szontkozv~. -~~z 
arcznak jobb oldala gyakrabban szenved nunt a bal, ntLm 



tapasztaltatott mi11cl~1kettüu egyszerre, vag:y Jel ve:U tv~t. l~ ez
d et ben néha csekély, sokszor azonban legirtózatosb fáJda
lommal lép föl e nyavalya., mely legg)~öngé~1ebb érintésre, 
beszélés sírás rágás közben növekszik, ung ellenben az 
erősb u)romás~ elszenvedi, süt ~rre néhány,yillm.:atra mér: 
sékeltetik a fájelalom, mely leghuzam, íolhevttlés, lelkt 
indulatok után ismét nagyobbodik. Roham alatt az arcz
izmok görcsei, nyálfolyás, könyezés, a test hidegsége, a bőr
nek sápadt szine, piros duzzadt arcz, a halánték-ilterek erős 
ele nem sebes verésc nehéz beszélés, szinetlen vizelet, fül-' . zúo·ás - nem minclicr ugyan, dc sokszor, e kór symptómái-

o b • l l ' ,. hoz tartoznak. E roham egy percztg, vagy 1 .1 - 1 
2 onug, 

néha hosszabb időig is eltart és bizouyos vagy bizonyta
lan időben jelenik meg. A nök hajlandóbbak e betegségre 
mint a férfiak, mely leginkább 30-60. év közt szok fol
lépni. Okai : a fej-sebek, gonosz indula.tu, főleg bujaseny
ves fekélyek, kiitegek, havitisztulás, aranyér elnyomatása, 
gyomortisztátlanság, hasdugulások, meghülés, lelki indu
latok. Nem tartozik ugyan az ilyetén a.rczüíj~l.s a halálos 
nyavalyák közé, de gyógyítása ige11 makacs , - mi ezen 
szel'ek által eszközölhctö : 

Miclőn acutus alakban mint gynhtsztó :u·cz-f:íjás lép 
föl e nyavalya, mely ekkor a betegnek lázas állapotúval 
van összekötve, elöbb aconitunwt adván, ezután hasznos a 
belladonnct. .5 golyócskát 10 eviJkanálnyi vizben felolvaszt
~án, ebből caljunk eleint~ minclen 1/ 1 órában, mig nem 
tzzacl a beteg, ez után mtnclen 1-8 61·ában; ha ez nem 
használna, ek kor ap is adandó. 

Láz nélkiili chronieus esetben szintén hasznos a, bella
donna,, ha könyezéssel, nyálfolyással van a baj összekötve; 
- tovabbá a veJ·bascum., ha láz nélkül csupán ideeres e nya
valya s főleg a pof~1esontban érezhet ö; - apis, stct}~~?Jscup·ia, 
ha sz{u·ás, villanyozás érzéséhez hasonló a fájdalom.· -
'~·e~:ati'U?n, ha oly is~onyu, hogy c mia.tt félrebeszél, 1~1ajd 
orult a beteg; - cluna, ha a pofa-csontban , v n o·v az OlT-

l l , 'k .!''', • oJ )all etcz1- a1a:Jas;- caps~cmn, ha alvás közben érezélénk 
faj ás t a beteg kivált a pofacsontban; - spigelia, ha a. fájás 
széke a szemgödör; - colocynthis, ha lelki indulat után 
nagyobbodik a fájá.s; - conium, ha éjjel a. beteg fiilét ost-
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romolja. a fájdalom; cepa, - ha szabnelban enyhlila üíjda
lom; - arsenicum, ha a zápfogban kezdődik a fajás, álmá
ból veri fel a szenvedöt, majd ki{dlhatlan; vagy ha a halán
tékokban mutatkozik oly érzéssel, mintha tüzes tükkel 
szúrnák a beteg fájdalmas részét, kinek hippocraticus kiné
zés~ szembetünő; - an1-ica, vagy 1·uta fej-sebek után; -
thuJa, ha szabad légben köszönt be a fájás, mely erősb 
nyomásra rövid időre kisebbedik; -- pulsatilla, ha szabad 
légben enyhülést tapasztal a beteg . 

.Aurmn sat. gonosz indulatu fekélyek következtében 
fejlődött ilyetén arczfáj{ts ellen jótékonyak; - szintén mi
clön más betegségek, például elnyomatott aranyér sat. 
okozzák az eféle arczfájást, eidcor ezekre fordítsuk figyel
münket. 

Különösen ajánlom a colchicumot elnyomatott kösz
vény után; vagy ideges egyéneknek, ha a pofacsontokban 
éreznek fájdalmat, kivált az arcz baloldalán. 

A c u t us esetben tudjuk már e szerck használatát; 
c h r o n i c us esetben roham alatt ugy veendők, mint ac u
t us esetben említém, hevevén minden 5 perczben, nziclőn 
nagy a fájelalom; 1·o/wmon kivill csak minden ne_qyed nap 
1·eggel, este 3 goly6cska t·eenclő, a kór gyökeres kiirtására 
hosszabb iclüig használván a gyógyszereket: gyógymódunk
kal megegyező d i a e t a me Ilet t; me ly azon ban ak u t arcz
fájásban legszorosabb legyen. 

Az aa·czon és ajlmkon (Lippen) előforduló különfélc bán
talmakban, a jelenlevő összes symptómák és egyéb körül
mények ügyelembe vételével egyes j e ll em z ü symptómákra 
nézve, átalában :figyelemre méltók ezen gyógyszerek: 
Arczodaganatban: arnir:a, bellacl., b1·yon., ccu·bo v., grupk, 

lycop., 1·/ws, snlphw·; . 
-- ha fényes, kemény és meleg, eleinte aconit) azután Mntca; 
- ha vörös: arnica, bellad., b1·yon., ?íWí'Clll': dws j 
- oly érzésnél, mintha az arcz dagadt lenne: pulsat. . 
Felduzzadt arcz esetében: cu·sen., crotalus, bella~l., brv_om.a, 

chmnonzillct, china, lycopod., plwsplwr, sepw, spzgelw · 
A rcz-orbáncz (Rothlauf) nézzük más helye1J. 
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Arcz-kii.tegben (Ausschlag) a barkók helyén: ac. nitrí, cal
carea · - az arczon: ccdca?'ect; a homlokon: calca1·ea, 
azt?"W;~, sepia, snlphzw; - az orr körül: Tlws; - a hom
lok orr száj táján: cadmiwn s. ' ' . - s~íro·a: antim., euphorb., nwtC'LtJ', sepw; 

- sár~ás környezet: ac. nitTi, spigelia; 
- vörÖs foltok: bryonia, ly cop., silica; 
- egyoldali vörösség: a1··nica, chamamilla; 
- körített vörösség: dulc., licop., phosphor, sulplmr; rezes 

arcz : guaraea. . 
- feketés arczszin: china, crotalas, a1·sr:,n.J lachests; 
- kékes: arsen., cinaJ cuprnm, ·ignatiaJ ly cop.; 
- kékes környezet a felsö és alsó szemhéjak táján : a1·sen., 

chinctJ gmph., sewleJ staphys. 
Hólyagos küteg: antim.J clenwtisJ enphotb.J rlwsJ psorin; 
- genyedzö: antim., 1·hnsJ sulphm·J silica; 

, - nedves: calc.J g,·aph., mercnr, sepia, viola tJ·.; 
- büdös: nwrcur, g1·aph., lycopod., sulphztr. 
Szeplök ellen: calca1·ea, g1·aphitesJ lycopod. , S'Ltlplwr. 
Arcz-sömör (Flechte) ellen: ledzwn, 1·lws, sztlphw·; 
Sürüen egymás mellett álló küteg ellen: sepia, psorin. 
Csomós küteg ellen: ledum, graphit., thuja. 
Arcz-kosz ellen: calccwect, graphit. J mercur, se pia J 1·hus, 

silica, sulphzt?'. 
Cserepes arcz-bör: bryoniaJ ·nat1·um m.J silica. 
Durva arcz-bör: gtaphit., 1·hus, sepia, sulphur; 
- ránczos arcz ellen még fiatal korban: lycopod., calcarea, 

secale. 
Gümök ellen: antimon., sepia. 
Tömlös daganat (Balggeschwulst) ellen: calcarea, graph. 
Fekélyek: g1·aphit., silica (kivált a száj körül) metcurJ 

staphys., ac nit1·i, sulphu1·. ' 
Arczkeményedés ellen: chamon., m·nicaJ bellad.J silica. 
Szemöles (vVarzen) ellen: causticum, kali, sepia. 
Arcz-csont-gyuladás: alwum, staph.; 
- cssmt-daganat: azwum, silica, spigelia. 

Erzelmek az arczon. 
Átfutó forróság: gJ·apldt., lycopocl., phospho1·, thujct; 
- egyoldali: arnica, ignatia. 
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V alóeli hidegség : veratrum; hidegség érzete : platina, ra-
nunculus sc. 

Arcz-izzadás: ly cop od.; hideg izzadás : veratrmn. 
Érzékeny bőr: pulsat. 
Viszketeg: bellad., calcarea, conium, nat1·nm m.,. ruta. 
Fúró fájdalom: euph., thuja; 
- égető : a1·senicum, euph., 1·hus; 
-nyomó: b1·yonicL, ?·kus, staphysag1·ia, verbascum; a cson-

tokban : capsicurn (kiváJt éjjel), rneze1·eum, hyoscia
rnus, platina, sabina, spigelia, verbasczLm. 

Hemzsegés: cannabis, colchicum, secale. 
Egyold~li bénulat: causticum., graphites; nemkülönben: cad-

mzum. 
Szaggatás: aga1·ic~Ls, colchic~tm, leclurn; 
- egyoldali : pulsatilla; 
- · a csontok ban : calcarea, graphites, lycopodium, phos-

phor, sepia, spigelia, zincu,m. 
Összehuzó f.: rlms. 
Zsibbadás az arczban: asa, platina, sarnb., - a csontok

ban : asa, platina, caps., mez., oleand. 
lVletszö f. : bellacl., ·rlms, staphysag1·ia. 
Fesziilt bör (Spannen): alurnina, bm·yta , lycopod., phos-

plw?·, viola. 
Feszítő f.: colocynthis, verat?·~trn, verbascmn. 
Feszesség (Steifigkeit) beszéd, evésközben: ezLph. 
Szuró f.: cwsen., conÚLm, e~Lph., 1·lms, stannurn. 
Pókháló-okozta. érzelemhez hasonló érzelem: baryta, gra-

phit., ?'anuncul'lLs. 
Arcz-, vagy ajkremegés: opimn, st?'a?JwnÚLrn, s~Llphu·r. 
Rángás (Convulsion): bellad., charnomilla, ignatia, ipecac., 

lycopocl., ophLm, pnlsat., tlmjc1. 
Ideges arczfájás (nézzük másutt). 
Görcsös nevetés (más helyen keresendő). 
Nyomás által enyhülö f.: bryonia; nagyobbodó f:: verba.sc. 
Jellegzett (typische) bántalmak: spigelia. 

Ajk-claganat (Lippengeschwulst) : bellad., b1·yonia, 
merc~w, sulphur. 
Felső ajk-daganat: calca?·ea, lycopod., - alsó : alumina, 

pulsatilla. 
Argentl. Hnsoosz. Gyógy. lL 10 



Ajk-küteg: al'senic, b1:yonia, cc~.lc~~·~~' causticum, íycopo~l., 
sepia, silica, tlmJa; a száJ korul: calc~rea, graplnt., 
1·7ws; a száj-szegleteken : bellad., causttcum, lycopocl. 

Feketés ajk: ars en., china, veratrwn. . 
Fölrepedezés : ars enie, b1·yonia, calccwea, c?·ocus, g1·aphü., 

ignatia, mercur, pz~lsat., sulphu1·, verat1·um. 
Ajk-kisebesedés: cantlt., caust., graph., lycopod.; a szegle-

tekben: antint., lycop., ca us t.; .. 
- ajk-keményedés: cyclamen, bellad., sdtca; 
- rák (nézzük a "rákotH más helyen). . 
Az ajkak elhalása (Absterben) : calcm·ea; elzsibbadása : 

cyclamen; remegése: opium, stram., su.lphw·. . 
Ficzamodási érzés: conimn; égetés: b1·yon., nwJ'GW' , sptge

lia, sulphur, meze1·eum. 
Ajk-görcs: ambra, causticum, Tanunculus. 

A gyógyszerek bevételi módját nézzük a 7. lapon. 

Fül-betegségek. 

Mindenféle olaj, güz és más külszer, gyógyszereink 
használa.ta mellett, megvetenclök: elegendő, a fület kenelö
vel bekötni. 

A kiilsö fiil néha megdagad, vo ros, meleg, fúj; 
a fájdalmak oly nagyok, hogy alig nyulhatni a fülhez; a 
szaggatás, szúrás, égetés, fúrás, majd kiállhatlanok; spe
dig gyakran annyira, hogy a beteg félrebeszél, szinte bő
szült: Itt jó először az aconit; ez után a pulsatilla. 

Chamornilla, ha meghi.ilés következtében néha szagga
tást, máskor egyes, de oly éles szúrást érez a beteg, mintha 
ez késsel történnék; ha fülzsír hiánya miatt a bel fül száraz. 

J.Vfe1·curius .v., ha izzad a beteg, a nélkül, hogy szag
gató, nyomó fáJdalma enyhülne és kivülről égetést, belül
ről hideget érez a szenvedő. 

Pulsatilla, szelid, csendes, sírásra hajlandó egyének
nél, ha a fájdalmak fültől félarczig terjednek; ha a fül 
dagad, a fájás szaggató. 

Nux vomica, heves és haragos egyéneknéL 
Arn ica, igen érzékenyeknél, ha a baj minden alkalom

mal visszatér és a fül minden zörejre igen érzékeny. 



Clú1tn, Ita kivii ll'öl Z !J gg:ll.~í t, hvlii Jr · l ·r. tíl'flst vHg)' 
c.:se ngést ta1mszt:Il a hcteg. 

Belladanno, ll n a. sz n gg a t{ts c~ gé sze u a nycldeklöíg hat; 
a fiil dtg, búg, c:;eng; n. fej és szem is részC'siil a fájdnlom
ban, mely minden mozgás által Hövekszik. 

DulcMJUl1'a, ha ilyetén fájdalmak inkább Hyugod álln
potban jönnek elő, kivált éjjel, néha gyomorémelygésseJ. 

S ulphw·, has~nlókép hathatós. A .'l!J6gysze1·ek ltaszná
lata. melle ~t f ekiidJék le rt szenv erlíí, hogy hmnw·ább szaba
du.~JOn br~7át6l és szv1·o:; cliaetfít to rtsnn. Külsííleg mitsem 
használjunk ; genyedf:.s ben o teenrlííkl'fíl azonnal sz6lanrlok. 

A hel si} fiilgyulad1ís e következő jelek bül ismertetik : az 
egyik, vagy mincl n két füln ek bclsejéb('n mélyen helyczet.t 
állandö, égctü, mctszi'l és nem engedií fájdalom van jelen, 
mcly csak a kiilsií zi)rcjre, nem pedig a kiilsö fülnek llj'O

mattatás})J·a nngyohhodik ; hn n nyavnlya n kiilsü fülre ki 
nem t.e l'j ed, ki i lsöleg n gyulndá.s11ak semmi jelei scm vétet
nek észl'c ; n hnlhís igen éles és érz<~ ke ny, azért sziintelcn 
csengést érez a. hete g; v n gy ig<'n tOJn pn és ck kor n rfrgá.s, 
nyelés meg van a.kachí.lyo:d.n tV<l ; n hcteg fiil oldnláu levií 
szem is vörös és kií11yez; ' '· nyavnl.píuak nagyob h fokán 
fejf~1jás, álma.tln nsftg, féll'e beszélés, vngyis az ngygynlafhis
na.k jelei fejliídllt'k ki. Egyébiránt a gyulmh\:; t(1kához ké
pest ide járulnak: az <1 1'(' 7. vöriisségc és fclduzzndfísn, az 
egésr. test mclcgsége, láz. - A helsi'l fiilgyulaclás , az t·zz<·l 
járó súlyos fájdn.lom és annak n ki_izd levi.'> részekre t. i·irtén
heW ki terj edése miat.t, veszedelm es uynvalyn, de 5 -- 7 nap 
körül szcrencsésen gyógyíthatrí , csak HZOlllHtl fckiidjék le n 
beteo· - szoros dia.etát. tn rt.soH : ezen következő szei·ckkcl: 

0

A conit, nlinclen órá.han 3 golyc> , mig nem izzad n be
teg; azntá.n a: 

Fnlsatillo , a lcgJnlgyohh f<íjdalmakhnn, midön 11 beteg 
félrebeszél, nyugt.a.la.n, - igen hathatós. 

B elladonJut , ha nz Hgy is szeliVed és H heteg uagy 
fejüí.jást., {t.lmnt.lf111ságot. sat.. érez. (Nézziik nz ngygyn-
ladást.) , 

Ha. a gyulaelás genyeclésuc mcgycll .á. t.; ek kor ma. r 
hosszabb iclüig tart n. gyógyítás és mercnrms ~ol. , he1~m· s. 
hnszmUa.ndók. De kiilsökép semmit se hnsznál,Jtlllk: tiszta

l o~, 
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ság okaért langyos vizet öu~sün.~~ a fülbe, néhány percz 
mulva o·yeno·éclen törülvén ln a fulet. 

' b b l . ''/ "l . . b ~ l Ezen sze1·ekbűl Ut goly6cs ,·át t1z evu wna ny z v tz" en J e -
olvaszt,rán, adjunk be minclen 1- 3 61·ában egy kanallal. 

A fülfolyás minclenkor megérdemli figyelmünket, mert 
az elnyomott folyás a legve_szedehne~b .kovetkezmények~t 
vonhatja maga után; - a.z 1clült pech g Igen nehezen gy o
gyí tha tó. -- A tisztátalan fület tis~tas~g k~dveért moshat
juk ugyan langyos vízzel, de bárm1 mas kulszer használa-
tát meg nem engedi a hasouszenv. , ... 

Ha a fülfolyás gyuladás után maradt es a ±ul még 
vörös, meleg, f{lj : adjunk pulsatillát) vagy ha ezt már hasz
náltuk : wlphu1·t. 

Sk á rl á t után bella donna , vagy ha ez 11em elegendő, 
me1·cw·ius v. és ezután ismét belladonna.; jó itt még a he
pm· snlph. 

Ha a fülfolyás himlü utáll jön, néha vérrel ve
gyülve; a fül kivülről fekélyes, a folyás büdös: ?nercnr'Íu..~ 
t·. vagy cm·bo v. Ha már ez elütt higanynyal é1t a beteg, 
elübb ilepar w.lplmris vagy pulsatilla és azutá11 az említett 
gyógyszer adandó. Nemkülönben, Ita g <.! tlyfc)1yást vesziink 
észre, hathatós a ?~wrcw·ius v .) de ha. ll)'Olc:z na.p nlntt 11em 
használ, sulplWI' vagy calcm·eo c. 

A makacs fülfolyásnál hasz110S a silica , minden má
sod-harmad nap adandó, süt javulást érezvén, ritkábban 
(este három golyócskát egy njjnyi vizben fClo1vasr.tv<1.1l, 
egyszerre). 

Fül-vérfolyás ellen : b1·ynnio, g raphites , nwJ·r:m·. pe
trolenm,, 1·hus adandók. 

Elmaradvá~1 hirtelen a fül-folyás, ha a nyakmirigyek 
megdagadnak es megkeményednek : 1)/dsatilla; egypár 
nap mulva, ha, az nem használna, nw1·r:w·ins 1'. va..zy 
belladonna. · 

Ha az eltünt fülfolyás következtében iejfájást érez a 
beteg, mely lázzal vall összekötve; hu a szemek is vörösek, 
a fül zúg és nlinden mozgás nagyobb fájdalmat okoz: a 
belladonna minclen veszedelmct, me1y innét szok követ. 
kezni, elhárítand. 

Ha a fiilztíg1ís fülfájdalommal és folyással, fejfájással 
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és vértolulással van összekötve, ekkor használandanak 
azon gyógyszerek, melyeket a most emlitett bajoknál előbb 
elüsoroltam. 

Ha a fülzúgás önálló és meghülés következtében nem 
rég támadt, ha reggel nagyobb, nnx vomica; ha délután 
vagy este, zml.satilla; ha éjjel, clulcamw·a. 

Kik minden enyhülés nélktil sokat izzadnak, m.eJ•cu
J'Üts v .; kik nehezen jönnek izzadásba, chamomilla. 

Az icliilt fillzúgás ellen jó a sulphw·, vagy a cansticmn; 
ez utóbbi föleg azoknak hasznos, kik szaggatásban gyak
ran szenvednek, kiilönöscn ha a beteo-nek minden lépte 

. l b ' mmc en szava kellemetlen viszhano·ot okoz. 
A nehezhallús, ha nem régi, kiinnyen gyógyítható, az 

icltilt gya1n·an ig·en makacs. Ha. a flilclugulás okoz nehéz
hallást, ily esetben vigyázva tisztíttassék ki a fül és min
clen baj elmarad. Hn a hall{tsra szükséges fillzsír hiánya 
miatt n ftil számz és innét a nehézhallás, rhamom. vagy 
cm·bo v. 

A nehézhallás leggyakrabban más betegségektől függ 
és csak ezekkel gyógyíthatö. Ha fülf{Ljással va11 összekötve, 
ez elleni szerek hasznosak leendenek, fökép a ?lW1'Czti'ius v. ~ 
sulphur, pulsatilta és caLcaJ·ea r·. 

Skárlát után: belladonna vagy ltep. sulph. müködnek. 
Vereshimlő után pnlsatilla jó sikerrel használtatik. 
Himlő után ?íWí'Cn?'Íus v. vagy sulplw1· segitendenek. 
Elmázolt fekélyek, szintugy kütegek rögtön eltünte 

után a sulphur szembetiinö hatása el nem mn.rad. 
Váltóláz ut~í.n a?'nica, ac. phosph. választanclók. 
.Májbaj, láz után ha a fül cseng, szintén ha sok higany 

bevétele után következik a nehézhn.llás, chinát adjunk. 
Idegláz, vagy más ideges kór után pho.o.pho1·, '1/eratl'um, 

o 1·nica leenelenek az illendő gyógyszere h:. 
Hn a nehézhallás aranyértől van, nux vom. jótékony. 
Az idtilt nehézhallás ellen ezen szereken kivül van

nak még más orvosságok, ilyenek: a gNtph.ites , .s~~ica, ez 
ntóbbi különösen miclön holdváltozáskor nehezbnl a hal
lás, sat. ele ennek gyógyítására hosszabb idő ki~ánt<;~ik. , 

A nem ·1·égi fillbetegségben üt gol,1Jilcskát ttz ev~kanal
nyi vizben felolvaszt-ván, minden 2-3 6J'ában aclpmlc be 
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egy kanállal , - az idült nehézhallásban núnelen 8-5 nap 
8 golyóc:::kát eg!;szeJTe. 

•'ül-bajokban egyes j e ll e lll z? syu~ptúmá~\:ra ~!!:~elv~, 
(de ezeket összehasonlítva H több1vel es egyeb korulmc
uyek tekintetbc vételével) az orvoss{Lgok könnyebb vcí.lasz-

' l l l l l . 'l . tasara sw ga nm eze11 .Jegyze \:em: 

Fül- k ü t e~ ellell : bw ·,~;tu , co lea J'eu. chi t w , 1Jett·olemn, 
p.~ tJJ·in ,- pnlHtf .. SejJÚt j a tUl mi.igött: ba·l'yta , calccu·ea. 
gruphitf3S, heflar H._. nwzerell lll , silica; égetö: pnlsat.; 
g· en yel1r.ü : cyclunwn, :;e pia, s nlphar; ned ves : calcc(.)·ect , 
ti W:r;n~lnn, psurin ; viszkető: .;,t.ezeí'ell?n. büdös kiHeg: 
tnei't tu· , gruphite.~ ; 

- sömör: .t}I'Ophil t.~ , ('(lttsticttm_. sepút ; 
- fülkosz: gNtph. , hepu r, p so·rin , pulsat.1 silicu. 
Vértol u l ás : L !Jf"O 1wd .. pal.~ at .. snlphw·. 
Fül-miJ·igy-dagattat , gyulasztó: bella d., clwm.O'III. , cal eu i"Ut, 

l.'rupud., rlw~, silica i s{Lpaclt: lJ ellod .. chamom .. calca
rea, /guatÚt1 ·owrcw·, rhu;; . 

Keméay dagauat: dulc. J l.l)f'Op., úti ca . 
Kelés: sulphur, silica. 
Gümü (Beule): bi·!Junilt, calc. , spongia. 
Taplós kinövés : nie1·cw·. 
Pöfeteg (Polyp): calccu·ea. 
Büdös fülek: g1·aplúte:;. - Fül-fekélyek: sulphw·, silica. 
Csont-szu (Knochenfra.ss): atwmn, silica

1 
ac. nitJ'i. 

Élénk, igeu érzé~cen:y .hallás átalában: rn.fea. ly cupocl. 
pho:;phor, sepw_, sdtca, s·ulphur; 

- kül?nösen zene iránt: cofea, lyr·opucl., ac. phosph., sepia, 
vtola ucl.; 

- hege~lii _irúut: ·viuLa od.; ol'gon<:L iráu t: l!Jcupod.; 
- beszecl Jl'ánt: m·sert., ac. plwsplt., ve1·atnt1n · 

zör.e~ irán~: m·sen .. bryonia: china, lycopo~l. , plmnbam. 
sd tea, uncum; 

- csattan{Ls ir~tnt: l.iJcupud. , the1·icliun, spigel-ia. 
Hiá1~yos h~l~cís C?ehör-Ma11gel) távolról: ac. phusph. ; 
- feJ-meghules u tau: aí·se1L1 bellacl. , ledum, pulsat.; 
- kanyaró (Masern) után : p nlsa.t. ; 
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- nagy adagban bevett higany (Mercur) után: ac. nitri, 
staphysag1·ia; 

- meghülés után : me1·cm·; 
- elnyomott váltóláz után : calca1·ea; 
-- nyelés alkalmával: me1'CU1'; 
- kocsizás alatt: g raphites; 
- hirtelen támaclt hiányos hallás : plmnbum, secctle, se pia; 
- időszakonkint megjelenő: secale, spigelia; 
- holdtöltével : silica; 
- - minden idöváltozással, most jobb, most roszabb: mer-

r:w ·, manganum; 
- nehéz hallás a szabában: magnesia cb. 
Siketség (amennyire a physicai lehetőség engedi): ac. mu

r iat. , bellad., mercm·, antimon., capsic., pet1·ol., pul
sat., silica sat. 

Hibá s , csalékony hallás (Gehör-Tauschungen): 
- fülzúgás (Brausen): antimon., arnica, bellacl., cannabis, 

canstic-un~, conimn, lycopod., ?JWí'CZ/.1'1 ac. nitri, opium .. 
p etrolew n, sepia, sulp ltu1· ; · 

- bömbölés (Brummen): ca~tsticum, nat1·um m., pulsat.1 

sabadillet, spigelia; 
- mennyclörgés : calcarea, causticmn, platina, graphites; 
- mángolás: gmphites, platina; 
- kalapácsolás: kali, th~tja, spigelia; 
- kopogás: calcarw, cannabis, graphit., mezereum, phos-

pho?', 1·lws, silica, th~tja; 
- harangozás: calcarea , clematis, chamamilla , ledwn, 

?ne?·cur , silica, ac. sulphw·.; 
- csengetés (Klingen) : bellad., cctrbo v., china, conium, 

graphit, lycopod., nztx v., pulsat., staphysag1·ia, sulphur; 
- fül-csengés (Sausen) : a?'senic~tm, aw·ztm, baryta, calca

?'ea, ca Tb o v., chi na , hepar, mang an um, nat1'mn m., 
pet1·oleurn, secctle, sepia, strontiana, s~dphw·; 

- pattogás (Knakken): bctryta, calcarea; 
- csattogás (Knallen): manganum, sabadilla, silica; 
- sziszegés (Knistern) : alumina, cctlcarea, he par, laches. ; 
- kvákogás (Quatschen): calcm·ea, manganztm; . 
- éneklés: calcal·ea, nat1·um m., phosplto?', graph~t; 
-- zene-hallás: l;IJcopodinm, crtlcm·ea; 
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_ fütyülés: ac. m.nPiatic'lt?n, 1'hodod., chelid., hepar; 
_ suttogás (Rauschen): bellad., cm~sticmn , manganum, 

n~e1'C1W, plwspho·r, pulsa.t:, thereb~nt.; 
_ susogás (Zischen): gmph.it. , silica; . . 
_ donO'ás (Sumsen): br·yo?HCi, calcw·ea., canst'tcmn, conzwn, 

gr~phit. , hyosciam,us, joel, spig~lia, snlph1.w; 
- búD"ás (W ummern): pet1·ol., plattna, ?'lwclocl.; 
- dobolás: caps., dl'ose1'a, clu.lc., laclwsis; 
- lárma, kiabálás (Schreien): ac. plwsph. , stann·um; 
- viszhang: bryonia , plwspho1·, crmstir.um. 

É r z e lm ek. 
Oly érzés, mintha czövek lenne a fülben: anacar·cl, spigelia; 
- mintha féreg fészkelődnék a fülben: 1'1wclocl.; 
- mintha lég tóclulna a fülekbe: graph.; 
- mintha a fül be lenne dugul va: bryon., colchic., cicla-

m.en, ·ntei'CUJ', plilsat., sepia, vel'basc., veratJ'U?11. 
Szárazság érzete: bellacl., gNtph. , pet1·ol., phospho1·. 
Fül-duguMs: r.m·bo v., nwnganmn, silica, spigelia, sulplm?'. 
Fülcsiklandozás: umbra,. china, nut.ng., rnta, sulphur, sa-

badilla. 
Viszketeg: agw·icus, hepa1·, baryta, .~ilica, spigel i a. 
A fiilböl ki toluló szelek: cltelicloniwn, stramonium .. 
Összeztízatás érzelme: arnica, cicuta, rnta. 
Csapkodás érzete (Schwappern), mint a viztől: snlplwr. 
Fülfájás émelygéssel: clulcmnw·a; 
- beszélésnél : manga·n'l.lm. 
Fúró érzelem: bellacl., euph., pl·mnbmn, 1'annncul'lLS

1 
rho

dod. , silica. 
F\.~1-égetés:, agariws, wusticum, clenwt-is, ignat'ia, spigelia. 
Hidegség. erzelme : bellacl.; mang., nW?'CW' , menyanthes, 

platJ.na, ve1'ettl''ltm .. 
K_~felé nyomuló ér.zelem (Drangen heraus); ccmst., p'lilsat. 
Fui-nyomás: caps~cum, ?'Uta, senega, spigelia, spongia. 
Szaggatás: chc~mom., nWI'cw·, p1.tlsat., ?'hodocl. , thuja, ve?·-

bas cum, Z'tncum. 
Lüktetés (Pulsiren): calcarea, spigelia. 
Szúrás : alumina, anacardi'll,m, a1·nica, chanwm., calca·rea 

nWJ'C'll.?', ac. nitri, ac. phosphor., sepia, staphysag1·ia: 
mlplmr, viola, zi n cum. ' 
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l):úzó fájd. (Ziehen): cyclamen, mezereum, .silica, sulphu1·. 
Összehúzó fájd.: bryonia, digitalis, spongia. 
Fül-rángás (Zucken): pulsat., ?'lwdod., .spigelia. 
Zsibbadás: platina. 
Szoritás (Zwang): anacardium., caustiwm, lycopod., man

ganmn, me1·cm·, mezeremn, nux, platina, pulsat., ?'et

nmu:ulus, 7'/wdod., sepia, silica, spigelia, tkuja, zincum. 
Fülf{Ljás a szabad légben: b1·yonia, conimn, euplt. lycopod. 
- éjjel: tlwja, ?'an?.tnculus, ca?·bo v. · ' ' 
Gyermekek fUifájása ellen : zincum. 
Kül-sérelmek : esés, ütés után: a?'nica adandó. 

A g_yógysze?'ek bevételi m6djút kimondottam már áta
lábon a 7. lapnn. 

FUitömir•igy-g·yuladás. 
(Ohrendriisen-Brllune.) 

A fültö és áll alatt létező mirigyeket nem ritkáu 
gyuladás lepi meg, mely a gyuladásnak külsöleg látható 
közönséges jeleiből, a vörösségbűl, melegségböl, ela
ganatból és fájdal om ból ismertetik meg; nem ritkán a 
manclohík is feldagadván, a nyelés, rág{Ls és szájtátás is 
meggátoltatile 

Igen gyakran hm·utos jelekkel kezdődik ezen beteg
ség; a beteg borzadást, lankadtságot érez és fájást a vég
tagokban; azután pedig az egyik vagy másik, vagy mincl
a.két fültőmirigyben daganat jelenik meg, mely tompa 
fájdalommal és az állkapocsnak mozgékonytalanságával 
van összekötve, a r~ígást, nyelést, beszélést nagyobb vagy 
kisebb mértékben megakadályozza. A láz némelykor oly 
csekély, hogy ~L beteg ágyon kivül is lehet, sokszor pedig 
fontos. Nem ritkán járványosan uralkodik ezen nyavalya 
és gyógyszereink használata mellett majd mindenkor el
oszlik; fökép ha még jókor kezdjük a gyógyítást, genye
clés- vagy keményedéssei ritkán végződik. Helyesen tesznek 
azok, kik ily esetben lefekszenek, diaetát tart~nak, kiilsöleg 
semmit sem használnak, csak kenelövel kötrk fel álln kat. 
Hatalmas gyógyszerek a: 
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Jlfei'CU1'Íus ;)Ol., melyet azonnal használván, a daganat 
doszlik · de késöbb is a gyulaelás nagyobb fokán vagy 
már a genyedés kezdetén igen hasznos; ha elegendö nem 
lenne, hathatósak a: 

Belladonna és rhns még akkor is, ha ideges (nerva-
sus) jelenségek jönnek elő. . 

A gyuladás nagyobb lázzal levén összekötve, kltünő 
eleinte az acon'itwm, minden órában egy-két golyócska egy 
ujjnyi vizben; egy-két bevételre bő izzadást tnpasztalván, 
az utolsó bevétel után adjunk nw;·c:ul't, bellad., vagy 1·lmst. 
Az eo·yik vao·}' másik szer benelására szintén izzadván a 

o o 'l l 'l beteg, ne változtassuk minden ok nel di szerem -.et. . 
G c n y e d és e ll e n jó n. J/I.(! J'Ctli 'Úts v. és h ejH/i' sulplw

ri.~ ; melyek közül az elsüt a tán beköszönt() k emé n y c
d és ellc11 is jó sik<:1Tel nclancljnk. 

Ha ezen gyuladás torokgyuladással já1·nn, ekkor gyó
gyítsuk a torokgyuladásná.l ajánlott sze1·ekkel ; - ha ideg
lázzal lenne összekötve, nézziik n z ideg-lázat, dc itt (mint 
monclcím) jót teend a bella d .. vagy i'/w.~. 

Ezen g!)nladás eloszlatr.'ls{i.J·u 5 golyút tiz euűkanál·nyi 
vizbea felolt.-·asztdin, adjnnf..: be núnden 2 61·ában egy ka
nállal: - genyedés, keményedés esetében elég minclen 8 
6rában beadni) sU t javulást topasztalván, Titkábban. 

Áll-görcs. 
(Szájcsukódás - Mundsperre.) 

, A.z i'lös~ek. <lllgörcse gyakran különféle ideges nyava-
lyak symptomáJa; sokszor azonban önálló betegség, mely
nek kezdete: kellemetlen érzés a száj-, va o-y viszketés az 
alsó, áll .. szöglete körül, néha görcsös nevetés. Kifejlödvén 
az allgorcs, az alsó áll oly erösen huzódik a felsőhöz 
hogy azokat egymástól el választani lehetetlen · a lé azé~ 

b , , , l . ' b azon an es az erveres, va ammt a test eayéb müködései 
szab~lyosak: ?Imi ~ehe~n~k : az elübb emlÍtett ideges nya· 
:raly.tkon Iuvul, eses-, n tes-, nyomás-okozta fejsebek; lelki 
mdulatok; meghülés. A szerek ezek: 

Campltai'rt minclenek eliitt ~jánlható; mely ntán hasz· 
DOSilk: 
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Ant ir rt esés, iités, nyomás után; cluwzo;,tilla. JW;r 

vom., meghiilés, harag után; ig nellia leverő induJatok után; 
ulJimn , midün kábult szeneleredés ben fekszik a bete o·· a 

Ol 

helladonuá-nak gi3rc.:s elleni hatását átalában ismerjiik. J1fl:r; 
rt beteg 1/(' Jit n.IJel!tet, u dd i,r; a diLuált r:ampltorút, !w ez ne1n 
hasznúlwt , J.-;i,•iilményel; szerint a; említett diluált j'ol.?J6 
s.zuekel tw·tsak 11 betf~.<J ornt alá hosszabb ú]íJ,:.<J; /w ped~r; 
mlÍI' be n~lwt. ekko r :í .lJO(tJtÍcsk/{t J (J ecííkw111li/.;1Ji 'Vizbe u fel
oh/aszt~_,·lín , ebblíl wU,wk /)(: eleinte minden ;j pc1·czbea l 
kanúllul; javnlúst lát-l)án, í'Ífkábbo 11, - UU!J!f szcíi·az gn
lf;6rsk(ít l eg y it: nk u Det e 9 uj ka i /.:ii ;;;. 

,\ csccsemitJ, .í!k5iil't'st• szi.ilet~sök uMni 3 --ő 11apra 
szok lllutatk(nni. A kisded eleinte zöldes epét, vagy lenyelt 
tejet IH'lny ki; vizt~lete halovány szinü; a csécshez hevesen 
kap, de nem szopltntik ; Bze1nei elhomályosoclnak, köJiyez-
1Iek; lé,gzése sw t·ongó ; art:za IJeesett; alsó álln erősen hn
zóclv:í.n a fel sühiiz, :tzoknt egy111ástól nem lehet clv:llnsztn.ni; 
az ajkak is egym:í.slwz va llll :lk szoritvn, sokszo t· pedig nyitvn. 
tartja sz:íj:ít a beteg mozclithntlaJIUI; lwsn puftitdt, széke 
rekedt; - mimlezl'klrez rángások j:í.rnlvíin, a kisded élete 
veszélybeit forog. - Okai lehétnek : a köldökzsinól'Jlak 
ügyetle11 lekötése, inuét következő gyuladása és fekélye
clése; amiclőn az I{Cunit, ez ntáu az arnica, fekélyedésben 
c.t hepa1· s·u.lph. használnak, előrebocsátván a camplw·í·át, 
mely után az elöhh felhozott okokhoz képest <'-Z elöbbi or
vosságok használanclók, azon esetet ide számítva, ha leverő 
indulatok következtébeu az ;mya-tej okozá e betegséget, a 
miclün az ignatia, - vagy ha gyomorterheltetés, vagy visz· 
szatartott gyermeksár mÍ<ttt fejlöclött ki az áll-görcs, a mi
clön ismét a nu.:c vom., vagy orinm használanclók. E mellett 
a szob~í11ak tiszta jó levegőjéről is gondoskodjunk. 

Az alsó cíll (Unterkiefer) bántalmai közi.i.l e következö 
egyes symptómákra nézve jelélek ki orvosságokat: 
Az alsó áll alatt létező mirígyek daganata, ha gyulasztó: 

belladon-na; sápadt dagamtt : w·sen., baryta~ be~l~d., 
calca1·ea, cocculn.~, g)'(tphites, l!Jcopocl., spongw, s~lt~a, 
staphys., sulplwr; kemény: arnica, cotculus, gl'aplaf., 
nw1·r:w·, silica. 
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Küteg a.z állon : g1·aph. lycopocl., mercz~;1•, r!ms, sulphw', 
th uj a. 

Az áll-kapocs könnyü nczamlása: staphys., pet1'olewn. 
Égetö fájcl.: clem.atis, meze1·ewn; 
- összehuzó : r!ws. 
Elzsibbaelás: platina, capsicum, mezerez~m. 
Rángás (Zucken): chammn., ipecac., thz!Ja. 

A gy6gysze1·ek bevételi m6cUtít kimondottam má1· áta
lábon a 7. lap on. 

O l' l'• betegség·ek. 

Orr-d;t•ranat. Ha az orr esés vagy ütés után, vagy más 
oknál fogva~ dagad föl, oly fájdalommal, milyent ütés után 
érezhetni: ai'1~ica, minden kitlszerek használata nél
kül, egyedül legyözendi e betegséget. . 

Ha n á t h á v a l van összekötve és főleg az Ol'l' szélei 
dagadtak , vörösek, sebesek , fájdalmasok ; ha, a szaglás 
majd érzékeny, majd tompa, belladonna ; ha egyecliil nem 
elegendö, hep. snlph. 

Ha az orr ~ynlndt, azu,z fáj, te nyes, vörös, dagadt, me
leg, az orrból folyó nedv éles, csipös annyira, hogy az orr
szárnyakat sebesekké teszi, tudvalevö cl i a e t a mellett, jó 
eleinte az aconit; ez után a nw tc w· v .; ha erre egészen nem 
gyógyulna hepm· sulph. vagy belladonna. 

C'anthcwi(l. hasznos az orrgyuladásban égetü fájdalom 
érzete mellett. 

Ha az orrhegy vörös : rhw;; jó a r.ulphur is, mely 
utóbbi szer az orrgyuladásban is hathatós. 

A b1•yonia szintén maga helyén leend minden fájdal
mas orrdaganatnáL 

Réz-orr alatt, az otT hegyén kezdőelő innét lassankint 
tov{Lbb terjeelő söté~vörös kiHeget értjük,' mely legmagasb 
fok.án a homlokra 1s, dc mindig legélénkebben az orro11 
t~rJecl ~l, mely megdagad, késöbb megránczosoclik, szintén 
tobh reszre osztat1k fel ; az orrlyukak peclio- a magasb 
életkoruaknál ki vannak feszítve. - E chron~us baj néha. 
örökségi hajlam következtében fejlődik ki. legközönséo·e
sebh okai pedig: a szes?.es italokkal, kivált' a vörös bor~al 
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val6 ':isszaélés, ~t mikor is haszmílnak: sulpltw·, calcarea, 
m·semcum; az elnyomatott araHyér, havitisztulás a has
dugulá.sok, a hibás epe-elválasztás a sömör buJ"akÓr kösz-

é . l ' ' ' v ny szmten e kór okaihoz számitanclók a midön fölke-
resvén ezen bajokat, az ott előhozott sze;ek jó sik;rrel al
kalmazhatók. Különöscn ajánlom ezen orvosságokat min
den külszer használata nélkül : 

A1·nica esés, ütés után, gyakrabban veendö. 
Rhus, vagy causticwn, ccwbo veg., ac. nitri, ha az orr 

hegyén foglal helyet a küteg. 
Sulphzw, calccwea, arsenicum szintén nemcsak a bor

ivóknak , hanem másoknak is használhatnak; melyekhez 
méltán csatoHmtom még a: belladonnát, silicát. - Reggel, 
este egy pá1· napig naponkint 3 goly6cska veendő; l~ésőbb 
csak minden héten kétsze1·. 

01·rvérzés. Némely betegségek lefolyta alatt az orr
vérzés könnyebbülést okoz; ily vérzést hideg vizzel vagy 
bármi más szerrel elnyomni káros. Ha ütés után követke
zik az orrvérzés, vagy csiklandozás az orrban előzi meg 
ezen orrvérzést ; ha az forró, a vér piros : férfiaknak jó az 
arnica; nőknek pulsatilla; főleg ha ezek cseneles, szelid 
természetüek, vagy ha tisztuUts alkalmával kevés vért ve
szítenek. 

Ha fölhevi.ilt állapotban kapunk orrvérzést: aconitmn; 
ha rövid idő alatt nem segit, bryonia megfelelend várako
zásunknak; hasznos e szer különösen azon nőknek, kiknél 
a rendes havitisztulás kimaradt. 

Ha nátha mellett kapunk orrvérzést, kivált estefelé, 
pulsatilla. 

Ha geliszták ban szenveclö gye1·mekek orrpiszkálás utáu 
vérzenek, clúna. 

Rlws , hajolás vagy nagy e1·öltetés, például emelés 
utá11, lut főkép éjjel jön; reggeli orrvérzés ellen pedig ~~ux 
vo1n.; ccwbo v. gyakori tartós orrvérzés elleu , kivált -~.J~~l, 
arczsápadtság mellett; gmphit., arczpirossággal össze,kot?tt 
Ol'l'Vérzésben; C?'ows, ha a folyó vér fekete, nyu.ló~ es áJ,U· 
lássa! jár; cofea, ha orrvérzés alkalmával a_ feJ nel~ez; 
bellad. nagy véromlás alatt használandó, valammt a chma. 
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' ' l i N. Orrvéezés okozta cl n-ycno-i.iles esete .H.! ll CtHna. ' ~111 
o. o ,. {' l 'l aJ'á.11 lom hoay valaki hideg vizd S7.l)OII c a;" orra XL : -

' b. l l . J 'l . ha már ily esetbell kiilsülcg nkanu1;;: va nmlt . 1aswa m, 
tanáesosb hideg vizbe má1'tott. rult{wal hchurlwl111 az alhast 
uo:y ltogy a ue.n1Zih·észck i~ cr,zel burkolva legyenek. On-

o. ) ..... . l ll . 
Vérzés cscté~ben a lco·uao·vohh t.cst1, c ~l nyug:a-

~ ~ (:> .1 • 'V 

l. om r n, fi g y e lj ü 11 k. . " , . . 
Ül'rcloganat ellen iit. ,qulf;rÍcskát ttz e-,;okanalnyt v-tzben 

felolvas zh:ú:n, beadhotunl,: minclen 1uí7·om. (n·ábo n egy evU
kanállal; az onvéezésnél 11únden iit pe1·czben , ho .~ zünni 
kezd, minden tj2 , 1/4 6dLban. 

A,z tH'i'~t;tifde~ - Nascn-Polyp - gyn.l~rabba1~ fordul 
elö, mint más pöfetcgek H test. egyélJ Ü regetben. (,yakrall 
csak egy van jele11 ar, orrlyukban, sokszor tiihh fejlüdik ki 
egyszerre, még pedig mindnkét orrl:yukbntJ. Kezdethen 
a beteg tartós míthát·(íl pmmszkodik, szag1á.sát elveszti, 
orra beclugul és belöle 1mgyobb mcnnyisé~gü nedv súvárog 
ki. A pöfeteg fokonk é11ti növekcdésóvel az ol'l'i.il'eg választó 
faJa ellenkezü oldalra nyomatik, által n az cgl:::; z;;; égc~ OlT

lyuk tisszcszoríttatik, a kifhlyó 11yf!.kos , JH:Jw vércsíkkal 
vegyes ned v evcs <~s hiiclös J c~ sz, n piifetcg mcgfekt>lyescclik, 
az cvescdés csontbn, kap l-s a b:1j az cr1'í fi)lcmésztl·sc últal 
halált okozhat. - Az OIT-polypu::: vagy pi t'os, pul1n, érzé
keny, dc azért semmi kiiliiuös hajt nem okoz , -- vngy bőr
alaku, halovány szi1d.i, hüségc:-- nyák-elv:-ílaszt.r'tssal jc't.r() és 
az idü miniíségéhez képest v?dtozik, - varry k t: Jn éJw 1>01'-

• r:>. ,l ' 
czogú~, 1gen fújda.lmas, lcgkisehh é rÍlJt(~sre vérzik és köllY-
nyen fe1H~S elf~~juláslm m cgy ~ílt.a l. .Jó t.e rJlH~sr,etii az~11 
OlT-polypus, mely puha, lw.lová11Y, sziirk<'~sfeh(-J·, 11ÍIIC'S fnj
clalommal öss;;r.ekötvc , (~ ri nt<~sre sem fáj, s7.uszogáskor moz
gékony és nyálk~s, folyad1~ kot választ cl; - gonosz iudn
latu ellellben a vilagos-veres polypus, vn,o-y lm kék sziue 
van, érintése igen láj, könnyen vérzik, l tel~~ mozgékony és 
m~lynél R hurut vagy sznszogás fájflalmas frz<~ st o'koz; 
szmtén ha az orrból büdös, csipös ev foly ki. 

Mióta Hah n ema1111 gyógyrendszere fenáll, ezen 
bajnak kiirtására 11em szükségesek már a : kiszakítás, 
lekötés, kimetszés, izzó vassali elpusztítás; o·yóay
szereink haszn{da.ta J10ntos dia.eta mellctt a méa ne~ réai 

b D 
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polypus uéh{my nap alatt, a;~, irliilt hos::;zahb irlö letolybÍ
vaJ gyökCJ'CSCll gyógyíttatik : 

Calca1'ea, teuc1'Ímn J snlpluti', staplt;ysa,r;ria J plwsplw1· 
által. I~ ülö n ösen pedig a calca/'ea, teucrium a sziirkés-fehér, 
nem fáJdalmas; - a ~nlpftur, staphysagl'ia vöröses és fáj
dalmas, - phospho1· 1smet azon polypus ellen mely lnísos 
f{~jdalmas, könnyen vérzik. · ' ' 

.. E ... sze1·~!cből1·eg~el !~ámm és estve há;·o·;n ,r;oly6cslw ve
enclrJ ket evokanálnyp mzben feloluas ztva. 

Náthától rövid idö alatt meg-szabaelulhat a bete()' ha 
'--' bl 

gyógymódunkkal megegyező diaetát tart, ha lefekszik 
és miután a nátha az orr-takhártyájának hurutos lobja, 
először is bevesz aconitumot, ha mindjártnemislennc 
szembetünő láz;~,a; aconit után ezen szerekct használván: 

Nun: ~.·omico, ha a beteg igen érzékeny a kiilsö hideg 
it'ánt, szi.intelcn a me! eget keresi és ez neki jól esik; ha 
többszöri borzadás, csekélyebb Jáz lepi meg; forrósága 
csekélynek látszik ugyan, dc a beteg oly nagy hüségröl 
panaszolkodik , mintha, valmni égetné testét; keveset iszik, 
az OlT nyákhártyája dagadt és e miatt az orrlyukak szií
kebhek, a beteg kénytelen feJtfitott sz~jjal nluclni, Jégzeni is 
csak igy képes; a szaghís és ízlés hitínyzik, n beteg nyug
talan, fej e fáj, kábnlt. 

Clwmomillo, ha egyik oltlala a.z arcznak piros, a má
sik halová ny. 

L11ercuJ'. sol. Ha a náthát gyakori prüsszentés előzi meg, 
a fej fáj, különösen a homlok táj án, a beteg sokat izzad 
könnyebbülés nélkiil; lázt l~re z , tagjaiban ittott f{~jclalmat, 
szomjat; a meleg rá nézve alkalmatlan; az orrból híg, éles, 
sós izU nedv foly ki, mely által am1ak alsó része megvörö
södik, megdagad, viszke:tést, égetést okozvá.n, vagy ha a 
folyó ny{tk tulajdo11 és bUdös szagu. Ha 12 óra alatt uem 
javít, egy adag hepw· wlplwris (egy-két golyóesim egy 
ujjnyi vizben egyszerre veendő) és ezutá11 ismet mercw· 
adandó. 

A1·senicmn. Ha a folyó nyM~ esipös, kiviih·ül belülrül 
szinte égeti az OlTOt; az éj álmatlan, a bete.g gye!1~e. , 

Cepa. Folyó nMJuíban, csÍpős, égető, klsebes1to folyas-
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sal; ::;zabadLaH, hicleg viz ~utal enyhülö; melegbe11, kivált 
meleg szabában sulyosb. l l l • 

Pulsatilla., ha a beteg szagla,sát, etvagyát elveszti és a 
folyó nyák sü1:ii, sárgás-zöldes, büdös. . . . l •• 

Enph1·asw, ha nátha mellett a szem I::> fáJ es konyez. 
Ha a m1tha \'isszaütéídütt és nagy fejfájást okoz : aconi

l'mn, - ez után zndsat-illa; ha a mellre vette magát, bryo
nia segítendnek. Ajánlom a sulplmrt, ha tán ezen szerekre 
nem javuina a beteg és a zJlwsplwrt, főkép szük-mellii 
egyéneknek. . " . . 

Nátha ellen öt golyócskát ttz evokanálnyl v~zben felol-
vasztván, núnden 2 ó1·ában adju.nk egy kanállal; b U izza
dást tapasztalván, minden 3-5 órában. 

Ha náthával más baj van összekötve, keressük föl e'zt 
és -gyógyítsuk illő szerekkel. 

Orr-bajokban néhány j e llemzö symptómára figyel
meztetem olvasóimat, ele ugy, hogy ezeket a többivel és a 
jelenlevő köriilményekkel a gyógyszertanban öss7.ehason
lítván, válaszszuk az i llenelő gyógyszert. 
Orr-kü t eg átalában : a·ntim .. , aurmn , clematis, euphr., ac. 

nitri, pet1'ole-um,, plumbmn, pso1·in; az orr-hegyen: ac. 
nit1'i, cm~sticum, clematis, silicc~, spongia; 

- lehámló bör : m·senic., aw·um., cw·bo 1_·.; 
- söm.örféle kU.teg : spigelia, ac. nit1'i; 
- sárga folt : sepia; - vörös folt : j od, ac. plwsplwr.; 
Vörös orr-hegy : cat·bo, ac. nit1·i, t•hus, silica. 
Vörös ~rr : alz~mina, aw·um, bella d., calcarea, cannabis, 

clnnc~, ?JW1'c·w·, phosphor, 1·antmculus sc. 
Varas, cserepes orr: cw·bo v., graphit., nat1'U?n m., ac. phos

plw1'.; bels? leg v.aras orr : graphit., ac. nit1·i, silica, 
staphysagl'la, thuJa; az orr-lyukak körül : cicuta, cal
carea? l!fcopocl.; az orr-hegyen: crtJ•bo v., sepia, silica: 
ac. nztn. 

Szemöles (\V ar zen) : c aus ticmn. 
Az orrszárny keménysége : thuja. 
Szeplök : su.lplmr, ]Jhosplw1'. 
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ÜlTdaganat : almnina, w·nico, m·senic., bella d., bryonía, 
calca1·ea, cantlw1·is, graphit., lycopod., meJ·cu1·, nat1·um 
m., plwsplwr, dws, sepia, sulplmr, zincum; egyoldali 
daganat : cocculus, c1·ocus, nat1·um m., zincum. 

Sebes orr : agm·icns, meze?'e'um, zincum; - sebes orrlyu
kak : antinwn., graphit., ignatia. 

Orr-fekélyeclés : sulphm·, staphysagriaj belsőleg : me1'CU1', 
silica j a~ orr-lyukak köriil : calcarea, graphit., lyco
pod., sepw. 

Orr-pöfeteg : teuc1·ium, calca;·ea sat. 
Gcny-kifolyús, biidös : au1·uml, g1'Ctphites, nze1'CU1', lycopod.j 

sárga: aw·um, ciczda; zöld: auntm, me?'CU?', 1·husj vé
res : a1·gent. i felevő : lycopodiwn. 

Orr-esont-daganat : 'IJWrcw·. Csont-szu (Knochenfrass) : 
mwum. 

Orr-rák: arsen., aurum, calccwea, carbo an., sepia, sulphw·. 
Igen élénk finom szagUs: aconit, agm·icus, aw·nm., bel

lad., colchicum, conimn, lyr:opodiwni 
- érzékeny : aconit, bellad., clwmom., colc!dcu/m, gmphit., 

lycopocliwn, plwsplw1', sulphw·; 
·- eltompult : alumina, calcw·ea, cyclamen, meze1·eum; 
- hiányzó (Gcruch mangelnd) : anacardinm, hepa1·, hyo

sciamns, ipecac., nat1'nm nw r., plumbnm, ?'lwdoden
dron, s1:lica, zincwn i 

- hibás, kiilönösen oly szag mint a vér : psorin; mint a 
geny : senega j mint a pálinka : mtrumi 

- undorító : cantha1·ides i mint a. rothadt tojás : calcm·eo., 
bellad., nwnyanthes j 

- rothadt szag : aurmn, ?1WJ'CU1'; 

- mint a hering: agnus j mint a sajt: nux v.; mint a ganéj: 
anacm·d., calcm·ea, ve1·atrmn j mint náthában a nyák: 
pulsat.j mint a puskapor: calcareaj mint a kén: nux 
vom..; min t a megégett szarv : sglplmr j mint a. mo
schus : agnns; mint a tapló : anacm·diztmj . . 

- bUdös szag az orrból: .rp·aphites, calcarea, ac. nztrt, pkos
plw1', nua.:. 
É r z c lm ek. ~:rzéketlen orr-bőr: nat1'um imtr. 

Hajlam az orr-f{trásra : cldna, plwsplw1' ac., seleni~tm. 
ll Argcntl . Hnsonsz. Gy6gy. Il. 
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Fekély-érzelem (Geschwi.irschmerz); ld.ilsöleg::. pulsat.; bel
söleo· : ammonút?n m:w·., nux, pulsat. , szl?.ca . 

Orr-forró~áo· : cann abis , can tha1·icles. 
Orr-viszket~g : agaric~~s , car bo, causticu1n, chel-iclon., mei'

C'll?', spigelia. 
Hideg orr : arnica, plumbmn, ventf1·un~. . . 
Hemzsegés, csiklandozás: arnica, sabachlla, zzngzbet, cm·bo, 

spigelia. 
Zuzatás érzelme : cicuta, m·nica. 
Oly érzés mintha szálka jött volna az orr?a: ac. nitri. 
Zsibbadás érzelme : platina, som bucus, vwla ocl. 
Orr-bedugulás éjjel (Zuschwaren) : lycopod., zingibet . 
Orr-rángás (Convulsionen): lycopocl. 
Orr-csont-fájdalom : aur~w~, 111-ercw·, si lica, th uj a; - met

szö : indigo, digitalis. 
Feszítő fájd.: g1·aphit., 'l 'a?wnc., thuja. 
Sebszerü -: az orr-hegyen: 1·hus; az orron: cicuta, hepm·; 

az orr belső részén : colchicum, ·nux v. 
Összehuzó-: sabadilla ; összenyomó -: aconit, ?.:erctti ·mn. 
Összeszorító - (Klammschmerz) : hyosc., platina, zincmn. 
Fúró-·: nat-rum m., spigelict, sulp !w J•; kopogó: coloc., sil ica. 
Égető - : külsöleg : bellacl.; belsőleg : m·sen., cantharis, 

ccwbo, phellandnum. 
Metsző - : ignatia, indigo, zincmn. 
Szüntelen prüsszentés : aga1·. bellad., -;.:.calc., cantharis, col

chic., -;.:.coniwn, crocus, eupho1·b., gratiola, helleb. , '''silica, 
j od, *c1·eosot, lycop., nu:r v ., p ulsat., staphys., stcmnum, 
sul1Jhur, thuja, arsenie sat. 
Ezen jellemző symptómákat a többi körülményekkel 

összehasonlítván, válaszszunk illendő gyógyszereket, me
lyeknek bevételét a 7. la pon átal:-'tban érintettem. 

Szájfájiás. 

Ezen átaJános nevezet alatt a nemorvosi közönséo· azon 
fekélyeket érti, melyek részint a foghúson, részint ~ száj
nak belső részein szaknak támadni, nagy fájdalmat, rothadt 
szagot és bö nyáJfolyást okozók; a foghús egyszersmind 
poshadt, megdagadt és könnyen vérzik. A gyógyítás esz-



168 

közlésé1:e sziikséges cl i ae tá t pontosan tartsa meg a beteg, 
hogy mmélelöbb megszabaduljon alkalmatlan bajától - és 
tiszta langyos vizzel gyakran öblitse ki száját. Legtöbb 
esetben fő orvosság itt a 

Me1·c. v., ha ez néhány nap alatt nem müködnék jó az 
Ac. nitric., kivált ha ezen fekélyek mwyobb ad~O'ban 

használt mercw·. után támadtak. 
0 0 

'f.. Ac. ?JU.t?·iat., foleg ha a nyelvet foglalták el ezen feké-
lyek; a fájelalom nagy, a nyelv mozgatása nehéz. 

Ca1·bo v., ha a foghús könnyen vérzik, a beteg szája 
kellemetlen szagu. Az cwsenic szintén figyelmet érdemel. 

Há1·om g oly 6 cskát tiz evőkanálnyi vizben felolvasztv án, 
núnden kiilszer hasz,nálo.ta nP.lkül. adjunk be minden há1·orn 
6rában egy kanállal. 

Sz1ij-bajokbau e következő orvosságokra utalom olva
sóimat : egyes symptómák, egyes körülményekre 
nézve, melyek a gyógyszertanban a többi symptómákkal 
összehasonlítandók. 

Szájbör-lehámlás : wlphzw, ranunculus. 
Forró ital vagy étel után történt száj-égetés ellen : ccmsti

cum-ból (ennek 3-ik dil.) három cseppet keverjünk 3 
evőkanálnyi vízben, ezt tartván szánkban egy idöig. 

Kinövés a száj-paellaton vagy az arcz belső falain : staphys. 
Szakottnál vörösebb szájpadlat : bellad. 
Ránczos bör a szájban : plwsphor. 
Nyelcsap (Zapfchen) daganat: bellad., me1·cw·, nnx, senega, 

silica, sztlplnw. 
Sebhedt szájpadlat (Wunclheit) : ac. nit1·i, ac. phosphor., 

pulsat., mezeremn. 
Száj-hólyagok : ba1·yta, calcm·ea, chamom,., mezm·emn! ~a

tntm m.., 1·hodod., spigelia, staphys, wlplwr; - esipök: 
nat1·um m., 1·lwdod.; - égetök : ammonimn mzw., m·
gent., bryonia, ar·gilla, mezereum, capsicmn, natrum. 
m., spigelia. . 

Apró hólyagocskák.: arsen., merczw,.sz~lphm·, t/utja . . 
Fekélyek : agnus, JOd, mercur, ac. mt1·t, ac. phospho1 ., pe

n • 
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t?·ole~t1n · - esipök : natntm m.) caztstic.) 1nerc~w) ac. 
plwspho~·; - viszketük : china; - szúr6k : ac. nitri. 

Büdös fekélyek: a1·senic., cco·bo v.) lycopocl.) 1JW?'CW') silica. 
Vadhús : graphit., petrolewn, sepia) silica: . 
Bujasenyves fekélyek: meJ'CW') - mercunahs szerek után: 

ac. nitri) azwum) carbo v.) silica. 
Csontszu (Knochenfrass) : aw·um.. 
Száj-rothaelás (Mundfaule, stomacace) ellen: me?'CW' sol.) 

vagy nux vom., ac. nit1·i) sulphzw, staphys. - Ha pe
dig mercurialis szerek után támadt : ac. nit1 i) carbo 
v., hepa1· vagy sulph1.w sat. 

Vizrák (\Vasserluebs, noma). Ennek nevezzük a szájüreg
ben támadt fehéres, vöröses, vagy azonnal feketés 
csomócskát vagy hólyagocskát, mely roszul táplált, 
rosz légben él ö 2 - l 0 éves gyermekeket hirtelen lep 
meg. E mellett az arcz, ajkak, szempillálc megdagad
nak; a kül-böt· sápadt mint a viasz és fényes mint a 
zsírtól; a fül- és nya.k-mit·igyek megdagadnak. Fölfa
kadván rövid idii alatt a hólyagcsa biidös evet ürít ki; 
közönségesen a pofa közepén t{mwd v~.n, fölemészti a 
puha részeket, megtcí111adja <L fogrdmt, csolttokat és 
néhány nap alatt az eleinte s::ípadt at·ez, ajk<Lk, szcm
pillák, puha, rothadt gyurm{w~í, (.Masse) változnak. 
Elsö napokban nincs láza a betegnek; késöbb légzése 
szorongó, üt érverése sebes, kicsi, hasmenés stb. mel
lett. J avulás jelei: a büdös szag eltiinése, az ev (J auche) 
helyett jóindulatu geny-szivárgás a fekély böJ, a fekély 
f~l~i.letén a .kezdö granulatio. Itt a sulp!Hw, calcarea, 
s~Zlca) thuJa) vagy a n·enwt , corbo ·l:eg. ezéihoz veze
tendnek 

Nyálfolyás (Speichelfluss): bellad.) g1'anat) canthal'.) 
c~lcl~icum, cligit., ch.dcmn., euph1·.) C?'Oton) meJ'C'lw, ac. 
?1/tt?'Z) pulsat., S1Jongw, sulphm· ve1'ett1'u?n · • 

. ál J. ' ' - mercuric is szerek után :j od) sulp!tu?'; 
- hányásra ingerlö: euph., pulsat.; 
- nyul6s (zab e) : arqent., campho1'a; tapadozó : c annabis; 

vastag: nux ?n.; • 
·- véres: argent.) cantlwr.) clematis) indigo, 1'hus) nux) sta

phys., s1.dphur; 
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- vizenyős, hideg nyálfolyás : asarurn. 
Sárga. nyák: 1·1~u~; - vörös: sabina; - keserü : thuja; 

- édes: chg~t.) phosplw1·, plmnburn, pulsat., sabadilta; 
- sós: euph1'., hyoscia1n., me1·cw· s.J phosplwr, sepia, 
veraf?·wn, verbascum; - savanyu: calcm·ea ignatia 

l . ' ' stannum, a umma; - ércz izü: 1Ytnunc., zincurn · -
.r~sz szagu : digit., ?1W7'CU?' *). ' 

Sz á J -1 z: nyákos (schleimig) száj-iz: a1·nica, bellad., lyco
pocl., petí·ol., phosphoJ', ?'lms, senega; 

- tapa.dozó: nux nwsch.; - vizenyős (wassrig): capsicmn, 
chna, staphys.; 

- kellemetlen: sabadilla, selenium; 
- genyforma: pulsat.; rothadt: cwnica, bryonia, chamom., 

cyclarn.en, menw·, nat1·wn m., pet?·ol., JY!.llsat., 1·hus, 
sepia, sulphu1·, ve1·at?·um; 

- zsiros:ac. 1mwiat., causticum, sabina; kr~taiz: nztx mosch.; 
- fölcl-iz: hepm·, nux mosch., pulsat., st1•ontiana; 
- sajt-iz: phellancl1·., p1wsplW1'i vér-iz: alumina, fen·um, 

sabina, zincum; 
- növény-iz: nu.x v., plwsplw·r, stannum,, verat1·um; 
- keserü: aconit, antimon., m·nica, b1·yonia, carbo v., cha-

mam., china, g1·aphit., lycopocl., pu.lsat., sabina, spon
gia , ·ve?·at?'Wn; 

- savanyú: baryta, calc., capsic., coeezttus, lycopod., na
t?'ztm m., ac. nit1·i, nux v., phosphor, sepia, wlphu1·; 

- édes : cup1·um, me1·cur, platina, pl'umbum, sabadilla, 
squilla, ClU1"U?n1 C?'OCUS i 

-- sós: cwsen., ca1·bo v., merczw, zincum; 
- ércz-iz: agnus, cocculus, me?'CU?', senega; 
- szappan-iz: clulcam., j od; vizelet-iz: senega; 
- borsos-menta-iz: verat1·um; éles iz: 1·hus. 
Izetlenség: b7"!JOnia, clúna, ipecac., staphys., zntlsat., thuja. 
Száj-sz a. g: mint a keléstöl: ac. nitri; földszag: manga-

num; sajtszag: au.rum; foghagymaszag: pet1·oleum; 

-----~;)Ha. a. nyálfolyás más betegségek, például: torok-, ~yelv
gyuladás, vagy csorvás állapot, hysteriának sa~. sym_Pt.?ma..Ja, ~ 
ekkor a.z ezek elleni szerek használa.ndók; val:1mmt: mtd~n a. ,nyal
folyás: ha.vitisztulás, lábizzadás, kütegek elnyomatas:1 utau tamau, 
- ekkor ismét ezon boteO'séa-oknél ta.lálnndjuk fel az orvosságokat. o o 

' 



166 

retekszag : agm·ictts ; szurokszag : cantharis; vizelet-
szag : gtaphites ; . . 

- rothadt szag: alum.ina , mwmn, b1·yonw , gntphztes, ly
copodimn, ac. nit1·i, pulsat. , sabina; 

- büdös szag: agaricus, a·nacardium, cwsenicum, b1·yonia, 
lycopod., me?'C'I.tn, ac. n it?'i, petroleu.m, sepia, spigelia, 
wlphu1· , v e1·bascwn; 

- fiatal egyéneknél: pulsat., sepia; görvélyeseknél: silica ; 
reggel: n·ux vom.. 

É r z e lm ek. Szárazság: aconit, ca Tb o v ., cyclwnen, hellebo-
1' U S, staphys., v e1·at?·nm; 

- forróság: aconit , carbo v ., chamom. , colchicum ; hi
degség: vetat'l'um ; 

- oly érzés, mintha a nyelcsap hosszabb lenne : c·r ocus, 
dulcam., platin a ; 

- sebszerti. fájdalom: agw·iC'ltS , almnina, caas ticum 1 digit. , 
saba cZilla; hemzsegés : zincum; 

- csipö: cm·bo v., m eze1·emn, ?'anuncu.lus; 
- fúró: aw·u1n; - égetö: cham,om., cw·bo t•., camplwí'a, 

1neze1·eum, r anunculus, squilla1 ~·erat i'. 
A szájszegletnek hátra és fölfelé huzatása és e helyzetben 

való maradrisa : ( k u t y a -g örcs, - spasmus cyni
cus): clw.m., bellacl., ign atia, ipec. , p uls., m·nica, tcw t. 
E görcs a. görcsn ev e t é st ő l abban különbözik, hogy 
a görcsnevetésben a szájszeglet nem marad egy hely
zetben, hanem itt ü rá11gások egymásnM.n követ
keznek. 

A nyeltieket (Rachen) és nyelesőt (Schluncl) illetőleg, 
az érzelmek minöségéhez képest e szerekböl választhatunk: 
Nyák-g:Jitlem (Schleimanlüiufung): w·gent., ca?·bo v., cau

st~c., pulsat., 1'a?wnculu s, senega, silica, stannwn, zin
cum; nyulós: pulsat., ?'anunculw, senega ; 

- tapadozó: plwsplw1·., ac. phospho1·, pso1•in; 
- háko~ásra késztető: hepar, lycopocl., phosphor, platina, 

sepw; 
- fehér vagy sárga : spigelia; zöldes : colchicum; hamu

szinü : argent.; vörös mint a vér: thuja; véres : alum. , 
sepia; 
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- tu,eha-darabokban: agarÍclts, sene,qa. 
Oly er~és mintha valami fölfelé tolulna (aufsteigen) : co

mum, lycopod., rllwnbam, ?'anunculus, spigelia, 
forró : plwsplwr·, 1nercur, - hideg: causticum; 

- mintha. golyó tolódnék fölfelé: conicum., plumbum; 
- c;.:;övek-érzés : grapltit. , hepw·, ignatia, nux, natrum m., 

p lwnbwn, sabadilla, se pia, sulphw·; 
- hajszál-érzés: sulphw·; szálka-érzés : hepa;·. 
Zörejjel járó nyelés: al'nica, cup?·wn, lau?·oceJ•asz~s. 
Késztetés a nyelésre: bellad., causticmn, me?'CU?'. 
Akadályozott nyelés: cw nica, w·senic. , bellad. , cantharis 

cicutct, cina, hyosciam,-us, lau?·ocerasus, lycopod., opium.; 
pl·mnbum, stramon.; - a folyadékokra nézve : bellad., 
cantha'I' Ís; - az ételeln·e nézve: silica; - nyelésen 
kivill érezhető akadály : igrwtia, manganum, 1wx, zin
cnm.; - nyelés alatt: be1lcul., lycopod., í'hus, sulphur, 
u rbi n a, th11ja; - i.i res nyelés nl att: l)/'.IJOnÍa, lache.~is , 
'IIWI'CW ". 

Szoross~ÍO' érzelme: catca,·eo, a11,·um, capsicmn, cheliclonimn, 
o l . meze1·eum, ve?·at?·wn; - a lenyelend ö ita az orron Jő 

ki: bellad. , nwJ•cw·, petl'olewn; - az étel az orrjára
ton (Choanen) : sU ic ct. 

Fojtogatás (Witrgen): cantharis, chelicloniz"m, graphit.1 J'a
nuncnlus , sabina, &e J•atJ'Ztm. 

Osszefüzés (Zusammenschnüren) : alum., hyosc., ignatia , 
mezeJ·e1on, platina, stnwwni?.tm, veratrmn. 

Összehuzó érzelem: aconit, bcwyta, ac. phospho1·., ?'ammcu
lus sc. 

Összenövési érzelem : ac. nitri. 
Ka.parás : cw·bo v ., c1·ocus, graphit., hepar, phospho1·, teu-

CI 'Ut?rt. 

Égetés : aconit, w·nica, arsenic, cw·bo v., cantha1·is, cha
mam., lycopod., muc~w, 'ranmwulus, rhodod., sabadil., 
secale, veratrum. . 

Görcs : bellad., calca?'ea, conium, law·ocerasus, platma, 
stramon., zinc~l?n. 

Feszítő fájdalom: chelidonium, pulsat., sepia, s!anmtm. 
- sebszerit: cwgent., a1·senic., bryonia, caust~cum, lycop.; 
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1ne, czw, ac. plwsphor., ac. nitri, pulsat., tkuja, zincun·~, 
psorin, - rr:eleg étel, ital \ltán : alum,inct. . . 

Csuklás: am-monw?n-, lycop. , nzcol., nux, hyosc. , tgnatw, 
(nézzük tovább a "gyomorbántalmak" közt). 
A gyógyszerek bevételét nézztik a 7. la pon . 

S'iily . . 
(V érsenyv - Skorbut.) 

Ezen nyavalya szakatlan bágyadtsággal, lankadtság
gal, levertséggel, roszkeclvüséggel kezdődik. A be~egek 
leakisebb mozgásm is elfámdnak. Ezután elenyészik az 
ét~ágy és csak zöldségeket, sava.nyús ételeket kiván a be
teg; arcza halovány, sárga szini\ és duzzadt; büre száraz, 
viszkető s előbbutóbb kiilönféle 11agyságu VÖI'ÜS, barna 
szinü és fekete szélekkel körülvett foltok jelenuek meg a 
lábszárakon, a honnét tovúbb is elteljednek ; a, foghús duz
zadt, eleinte viszkető, azutún lágy rnint a szivacs (spongia), 
ólom szinü; rosz bUzü macsokkal fedve, a legcsekélyebb 
megilletésre vérzik ; a heteg lehelete kellemetlen szagu, 
szt~jíze poshadt; légzése szorongó, l<ítása. gyenge. A nya
valya növekedtével növl.! kszik a beteg b<ígyadts{tga; arcza 
összeesik és szinére nagyou megváltozik; a foginis daga
nata és rothadt inclnlata nö; a foghús önkényt vérzik, a fo
gak megfeketülnek, feketékké válnak a végtagokon levő 
foltok is, melyek a többi testre jolJban jobban elterjednek, 
és valóeli patécs vagy kedvezöbb esetbm1 vV c r l hoff.féle ~~) 

*) Mivcl itt a Wcrlhoff-foltokn. t cmlítl'm, a vVcrlhoff
foltos kórról (morbus macutosus W.) is irok röviden. E kór 
több esetben rögtön lép fel. A bőrön t{tmadt foltok hasonlók a 
patécsckhez, kics: , vörös, néha kékes vao·y feketés, O"Ömbölyii, 
lencse-nagyságu, balha-csípéshez némile O' hasonló foltokat képez
vén a bőrön, melyek másod nap zöld esel~ lesznek és ekkor hason
lók ismét az iités-okozta foltokhoz; viszketést nem okoznak és a 
bőrnek lchámlása nélkül mulnak el közönségesen kilencz nap 
alatt, gyógyításunk mellett hamarább. Ezen foltokhoz néha kii
lönféle vérzések csatlakoznak , milyen a száj-vérzés; de láza a 
betegnek nincsen, noha azért mégis nagy gyengcséget érez, étvá
gya nincs, feje kábult, egész teste hideg. Magában nem aggasztó 
c kór és csak nagyobb vérzések, gyöngeség, vízkóros tünemények 
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kitteget képezilek; ezeu fekete foltok késűbb io-enrosz indu
la,tu fekélyekké változnak, legcsekélyebb nyo~násra megfe
neseclnek; a bete9 vért köp és okád, egyszersmind vizelet, 
székletétel által 1s vér üriil ki. - Tov{tbbá kifejlik a rot
hasztó láz, a beteg nag·v forrósáaot és J Hl cry szomiat érez 
. l é f''l <.JJ b o 'J ' 1gen nyugta an s e rebeszél; a gyengítő vérfolyások eltar-
tu.nak; ~foghús, süt ~z egész szájiireg fölülete poshadt; a 
fogak Inhullanak, a fekete foltok felfakadnak és csunya fe
kélyekké válnak; a gyengeség oly nagygyá lesz, hogy a 
b;teg legcsekélyebb mozg{tsok alatt is elájul. Ezen beteg
segnek kezeletén, néha késöbb is hatalmas gyógyszer ro in
elen kiilszerek használata nélkiil a 

Jlfe,,·curius v., de ha épen e szel'l'eli visszaélés okozá a 
betegséget, ek kor e helyett hasz11ál a 

Ca1·bo veg. , vagy akkor is, ha igen sós eledelek, u. m. 
besózott vagy tUstölt húsnak vagy halnak bővebb evése 
okozá a siilyt. 

lVztx vornica, ha testi mozgások hiánya szolgál okul 
czcll 11yav,1.lyárn. olyn.noknál, kik szobai zárt életet vi
selnek. 

Ar~ iclw;t nitri, nagyobb me1myiségben bevett hign.ny
o ko z ta süly ellen kütönösen, ele egyébiránt is hasznos; 
ha hal'l1a szinü foltok jelennek meg a testen; ha ezek rosz 
indulatu fekélyekké válnak, ha a beteg lehelete bii.dös, 
rothadt szagn; szájfek0lyei igen csunyák és a beteg igen 
gyenge. 

Ar·iclum mw·iaticam, sziutén ac. sulplwrictW?- hasonló 
körülméuyekben, ha igen gyenge és félrebeszél a beteg és 
a rothasztó láznak minden jelei mutatkoznak. 

A1·senicum, szintén a betegség nagyobb foká11, ha egy
szersmind gyengítö vél'fo]y{Lsok jelennek meg, ha a beteg 
---- ----
által lehet veszélyes. A betegség csekélyebb formtíját legyözeudi 
a bella donna, vagy a b?·yo11i·r; - dc ha nagyobb vérzések, gyen
o·cséo·, vizleóros tii.nemények csatlakoznak e nyavalyához, ekkor az 
~c. s~tlphm·., ?'htts, phospho1·, vizkóros esetben pedig leginkáb~. a: 
m·seniwm hasznosak, mely utóbbi nagyobb ~~l'zések, sz;m~otu~.o 
gyengeség nlkalmával is igénybe veendő. - Ot golyócs~at ttz evo
kanáln yi m'zben felolvaszt-ván, minden há·rom órclban adJ n nk be egy 
kandllal. 
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nagy forrósá.got és szomjat érez ; ig~en ny ugtalan és félre
beszél, ha oly gyen~e, hogy legcsekelyebb mozgások ala.tt 
elájul. Ily esetben aJánlom a creosot-ot, vagy a ~rotalus t 1s. 
- Beteaséo·e alatt kerülje a beteg a szeszes Italokat, fü
szeres, z~ro~ eledeleket; de s a va n y ús étkeket, milyenek a 
paradicsom, sóska, sőt ke vés mennyisé g ü boreczettel 
készített ételeket is bátran ehetik a szenveclö. Tisztaság 
kedveért gyakran öblitse ki száját langyos vizzeL 

E zen sze1'ekböl öt golyócskát tiz evőkanúJnyi vizben 
felolvasztván , eleinte núnelen 2, késiJbb m.inclen 3 árábern 
adjunk egy kanállal. 

Nyelv-gyulaelás egyedill ri tkán, legtöbbször torokgyu
ladással összekötve fordul elü. Ezen gyuladást megismer 
hetni a gyulaelás közönséges je leibül, milyenek : a. daganat , 
vörösség, meJegség , fájdalom és a megakathUyozott mun
kálat. A daganat némelykul' oly fontos, hugy a nyelv alig 
fér a szájiieegbe , mely mintt u 11ye lés és beszél és megaJmdá
lyoztatik. A többi beteges jeleli ségek hez tar tuZIJ ~ I k : a na.gy 
szomj, nyugtalanság, álmatlanság, fejfújús, az H t'<:Z vörös
sége, a szemek könyezése, étvágy talanság, végre a gy u lad{\ ::; 
fokához képest nngyubb kisebb láz. Ily esetben feküdj ék le 
azonnal a beteg ; szaros diaetát tartson ; csak f1·i s vizet igyék 
ha szomjazik és levest egyék egyecliil, mig tetemesen nem 
javul. lgy - - 5- 7 nap alatt meo·szabadul ezen veszélyes 
bajátóL Ha nagy forróságot , szo1~jat érezne, a láz lecsilla
pítására jó eleirrte az 

Aconiturn, melyböl mi11deu árábau adhatuuk három 
golyácskát; egy-két bevételre bő izzadást tapasztalván , az 
utolsó bevételtől három órát számítván, adjunk: 

J.V[ercu1' v., mi igen hatalmas szer ezen bajban melyet 
azonnal is adhatunk, ha. a láz nem fontos, a beteg f~rrósága 
nem fölötte nagy; ezen gyógyszerre a fájdalom, vörösség, 
daganat kisebbülni és egészen is el fognak mulni. Sőt ha 
későn jön a beteg segélyért, ha a gyuladás genyedésbe 
megy által (mi nem ritkán történik), vagy ha a nyelvnek 
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ré~zs~erinti m e g kemén y e d és e következnék, - ekkor 
szmten a mercu1'. megfelelend várakozásunknak. 

A rn ica, ha a nyelv-gyuladás annak megharapása, vagy 
akármi módon történt megsebesítése által jön elő. 

Belladonna, ha egyedül a me1·cur. nem lenne elég, 
ezzel felváltva, hasznos. 

Arsenicum, veszedelmes esetekben , ha a gyuladás ki
menete fenével (Brand) fenyegetne. 

E zen szm·ekből üt golyócskát tiz evőkanálnyi vizben 
felolvasztván, adjunk minden ó1·ábcm egy kanállal; jamdást 
é1·ezvén, minclen 3 61•ába·n. 

A nyelveu elüforduló különféle bántalmakban ezen 
specificus· szerek adhatnak irányt a választásban: 

Szakottnál vörösebb nyelv: bellad., clwmon., hyoscia
m us, I'Ctn~mculus, verat1·um.; 
- sötétvörös: b1·yonia; - kék: digitalis, indiga, sabadil.; 
- barna: m·senü:., china, plmnbmn,. seccde, sulplntr; 
- fekete: cwse-nic., nu.a:, opimn, veí·cttrwn; 
- száraz nyelv: arsenic. , b1'.1Jonia, bella d., dulc am., nux, 

sulphnr, ve?·cllí'U.m. 
Szemöles a nyelven: c?·ocu.s. 
Nyelv-béka(Fröschlein )a nyelv alatt: calco;·ea , merc·u;· , th~0a. 
Börhámlás : 1·anu.nr. ulus. 
Nyelv-dagan a,t: aPsenic., bellad., helleb01·us, me?·c·uJ', crota

lus, - egyoldali: sil·ica. 
Fölrepedezett nyelv: bellad., a·;·senic., chamom., mtx, spi-

gelia, ve1·atrum. 
Csomócskák a nyelven: manganv.rn, staphys. 
Kemény nyelv: me?'cur. 
Himlőféle küteg a nyelven: ac. mu1'iat. 
Hólyagok: ammonium m., argent., bryonia, calca1·ea, _qra

phites, natntm m., sepia, - esipök: nat1•urn m., 1·ho,~od., 
- szúrók : chamom., spongia, - seb gyanánt fa Jók: 
w·gilla, S'ltlphur, - égetök: mezereum, am.monmm, 
a1·gent., capsicum, b1·yonia, nat1·um m., spigelza. 

Apró hólyagcsák: agm·icus., borax, jod, me7'ezt7', a1·sen._ . 
Sebhedt nyelv (Wundheit d. Z.): agm·icus, carbo v., dtgtt., 

sepia, silica. 
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Fekélyek: agct~·icus, china: g?Ytphite~, nat1'~6m m., silica, -
a nyelvféken (Bandchen) : agar1,cw. 

Nyelvrák: (nézzük a "r,~íkot")· . , 
É r z e lm ek. Oly érzes, mmtha haJszal lenne a nyelven: 

nat1·um m., silica; 
- mintha a nyelvbőr lehámlott volna: agm·icus; 
- mintha a nyelv sebes lenne: alwnina, antinwn., causti-

cum, graphites, thuja; . . 
- mint nyelv-égetés után : hyoscucmus, platuut, pulsat., 

sabadilla, sepio. 
Nyelvforróság érzelme: bellad. Hidegség érzete: ve1·otrwn. 
Szárazság érzete: w·scn., bellad., calcw·ect. 
Csipö érzelem: ac. phospho1·., ignatia; 
- fúró : clenw.tis; - metszö: ba1·yta, cicuta; 
- szúró: aconit, ac. nit1·i, phospho1·, staphys.; 
- égető: aconit, ac. plwsphor., 1·anunculus, senega, ve-

'l'at1·wn; .. 
- kopogó : calca,·ea, salplw?'. 
Hemzsegés: aconit, secale. 
Zsibbadás : colclticmn, hyuscimnns, lycvpod., natrnm m., 

pnlsat. 
Nyelv-fesz (Steiligkeit): colchicum, nati·u1n rn. 
Nyelv-bénulat : ca-ast., clnlcam., nux m., opimn, hyosc.

1 

Stl'amon., lachesis. 
Nyelvrángás (Convulsion): r;hanwm., secale. 
Nyelv-görcs: ruta. 
Nyelv-nehézség: anacm·d., bellad., ca:J•bo v., lycop., plumbum. 
Nehezen eső beszélés: anaca1'cl., a'UJ'U?n., bellad., calccwea, 

cannabis, cicuta, coniwn, gntphites, meze1·eum, n~tx, 
upiwn, secale, stemnum, - gutaütés után : bw·yta, 
lauroce1·asus. 

Hebegés (Stottern): bcllad., euph1·., meJ·cw·., secale, stramo
nium, veJ·ctt;·um. 

Némaság - Sprachlosigkeit - (midön e baj nem születési 
hiba, hanem betegség következtében fejlődött tüne
mény) : bellacl., caustic., cuprum, hyosc., lan1'ocerasu.s, 
me1'C'lt1'., plmnbum, stramon., ve1·atrum. 
A gy6,gysze1·elc bevételi m6cljút nézzüle a 7. lapon. 
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Fog·-fájás. 

Mily bizonytalan minden kiilszer működése a fogfájits
ban tudják azok, kik ennek leírhatlan kinjait gyakrabban 
keseriien érezték. Hasonszenvi gyógyszereink munká1ata 
sokkal bíztosb s gyorsabb e fájdalmak elüzésére: mellözvén 
mindennemü külszert. De miután a fogü'tjás tömérdek vál
toz{tsokkal kínozza a beteget és igy ennek kiirtására több 
a gyógyszer : ezek közől jól válaszszuk ki azon orvosságot, 
mely a gyógyítandó fogfájáshoz leghasonlóbb, mcrt máskép 
cl nem találván az illő sze1't, nem segítiink keservesen kín
lódó betegeinken. Hogy pedig ez minél könnyebben történ
jék, kérdezzlik ki jól a szenvcclöt e következő pontok szcrint: 

1. Roszak-c a fogak? inognak-e? dagadt-c a foghús? 
vérzik-c? fekélycs-e '? dagadt-c egyszersmind az aJ'CZ? 2. 
V értolulftssa.l van-c összekötve a fogfájás és szomjusággal? 
vagy szomj nélkül? Szorul{tssal-e? hasmenéssei-c? vagy 
nyúliolyássa1. 3. Mcghiilés okozta-e n fogf~tjást? Az egész 
fogsor faj-e? vagy csak egyik oldalon; és nem terjecl-c a 
fiilig, arczig, á.llesontig? 4. Nagyobbodik-c a f~l;j~ís hicleg le
vegőben, szélben, léghuzmnhan? vagy pvdig c11yhiil hideg 
lcvcgöbcn, vagy l1icleg viz allmlmazása által? 5. Nagyobb-c 
a ü\jás melcgrc, meleg szobáha n, ~í. gy ban, me leg italra, 
ételre? vagy kisebb? 6. Nagyohb-c az evésnél, ivásnál, do
hányzásnál? szájmozgásnid? vagy kisebb a rágásnál, nyo
másná l, pis;duílúsnál? 7. Nagyobb-e, miclün fájdalmas olda
lám fekszik n. szenvedö, vagy ekkor kisebb? vagy ismét 
uagyobb, midön egészséges oldaláu akar nyugodni n beteg? 
8. Nagyobb-e az ülésllél? este az ágyban? vagy éjjel, éjfél 
előtt, éjfél utáu, vn.gy reggel korán, dél előtt? Ezenföliil 
figyelembe vegylik mindenkor a beteg mé1·sékményét (tem
peramentum), kedélyét sat., ele erről má.r át.ah'tJiosan tettem 
említést. 

Majd minclcn fogüíjást ezek közöl néhúny jelenség 
kitünöleg jellemez (igy a tavaszi fogfájás némeiyl~?r 
egyoldali fi.ilszaggaUtssal jár, szabad levegőben cnyhul, 
melcgrc s kivá.lt este növekszik· ezen kitünő jelenségeknek 
legtöbbször megfelelend a pul~atilla); ezekre figyeljünk 
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leainkább és keressünk oly gyógyszert, mely néhány fő
jelenségnek különösen megfelel. 

Aconit meghülés, harag után támadt, v é r t o l u lá. ss al 
összekötött fogfájásban. 

Chamamilla segít sok fogfájásban, külöuösen gyer
mekeknél és olyan egyéneknél, kiknek gyakran adódik al
kalom a haragra, kik szenveclélyes baráti a kávénak; a 
nöknél, fökép ha tisztulás elött szenvednek fogfájásban; 
ha a fájdalom nemcsak szu-ette fogakba.n, hanem egész 
fogsorban legtöbbször csak az egyik oldalon dühöng és 
innét a halántékig, fülig terjed; ha me g h ü l és okozá a fog
fájást és az a r c z is d a g a cl t, ha a fajdalom-rohamok any
nyira gyötrik a szeaveelüt , hogy ezek el viselhetleneknek 
látszanak és a beteget majd haragossá, majd sirt1nkozóvá 
teszik; az ágy melege által nagyobbodnak, valamint evés 
ivás után, legyenek ezek melegek, vagy hidegek; néha has
menéssei van összekcitve a fogfájás; ha haviti sztnlás alatt. 
vagy után szok megjelellni. 

}lu;-c ~·om.ica. segít föleg heves egyé11 ek nél, kik kávé
és szeszcs italokhoz szoktak; ha m cg hiil és ut{Lil fiíj a fog 
és ugy tetszik, mlntha i uogua , vagy mintha hosszabb 
lenne; ha csak egy szu·ette fog üí,j oly érzéssel minthu 
fúrnák, vagy ha szaggatást, szúrást több fogban érez a 
beteg, fájdalma. t érezvén az állkapocsbap is, mcly a halán
tékig, fülig terjed; ha. reggel néha már az ágyban jön a 
fájás; rágás, evés, mozgá.s a.lkalmával 11 agyo b b; kii.lönö
sen ha h i d e g i t a l vagy lég éri az odvas fogat; me l e g 
ál tal enyh i1l; ha egysze1·smind szo1·ulásban szenved a 
beteg. 

Pulsatilla, szelid csendes egyéneknél, nöknél főleg 
hasznos, ha ter h es állapotban is kapnak fogfájást, külö
n.~sen ta':'aszi időhe!1 előforduló fogfájásban egyoldali 
ful- s feJSzaggatassal, ha szúl'ást szao·o·atást rángatást, 
k ' ' b ' bb ' opogast erez a eteg odvas vagy máskép eaészséo·es fo-
gában; ha a fájás nagyo b hadik meleg utá~1, mel~g szo· 
bában, ágyban, uagyobb ülés mint járás idején, nagyobb 
piszkálás által; en.yhül szaba~ levegőben, vagy rágás, 
nyomás által ; legmkább este JÖn , néha fonóságg~:d, de 
szomj nélkül; ritkán reggel. 
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Spongia m., ha fogf~jás alatt bel-szorongást, nyugta
lanságot érez a beteg; ha a mirígyek meg vannak dagadva 
és kemények; ha nyálfolyása van; szúró, viszkető fajelai
mat érez fogaiban; a foghús szintén dagadt; rágás alatt 
nagyobb a fájdalom; ha fej felé tolul a vér. Ajánlom e szert. 

l31·yonia leülönösen müködik haragos, heves eo-yének
nél, ha a.z egészséges fogak jobban fájnak mint a ~omlot
tak; ha a. sz~ggatás, szú1:ás fülig terjed, ha ugy tetszik a 
betegnek, m1ntha. fogai hos szab bak lennének , evés 
aikalmávaJ pedig n1Íntha minden harapásra kiesnének a 
fogak; ha a fájás enyhül , midön a beteg oldalára fekszik a 
szenvedö, nagyobbodik, ha egészséges részén akar nyu
godni; nagyobbodik a lég beszivásánál, nemkülönben me
leg, vagy dohányzás által; enyhül sza.bad levegőben, ha a 
fájdalom majd az egyik majd a másik fogba jön és a fej
ben itt-ott szaggatást és egyéb fájdalmat érezhetni, ha 
szorulásban szenvecl a lJeteg. 

Belladonna , kivált n őkn él terhesség alatt is , de má
soknál is hathatós, ha Hngy szorongások és fájdalmak közt 
nyugtalaHul jár s kel , lielyét uem találja, a beteg; ha da
gadt arcz mellett a fogakban s foghúsball finom szúrást, 
szaggatás t, forróságo t, égetést érez a hete g, nyúlfolyással; 
ha az od vas fogak, vagy csak egy zápfog sze n ved; ha a szen
veelő szemei is szinte égnek, torka száraz, szomjazik; ha a 
fájás euyhül nyomás által, vagy ha addig piszkálja fogát a 
beteg, mig vérzen i kezd; ha nagyobbodik harapás, étel, me
leg ital által és szabadlevegőheu; ha a fájdalmak leginkább 
éjszakán jönnek, néha ebéd utáu vagy reggel. 

China, ha a fogfájás szakonkint jöu, néha mintha el
zsibbad nának a fogak, máskor mintha vájnák, erősen nyom
nák azokat; sokszor ismét szaggatást, kopogást, vagy 
tompa fáj ás t érez a szenvedö; a foghús is dagadt, a vér 
fölfelé tolul, a homlokon és kezeken duzzadtak az erek, a 
száj száraz, a beteg nyugtalan, légvonalban könnyen vis~
szatér a fájelalom ; sz o p t a t {ts alkalmával ily kö:ülme
nyek közt aj á n l h a t 6 a 11 öknek és azoknak, k:ket a 
fájás haragra indít, holott máskor nem oly könnyen mdu}
nak fel, főkép ha nyomás által enyhiil, érintés vagy mozgas 
által pedig növekszik. 
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Cofea, ha a sz~nvcdö remegés,. sü:{ts, szm·?ngás kö~t 
oly nacry fájdalmat erez, hogy ezt leu·m nem kepes; a fáJ
dalom folecr akkor növekszik, midi\n a hctcg valamibe hamp. 

b • ' 'l . l 'l é Jfyosciconns, 1gcn crzc \:eny, mgct· c \:cny, gyenge egy -
neknél, kik görcsök ben gyakl"an szenveclnek; !ut nemcsak a 
fog ban, hanem az arczban, {Lll kapocsban, foghúsban is iszo
nyu szúrást érez a beteg; ha a. fog inog, rágásnál mintha ki 
akarna esni; vagy ha a fájdalom homlok ig terjed, egyes fo
gak ban majd itt majd ott érezhetö és futó foerósággal, vée
tolulással van összekötve, hives levegöben kivált reggel felé 
támad; ha terhesség alatt jön elő a nöknél. 

Ignatia, gyöngéd, érzékeny, most víg, majd ismét si
ránkozó, búsongó egyéncknél, ha a zápfogak ugy ü\jnak, 
mintha összezuzták volna; a mctszö fogak, mintha váj nák, 
a többi fogakban pedig ~ebfájdalmat ércz a. szcnvcdü; hn. 
a fájdalmak nagyobbodnak kávé, t.hea, dohányzás, olvasás 
után, szintén ebéd után, ldekvéskor, reggd fölkeléskor. 

Calw1·en r., lm vértolulás8a.l jár a fogfl\jás; ha n. s;"n
ctte fogakban nyomást, l'~Íngat.ást, fúrást, kopogúst vagy 
sebfájdalmat ércz a. sze11vcdö; Ita a. Joghús is cbgctclt, érzé
keny, könnyen vérzik, ha mcghiilés vngy IégvoJln.l okozta. a 
fogti'tjást. és ez hidegre , h illeg vagy Illeleg ital ra, söt rtcszt·c 
is növekszik; lm a. nöknél tiszt.ulás a.lat.t, cli>t.t, vagy után 
jön a fogüíjú~, vagy te r h ess é g n.lat.t. E;" ut6hhi c8et.hen 
jó a sepia is. 

Antimoninm, szu-ette fogak fájdalma ellen igeu hatha
tós; ha a ki.i.löllféle fájások este, vagy étel, hideg it-.a) után 
Jlagyobbak, szahn<l lcvegöhen enyhülnek. 

Rhas, szomorn ked él yii egyéneknél, ha átázás követ
keztében fáj a fog; lm a. fogüíjás oly ér;r,és~cl mutatkozik, 
mintl.la a fognk hoss;"~~bbnk lennének; va.gy ha. oly f~~jdal
mat erez a. szcnvedü, mllycrrt foo-ltuz<Ís ut;Í 11 érczhatni néha 

l l • b ' 
szaggatassal, szuní.ssal; ha a foo·ht'ts is dao·adt bcunc éo·e-

' . l l "l b b ' b test~ VI,sz wtcst, zs1 )ongást., va.gy oly f~\jclalmat érezni, mint-
ha tekelyes lenne; ha nagyobb szahad leveo·öben; m c 1 c o· 

á l t a l c n y h ii 1, közönségescn egyoldali ~1co·hülés vao-y 
harag után támad; néha hasmenéssol van ös~zekötve, ha 
t e r h ess é g alatt kínozza a nöket. 

Arsenicum, ha a fogak inognak, néha azon érzéssel, 
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111Íntlm hosszabbak lennéllek; ha a f(Jgi1Íts!Ja11 égetést, szag
gaM-st érezhetni; ha a f~Ljdalom n ö v ek s zik érÍI.ttés által, 
vao7 ha a beteg fájdalmas oldal~íra fekszik, nem
különben hicleg által; enyhül mclegített ruhák alkal
mazása által, vagy meleg kályha mellctt, ha egyszers
mind igen gyengének érzi magát a sze11veclő. 

l.fercu?'Üts sol.} ha több fog ban, főleg mégis a meg
romlottakban szaggatás t érez a beteg, vagy szúd.st, mely 
fülig terjed; ha az arcz feldagad, fáj kivált éjjel; ha a fáj
dalom nagyobb evés, ivás után, legyen az hicleg vagy me
leg; nagyobb hicleg és főleg nedves levegőben; enyhül meleg, 
dörzsölés, dohányzás által; ha izzad a beteg, de könnyeb
bülés nélkül, sőt tagjaiban is fájdalmat érez; ha a fogfájás 
többnyire egyoldali, arczdaganattal, nyálfolyással össze
kötve. Külöuösen, ha a foghús dagadt, fehér, fekélyes, eláll 
a fogaktól; ha benne égetést, viszketést érezhetni; ha a fog
hús vérzik, geuy szivárog ki belőle. 

Kü1önöscn müködik a nw,·cw·úts sol. akkor is, ha min
den fogfájás nélkül csak a foghtis dagadt, fekt;Jyes, vérzik 
vagy geny szivárog 1Jelöle; szcmbetünőleg hathatós több 
szájh;ti, ezek közől a gyakran előforduló és a nyelven is 
támadni szakott l1ólyngocskák ellen*). J11ercu?·on kivül, fog
fájás nélküli foghús-clngnnat, fekély, vérzés ellen nemkü-

*) De jó a rne?'CU.1" akkor is, midőn a fogfájással vagy a száj
üregben mutatkozó több más nyavalyávnlny;tlfolyás van összekötve. 
Midőn pedig más betegségek, például torok-, nyelv-gyuladás vagy 
csorvás ( saburralis) állapotnak, hysteriának sat. symptómája, -
ekkor az ezek elleni szet·ek használandák; valamint midőn a nyál
folyás: havitisztulás, lábizzadás, kiitegek elnyomatása után támad, 
ekkor ismét ezen betegségeknél találandunk orvosságokat. - Na
gyobb adagban bevott nw1·cu1·-okozta nyálfolyás esetében a mercur 
elleni szerek felelendnek meg czélunknak. - Nemkülönben hasz
nos a nw1·cw· szlij-bűz ellen akkor is, midfín ez más nyilvános nya
valyával nincs összekötve. Ez esetbon a pulsatt"lla., sepia l~i~ált 
fiatal nőknél és a nux vom., ha reO"o·el fölkeléskor, - a stlzca, 

00 li . 
főleg görvélycseknél, - a lycopod., ha 1'othndt szagot; - f! 1;a:p n-
tes, ha vi?.:elet-szagot érez az ilyen ogyénekkel társalgo, - JOt~~~
nyak. Este, reggel luh-om golyócska veendő. Hogy a mc~·cum~h-~ 
s~c~·ek-okozta száj-biíz ellen az előbb említett szorek hasznalandok. 
vllagos. 

Argenti. Hnsonsz . Gyógy II 
12 



lönbeu hathatósak a következő gyógyszcrek IS, melyek 
eayszersmincl fogfájás ellen hasznosak : 

o }fepm· s~tlph., acid. sulphm·ícum, ha a mercw· vára-
kozásunknak egészen meg nem felel. 

Sulplw1', ha a beteg szúrást, szaggatást, rán
o· a t ás t érez fogaiban, néha az állkapocsban is és a fül
ben; vagy ha a fájás tompa, vagy ha. a foga.k hosszabbaknak 
tetszenek; ha a foghús is dagadt, vérzik, benne kopog{tst 
érezni; ha léghuzam vagy meghülés után támad; hideg viz
zel öblitvén ki a szájat, nagyobbodik, melcg által enyhül. 

Cm·bo veg., hasznos azoknak, kik sok higanynyal él
tek; ha a foghús vérzik, a fogtól elvált; ft fogak inognak, 
ha csak nyelvvel érintetnek is; jobban Híjnak szintén evés 
után, kivált a metszü fogak; ha havitisztulás előtt, alatt, 
vágy után jön a fogüíjá.s, vagy terhesség alatt. 

StaphysagJ·ict . ha. ].; i vált a fogak gyökeit ostromolja a 
fájás, néha fiilig tcrjed; lm l y uk n s o d v as fogakhan van 
a faj~ís; ha JJagyobL s;~,abad levcgiíbeu, hicleg 
ital és étel után, uagyobb éjjel; ha a foghús is vér
zik, dagadt, sápadt, iehét·, fekélyes; használ akkor is ily 
köriilmények közt, midöJJ t<..:rhes niíket lduoz a fogfájás. 

Ha a fogfájás után megmarad az a r c z cl a g a 11 a t., ez 
ellcll jó a chamamilla; vagy ha a clagm1at vörös: me?·cw·íul'
v.; ha inkább kemény: andca; ha má.r fel akar fakadni: 
hepa1· wlph.; - ez higany után iH hasznoR. - Foghnzás 
után ajánlható az m·nica . 

. Foglnís-kinövés ellen a sulphur, staphyut.grio , tlwja in -
chkált orvosságok. . 

Fog-férgek (cle11ticola.e) ellen, melyck fölfedezését n 
mostani microscopiumokJ1ak kös;~,önhetn'i, lC>gjobb : cliluált 
borszeszszel mosogatni a fogakat. 

Ezen gyógyszerek, körtilmények szerint illöleo· alkal
mazva, legtöbb esetben használanelanak: l'CndkivUli cset
ben forduljunk orvoshoz, miután ezeken kivül van még 
több sze r is a fogf8,jás ellen, melyeknek elüsorolására ivek 
kive:íntatnának. 

Ifa igen kínzó a Jogfájás, há1·orn golyócskát tíz evölca- • 
nálnyi vizben felolvasztv án, beaelhatunk rnínden öt pe?'czben 
vagy tj<t 61·ában egy kanállal; javulást étezvén, 1·itkábban; 
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fogh/is--dagana t ellen, etmctra.dván a fogj'áj~s, .. elég 11~~ule1~ 
2-3 órában bevenni; valammt a foghns-ve7·zes 1 fekelyek, 
szájhólyagocskák ellen is. 

Azokat, kik a hom. gyógymód ba mint kezdők nincsc
nek még beavatva., ezen egyes symptómákra figyelmeztetem 
a gyógyszerek választására nézve. 

Közönségesen hasznosak az: 
Aconit, am"ulm, hyosciarm .. ls, g1·aphit., ha a fogfájás vértolu

lással jár. 
Chamomilla, ha arczdaganattal van összekötve, m·nica ke

mény daganattaL 
Lvcopocl., pulsatilla, ha a fogfájás egyoldali arcz- és fitl

szaggatássalmutatkozik; 
Bryonia, al'ltmina, cwsenic, ha fogában oly érzése van a be

tegnek, mintha hosszu volna. 
111erc'lw, ha töhb odvas fog fáj nyálfolyássaL 
Staphysagria, ha a fogak gyökcit ostromolja a fájdalom, 

mely hidegre növekszik. 
Clernatis, vagy co.fea: szorongó nyugta.lansá.ggnl, hánkoJó-

cl{Lssal járó fogfájásban. 
Cofea, sírással összekötött fogfájásban. 
A1·senic, chihösségre i11gcrlö fogüíjá!:ihan. 
China, tompa. fájdalomban. 
Creosot, ki.ilönféle fogfájásban, különöscn, midön a fájda

lom lL felső zápfognkbeLll kczdöclik, innét az alsókra 
mcgyeu át, késöbb a felső melsö fogakat ostromoljn, 
aztá11 az a.lsókat, a halántékig terjcclvén, oly érzéssel, 
nlÍntha a fogak hosszítbbak lennének. 

Vásott fogak (Stumpfhcit der Zahne) esetében hasznosak a 
mtx "!'·' capsicurn, rannncul., sepia, spongia, ac. sul
ph'lWZC'ltm. 

Fo g fáj ás mellett lm sápadt az arcz: ;mlsat._, - midön 
piros: aconit, g}'(lphites , hyosc. 

Oly érzés mellett, mintha. vér tolulna a fogba.: calcarea; 
- mintha a fo o· üres lenne: coccioneltaj - mintha. 
kiszaggatnák a fogat: ipecac., coccionellaj - mintha 
a fog i11ogna.: b1·yonia. hyosc., mercm·, nux m., olean-

12 * 
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der, spo·ngía, su.~Jlm?'; - mintha kihullani akarna! 
ac. nit·ri, ca1tstic., strmnon. 

Érlüktetés a forrban: hyosc., merc·w·, p1tlsat., nat1·u1n s. 
o l . 

Vájó fájdalom a fogban : bovista, calca1·ea, nux v., p atz na, 
p1dsat., 1·1tta, senega, silica; összehúzó: ca1·bo v. 

- sebszerü: calcarect, caustic., g1·aphit., 1·hus, zincmn; 
- rángató: b1·yonia, china, clematis,pulsat., ?'anunc., ?"Uta, 

Thus; 
Szúró f.: calc., caust., clematis, cyclamen, conium, euplw1·b. , 

g1·nphit., 1nerctw, mezer., phospho1·, 1·/ms, sabaclilla, se
pia, sambucus, silica, sulphw·; metszö f. : oleander, 
1·an1tnc. 

- kopogó: aconit, calc., ca·ustic., china, coccionella,platina, 
pulsat., sabadil., sepia, spigelia, st1·amon., nat1·wn s.; 

- szaggató a fogak gyökeiben : me1·czw, staphys., - a fo
gakban: agaric., cCl?·bo v., china, coccionella, colchic., 
lv_copod., Tlms, plwspho1·, 1·hoclocl., staphys., sulphur, 
z1,ncmn. 

Lökő f. : ba1·yta, coccionella, lycopocl.; 
- égető : baTyta, mezer., ac. phosplw1·., sulplmr; 
- fúró: bovista, calccwea, coniwn, cyclamen, gratiola, lct-

chesis, nat1·wn m .. , nux v., selenium, sil-ica; 
- maró: calc., cw·bo v., staphy.s., tlwja; 
- nyomó: wphoTb., mtx m., joel, china, oleander, staphys., 

veratrum; 
- szétfeszítü: sabina, staphys., spigelia, ?'anunc. 
Hemzsegés a fogakban: 1·hus, secale. 
Viszketeg: spongia,-kali c., 1·hododend?·on. 
Hidegség érzelme a fogakban: asw·um, a1'a1wa, g1·atiola, 

?'lwtannia; 
Fogfájás arczfájdalommal: a1·sen., eupho1·b., kali cb., silica. 
Fázással járó fogfájásban: euphorb., kali cb., pulsat. 
A nyeldeklöig terjedő fogfájásban: natntm. m., - az ar

czig: mercur, nux v., meze1'., hyosc.; 
egyik részről a másikra terjedő fájdalomban: manganmn, 

pulsat., b1·yonia i fi:ilszaggatással: zndsatilla, ?ne1'CU1'. 
Havitisztulás előtt, alatt, utáni fogfájásban körülmények 

szerint főleg ezen orvosságokból választhatunk: cha
mam., carbo v., calca1·ea, sepia, av~monium.. 
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carbo v ., magnesta cb., ig· 
Terhes állapotban: calc .. , sepw, 

natia, hyosc. fl. 'dalom. antim. chinal laches is, 
Ha odvas fogakban van a eLJ < • l J 

' sta:plws rn,ezereum átalaban. ?JWI'C'llT, ,'J ' J _ l • 
Vizirányos helyzetben n?vekkedéö f. : c en~~u;áidalmat okoz : 
A szenvedü oldalon valo fe v s nagyo " 

a1·senic. b · 
Az eo·észséges oldaJon való fekvés o~oz nagyobb f. : .. ry.oi~W. 
Ha 1~émi enyhülést érez a beteg, mrdőn a szenvedo oldalon 

fekszik: b1·yonia. 
Érintés által nagyobbodó f.: bella.cl., cJ~,ina, euplwrb., n~t,X 

v., ?'lwdod. 
Piszldd{ts által f. : pulsat. . 
- piszkálás, nyomús által euyhülés: bellad., chlna; 
- dörzsölés últal enyhülés: mercw·. . . 
Evésnél f.: b1·yonia, cocc'ltlus, lycopocl., pltls., sa?lna, kah c. 
Evés ál taJ nagyobb f. : bellad., mercw·, cr:ntluu:ls. . . 
Ev é~ ut{m fogf.: bella.d., bryonia, laclwsts, sabm.a, sptgelw, 

staphys. 
Kávé után f.: clwrn,., ignatia, nux v. 
Thea utün: tlwja, ignatia. 
Dohányzás által növekedő f: clenwtis, ignatia, sabina j 
- cnyhiilö: nat1·um s., mercw·. 
Nyugalomban f.: magnesia cb., b1·yonia. 
Ha a szab~dban való járás enyhít: antimon., pulsat., bo vis ta, 

psonn; 
- ha lJ agyobb fájdalmat okoz : leginkább a plwsplwr, 

ezen kivUl a coniwn, ?WX vom., china., spigelia, sulplw,r, 
hasznosak. 

Léghuzamtól fogf: : calcarea, vagy china, sepia, sulphu1·. 
Légbes~ívá~ által előidézott fogf. : natrmn m., staphys., vagy 

SJn,qel'la. 
Hicleg l égtől s.: hyos c., staphys. · 
~ ~t~l.ában hidegtű~ f.: calcar;a, m,ercur, spigelia. 
1-hdeg 1t~ltól ~- : antwwn.1 calcm·ea, grapllit, stapkys.; 
-- mcguJuló f.: nux v.; 
·- ~nyhülö: puls., clematis, vagy b1'yonia. 
Az agy-meleg által növekedő f.: m.ercur, pnlsat.; 
- enyhülő: lycopod.; 
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- átaJában meleg által növ. fogf.: g,·aphit., palsat.; 
_ enyhülő: arsenic, casto1'eum, lycopod., 1·hus, m~x v. 
Nedves időben fogf.: 1·/wdod., nWI'CU?'. 
ReO'creli f. : hyos c., plwsphot, - reggel növekedő : staphys. 
Éjj~l: magnes-ia cb.1 pulsat. 1 silicc~, pet1 ul. .. .. 
Esti fogi: : nwrc'WI' 1 sulphur , Mb ma, - este novekedu : ac 

sulphzw., pulsat. 
Fújás nélküli odvas fogak : creosot, sepia, staphps. 
Sárga fogak: ac. nit1·i, ac. phosphor. , lycopod., JOd. 
Fekete fogak: mei'cur, plmnb., sepia, staph., squilla: 
Büdös fogak: calearea, rhus, plmnbum. Ezen utóbbi esetek

ben ritkábban veemlők <l gyúgyszerek (minden 2-3 
nap reggel este 3 golyó), holott a fogfájásban az cmlí
tett gyakori bevétel elkeriHhetlcnül sziikséges. 
Ennyi körülmény tekintetbevétele miatt, nehéz ugyan 

u fogfájú.s gyógyítása; mimlemellett l'övid idü alatt sikerU
lend a gyógyítás; összccgyeztetvéu minden egyes köri.il
méuyt a gyógyítandó togHtjás symptómáival - és igy több 
gyógyszer közül a.zo11 orvosságot vúJasztván, mely legtöbb 
tekintetben felel meg u. gyögyítnndó fogfájás symptóm{ti
nak. A jól J,iszemelt gyúgyszet· néha igen rövid iclü alatt 
irtja ki a legdiihtisb Ji~jdnlmalmt; -- azért más orvossággal 
cseréljük fel azon beadott orvosságot, mely legfölebb 1- 2 
óra alatt épen semmi enyhil.lést sem okozott. Hogy az il
lendü, azaz a jelenlevü symptómákkal megegyező szerek 
sza go l á sa néha igen t·övid id ü alatt hnsznál, tagad hatlan. 

A foglníson előforduló kii.lönféle bajokban ezenjellemző 
körülmények adhatnak irányt a specificus gyógyszerek vá
lasztásá ban : 

Elálló foghús: ant'Ím., calccwea, mercu1·, phosplw1·. 
Felporhanyo~lott fogbús (Auftockerung) : w·gent., jod, ac. 

sulpltW''lCU1n, ac. phospho1·., te1·ebenthino. 
Rothadt foghús: nat1'U1n m., nux vorn. 
- sülyös (skorbutisches Zf.): c1·eosot, nwJ'C'W', ac. 1wm·iat. 
Foght'ls-vérzés: anti?n.1 cwgent., arsenicmn, mwurn, crotalus, 

c w· bo v., graphites, nux, plwsplw1·, sepia, staphysagria. 
Vizrák (Wnsserkrcbs, noma): su.lphm·, silica, calca1·ea. 
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Fehér foghús: 1nercur, ac. nitri, stapl~ys., zincwn. 
Gyuladás: aconit, ez után Joel, nnx, plw.splwr, silica. 
Foghús-kinövés: staphys. 
Daganat: amnwnium, ba?·yta, calcarea, gi'Ctpltit., lycopud., 

m.e cw·, m.tx, phosplwr, su.lphw·; 
- fehér daganat: sabina, - vörös: ca, bo an., ?'anunculus. 
Qsomós daganat: ac. phospho1·., plmnbmn, staphy.s. 
Egetü hólyagcsák: rneze1·eum. 
Geny-hólyagcsák: carbo an., petroleum. 
Se bh ed t foghús (\V u ndhei t d. Z ft.): ca?·bo v., digitalis, ac. 

nit1·-i, silicrt. 
Foghús-fekélyek (Geschwiire): joel, c1·eosot, lycop., mercm·; 
.- elágazott fehé t· fekélyek (Zacken); me1·cm·; 
-- fekély rt fog mellett: agnns; 
- - sipolyos fekélyek (Fistelgeschwi:ire): calc., camticnm, 
, l.IJcopucl., natrnm m., silica. 
E r z e lm ek. Szúró fájdalom a foghúsban: bellacl. , calca

?·ea , lycopocl., pnlsnt illa; 
·· - sebszcrü (Wundltcitschmerz): alumina, b,·yonia, g?·aph i-

tef., nwrcu1·, nux, dLns, tlwja ; 
- Bzaggató: colckic. , lycopocl., stapkys., teucrium; 
- · ~getü: aconit, ?lW?'cur, bellacl., dms, peti·olewn; 
- - h uzó : capsicmn, staplLysag i'Ía; 
- rángató: lycopocl. 
Hemzsegés a foghúsban: cwn:ica, secale. 

A gyógyszerele bevételi rn6clját nézziik a 7. lapolt. 



184 

II. 

A Tüllül( ÉS ME l ,LBEN. 
Kiilönösen : 

i\. h u l' u t. 
(Katarrhu~.) 

A hurut a nyák-hártyának beteges, gynlad.áshoz köze~
o·etü állapotában áll, melynek következtében nund memtyl
~éo-re mind minemüséoTe nézve rendetlenül választatik el 

b b 
a nyák. --- Különféle h0lyére nézve különféle nevet kap: 
igy n á t h á n ak neveztetik , lm az orrban foglal helyet; 
n~kedtségnek 1 ha agégét lepi meg; tulajdonképeni 
hurutnak, ha u. gügsíp (légcsü- Luftröhre) és ágai (hör
crök, Bronchien) nyákhártyája szenved. - Minden hurut 
két·idüszakon megy keresztül. - Az egyik a gyulasztó 
állnpotnak időszaka; erre mutatnak: a beteg résznek na
gyobb érzékenysége, itteni csekély viszketö fájdalom, vörös
ség és a nyák elválasztásának elnyomatása. A másik pedig 
a megválás időszaka, miclün tudniillik az említett helybeli 
jelenségek kisebbednek, IL llyák-elválasztás lassankint visz
szatér. 

A nátbár•ól már szólottam. 
A gög-catarrhns vagyis rekedt~~~ clsü stádiumában ezek 

a sym p tó mák : kellemetlen, csiklánclozó, sz ú ró érzés a gőg
ben; ennek szárazsága; száraz köhögés vagy csekély, sós 
izü, vizenyes nyák kiköpéssel. Miclön e gügcatarrhus a kö
zellevö részekre is elterjed, különösen fölfelé, -- ekkor a 
mondolák vörösek, dagadtak, a torok catarrhalis gyuladá
sának symptómái jelennek meg; midün pedig az említett 
catarrhus lefelé terJ· ed, -- ekkor a bete o· szorono·ást nyo-. o • o ' 
mást, nehézséget érez mellében, léo·zése is nehéz. Mindezek-
hez néha láz is j.árul. E gyulasztó ~Ha pot nehány napig tart
v{m, bekövetkezik a gögcatarrhus második stádiuma: a láz 
e-lenyészik, sürU nyák ldköpés áll be, lassankint mérsékelt 
köhögés, csekély rekedés marad vissza, mig végre a rendcs 
állapot egészen visszatér. Figyelvén a diaetára; itt ezek a 
szerek: 
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j .- Aconit, a beteg lázas állapotában núndeu 6rába11 
veendő; bő izzadás után, ezen orvosságok használand6k: 

Clwnwmilla, ha a gőgben levő kellemetlen inger kö
högésre készteti a beteget; ha torldtban szárazságot, ége
tést vagy nyulós nyákot érez a beteg; ha indulatos, 
lutragos, beszélni nincs kedve, este felé Mzadoz, főleg 
gyermekeknél. 

Nnx vomica, Ita a rekedt beteg mélyen szárazon kö
hög; ha torkában szárazságot, fájdalmat ét·ez; hol hideg
ről, hol melegrül panaszkodik; ingerlékeny, veszekedő, ma
kacs. Hasznos itt u r~austicmn is, kivált sehszerit fájdalomban. 

Lachesis, ha a rekedtség oly uagy, hogy egy tiszta 
hangot. sem adhat a beteg. Ha <.t hang tisztátlan: grapliites 
haszmtlu.ncló chronicus esetben. 

Palsatilla , ha a beteg több nap óta rekedt, torkában 
szúrást vagy oly fájdalmat érez, mintha sebes volna.; ha 
nyelésc fájdalmas, köhög és sok sát·ga, zöldes, rosz szagu 
turhát köp ki; melle fáj; gyakran érez hideget szomj nél
kül; hol eJTe, hol ismét mnana jön kiv{msága. 

Jlfei ·cw·ius v. hathatós a. rekedtség ellen, hn könnyen 
izzad a beteg, a nélkül hogy erre könnyebbiilnc; ha min
clen csekély meghitlés után rekedt. 

CaTbo veg. hosszadalmas rekedtség ellen, mely reg
gel, este, vagy sok beszéd után növekszik. Megkísérthetjük 
e szert azoluuíl is, kik nz éneklésben bizonyos hangot nem 
képesek kiadni ugy, mint azelött; és ha tán nem használna, 
az elvesztett hangot vissznadhntja. az w·gentnm.. 

A gőgsí11 és ágai (hiirgiik - Bronchien) catarrhusának 
( catal'l'lms trabealis et hronchialis) első stádiumában ezek a 
kórjelek: á1lam16 köhécselés, rekedtség, mell-nchézség, nyo
más, nehéz légzés, száraz, néha süvitő beszélés, mélyebb 
légzés á.ltn.I súlyosbodó köhögés; zörömbölő, hörgő légzés, 
láz. Néhány nap mulva elenyészvén a láz minden symptó
mája, a helybeli bá.ntalom symptómái: siirii, sárgás nyák
ki Urités, a gőgsípban összegyült nyák okozta zörömbölő 
köhögés lassankint eno·eclnek mig· véoTe egészen elmulnak. 

' b ' b Itt a jelenlevő láz lecsillapítására szintén fő gyó~yszer, az: 
Aconit, minclen órában veendő, mig nem Izzad a be

teg; ekkor már e sz erek adanclók : 



B1'yonia, nux vu111., W?.tsticu,m fü szer;k, melyek sorú
ban tartoznak még a gőg-catarrhusnál emhtett orvosságok, 

A hurut, mint mondám, gyakran minden lá~ néllü~l. 
vagy csekély lázzal összekötve fordulhat elő; ~e neha nyil
vános lázzal jár - hurutlúz - K.atarrhalf1eber, - a 
beteg nagy forróságot, nagy szomjat érez; fájdalmas köhö
gése pedig a többi kórj ellel növekszik. Ilyenkor kUlönöseu 
jó az aconitwn, nlindcn órában három golyócskát egy ka
mí.lnyi vizben; egy-két bevételre bö izzadúsblL jövén a. be
teg, vála~~szunk ismét azon szerekbül egyet, mclyeket. kije
löltem. Ot golyácskát tiz evőkanálnyi vizbe-n felolvasztván, 
ebbül núnden 2 6ráúan egy kanállal. 

Ideges, vagy rot.hnszt<.Í láz esctébe11, e lá.zu.k ellen in
tézendő a gyógyítás. 

Influenza (Grippe) nn:dgús<L alatt, ha acu11it utúu, az:: 
l'mlített OJ'Vossúgok nem ha~:málnak, ajá11lhntom u 

Spigeli/it , ha aJ·cz-ti1jdalma van a betegnek. 
Senega, lm tork;í.ban csikla.ndozá.st, égést érez a beteg; 

sziinet nélkiil ingel'eltet.ik a ki.ihUgésJ'e , mely miatt nem is 
tekhetik. 

8abudilla. lm a beteg igen rusz::uJ néz ki, feje kú.bnlt 
és kendüre mindunt:dan sziikségc va11. 

A h e v e n y catarrlm~ ld~lyása legtiibb e::;etben sze
rencsés; de anná.l gyaluabbu.n fordulnak elő az elhanyagolt 
hurutnak legszomol'ubb, sokszor nlinclen gyógymódnak ela
ezaló esetei. Az ilyetén cha·onicns cataa·rlmsban szenvedök 
hosszabb idüig könnyelmHeu vetik meg az orvos tanácsát; 
ele végre, érezvén a veszélyt, mindent elfogadnak, pontosan 
megtartanak, - f{~jdalom! ekkor rnál' többnyire ... későn! 
mert a már kifejlődött légcső-, vagy tü(lövész áldozatai. E 
szomoru következmények elhárítására., Jegrendesebb élet
mód mellett (különös figyelmet forditván a légi viszo
nyokra) e következő gyógyszerek szolgálandnak. 

Lycopodimn sárgás, keserü kiköpéssel jál'ó makacs 
catarrhusball, szaggató és kopogó homlok-fejfájás mellett., 
mely közönségesen esténkint szok megjelenni: bü, néha bü
dös kiköpéssel. 

Carbo veg. midö.n a beteg zöldes anyagot köp ki, kö
högés alatt szÚJ'Ó fáJdalmat érez fejében, köhögés által 
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ökröclés, hányásra ingereltetik; gyengének érzi magM. 
Hasznos a d'l'osem is. 

Calccwea carb. leginkább l'eggel, vagy evés után gyötrö 
köhögés, gyengitő, bő, biidös kiköpés esetében. Ilyetén büdös 
ki köpésben n .mlpl~u1· is specificum; valamint hosszas torok
érdesség, rekedtség, erőszakos köhögésben, mely által sárgás, 
zöldes anyag-clarabokat köp ki a beteg, hasznos a manga num. 

Plwsplwr, erőltető köhögés, nehezen szakadozó kiköpés, 
11agy gyengeségben. Ekkor a kali cm·b. is indikált szer, ki
vált .ha evés után köhög legtöbbet a beteg; szintén az mn
montn?n ca ?'lJ. nehezen szakadozó köhögésben ; natrum m.u1·. 
biiclös kiköpés alkalm{wnl főleg gyenge, ideges egyéneknek 
idült katanhusában. 

Pulsatilla, kivált lef(jkvéskor kinzó, hii kiköpéssel ösz
szekötött ktHlöo·ésbcn 1mo·v o·ve1wesé0' mellctt E szer és 

• b ' b.J 1::>.1 b b • 

a sepia kivált nüknél hasznos; ez utóbbi kiilönüsen reggel, 
evés utáni köhögésbcn. 

Silicea , midőu nn gy erőltetéssei köhög a beteg; átlát
szó 11yákot köp ki nagy 111ennyiségben, vagy genyféle, néha 
biidös anyag-darabokat: mellében nagy gyengeséget érez. 

A1·senic , citina naponkint növekedő gyengeséget 
clüidézü ilyetén úllapotban. Ide j{trulnak : a nux v., causti
cum, clwmom., smnbucus, hyoscimnu,s, dulcarnm·a, hepar 
sulpl~., Joel gyógyszerek, melyck a már említett indikátiók 
szerint 1üizhcnvetőleg lmsználhatók *). 

Kühögés. 

A nu.x vomica hasznos a köhögés ellen, ha a gőgben 
és szájpacllaton érezhető csiklandozás erőlteti a beteget 

'') Az ilyféle botegek keriiijék különösen a meghiilést; tava
szi, őszi, cs:íbitó napokban figyeljenek az öltözésre, a légi viszo
nyokra: hideg, foleg szeles időbon őrizzék szoh!l.ilmt folytonosan. 
Nyáron át kezdj ék meg a hideg vizzel való mosást testük felső ré
szén, télen !Í t is folytatanclók ovatosság mellett. Hasznosak: a ho
gyes vidékek, a. savó-kúra; kik pedig förclőhclyeket ohnjtanak, kö
ri.i.lmények szerint válaszszák az Ems , vagy Gloichenborget. 
A léuváltozásrn. nézve ajú.nlha.tók őszkor a M c r n. n; télen V o l o n
~ z c ::. N i z z a R om a.· a O'azdn O'Ok M n d e i r a, C n i r o, Ma l t a, 

' ' ' ~ fo 
Corfu-ba monekülhot.nek. 
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köhöo·ésre; ha a köhögés száraz és fi'tjdaJmat okoz a fejben, 
oly é~·zéssel, mintha a fej szét akarna repedni, szintén füj
dabnat okoz a hasban is, oly érzéssel, mintha összezúzatott 
volna; ha reggel korán fülveri a szenveclőt; ha csak nagy
nehezen köphet ki valamit a beteg; mclle fáj, mintha valami 
nyomná, szája száraz, szomjazik, olvasás, gonclolkodús, 
mozgás után köhögése nagyobb. Ajánlható különösen he
ves és szeszcs italokhoz szakott egyéneknek, ele azért má
soknak is hasznos ily körillményekbcn. 

C'lwmomillo , téli időben meghülés-okozta köhi.)gés 
el1en; ha a gőgheli levü alkalmatlan csiklandozás ingerli a 
beteget kühögésrc; ha a köhögés száraz; éjszaldn át, több 
beszéd által nagyobb; hn reggel felé keserii. 11yákot köp ki 
a szenveclü. Fülen· o'"vermckeknól J·ú. Eo·ymást követő .""'; ()J • o 
rohamokban kivált este megjdeuö göt·csös köhögésben 
hasznos a (·ofeu. 

Calcarea carb. kiilünö~ell nüíködik kövét· gyenne
keknél; hnswus :í.taláb<w, ha n. köhögés sz<iraz, vagy ha 
barnás, zöldes, sál'gús turhát sokszor ökren<lés küzt köp ki 
a beteg; ha melle hörög, este felé fotTóságot, késübb hicle
get és szomj uságot érez a beteg. 

Ipecacuanlw, ismét gyermekekuek különösen, de 
másoknak is gyakran hasznos; ha a görcsköhögés annyira 
erőlteti a beteget, hogy arcza el pirosodik, elkéki.i.l, szinte 
fuladoz :L szenveclö; ha köhögésc száraz, csak ritkán köp ki 
valamit; ha az erüs köhögés fájdalmat okoz a hasban is, 
kivált köldök körül és vizelésre készteti a gyermeket. 

Belladonna, a görcsköhögésben; Illidön alig juthat 
a beteg légzéshez és a köhögés egész testét megrázkódtatja; 
a köhögésre sziinet nélküli ingert érez u légcsöbcn, senunit 
sem köphet ki a szenvedö és kevés pökje is véres; ha 
mellében köhögés alatt szúrást érez, Héha a hasban, vagy 
oly fájdalmat a hasban, mintha benne valami szétszakaclt 
volna. 

IJyosciamus, hu a száraz köhögés nagyobb, midön fek
szik a beteg, kisebb, midön fönniil; ha a légcsöben létező 
inger köhögteti a beteget, melyben légzés alatt hörgést 
hallhatni; ha a hasizmokban is sehfájdalmat érez és majd 
mindenkor csak éjjel köhög a beteg. 
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lguatia, ha éjjel mtppal egyaránt köhög a beteg, l!éha 
oly érzéssel, nüntha valami összeszorítaná torkát. Ejjel 
e~yirá.nt kínzó szál'a:íl,, görcs-köhögésben hasznos a co
nwm 1s. 

Pa ls atilla, ha a beteg oly szárazon köhög, hol ismét 
kivált reggel . felé so_k sárgás, sós, néha vérrel vegyült 
turhát köp ln, a 1111 öt ökrödésre, hányásra, vizeletre 
készteti. 

Ve1·atntm, ha a beteg ugy érzi, mintha gyomráhói kö
högne; a köhögés mély, tompa, üres hangot ad és fájdal
mat okoz mind a mellben mind a hasban. 

B1·yonia, ha valaki meleg szobába jutván azonnal job
ban köhög; ha a köhögés száraz, vagy a kevés pök véres, 
ha minden keluohamra fájdalmasan szenvecl a fej is. 

Sepia, ha kivált este az ágyban köhög legtöbbet a 
szenvedö; köhögésre a In ell ben vagy légcsőben érezhető 
csiklánclozas által ingereltetik; vagy ha ugy érzi, mintha 
gyomráhói köhögne; zöld, sárga sós izü nyá.kot köp ki a , 
köhögő, sokszor igen nehezen. 

Staphysag'l'ia, ha a köhögés gellyhez hasonló s{LI·gás 
köpéssei jár, mclybeJ' néha. véresíkok (Blntstreifen) lát
szanak. 

}.;fe1'c~wius v., ha szárazon köhög a beteg, 11éha oly 
eröltetéssel, mintha melle és feje szétrepedne; ha alvás 
előtt, vagy éjszakán ~í t ingereltetik köhögésre; ha gyerme
keknél náthával, rekedtséggel, ökröcléssel, hasmenéssei van 
összekötve 

Phosplta1'us, füleg gyenge, szükmellii, mellbetegségekre 
hajlandó eoyéncknek, ha a gőgben alkalmatlan csiklánclo
zás ingerli~ beteget köhögésre; ha a köhögés száraz, ital 
ut(m nő; vagy haköhögésc által genyes, néhavérrel vegyes 
tm·hát köp ki a beteg, igen hasznos. 

Iiepa1· sulphw·is, ha a köhögés száraz, rekedt és. <"t be
teo- sokszo1· szorono·ás és fojtoo·atás érzései közt s1rásra 

b o b l l ••J .. l fakad; ha az ágyhan fekvéskor többet köhög es w wgese 
mély, fuladozó. 

Sulphzw, ha a beteg éjjel szárazon köhög, nappal s~_r
gás zöldes, büdös tm·hát, vagy vérrel vegyült genyt kop 
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ki; bel windeu köhögé~:n·e mellébe11 egye~ sdtrá::;t én~z; ha 
melle hörög, feje forró, kezei hidegek. 

Ha a köhögés mát· régi, ennek gyógyítása· orvost ki
ván; hogy pedig n nem rég tAmadt köhögéstöl, 11áthától 
minél hamarabb szabaduljon a beteg, - száraz és mérsé
kelt meleg szabában tat·tözkodjék, óvja magát mcghüléstöl. 
A nedves, hideg, éjszak felé álló szoba ily betegnek csak 
ártalmára leeml és oly könnyen nem gyógyulancl. Minclaz
által óvszer gyanánt nem ajánlom a szobai élctet a.zoknak 
sem, kik hajlandók a köhögésre, miclön mát· ettül megszaba
elultak; mert bizonyos, hogy ilyetéli elkényeztetése a test
nek ezt minden meghülésrc érzékenyebbé, hajhmdóbbá 
teendi. Edzjük a testet hidegvíz-mosással és oly könnyen 
meg nem hütemljük magun kat. A hidegviz-ivást megenge
dem még akkor is, micliin a beteg k<5hög, mcrt sz:ímtahtn 
tapasztalás erősített meg azon hitemben, hogy a hicleg fris 
viz-ivás ilyenkor sem ártalmas. Egyébiránt n. eliactának 
pontos megtartása, valamint minden gyógyítá~ alkalmával 
ugy ily esetbell is sziikséges. 

Köhögés ellen üt goly6cskát ú z evőkanálnyi vizben fel
olvasztván, beadlwtunk rninden 2 - 8 nr ában egy kanálla l; 
javulást tapn <ztalván, 1·ükábban. 

A liiihiigrs ellen litost eliísorolt orvosságok többnyire 
használanclna.k, lm a kiihiigés, mcghi.ilés követ.kl:ztében rög
tön támad (ls azonnal orvosoltatik Makacsahh csetekben 
azonban, vagy icHi.lt (dH'OJtieu><) köhögésheli, a.z említett 
orvosságokon kiviiimásokat is ajiínlanclok, melyekhöl a je
lenlevü köt·iihnélJYek szerÍlttválas;"sr.uk ki a lcgillenclöbbet: 
legillendöhbnek tartv{tll nzou sr-ert, me ly lc~gtöbb körii.l
ményllek megfelel. Figyeljiink teMt j(íl c következen
dükre. 
A köhögésnek elöiclézése : a gögbcn (Kehlkopf) vagy a 

Jégcsőben (Luftröhre) fésr.kelö esiklanclozás által : m·
nica, bryonia, clwmornilla, drose1'Ct, euphras., n ua: v., 
lycopocl., phosplw1·, 1·hns, senega, sepia, sulphwr. 

Inger által : bellacl.} cb·o.5e?'a, ?J?.ei'CW', plwsplw1·, spongia, 
stannnmj 
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- inger a gőgben: bel/cal., clwm.orn., sitica, plwsplwr, ?·Aus, 
sen eg a, sulphur; 

- a légcsőben : arnica, euph1·as., rlws, senega, sepia; 
- mint a pehelytöl (Federstaub) : calcw·ea, ignatia; 
- a dohá11ytól : a con it, b1·yonia, lachesis. 
Köhögés meg~1üléstöl : aconit, cm·bo v., clwmom., dulcctm., 

n·ux, sepza; 
- hideg légtől : phosplwr; 
- hideg italtól : silica, sq~tilla; 
- italtól ~U üd ában: m·senic, b?·yonia, lycopodium, plwsphm·; 
- beszélés által : clwmom., caustic., digitalis, plwspko?·, si-

lica, stemnum; 
- lárma sirás által (a gyermekeknél): m·nica, chamom.; 
- olvasás által : nux vom., - fenhangon: manganum, 

plwsplwr; 
- nevetés által : china, plwsplw?·, stannum; 
- a gőg és légesö szárazsága Mta.l : carbo an., manganum, 

petrol., putsatilla; 
- csiklá.ndozó szá1·azság által : larlwsis . 
Köhögés ülésben : plwspho?·; 

- fekvésben : conium, hyo8cianws, pnlsat., meze1·eum, si
lica., sepia, sulphur; 

- hanyatfekvésben : plwsplwr, - (enyhülés fölülés által : 
hyosciamns, - kéz-fölemelés által : c1·ows, d1·osera); 

- fölkeléskor köhögés : laclwsis; 
- {tgymclcgség által : n:ux m.oschata; 
- fölhevillés által : tlmJa; 

l l ' t' - mun mssag n an : nu.'C nw.~ . . : 
·- testmozgás {dtfll : nua: mos. 
K éngöz ét·zcl me által : b1·yonia, chi na, ipecac., ·ignatia, 

lycopod; 
- viszketés által : conium, nux vom., pnlsat.; 
- összefüzés érzelme által : igna.tia. 

Köh()géssel járó más bántalmak: 
Fejfájás : cwnica, bryonia, capsicu.m, lycopod., natmm m., 

nux vom., s~blph~tr. 
Gög- és légcsö-fájdalom : lycopocl., capsiwm, cldn.a, plws-

pho1·, hepm·. . 
M0.1lfájás : a.rsen., nux v., ps01·inJ sepw. 
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.Mellfojtogatás : bellacl., carbo, d ,·osera, heparJ ipecac.J pul-
sat., szdphw·. 

Zörömbölés (Rasseln) : nat1·mn. m.J ?1/l~X v., sepiaJ tart. em. 
Hörgés : a1·gillaJ bellad., caz~sticz6?n. 
Köhögés mellszúrással : aconit, bryonia, phospho1·J szdph?.LT'. 
Oly érzéssel, mintha sebes lenne a mell: cm·bo v., spongia, 

causticum,, phospho1·J stannum. 
Szétrepesztö fájd. : bryonia, ?1W1'C?.tr. 
Összezúzó f.: arnicaJ ?'h?.6~. 
Rekedtség : b1·yoniaJ d'l'osera, me1·cz~r J cl?.dcam., nwnganJ 

phospho1·, senega, spongia. 
Szivdobogás : cwnicaJ calcarea. 

)_ U n dor : ipecac. 
Étvágy-hiány : ·me1·cw·. 
Gyomorfájás : bellad .. ipecac.J lycopod, plwsplw1·J 1·hus. 
Hasfájdalom : w·nicaJ bryonia, helleb., lycopod.J drosent. 
Csípe-fájás : bellad., caust. 
Tök-zacskó-fájá.s : zincum. 
Forrós{tg : aconit, cl?'senic., nux v ... sulphu?'. 
Hidegség : creosot, plwsplw1·. 
Remegés : plwsplw1'. 

Száraz köhögés: Am,monium. m., bellad., bryonia, 
calcarea, chamom.., c?·ocusJ hyosciamus, Í2Jecac., ignatiaJ ly
copocl., ma·ngan., merczw, nux, plwsplwr, pulsat., sabina, 
ventt1·., verbasc. 
Mély köhögés : hepa·J', samlmc?.ts, ve}'(d1·., verbasc. 
Fulasztó, fojtoga.tó, vagy görcs-köhögés : b1·yonia, cm·bo 

an., bellad., cina, hyosciamns, ipec., '11/ltX v., sp ig elia, 
wlphu1·. 

fl{myásra ingerlő : bellad., cw·bo v., cll'osera, hepcw, ipecac., 
me1'cu:J', nux v., pztlsat., sulphu1·. 

IUmyással : b1·yonia, calcm·ea, carbo v., ipecac., pulsat., se
pia, ac. plwsph., rlms, sulphw·J ta1·tm·us em. 

Rekedt köhögés : cha?nO?n., mangan., hepar, ~.u.-r v., ve?'
bascum. 

Ű res ban gu köhögés : phosphor, sambucus, spongia, ve
?'at?·um J verbas cum. 

Csaholás (Bell en): bella d., d1·osera, lwpa1·, plwsph., spongia. 
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Köhécselés, vagyis rövid köhögés : aconit., alumina, bel
lad., cofea, nat1·um m., pet1·olemn, 1·hus. 

Megrázkódtató köhögés : hyosc., ignatia, ipecac., lycopod., 
me1·cw·, pnlsat. 

Köhögés éjjel, vagy e:-;tvc : aconit., bellad., calc., mercu1·, 
petnll., nux, veratr., sulphnr, ve1·basc.; 

- reggel : alnmina, calcarea, euplw., lycop., pnlsat., 1·hus; 
- éjjel, n1tppal egyaránt : bellacl., lycopocl., spongia; 
- jellegzctt (typicus) köhögés : cocculns. 

Nedves köhögésben, azaz nyák- vagy takony-, 
geny-kiköpéssel : calcarea, cannabis, enph1·., lycop., plws
plwr, pulsat., senega, silica, stannum, sulphU?·, tlutja, -
este : sepia, staph,ys., - reggel : calc., euph1·., nztx. 
Nehezen szakadozó pök (Auswurf) : w·sen., lachesis, china, 

cina, senega, sulphur. 
A kiköpött anyag alakára nézve; vérköpés (L más 

helyen); 
- vércsíkokkal (Streifen) ellátott anyag : w·nica, bryonia, 

ckina, je1Tum, sabina, plwsplta1'; 
- nyák : du.lcam., phosplwr, zndsat., senega, sepia, silica, 

squilla, staunwn, staphys., tltztja, - átlátszó : senega, 
silica, -- vastag : calc., je1'1'Um jodat., plwsplw1·, stcm
nHm, sztlphw·, -- nyulós : cannabis, plwsplwr, senega, 
staphys., stannum; 

- habos nyák : opium, m·se·n.,fe1'1'Wn; 
- a-enyes : m·sen., calc., cm·bo an., china, kali cb., plmn-
• 

0 

bum, guajac._. lycop., plwsplwr, silica, staphys., sulph. 
Izére nézve keserü: w·sen., chmnom., clrose1·a,pulsat.; 
- növény-izü : plwsph.; édes : calc., plwsph., stannnm, 

wlph.; 
- sós : ·lycop., nat1·nm, plwBph01', sepia, stannum; 
- mint nátha alkalm{wal : sulphzw; undorító ipec., 

cl1·os e1'a; 
- rothadt izü : cm·bo an., sepia, stannmn. 
Szinére nézve: fehér: plwspho1·, sztlphm·; 
-- sárga : b1·yonia, calcm·ea, lycop., pu,lsat., stapltys., sul-

plmr, thnja; . . 
- zöld : cannabis, carbo v.,plwsplw1·, pa1·zs, pztlsat., sepw 

stanm1,m, sulphzw, tlmja; 
Argenti. Hasonsz. Gy6gy. IL 13 
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- hamuszin ü : lycopod., thttja ; 
- vöröses : bryonia. 
Szagára nézve : büdös : r.alcw·ea, ars enie. , gumacwn, 

stannum, sulphu'l'. 
A gyógyszerek bevételét nézzük a 7. lapon. 

\T érhányás és vérl{ühüg·rs. 

A vérhányás és vérköhögés némelykor minden elüjel 
nélkül lepi meg a beteget; máskor ismét e következő jelen
ségek mutatkoznak a vérköpés előtt : a beteg 1égzése meg
nehezbU.l, a mellcsont alatt égetést érez, e mellett nyugta
lanságot, szivdobogást, szorongást, átfutó meleget, melynek 
következtében arcza elpirosodik, torkában viszketeget., szá
jában édes izt tapasztal és köhögésre, hákogásra ingerelte
tik, mely által vér üríttetik ki nagyobb, kisebb mértékben, 
majd világos vörös és híg, majd setét vörös, fekete és sürU. 
A beteg csak félbenszakasztva mondhat ki egypár szót; 
légzése rövid, lihegő, sziszegő, hörgő. 

Ily körülményele közt feküdjék le a beteg; tiltsunk 
meg neki minden beszélést, testmozgást, meleg ételt s italt, 
minden lelki indulatot, milyen p. o. a harag, öröm; mert 
könnyen visszatér a köhögés, mely nem ritkán minden 
nyilvános ok nélkül lepi meg a szenvedőt. Ilyenkor legsza
rosb diaetá t tartson a beteg; fris vizet ihatik, de keveset 
egyszerre; eleinte csak gyenge levessel, compottal eléged
jék meg; késöbb is igen mérsékelt legyen életrendje. 

Ha csak kevés vért köp ki a beteg és őt inkább csak 
a köhögés kínozza: válaszszunk azon gyógyszerekből egyet, 
melyeket a köhögésnél említettem, midön a köhögés vér
köpéssei van összekötve. 

Ha a vérhányást és vérköpést esés, nyomás, ütés 
okozza, arnica, ha a vérköpéshez láz is járul, aconitmn. 
Igen hathatós az aconit. nem csak a vérköpésnél, hanem 
akkor is, midön csekély hákogás által nagy mennyiségben 
hány vért a beteg; ha ez előtt mellét ugy érzé, mintha 
tele volna; ha mellében égető fájdalmat érez, szarongás
sal, sz í v dobogással, nyugtalansággal, főleg fekvő állapot
ban. A legnagyobb veszély első perczeiben szembetünő 
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ezeu szer11ek hatitsa, melyböl három golyócskát tiz ecölw
·n~lnyi vizben felolvas ztván -- 1;e.szedelem üleJén beadván 
nunr/en 1/ 4 61·ában egy kanállal, gyakran azonnal az 'első 
bevétel után jobban érzi magát a beteg; szorong{tsa, sziv
dobogása, nyugtalansága szii.nik; - ilyenko1· J'Ítkábban 
acllwtwnk be , m.inclen '/2, 1-8 ÓJ·ában. Visszatérvén találl 
néhliny ó1:a mulva a vé1·hányás, folytassuk ezen gyógyszer 
beadlisát 1smét gyakrabban mindaddig, mig javulást nem 
tapasztalunk és legtöbb esetben legyözencljUk ezen vesze
clelemmel fenyegetö bajt. - 5-6' 6m mulva, ha a beteg 
?nég véi'ízt érez szájában, /w még keveset köMcsel

1 
jó az ipe

cacuanlw, ~ninden 2-8 Ól'ában, az előbb említett mócl sze
?'Ínt készítv e veencW. 

A1·senicum, ha aconit és ipecacuanha után javulást 
nem érezvén a beteg, forrós~íga növekszik és szinte égetövé 
lesz a nagy melegség; nemkülönben ha a szivdobogás, szo
rongás és nyugtalanság nagyobbodnak és ezek miatt nem 
képes a beteg elaludni. 

Pu.lsatilta, különösen szelid egyéneknél, ha a mell 
alsó részében érezhetö a fájdalom, ha a kiürített vér fekete 
és megalszik; ha a nőknél rendetlen tisztulás következtében 
jön a vérköpés. 

Phosphorus, kivált szükmelli.i.eknek, oly körii.lmények 
közt hasznos, mint a p~tlsatilla . 

}lu.?; vomica , heves egyéneknek és azoknak, kik sze
szes i talokhoz szo ktak, ajánlható, valamint aranyérben szen
vedöknek is , ha ettöl származott a vérköpés. 

Ar nic a nemcsak a fenemlftett esetben hasznos, hanem 
hasznos egyszersmind a szükmelli.i betegnél, hamellében 
szúrást, égetést érez, forrósá.g- és szivdobogással; ha. min· 
den erőltetés nélkül Uríttetik ki a vér; ha a vér fekete és 
megalszik, vagy habos, ki:izben megaludt vérdarabokkal 
vegyülve; ha némelykor a mellcsont alatt csiklandozást 
érez, köhögésnél fejében is szúrást tapasztal és igen bágyadt 
a beteg. 

Az idült vérköhögés gyógyítását bizzuk orvosra; ezen 
szereken kivill ajánlható itt a cm·bo veg.;, ha. a. ?ete9 n~m
csak vérköhögése ala.tt, hanem még azuta:1 ~s ege~es~ erez 
mellében · ha. az idöváltozásoka.t előre JS Igen erz1; ha 

' 13* 
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betegsége előtt nagy adagban bevett higanynyal gyógyít
tatott. 

Elmaraclv~:ín a vérköpés, gyengeség ellen igen jó a 
china, napj<íban négyszer egyaránt felosztva. egy-két go
lyócska egy Imnálnyi vizben veendő; késő?b napJában ké~s~er 
- egyszer. - A beteg derült szép nyán napokban séta!Jon 
szabad levegőben; egyék gya.krahban, de egyszerre sokat 
soha; több tejes, tésztás eledellel éljen, hússal kevesebb 
mennyiségben. Ha pedig chronicus ti.iclöbánta1ommal van 
összekötve a vérhányás, ekkor a "tüdővésznél" adandó 
utasításom követendő. 

C~ül'cs-fulladozás. 

(Ast.ltma spasm.) 

Görcs-fulladozás alatt bizonyos időig tal'tó és idősza
konkint visszatérő göt·csös mellszorulást értiink, melynél 
a légzés igen megnehezedik, rövid, süvölW, söt pj lianatokra 
meg is akaclftlyoztatik, mell-összeszol'Ít;Í.sna.k, vagy megfu
Iásnak érzését tapasztalván a beteg. Leggya.kt·abban fordul 
clö a magasabb életkoruaknál és a kisdedeknéL 

Az itlősbck sokszot· hosszu életet émck e nyavalya 
mellett, mely csak a hozzájáruló és helöle kifcjlő ltyava
lyák által szokott halált okozni; roham alatt halállal ritka 
esetben végződik, fula.clás vagy guta által. 

Kórjelei ezek : alvás közben hirtelen szorongás, mell
szorulás, ncl1éz légzés lepi meg a beteget, mil'e oly érzés· 
se l ébred föl, mi n tha me ll e összefiizetnék; ene ri.gy<í.han 
sebcsen felül, lábait lelógatja, me! lét hátrahajtott fejjel erő
szakosan ügyekszik kitágít11i; továbbá. levetvén takaróját 
fölkel ~.gyából, ablakait feluyitja. és igy kapkod fris lég 
után; legzésc nehéz, sii.völtü, hörgő; arcza halavány és 
duzzad t; vég tagjai hielegek; ezekhez járul rövid, száraz, 
kevés kiköpéssel összekötött köhögés, melyre büvebLen ki
ürített takony után fél vagy egész öra mulva javulást érez 
a beteg. Roltam végével elbágyad a szenveclő, mollszoru
lásn pedig és nehéz légzése eltart a következő napon is. 

KHiönösen hathatós itt az arsenicum, vagy ha ez bi-



l 97 

zonyos idő alatt nem használna, az ac. nitric. hatalmas; 
az ammoni-arn cm·b. és zizia szinMn fio-yelemre méltók· -. b l b , 
napjá an aá1·ornszo1: hárorn goLyócska veend ű leevés vizben; 
- 1·oham alatt p~dtg üt gol'!j6cshát tiz evűkanálnyi vizben 
fe~olcasztván, ac~Jumk be rnmden tj4 61·ába·n egy kanállal 
rnzg nern könnyebbül a szenveclű. ' 

Aconit vértolulás, - cocculus, cct?·bo v. szelek - bryo-
. l /,. 11 ' nw, nux, pu sat. m<~J-, a las-bántalmak, -sulphur aranyér-

okozta mellgörcsben hasznosak. 
A kisdrelek mellgörcséröl a gyermekek betegségeinél 

szólanclok. 

A mell belsejében összegyUlt savós nedvek, á talánosan 
mellvizkór név alatt ismeretesek. Fő kórjelei: nehéz légzés, 
melyet a beteg eleinte csak crüsebh testmozgások, hegyre
más:~,ás, vagy ll~pcsükön fölmcnés ntán tapasztal; későbben 
azonban nyngalmas helyzetében is gyöt1·i őt, nevezetesen 
éjjel, miclün ágyhan fükép vizir~ínyos helyzetben fekszik, n 
miért is hirtelen felijed álmából, mintlm meg kellene fu
laclnia, iilve ke1·es s talál cnyhiilést; végre csak iilve, vagy 
clöre hajlott testtel vehet léget; sokszor egyik oldah1n (a 
hol összegyiilt a viz) kiinnyehhen fekszik mint a másikáll; 
ha, pedig a mellnek minclnkét üregében gyi.ilt össze a viz, 
eo·yik olclnJán sem fekhctik. E%en nehéz légzéshez csatlako
zfl\: a köhögés, mely eleinte szát·az, azután vizenyős, nyá
kos kiklipéssel va,n összekötve; növekedvén a nyavalya, a 
beteg egész kiilseje vízkóros, a, szemhéjak duzzadtak, a, tök
zacskó, szeméremajkak, lábak megdagaclunk; a köhögés 
gyakoribb, bü kiköpéssel összekötve; a, csekély mennyiség
ben kiürített vizelet zavaros, a szék rekedt; a beteg gyakran 
szomjazik, borzadozik, fázik, szóval lázban szenved és hóna
pok, néha csak évek mulva meghal. - E kórnak eliizésére, 
vagy ha ez már nem történhetik, a betegnek tetemes eny
hülésérc lesz főleo- a,z : 

b "l" b A1·senicum. mi kii.lönösen akkor lutszJuíl, mH on a. e-
~eg este feküdn{ készillvén, b{tr lassan és óvatosan l~ág f~l 
<l.gyába, légzése felalmd, vn.lnmint azon alkalommal IS, Im-
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clön ágyábm1 megfordul; ha gyötrü :szot:ongás és. fulacl~s 
kinjai közt szenved; ha folötte gyenge, m~nclen ereJéből. kl
fogyott. Ha ez épen nem használna, .J Ó az ammonzu1a 
cal'b. is. 

Ca'!'b. v. h<l.thatós azokuál különösen, kik szeszes ita
lokkal visszaélvén, jó nedveiket pazn,rolván , ezen okokból 
jutottak ily szomoru helyzetbe . 

Spigelio , ha organicns szivbaj követ.keztéhell fejlöclött 
ki e vizkór. Ekkor jót tehet a JHUnu.~ is. 

P::.o?·i·ll. , psoricus egyéneknél jó sikerrel használtatik. 
Ezen szereken kivülmegkisé1·tethetj ilk a coli. cl1 .. sene.r;u , 

hel/eb., r.olchirmn , squillo, digitalis, lycopudium, p11l.~ ot.,. 
sat.; ele izza.dást, némi jav ulást tapasztnlváu , ne változtns
suk a gyögyszert. 

A most említett szel'ek, különösen az w ·senÍCitllt. kali 
, .. , igy az aw·um ?n w·., digitali.~, melyek közt méltó helyet 
~ rclemel az agcli'icw, he!lebn;·us, chinu, - szh· h:írt~· a-·\'izkór 
ellen is hasznosak. E kórnak megismeréséhez, az elöbb em
lített symptómákon kiviil , e sy mptómák vezetnek : belsü 
szorongás, tö bbszöri szivdobog<ts, a sz iv rend etlen mozgá
sai, melyeket lá. tn i, a sz i v tájára tett kéz által érezni lehet, 
nyomó sulynak érzése 3-dik és 5.dik oldalborda közt ; mely 
kórjelekhez sz8delgés, <íjuhís járulnak *). 

Há1·om goly6cskát t iz evőkonálny i vizben felolvas zt-oá;a, 
adjunk be 'minden 8-i) 61·ába·n egy evőkanállal; izzadást 
látván, ne 'cáltoztassuk a .~zer·t; - javulást é·i·ezvén szintén 
a bajna~ kisebb fokán napjában hár·omsz01·, vagy csak két
sz e?· adJunk be há·1·um golyncskát egy.~zen ·e , kevés vizben. 

*) Itt még említést teszek röviden a tü1lliTizenyröl (Lungen
oedem), melynek symptómái ezek. Az ajkak és arcz kékes szine 
már a betegség kezdetén; igen nehéz légzés, mely a test minden 
helyzetében állandó; sercsegéssel (Knistern ), zörömböléssei (Ras
sein) járó légzés; inger a köhögésre; nyákos, habos, vizenyős bő 
kiköpés vagy semmi. Itt is az előbbi szerek használnndók, de figye
lemre mé1tók még a phospho1·, tartarus em. 
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Hö•·g··g·yulndás. 

(Bronchitis.) 

E betegségben szúró, égető fájdalmat érez a beteg 
mellcsontjának felső része alatt; légzése nehéz, hangja re
kedt és vastag, köhögése hangos és száraz varry véres 
genyforma kiköpéssel van összekötve. E gyul~dás~ak nagy 
hasonlatossága van a tüdő-lobhoz (melybe nem ritkáu át is 
megyen); ettől azonban különbözik az által, horry itt cse
kélyebb a mell-nehézség érzete, a beteg képes ~ély lélecr
zetet venni, fájdalom nélkül fekhetik mindakét oldalán, 

0 

a 
köhögés tulajdon, vastag hangu, köhöges alatt a beteg arcza 
súnte meg kékül, olykor majd megfulacl a beteg, a légzés 
hörgő, zörömbölő, a láz nem oly heves. - Szereink által 
igen szerencsésen gyógyítatik, ha a beteg azonnal lefekszik, 
bevesz és diaetát tart. Fris vizet ihatik, csak ne sokat egy
szerre; ha tán enni kiv<ín, csak levest egyék, mig nem ja
vu l; mint r ee on valescens is egy időig könnyen emészthető 
eledellel ~ljen, mig tökéletesen visszanyeri egészségét. A 
szerek ezek 

Aconit, a gyuladás kezdetén azonnal adandó minden 
órában a már többször emlitett mód szerint. Ez után: 

Bí'yonia, mellszúrás, száraz köhögés, nehéz légzésben. 
Ha tán e szer, nem lenne elegendő e symptómák legyőzésére, 
ekkor : 

Pkospho1· adandó, szintén, szúró, égetö mellfájdalom, 
nehéz légzés, rekeclt hang, száraz, vagy véres köhögés ese
tében. 

Jlfanganum, a főszerek egyike, azon bajok legyőzésére, 
melyck e gyuladás inkább utóbajai szoknak lenni. 

Spongia, jad, brom, d1·osera, me1·cw· hörgő, zörömbölö 
légzés, mély hangu köhögésben. 

Ipecacuanha, vu.gy coniztm, hyosciam·us görcsös, sii'~itö, 
fulasztó köhögés alkalmával, midön a beteg arcza szmte 
megkéktiL 

Belladonna, n.ux vom. összefüző mell-fájdalomban. Ily 
esetben a pulsatilla is hasznos, kivált nöknél. 
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Arsenicu-m JJagy erőltetéssei járó légzés, a lég után 
való kapkochís, átalános testkimerülésben alkalmazandó. 

Ta1·ta1'ZtS emet. kezclü tüdö-bénu1at. esetében kisédetre 
méltó orvoss~íg. 

A hörg-lob későbbi stádiumában, nedves köhögés ellen: 
a pulsatilla, dulcanwra, b1·yonia ?WX, senega, stannmn, 
hepa1· sulplt., sepia, lycopocl. fügyógyszerekhez számi
tanclók. 

Az elhanyagolt he v e 11 y hörg-1ob gyakori kimenetele: 
a cltronicus hür;(-loh, mely ellen füleg a phosphor, joel hasz
nosak, ezeken kivül pedig a sulphw·, füleg a mcmgan/u?n, 
ca1·bo v eg. sat. szintén czélszeri.i gyógyszcrek -l<). 

T o t• o k g y u l a d á s. 

(Torokgyuladás - Angina.) 

Félretévén minclen kiilsü szet·t, milyenek : a lágyító 
kásák, güzök, szájvizek, bcfecskcndezések, hólyag h uzók, 
nacMlyok, érvágás, néha a manclolákba teenclü metszések, 
- h. szereink óhajtott sikerrel rövid idü alatt gyógyítják 
a torokgyulacMst. Ha azonnal lefekszik a beteg, közönsége
sen 3 nap alatt meggyógyul; de ha elhanyagoltatik e gyu
ladás és genyedésbe sat. megyen át : ekkor a gyógyítás 
több napra te1:jed. Betegsége alatt fris vizet ihatik a beteg, 
de csak keveset egyszel'l'e; levesen ki viil egyebet ne egyék 
mincladclig, mig nonnal {dlapoüt vissza nem tér : cs:tk fo
konkint közeleclvéJJ a szokott reJldes életmódhoz. 

Miclün a torok belsőleg nagyon vörös és dagad t, ha a 
beteg fájdalmas sr.úrá:-;t., égetést. éi'C'l: a nyelésnél, lmrá.cso-

*) lVIellbetegségekre lwjln.ndúkuak a leo·naU"yobb ovatos~ágot 
ajánlom gyakrabban visszatérő h ö r g-1 o b esetéb~n; mert leölönben 
igen könnyen tu berimiosus 1íllapotba juthatnak. Keriiijék a meghi.i
lést; figyeljenek a légi viszonyok és öltözésre kivált tavaszi, őszi, 
csábitólag szép napokban; keri.iljék a nagyobb testmozg!Íst., tán
czot, éucklést, sok bc;;r.élést. Nytíron !it használják a test felső ré
szének hitleg mosásá.t, ovatosan télen is folytatn.ndót. Ezeknél 
helyén leend n. srwó. kúrn haszn:í.lata regényes, hegyes vidékeken. 
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hísnál vagy beszédnél is; ha torka száraz, néha nyákkal 
fedve, nyelve tisztátlan; ha sziinet nélkiili fájdalmas nye
lés re ingereltetik a beteg; ha némelykor görcs fogja el a 
torkát, mcly miutt alig nyelhet, süt néha ivás alka!m{tval 
on·án jön ki a;-; ital; ha nyelésen kivül is szaggatás kínozza 
a beteget, mely a.z Mlkapocsig, halántékokio· terjed· ha tor
kúban fekélyek támadnak; ha külsökép is

0

daO'adt~.k a mi
rígyck, - ha egyszeJ·smincl láz a van a bcteO'nek naO'y 
forrósággal, szomjusággn.l; arcza cl uzzadt, vö1%s; sze;ei 
fényesek : jó előbb az : 

Aconitmn (egy-két golyócska egy Imnálnyi vizben egy
szétTe veendő; ha erre nem izzadna a beteO' eo·y óra mulva 
• bJ b 

1smét adhatunk egy adagot). Ennek bevétele után hatal-
masak a 

Bellaclonna, me1·cw·ius v., felváltva minden órában 
veendők. - (E végre két kiilön poharat kü l ön kanalak
k a l ellátván, az egyik gyógyszerből három golyócskát ol
vaszszunk fel az egyik, - szintén három golyócskát a 
másik szerböl a másik pohárban, tiz evőkanálnyi vizben 
és igy adju nk egyszer az egyik, máskor a másik orvoss{tgból 
egy Immíllal.) B8tegiink egy-két bevétel ut/m izzadásba 
jövén, némi javnlúst él'czeud és ekkor e két szert minden 
2 órában adjuk felváltva; 2-3 nap alatt legveszedelme
sebb esetben is (gondos ápolás mellett, hogy izzadván, 
ujra meg ' ne hütse magát) minden elöszámlált kórjeltől 
legtöbbszül' egészen megszabadulancl. 

Pulsatilla, ha a tot·oktwk csak egyik, jobb vagy 
bal oldala gy ul a Ll t; ha a belső részek inkább sütét-vö
rösek; ha este felé ma jel hideg, majd ismét forróság futja 
át a beteg testét; ha torkában égetéshez, sebfájclalomhoz, 
karmoláshoz hasonló érzés támad; ha a puszta nyelés is 
üí.jclalma.s, süt ü'tjclalmasabb az ital és étel nyelésénél, szít
rást, nyonu'Lst okozván; ha a nyeldeklő Jagadtnak tetszik, 
noha csekély a.z itteni daganat; ha külsüleg is sza.ggatá~t, 
fülében pedig szúrást érez a beteg; ha este nö~ek~~1k 
a baj, ide járulván a láz és ezzel összekötött szomJ; ~JJel 
nyugtalan a beteg, éjfél után alszik ugy<m, de álma felel
mcs álmak által gyakran félbeszakasztatik 

Ignatia, ha nyelésen kiviil érez szúrc1st a beteg, 
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nyelés alatt pedig oly érzés fogja,, el tor~~t, mintha csomót 
nyelt volna le. Ha nyelés alatt erez szu: ás t a l~ et~ g, ,ugy 
ezen szer nem hasznáJand, hanem nyelesen k1vul erez
vén szúrást, igen hathatós; nemkülönben, ha nyelésen ki
vül oly érzés támad torkában, mintha ott egy czövek lé
teznék, vagy mintha egy égetü daganaton keresztUl nyelne 
a beteg. 

Nua: t'OiiÚca , ha nyelés alatt szúrást érez a beteg, 
vagy nyomást a torkában, mint valami elaganattól, mely 
érzés nem az étel s ital, hanem inkább a nyál nyelése alatt 
támad; nyelésen kivül pedig, minthrr czöveket érezne tor
kában a beteg. 

Ha geuyetléshe megyen át a torok-lob, ekkor jó a mer
wr r.; hepm· s1dplrw·is makacsabb esetben, ele ebböl csak 
egy adag (három golyócska egyszerre veendő), három óra 
lefolytával visszatérvén a mei'Citl'l'a. Keményedés ellen 
jók a : baryta, jod. 

Ha a torok-gyulaelás feuével (Brand) fenyeget (angina 
gangt·enosa), melyet a gyuladt résznek nagy üí.jclalmából 
és fekete szinre hajló vörösségböl meg lehet ismerni; n zon
fölül a daganat fontosságából, az azon megjelenö hamu
szinit és feketés foltokból, melyek varakká válnak, alattok 
pedig büdös leheletet okozó fekélyek vannak elrejtve, -
az m·seni~, ccu·bo v., silica, china hasznosak; minden órában, 
az elöbb említett mód szerint, veendők. 

Ha a torokfájás nagyobb gyulaelás nélkli.l gyakran 
visszatér és makacs; ha a torok dagadt és e miatt a nye
lés nehéz, adjunk sulphur·t és pedig há1·om. golyócskát tiz 
evőkanálnyi vizben olvasztván fel, adjunk rninden 3 órá
ban egy kanállal. Igy veendők a pulsat. ) ignatia, nuxvorn., 
midön ezeknek egyedilli használata van indil~álva a torok
gyuladásban, de minclen 1-2 órában. 

Mindazoknak, kik gyakrab ban szenveclnek torokgyu
ladásban, igen ajánlom, hogy őszi, téli, tavaszi zordon 
időben se viseljenek a szakott nyakkendön kivül más me
legebb kendőt, - sált; mert ez által izzadásba jövén a 
nyak, könnyen meghül azonnal, mihelyt a sált leteszik és 
innét a gyakori torokgyuladás. Télen át azonban, nagyobb 
ovatosság kedveért, a régi rosz szokást se változtassuk 
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meg rögtön; hanem nyáron kezdve, egész télen át sohase 
viselji-ink a szakott egyszerii nyakkendőnél egyebet. 

A uyelésrc vonatkozó egyéb bántalmakra 11ézve a 
"11yeldekliit" illetií hitntalm~k közt kel'essünk gyógysze
reket. 

lt~ még említés t ~eszek a börkes anginaról ( Auginn diphteritica), 
mely het nap alatt mmd n gyermekek, miud az idősbeknek halált 
~koz}wt;. ??' J~~ptómái rr.ividen ezek: eleinte igen érzékeny nyakszirt
es lu~ ts ~ ÍeJl;nJdalom; nehéz nyelés; az egész szájii.reg vastag, pisz
kos alhurtyaval (pi<eudomembr:nm) \'an bevonva, valamint a nyelv 
vastag nyúkkal van fed ve; biidös nyálfolyás; t'0sz bűzii lehelet; 
erös láz, f'élrebcszéléssel; !).'\'OJ'Sau feilődő o·yeno·eséo· sat. 

\ 
• ~J J c.. b b 

1 gyogyszet·ek dr. Aegidi után: ahcllebo?·us, sanguina1·ia, 
vagy canthcwis. 

Dr. ,} iig er e szemken ki r ül : a bell ad., merctt?', j od, kali 
bich.J n?'1ienicwnl'a figyelmezteti az orrosokat. 

Dr. 'Walter vVilliamson Philadelphiliban a C1'0ton tigl. 
ajánlja; a2 exsndat ellen pedig a c•mthn1·ist; a 1•lwst minden stá
dimnbaH. 

Én - eleiute aconitot. adok min<.len órában. Háromszori bevé
tel után : ap ist és canthm·ist fel dltvn; ha ezek nem használ nának, 
ekkor 1·/,us és a~·sent sziuté11 felv1íltva, ugy, mint előbb n "torok
gynlaclásnál" n bellad. és me1·wr bevételi módját idnn le. 

A gége (Kehlkopf) és légcső (Luftröhre) különféle bán
talmaiban, körülmények sze ri nt e szerekböl választhatunk: 

Nyák (Schleim) nagy mennyiségben : w·gent., cakarea, 
pho .~photJ pulsat., senega, silicaJ stann. 

Rekedtség : alwninaJ cw·bo ·l-·., ca'usticwn, - meghülés 
után : clwmom.J b;·yonia, - nedves időben : S'ltlphur, 
- fenhangon olvasás után : ve1·basc'wn J - kanyaró 
(Masern) után : bryonia J d rosera J carbo v., -hossza
dalmas : calcm·ea, r.cwho v., causticmn, ac. phosphor.J 
mangan'ltm. 

Szárazság : a1·senic., mangcmwm, m,ezei'.J .phosph., zin~mn. 
Gyönge hang : angustw·a, causticu,m, ~gnat~a, lam~um, 

phospho1·, pulsat., spongia. 
Mély hang : china, drosera; . 
- tisztátalan hang : ca'ltsticumz, gtaphttes, mercur; 
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- ki nem ejthető: bellad., caustic. 1 merclw, plwmbum, stra
moninm, vel'atrurn. 
Érzelmek. Czövek-érzelem (Pflock-Gefühl) : lamÚt?n, 

spongw. 
Sebszerü fájd.: argent., b1'yon:ia, ca-usticwm, grapl~it., jad, 

silica. 
Összefüzö : - bellad., calacl., coccul,ns, helleb., ipecac., nux, 

pnlsat., veratr-um. 
Összehuzó : - ac. 1Jlwsph., ,joel, tlu~ja. 
Viszketés : nu::l: v. 
Hemzsegés: arnica, ccwbo v., dros., stannum, snlplmr, thuja. 
Szúrás : cwntharis, ac. nitri, phospho1·, tlmja. 
Kaparás : gntphit., hepm·, lycopocl., mtx vont. 
Csiklandozás : cham., nwrcw·, ,nnx., stannum. 
~getés : am,monium m., g1·aphit., me?'ctw, 1/WZBJ'ewm, spong. 
Erzékenység : bellacl., graphit., hepar, lachesis, sulph. 
Fájdalmasság átalában : bellacl., ltepm·, ac. sulph., lachesis, 

plwspho1'~ spongia; érintésnél: bellcul. , ladwsis, spon
,qia; nyakmozgatás, éneklésnél : spongict; köhögésnél: 
bellad., bryon.; beszélésnél : ac. sztlplt., bellacl.; külsé
relmck uMn : arnica, ac. snlplwr., ?'U ta . 

KiilsőJeg a nyalwn észlelhető bántalmakba11, körülmé
nyck szerint e szerek választandók : 
Küteg (Ausschlag) : causticum, lycopod., plwsplw1', spige

lia, sta1Jhys.; 
- vörös foltok : j od, sepia; - sárga foltok : joel; (egyéb-

iránt nézzük itt a bö1·-bántalmakat). 
Nyak-daganat : belhul., jód, lycopocl., men1w. 
Nyakcsiga-dag : calcm·ea; nyak-dag emelés után: calccwea. 
Mirígy-claganat : bellacl., joel, calcarea, d·nlcam.J lycopocl.; 

(egyoldali) me?'CU1', staphys.: sulplwr; 
1 - kemény : bm·yta, ctwbo on., jad, silica, staphys., (egyéb-

iránt itt még a ,,görvély-kórnál" is kereshetünk gyógy
szereket). 

Gii.mök, vagyis csomók : g1·aphit., hepm·. 
Golyva (Kropf): calcar., caust., joel, conium, spongia, silica. 
Nyakcsiga-görbedés : calcarea. 
Feszes nyak : ba?'?Jta, bellctd.J b1·yonia, caustic., dulc., lyco-
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pod., 1.Jwdodend1·on, menyantltes, 'rhus, spongw, sta
pltys., wlphzw. 

Vastag nyak : conium, joel, plwsplwr. 
Duzzadt erek : opium, thuja. 

Érze lm ek. Emelés után fájdalom : calcarea; 
- előregörbítő (vorbiegencl) görcsös mozgás :cant/t. ipec.; 
- há~ra~örbítü: be~ladonna, canth., chamom., ciwta, igna-

tw, tpecac., _oput?n, 1·kus, stranwnium; 
Nyakrángás : chma; 
Csúzos fájelalom : b1·yonict, mercw·, 1'h'us, pulsat. 
Érintés által nagyobb fájcl.: pulsat. 
Mozgás által nagyobb fájd.: 1·hus, t/utja; 
- mozgatás alatt ropogás : cocculus, pulsat,, stannum. 
Nyak-fájelalom átalában : graphit. 
Ficzamoclás érzelme : agw·ic., r:alcarea; feszesség : bellad., 

b1·yonia, me1'cur., spongia, squilla, - egyoldali: lycop. 
BénuJási fnjcl. (Lahmigkeit Schm.): cvclamen. 
S.ebszeríi fajcl.: ciruta, cvclameu. 
OsszezuzaMs-érzelme : agaJ•ir:., sabina, tlwja. 
Húzó üíjd.: cm·bo v., cyclamen, 1-lwdoclen(b·on. 
Hiclegség érzelme : calca1·ea. 
Meleg által enyhi.ilü üíjd.: ?'hus. 

A gyógyszerek bevételi módját nézzi.ik a 7. lapon. 

A tildögyulachí..s szintén borzadozással kezdődik, ezt 
követi a láz, mely t•eggel felé sem tágít; a beteg höre szii
net nélkHI forró s szát·az, lehelete meleg, mellében sztírást 

•:•) A tüdő-lob pontos megismerése sokszot· nehéz, néha Je!Jet
len: ko n ta tás és hallgatódzás (Auscultation und Pcrcusswn) 
rocllőzésével; és csak a kontntás és hallgatódzús czélszcrii allml
mnzása vezet bizton a kórisme meghatározásához. A betegség 
lefolyása alatt is, habár egyes jelek javnlásra mutatnak, erre sokat 
nem építend a kontató midőn ruéo· mindio· tompult hangra 
akad. Azért az orvos~·n nézve szllkségcs o n konta~ás, és hall
gatódzás, nehogy v1h·atlan fordulat által tudatlansagrol vádol
tassék. 
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erez, légzése sebes, de e szúró Hjdalmak által még sem gá
toltatik annyira, mint az oldalnyilalá.snál; a beteg köhög, 
köhögése eleinte száraz, nem oly gyakori, de anmí.l fájdal
masabb és néha fejfájást okoz; a mell közepét fájdalmas 
nyomás foglalja el; a beteg arcza azonnal a betegség kez
detétől sötétvörös, szemei fényesek; oldalvást nem fekhetik, 
hanem hanyat fekszik a szenvedü, nem mozclul, nem beszél; 
gyakran szomjazik; nyalüiterci clur.zaclta.k és pedig inkább 
bal, mint jobb oldalou; forrósága nagy. 

Ily esetben feküdjék le a beteg és luttnindjárt meuny
clörgések hangján is javasolandják neki a vér- és csak a vér
hocsátást minclazok, kik ujabb és szereucsésb tapasztalá
sunknak hinni nem akarnak, ez valóhan nem szükséges; és 
mig gyulaelásokban átaláncsan száz beteg közöll4 hal meg 
érvágás me ll ett, okszerü felfogásunk szerint pedig 4 (kór
házi adat), addig, ugy hiszem, nyugodt lélekkel gyógyít
hatjuk ezeket elvünk szerint, minden érvágás nélkül.~~) 

Lelkünk e legtisztább meggyözödését bebizonyítanclja 
a tapasztalás, beadván a tüdőgyuladásban núnelen órában 
sisakvirágot - aconitum. -- (három golyócskát két evöka
nálnyi vízben); ennek bevétele után néhány óra alatt izzad 
a beteg, izzadás után pedig némi könnyebbülést érez; ekkor 

*) Dr. R e is z h. kórházában (Linzben) 99 közt l, dr. 
Fleisch ma n n bécsi (Gurnpendorf) h. kórházában 284 egyén 
közőllO halt meg tüdőgyuladásban. (Hom. !Gin. Studien von Dr. 
WurrnbetDr. Caspar, 'Vien 1852.)- Dr. Dietl Bécsben1M2 
- 1846. 380 beteget gyógyított tüdőgyuladásban; és pedi O" 85 ér
vágás által, 106 hány-borkővel Rasori után nagy, adaghin (6 -
10 gran egy napra), 189 diaet. orvoslásra bizvá11. Ervágás daczára 
ezen 85 közől meghalt 17; !1.-borkő használata után l 06 közől 
meghalt 22; diaetet. orvoslás me ll ett egyedül, minden érvágás 
nélkül, 189 közől csak 14 halt meg. (Dr. J. Dietl. Der Aderlass 
in der Lungenentzündung. Wien, 1849.) - Előttem (igy ir dr. 
Karsay) a bécsi közkórház rnost (1857) megjelent jelentése az 
1855-ik évről. Itt többi közt 584 tüdőlobról szerfölött érdekeF 
adatok közöltetnek; a gyógymódot illetőleg megemlítendő, hogy 
az érmetszés ritkán alkalmaztatott. (Orvosi hetilap 1857-ki 
17. sz.)- Sauer tr. a pesti egyetemben 1851 óta 56 túlrostanyos 
tüdőlobot gyógyított cup1·um su~f.-mal, érvágás nélkül, kik közől 
csak 3 halt meg. (Hetilap 1857.) 



207 

~ecsillapulván a vér, a betegségnek gyökeres kiirtásá.rn ad
JUnk ezen szerekböl : 

B1·yonia, ha a láz már ayengébb a köhöaés nem 
. o ' o 

annyira száraz; ha vérrel vegyült nyálká.t köp ki a beteg; 
ha mélyebben vehet légzetet; fájdalmas szúrá.st vagy nyo
mást érez ugyan, ele kisebb mértékben . 

. Nux vomica, ha fájdalmas görcsköhögés kínozza a be
teget és szorulásban szenved. 

Cannabis, ha a mell alsó részében érez a beteg szÍl
rást, vagy bal felében; ha erős szivdobogással, csuklással 
van összekötve. 

De ki.i.lönösen ajánlom aconitnm után a plwsplwrust, 
- ezen oly hathatós szert, melyet aconitum után adván, 
általa számtalanszor győzök le a veszedelmet : a betegség
nek 7, 9, ll, 14 napja körül, azon jótékony izzadás 
által, melyet a beadott gyógyszerek elöidéztek;- azonfölül 
bőséges, szinte gömbölyü, sárgás szinü, néha vércsíkokkal 
ellátott, könnyebülést okozó, csekély köhögéssel könnyen 
történő kiköpés által, - melynek elümozditására indikált 
gyógyszer : a hepa1• sulphuris. 

Ha már közbenjött akadályok miatt e gyuladás tovább 
tart 14 napnál enyhülés nélkül; ha a beteg, mellének bizo
nyos részében hideget, egész testében borzadást érez; szúr6 
fájdalom helyett némi suly vagy nyomás érzetéről panaszol
kodik; az egyik oldalon nem fekhetik; száraz, vagy zöldes, 
sárgás, barnás kiköpéssel összekötött köhögése van sat.: az 
izzadmány - exsudat- májasadás -, hepatisatio
ezen esetében is segithet a : 

Sulphw·, vagy jod, vagy lachesis; gonoszabb körülmé
nyck he n a : lycopodium, ars en icum. 

N émelykor a tüdőgyuladásnál említett kórjelek mei
lett ideges kórjelek is mutatkoznak : a beteg igen nyugta
lan, álmatlan, vagy álma gyakori ébredezés álta~ félbesz~
kasztatik · eszén kivül nemcsak álmában, hanem ebrente IS 

mindent Össze-vissza beszél (tüdő-typhus). Ily esetbe.n jó 
a belladonna, különösen ha a beteg arcza duzzadt, p1ros, 
szemei vörösek, villogók. 

Plwspho·rus, nemkülönben megfelelend várakozásunk-
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nak a beteo·nek ilyuemü helyzetében IS : fökép akkor, mJ
dön a bete~· hasmenésheu szenvecl. 

b ' ll ' ' N éh a ismét nagy gyengeseg, me szorongas, veres, 
barna., fekete, rosz büzü kiköpés, olthatlan szomj, fekete 
nyelv, fekete börfoltok, szóval a rothasztó tüclö-typhus 
kórjelei mutatkoznak. A betegnek egésr. tekintete eléggé 
nyilvánítja veszedelmes helyr-etét ; fükép ha légzése t·enclet
len, melle hörög, tudta nélkiil maga. alá vizel, süt nagyobb 
szi.i.kségét is ágyban végzi, gyengesége mindinkább növek
szik. Ily helyzetében az acid. plwsphoricurn helyén leend, 
mely után, ha izzaelás ha jön a beteg, jó reményben lehe
tituk sorsa iránt : ele itt folytonos és enyhüléssei járó bö 
izzadást értek; azért ha a beteg izzaelsága t.apr~clékony, ezt 
ne tekintsük a beaelott szer müködésének és ilyenkor adjunk 
más gyógyszert, vagy kHieljünk h. orvos után ; - ennek tá
vollétében 

A1'senicmn adandó, vagy ca1·bo anim. ha r~z említett 
köriilmények közt igen gyenge n beteg. Kezdt> tiidö-bé
mdatban (LtlllgeHlahmung) pedig tartants emet. 

Egyébiránt a betegnek ilyetén ideges helyzetében 
nézziik az ideglázt is, vagy ha rothasztó-láz fejWelnék 
ki, ekkor ezt.·::-) 

Tii.clögyuladáshaJI tit goly6csluít tiz euí.íkttnáit~!JÍ vizben 
felolvasztván, acljumk minden 1-2 Ú1'lÍban egy kaMillal; 
nagy izzaclást, javulúst tapaszta lván, mindenlcor 1·itlcábbon. 

A tiiclölobnak szerenesés orvoslására elkeriilhetlenül 
szii.kséges a t esti lelki nvuQ:alom. A beteo·et körnvezü léo· . l ' J._, b J b 
tiszta egyen es mérsékelt meleg. Fris vizet ihat.ik n b eteg, 
cs~k ne sokat egyszerre; ha enni kiván, csak levest egyék ; 
nnnt reconvalescens levesscl, fokoilkint becsimí l t és compot
tal elégedjék meg mindaclclig, mi o· nonnal álla[)Ota eo· észen 
. ' II ·1 b b v1ssza nem ter. ·ogy 1 y helyzetben a beszélés, társalgás 

ártanak a betegnek és eszerint a jó barátok látoo·a.tása csak 
a beteg kárára engedhettet.ik meg, világos. b 

'~) Érvág~í.s következtében fejlődött tiidőbajokban hasznosak: 
a ckina, ac. plwsph01·icum, sulphu1·. 
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Tiidövész. 
(Lungcn-Schwindsucht.) 

Tlidövésznek nevezzUk az elsoványodás azon nemét 
mely a ttidök genyedésén, vagy fekélyeelésén alapul és kö
högés, geny- vagy enyvforma nedvek kiköpése, a testnek 
elsoványodása és sorvasztó láz által ismeretes. - A tüdő
vész i~~n gyako~·i, leg,veszc;leh~eseb~), legpusztítóbb nyava
lyák kozé tartozik, mar azcrt IS; nu vel a tiiclök szünetnél
küli mozgásban és a k ü ll éggel érintkezésben vannak. A 
fiatalabbak elöbb és nagyobb valósziniiségcrel halnak mea· 
50-ik év felé lassabban folyik le a nyavalya és vele még s~k 
évig élhet <t beteg. A betegség elsö stádiumában méa nem naay 

'l 1 b b a vesze y, nagyob) a genyeclés, legnagyobb utolsó idösza-
kában; - veszedelmes b a fel'fiaknál mint a nőknél és ezek
nél a közbejött terhesség szinte megállítja a tiidövész folya
mát, mely azonlmn sziilés után annál fontosabb szok lenni. 

A tüdővész gyógyításánál fö dolog az életrenel és 
ehez tartozik mimlenek fűlött a beteget környczéj I ég, eu
nek mét·tékletes melege és tisztasága. Indiában alig isme
rik c kórt; ezt tudván a gazclagabba.k, élctük fcntart~ísa 
kedveért télre melegebb tartomállyokba menekiiinek, hol 
többen szerenesése n ki is gyógyulnak. E tekintetben ki nem 
ismeri Toulon, Nizza, Gen ua, Livorno, Floren z jó
tékony viclékeit? Kiknek a sors kedvezett, azoknak magam 
is azt javaslom, hogy utazzanak Ma.cleira, Mal ta., Cai ro, 
Corfu, Algierba; innét egy óranegyednyi távolságra fek
szik dr. F eu i ll et hom. orvosnak nem rég épi.ilt tágas, 
díszes palotája tiiclövészben szenveclö betegek számára a l.eg
kiesebb helyen, kik ily kedvező légben hom. gyógyszerCink 
kielégitő lmtásál'a. nagyobb valószínilséggel méltán számít
hatunk ·:J.). Kik ezt nem tehetik, óvják magukat ki.ilönösen 

':') Itt még Poroszot·szág breslaui keriiletének "Gerbers
d o r f" helységérc almrom figyelmeztetni t. olvasóima~; hol (~ h. 
orvosi bp tudósitása szerint) több mellbeteg nyeré n~sza e~:s.:
ségét. Az itteni kies tájék, a. szelid jó lég h. gyógyszeremk muko
dését io·en kedvezően mozdítj{tk elő : a tüdő-betegeknéL - Ro
z e n a n o (Morvában) tiidőbetcgekre nézve szintén nc_~'ezetes hely; 
kiv:ílt h. szerek haszmílata mellett. Ide tartoznak: Fu r e d, Is ch l, 
G l e i c h e n b e r g sat. 

ArgQull. llnsonsz . Gyóg'y II. 14 
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a meo·hUléstöL E végre az időviszouyokhu"' és klíl'iilnté
nyeinkhcz képest vé,cljük, testünket a, k~~l -lé?· ellen, most 
meleo·ebb, most kevesblJe meleg ruhat oltven magunkra; 
_ ig?y czélszerü_bben leen;lünk biztosí~va a me&lüllés :resze
dehne ellen, mmt ha, nemelyek tanacsa szcrmt, mmclen 
szükség nélkül egyaránt melegen öltözködtillk, szerintük 
ősztől kezdve tavaszig í-lanel-ruhávnl fedvén be testiinket a 
végre, hogy a test egyfonna transpirati öban tartas~ék. Kár 
ezt erőszakolnil miután c bet egség későbbi st<tcliumáball 
anélkül is bekövetkezik az izzadás a beteg legnagyobb vc
::;zeclelmére; mert ily esetbeH az izzadás nem crisis, hanem 
ominosus symptóma. Azért, vegy lik tekintetbe mindeukor: 
rnelegségi fokát a lég nek, m elyben tartózkodnnk és e sze
rint öltözködjii.uk, iüe értvén, hogy melliinket ::;e tartsuk 
melegebhcn, mint sziikséges; - máskép elkéuyeztetjük tes
tünket, mcly aztán haj lanelóbb levén ameg hUlésre, csekély, 
sokszor véletlen meghülésre azounal többet szenved. Hideg 
téli időheu ki JJC járjunk, őszi és tavaszi szép uapokban 
csak dél t~1jban menjünk sza bad Jégre, az egész telet mér
téldetesen meleg szobábn1 1 töltsiik, ha. mellbajban szenve
cliink. A hegyes vidékek ll(~ lll kedvezuek ilyetén szeuvedök
nek, hanem inkább oly lapályos helyek , hol elleubeu a 
vAltóláz nralgását neh é.z megszelidíteni. Semmi uj at sem 
mondok, midőn itt az istálók, némelyek szeriut n czukor
gyárak kedvező levegőjérül , az előbb ajánlott gyógyiutéze
tek savóknrájáról is teszek említést. Tüdővészben szelJ
vedökre nézve lényeges dolog, hogy kerillj ék a nngyobb 
testmozgást; (nőlmek a kötés is megtiltandó); a fuvó zene
eszközöket, szeszes italoka t. Ellen ben tU előbajra h aj l a n cl ö 
:fiatalok erösitésére szalgálnak a mé r séke l t testo-yakorla-

1 
o. 

tp\:, az uszás, lovngl{ts megkivántató feliigyelet meHett. --
Es most nézzük át röviden a tüdővész ütjait. - Dc itt a 
szükséges ko11tatást·(íl (Auscultatio11 ullCl Pereussioll) 
nem teendek említést, lll<:!rt ehez csak iigyes orvosok ér
tenek. 

l) A fekély es tHelöv és z (phthisis ulcerosa) leg
gyakrabban fordul elő és a tüdővésznek nlinclen más faja 
(kivévén az idegest) végre ebbe megyen át. Megismerése 
nem igen könnyU; azért tekintetbe vegyük núndenkor az 
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dörejárt uyavcdyákat, a catarrlmsoJmt, tíidögyuladásokat 
' l á ' . ' ver le nya:st sat., melyekben a beteg eo-y kor szenvedett 

valamint ennek hajlamát is, hogy igy 
0 
a tüdök fekélye~ 

elésérül vagy udts lappaugó mellbajról va.Iószinii itéle
tet hozhassunk. A fe kél yes tiidövészuek három stá
diuma, van. 

a) A gyulad{tsos idöszakbau mellében vaay ennek 
bizonyos pontjáu szúrást, nyomást, sulyt 6rez 

0
a beteg, 

főleg mély légzés alatt, vagy midön a lépcsökön fólfelé 
megyen;.

1
köhbd'gése ,'üv~lt esténkint vagy reggel majd szá

raz, ma;Jc ne ves es tom pa Ium gu, csekély rnennyiséaii 
genyforma, néha véres csíkokkal ellátott kiköpéssel; lá~a 
csekély és közönségese11 reggel felé annyira enyhiil, hogy 
a beteg alig veszi fel állapotát, söt mivel étvágya jó és 
szokott foglalatosságát végezheti, baját egészen csekély
nek tartja; azonban rosszabb kedélyii mint máskor, sová
nyadni, gyengülni kezd. 

b) A genyedés idöszakálxliJ mindezen symptómák 
sulyosbulnak; a köhögés fontosb kezd lem1Í kivált reggel 
felé és enyforma, s{trgás, hamuszinii, zöldes, vérrel ve
gyített, rosz büzii, a beteguek uudort okozó, édes, sós izii 
genynek kiköpésévd, gyeHgítö izzadással van összekötve; 
hasonló arányban növekszik a lúz foleg dél tájban és este 
felé, a midön a beteg feje fáj, nyelve száraz, arcza piros, 
légzése nehezebb, izzadása reggel felé bü és gyengítő; 
kiilsö tekiutete is bágyadt, elsoványoclása szembetiinöbb, 
ujjai sz i u te hosszabbak, vizele te zavaros és biidös, széke 
hig. .Mimlcmellett legszebb reménynyel biztatja magát a 
beteg és azt hiszi, hogy valami ut az izzadás, ugy a kikö
pés is köuuyebbiilést okozancl. 

c) A h a r maclik azaz a feloszlás idöszakában a most 
említett kórjelek legnagyobb tokra emelkednek. Jelesen 
hajnalban naponkillt ragadozó izzadás jelenik meg, a szék
tieülések O'yakoriak hi cr ak büdösck és vissza JJClll tartha-

o ' n ' ' k tók· az étváo·v cleuvészik, a ha.J'ak kihullanak, a vegtago-
' 'OJ .) ' l , , 

megclagaclua.k, az arcz be va11 esve, az otT hegyes, a eg~es 
11ehéz és höro·ö · a hete o· nyuotalan és éílmatlan fekszik, 

o ' o o . l ' t k'' l " sorvasztó l{tza erős, e.!!észen clsov<Ínyochk, c e azer a ·oze go 
<..J ] ' ' l ' ' veszélyt nem gyanítja, söt a felgyógyu as ee es remenyeve 

L 4* 
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kecscotuti ma.o·At., fölötte íigyelvcn azokra., miket bajáról a 
köri.dlevük b~szélnek, mig vég re csalódását nem érezve, 
kimeriiivén a.z életerű, öt·ökre elszenderiil. 

Kedvező esetben megtörténik n éha, hogy tiidüg-y ula
clá.s után az összegyUlt geny erős, szivós tokba zárntik (vo
mica cyst ica), és e baj minclen fontos jelenség nélkiil 
hosszabb időig eltart. A légzés ilyenkoe nincs igen meg
akadályozva, mellének bizonyos pontján csak tompa fájdal
mat, nyomást érez a bet eg, köhögése mindazáltal álla ndó 
és száraz, izzach'lsa ragadozó; a beteg könnyebben fekszik 
azon oldaion, m elyen a. fekély van, mint az ellen kezü egész
ségesen és eld-.ol' m ellszot·ongást, görcsöt, fuiadást tapasz
tal; arczán kerekeled pirosság mutatkozik. Az ilyetén fekély 
nern könnyen nyilik fel, süt néha évelóg eltart minclen vál
tozás nélkii.l; ha pedig fölreped, ek kor, ha a tUd ük belsejé
h en létezik és nagy, rögtön kiürül éskor fuiadást okoz ; ha 
lassankint iil'iil ki a geny, ki köpés által távoztatik cl ; - ha 
pedig n. tiiclük kiilsü föliiietén vn 11 a fekély, eld"o t· nem rit
ldm az oldalbol'cMk közt ge1 tydaganat t{~macl, me ly kifelé 
nyilvftn fel, szerenesés köriilményck kö;~,t meggyógyul ; sok-

J ll .. 1 ' l • 't 't t "" ' szor azon xt.n a me a reg )C, m as .;:or Isnw . a . ·(Jl 'VC IL a gen y, 
a májba, hasüreg1e öntetik ki. - A gyögyszet·ck közül vá
laszszunk azokból, m elycket a fek élyes tiidüvész11él eWho
zok; kiilönösen azonnal aconit után helyén lcc:nll itt a 
cw·bo v. 

A fekélyes tiidüvész gyógyításúnál figyeljiink minden
kor az allmlmi okokra, milyenck : az idiilt és szúmz kiihö
gések, catarrhusok, cl nem oszlott tiidügy uladás, ton·ú bür
kiitegek, más nyavalyákll n.k letétele n. tiid ükrc, igy az o t·
báncz-, sömöl'-, l'iih-, köszvénY. 11 ek sat. letétele a tiidükrl', 
meghi.ilés, különösen a Mba.k ú.ttiízá.sa, a nemi ösztöunel való 
VÍSSzaé}és, gyakori Vérvesztés, IJizoJJyos O'VÓO'VSZCrek r)é}-
1 ' l . 'lé l E l OJ b J ' c au a mercuna ''· jze11 o;:okra általában fio·ycljiittk a tü-
1.. ' ' 't ' ( . 'l l . é l l ' o c ovcsz gyogyt .aShlla , a uetco·s •o' cezc ete11 cze11 o"vóo'v-'l ' O O OJ 'OJ szereket haszna vau: 

Aconit: ha meghülés után mellében szúrást érez a be
teg; ebb Ul adJ an!~ be núnden 8 ú1·ában 3 goly6cskút kevés 
vizben egy-két napig; ez után jó a.z m·nica, ha nagyobb testi 
fölhevülés után hüté megmagúta beteg, vagy br·yonia; -· 
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nux vom. azoknak, kik sok tanulás vagy m{ts túlságos lelki 
fáradozásban mezerültették mao·ukat nem kiilön ben azok-

. ~ o ' 
nak, lok szeszcs italok élvezetében mértékletlenek valá-
nak, ily ntóbbi esetben a cw·bo veg. is segíthet; - Label/a, 
midün mcllének bizonyos pontj(m érez a beteg üíjclalmat; 
- gyenge mellüeknek phosphor. Vagy átnHtban a "köhö
gésnétc' leiL·t szerekbül vúlaszszuk ki a leo-illülJbet meiyek-
l , z z· b , 1ez meg a ycopo( wm, ferrum. acet. csatolom, főleg meg-
elözü tüdügyuladcí.s nt{m fej W d ni kezd ö tiidüvészben. Me r
curiálék uUtn az ac. nitri,ca1'bo 1;eg.; sok vérvesztésután 
leginkább china; szintén ez, s azonfölül a calcarea, ac. 
pho.~ph., natrum 11WI'. ismét azon kicsapongólmak, kik a pa
rá.zmí.lkoLlás biinének biintetését sínlik, adandók; - bead
ván 11únden 3 (n·ában 8 golyi)(·skát; javzdást lr'itván, 1'it
kábban. 

Gcnyedé~ idüszaldd)all hasznosak lehetnek: a calca
·J•ea, heJHi r :mlp!t. , J'!wsplt., sejJÚt, sili~a. sulplw1·; kiilönösen 
a silir~a és r:alcarea küfaragók tiidijvészében jótékonynk; 
mercuricílis szerek ut<í.n fc ~jlödött tiicliívész eze11 idijszakú
ban, lm az ac. nitri, cm·bu ve,r;. nem haszmí.Itak, a laclte::,i.~, 
!tepm· s., .c;ulphm· rendelendöle 

A hannaclik stúdiumhan mcgkisérthetjiik átar.ílxtn 
a : feJTUm, kali cm·b. (ezt Hahnemann minclenkor ilas'z
tdtlta a. tiiclüvészbcn), lJhosjilwr, w·senÚ.\, C(u·bo c . gyógysze
reket, mclyek az említett mó<l szerint veendük. Egyszer . 
hatáslí.t v;í.J'jnk be több nnpig, mcrt m<Ír a tUtlövész múso
dik stádium<ibatJ nem segitondiink rövid idü alatt és _n<tgy 
valósÚtJiiséggel, kivált ha a Wclüvészre való u agy haJ la m 
miatt fejlöclött ki :t tüdüvész; - harmaLlik iclöszaldl~an 
pedig igen keveset, va.gy semmit sem igérhetünk Mmt 
eleinte emlitém, minclcnek fölött a beteget köt·nyezü lég 
meleo·sé<r i foldtról, tisztasfto·áról, annak ezélszerü ru-o o o 
házatáról, rendes életmódjáról, lelki nyugaJmJról gondos-
kodjunk, a testmozgást a beteg erejéhez szabván. 

2) T il d ü gil m <')kór (ph thisis tuberculosa) .. le~?lyás.a 
alatt a tiidökben daganatocskák, csomócsb1k, gumo~ feJ
lüdnek, melyek elübb-utóbb gyulacMsba, ~zu,Mn ro~~ ~.nc:u
latu genyedésbc mennck át, végre <l tekelyes tnclo':esz 
symptónuí.ival lépvén fel. E betegségnek lcfolytísa lassubb 
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mint a fekélyes tüclüvészé, h:L a e::~omúk csak htsstmkint 
mennek át o·yulaclásba és genyeclésbc, - ellenesetben 
szintén rövi(l id ü nhtt (galloppi !'end) végződik. I-I á r om 
idüszakon megycn át, tnint a fek élyes; lassmd~int fejlő
dik; eleinte csupún nwllszondásröl , ncltéz lég;"ésr ül , nyo
m:isr6l pn nnszko<l ik a beteg, vagy mellénck hiwnyos potlt
j:lin szürÍI::<t ét·ez, - és csak n késübhcn m egjeleni', kinzú s 
.o-yeno·íW ki)höo·és a pöknek o·yamt:-: mini\sége nmtatnak 
o .. ':; o ' o. . . . .. l 

nytlva.n :1 k;·,zelgi', VL'szedch:mre. A mltHltg nehezen kntl'I-
tett sUrU, feh(•,. pii klw kcményes, lencse- vngy borsósr,em
nagysúgn, giim1Jiilyii vagy szögl ett•s n.nyng vn.n H'gyítve, 
mely a kiiszv~ nyes egyé·nekn<'~l vnlócli kiivccset. ké- pt•z. Mi
<liin u-:t. L' mlített t.i1di!cso tnök gyulfuláshn mennek tit., ekkor 
gyuladásos ~y mptóm<'tk fejlődn ek ki , tne lyek :1 gC'll)'cclé·s 
heköszi)ntésl-vd elenyésznek n heteg nngy könnyebbiilésé~ rc. 
lgy -- roR;~,nhbulás éR künnyehbiil és kiir,t Celv:Utva a beteg 
elsovt'ulyotlik, elgyeng ii l 1 ;J zon oldn l on 1 m elye 11 a nyavalya 
kc;~,detén a h\j<blmak kitiinűk vnlúnak, a kal' zsibbadt, a 
kezek s lábak clngadtak, n r eggel i iz;~,ru.Hsok és hasme
uések sem hiányzanak, mi11t. a fek é lyes tiidüvéswél ; mely
töl abbnn k iilön bözik, hogy a. csomós tüclövészt1él ritkán 
kecsegteti magát n beteg javnlá~ !'e ményével *). A gy<'>gy
szerek ezek : 

Aconit szúl'ás a.lka.lmával közbenvetüteg használandó; 
- rendesen pedig a. : feJ'i 'U?n 1íWtall. , plwspho,·, spongia, 
- továb há ralco rrw, ly co pndimn flí leg scroph utosusoknál ; 
- ha a csomós tii.t1iívész let é te l es : rüh, sömör snt. el-

"') Dulcher orvos több éven át figyelemmel észlelé n tüdő
vészes betegek 1-oginyjét. Szei·inte a fogínynek azon tUlapota, hogy 
szabad széle sötétebb szini.i mint a szomszéd részek és mintegy ka
nyargatott szegélyt nmtat : a tiidök O'iimös állapohínak biztos jele. 
Ha a tiidöbaj sui yosborlik, ezen szeu·é}y skarlát szini.i lesz s közön
ségesen a metsző fogakat körözi, detonéh:t az őrlők köriil is látható. 
A midőn e szegély jelen van, bárminő hmm'tlyosnk ]eO'yenek az 
egyéb kó1jelek, a tiitWvész közel feltiinését biztosn.n lcl1et várni. 
Ha a szegély nem létezik, bárminők legyenek az átalános kórjelek, 
mindig remélhető, hogy a beteg czélszerii szerek mellett még visz
szanyerheti egészségét. Ha gyógyítás alatt a már létező szegélyt 
eltünni látjuk, ez elég alT:\, hogy ketlvező jóslatot tehessünk. (O. 
H. L. 1860. 48. sz.) 
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nyomatása következtében fejlődött, br.ljonia, dnlc(l'nUtí'a, 
phosphoi·. pulsat., snlplw;· adnndók oly móclon, mint a fe
kélyes tüdövész ben, mely ellen ajánlott szereket kö
rLilmények síle l'int. szintén alk,dmazha~juk. Kiilönösen a 
je1'1'11:m metol~., kalt r:w·b;' ew-ljo ·ü., ezen tüdí.ívés.r. gyógy
szerel. A .CJIU~Jar~n m. enyhttöleg hnt. 
. . A nyá.k-tüdüv.és znek (phthisis p. pituitosa) kór
·1ele~ sok tckmtethen megegyeznek a fekélyes tücliívész kór
.Jelervel. A heteg sápadt, senyv(~S kii.l-tekintete mellett itt 
nem sz ú n> n f{~jda1om, hanem tompa, nyomó; a mellszoru
lns is csekély és mindnkét oldaUn fekhetik a beteo-; a pökés 
könnyii és eleinte bö, átlátszó, szivós, fehét·es,

0
késöbben 

s~írgás, zöldes, ba!'lla, rosz büzii; a láz szintén csekélyebb. 
A nH:l lvízk ól"tó l p?.cl ignz általlehet enyavalyátlegin
kább llll ·gk iilönhöztetni, hogy mellvizkórban Hagyobb szo
roHgást é t·ez a beteg; itt a pök higabb és habosabb; és 
hogy késühbi idt'íszakában n test kiilönfe le részein vízkóros 
da.gan[ttok üÍiuaclnak. A tiiclíivész minde11 faja közt ez leg
kcvésbl)é veszélyes, t-<:ílcg !w sz i i kséges czélszeJ'ii orvoslás 
minél elübb hn~znú lt<ltik , mÍI'c ezen ul'vosszerek szolg:.í.
lnncl nak: 

Palsatilla, ?íleJ·cw·. Ú?.: ., ::.eneqa, du.leamara , fei'í'Wn 
jodatwn, stannmn, natrum 1nUJ·., guaiacwn. sepia, sulphw·. 
A körillmények szerint az elöbb felhozottak is használhatók 
a nyavalyának végsö stádiumában, ha ezek várakozásunk
nak meo- nem felelnének. A bevételi mócl az előbbi. 

b 

3) Az ideges tüdővészre (phthisis p. nervosa) legin-
kább nz asszonyi nem hajlandó. Itt a köhögés közönsége
scn szát·nz, legfe ljebb csak savós, habos kiköpéssel van 
összekötve; e me ll ett a beteg elsoványoclik és sorva:; z tó 
hízbn esik. E kórjelekhez igen gyakran méhkóros symptó
mák is járulnak. Okai : gyengítő iil'iilések, gyakori vér
vesztés nagyobb mennyiségben, hosszabb idői tej-elválasz
tás, leverő lelkiindulatok, u gymint szomorus~1.g, aggodalom, 
szeren csétlen szerelern sat.; néha pedig az ideg- vagy elha-
nyagolt v:íltó1ázna.k utóbaja. , 

Czélirányosan és még jókor használt orvoslassal gyó
gyítható e tüdővész, de kiilönbell halállal v8gzöclik. Ime -
a gyógyszerek : 
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Lachesis ac. plwsph. szerencsétlen szerelem következ
tében fejlődött eféle tüdővész ellen; ignatia} plat-ina} sta
physagJ·ia bú, szomoruság után;. china} je1Tum sok vér
vesztés, gyengítő ürülések után; 1deg- vagy váJtó-láz után 
ve1·atrmn, natrwn ?1W1'.} ac. plws1)lwr , ele ezek a tüdüvész 
ezen nemének különben is a lehetőségig megfelelnele Utolsó 
idöszakban adhatunk w·senic. vagy cw·bo v.} de kevés re
ménynyel. - A gy6gysze1·ek tuclut levő m6cl sze1'Í1~t 
veendők. 

4) Az aranyé1·, havitisztulás, köszvény, rüh, sömör 
elnyomatása n tán fejlődött l e téte l es tüdővész (ph thisis 
p. metastatica) ellc11 c most említett uyavalyáknál találanel
juk meg az illendő gyógyszereket, mclyeket az itt leírot
takkal combin{\lván, a l,;ifejlüclött betegség stádiumaihoz 
képestmost amazokból, most ezekbül választhatunk néhány 
orvosságot; de a választott. szer hatását töhb napig vá1juk 
be és rögtön egym:ís után ne változtassuk szereinket, füleg 
ok nélkü l; me rt szerenesés esetek ben is átahínosan n tiicll'•
vész gyógyíUtsa csak hosszabb idü alatt eszközölhető. 

(L u ft. r ö h r-Sc h w i n 1l su c h t.) 

E kó1· áltnl a légeső genyeLlését, fekélyeclését ér~jük, 
mely főképgyuladás, elhanyagoltcatal'l'hus után fejlüdvén, 
lehet catarrhalis, görvélyes, bujase11yves, köszvény es, leté
teles és köhögés, nehéz légzés áltnl jelenkezik, elsoványo
dás-, sorvasztó lázzal végzödile 

Megelüzü symptómái a rekedtség, s:dtt•nz, e1·ültetü kö
högés, szárazságnak, melegség- és viszketésnek érzése a 
légcsüben, állandó fájdalom, mellszorulás, nehézség, láz. 
Ezek utiín hetek, hónn.pok, sőt évek mulva fejlik ki a O'e
nyedés, amidön is a most említett symptómák sulyosh~l
nak. E nyavalya eleinte gyógyítható, de ha már a fekélye
elés kifejlüclött, a sorvasztó állapot beköszöntött, akkor 
többnyire gyógyíthatlan. 

Aconit gyula.d{tsos á.lla.potban hasznos; ez után a "tü
clövésznél" elösorolt szerekeu kivül, itt még specifree hat-
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hatnak tL betegség elsü, második stádiumában a: b1·orrninm 
manganmn, spongia, Jad, hepa1· s., plwsplta?', ca'ltsticum; 
nat1·um mur. Hm·madik idöszakában IehetséO'es dc nem 

l' ... l 1 o ' va oszmu, 10gy a "Uic üvésznél" aj{mlott szerek valamint 
~zen bctcgs<~gben, ugy a légcsü-vészben keclvczül~g mííköd
Jenek. 

A gy6gyszerek ugy veendők, mint a tüdővésznél emlí
tettem. 

(Mt•lluárLyag~ ul:ul:i s. - Seitenstechcn, Brustfellentzündung.) 

A'l.. olcblHyilalás bot·zadoz{tssal kezdüdik, ezt követi a 
híz, fonósággal és szotnjjnl; a beteg szárazon köhög, néha 
véres nyálkút köp ki; költögése igen fájdalmas, lehelete 
c • "t' ' l l t"] J • l l k 'l IOl'l'u, az u el' VCl'ese CJ'ez w u)) lllint nz cgeszsegese ne ; 
mélycbh légzésl'C S'l.ÍII'l·, J:tjclalmakat érez, melyek fülcg kö
ltt.igés , muzgá.s, pl'iif-isr.entés alatt nngyobhodnn.k; ezen 
szúdsolmt töblmyi1·e a mellnek egyik vagy músik oldalú.n 
érzi a beteg és csak egyik olclahí1·a fckhetik f{~jdalom 
oélkiil. 

Ily köriilméHyek bell feküdjék le a szenvedü és vegyen 
be n.z aconitnrnot : egy-két golyöcskát egy evüknnálnyi 
vizben, eleinte minden ót'áhan mindacldig, mig nem izzad. 
hzadás ntán némi könnyebhiilést é1·zencl a beteg és ekkor 
folytassuk az adott gyógyszer beadásá.t., mely tühb esetLen 
egyediil dég a betegség kiit·t;í.sám; - dc ha 12 óra alatt 
észrevelletö javulást nem érczuc, vegyen be a beteg : 

B1·yoniát (üt golyócskát tíz evőkanálnyi vizben felol
vasztván, rninden hál'orn Ú?'ában e.(f./J kanállal). Erre legtöbb 
esetben a szúró f:'tjdnlmn k, az oldalnyilalás több i kórjelei 
lassankint sziinni fognak és a betl.:'g mi n den érvágcís, 
nacHlyozás (pióczásás) és más ki.ilszerek alkalmazása 
n él k ü l sokkal rövidebb idü alatt, minden utóbaj félelme 
nélkül szerencséscn meo·O'vóo·yulancl. Elmulvún egészen a 

ob.l 
0 

• bb • l é veszedelmcsb kórjelek, a méo· hátramaradt Jnse Je ens -
gek ellen adhatunk sulp/uwtminden 3 ódban a tuclvalevü 
mód szel'int - vizbeu. 

Ha az orvosságok bevétele után izzad a beteg, mitse 
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rettegjiütk a veszedelemtül, mert gondos t1polás mcl lett 
sokkal hamarabb és (mint már mondám) biztosabbn-n esik 
azon tM a szenvedü. 

Ha az olclalnyilnlást képezü kórj elekre j ól (igyelmez
tiink, nem lesz nehéz ezen betegséget más mellbnjtól meg
különböztetni. Leggyakrabban cserélhetjük fel az olclal
nyilalást csúz- (rheumatieus) f{tjdalommal , tle e két nya
valya kcizti különbséget is könny U azonnal megismerni ; 
-- mert a csúzf{tjdnlmrt.k helyöket v:'t. ltoztatják és majd 
itt, mnj<l ott mutatkozna];: , azonfüliil ilyetén fájdalmak kiilsö 
érintés által növekszenek : nzél"t, ha ujjunkkal két oldal
borda kcizé tt y nlván , e részt egykissé clörzsöljii.k, a fájás 
azonnal nn gyohh ; hn pedig n csúzfújdal ma k inkább a mell 
alatt érezhetií k , ezek szinté11 t~yomás által nagyobbodn ak 
- De a lógzésre11ézve is kiilönhözik az oldah1yilnlás n. csúz
fújdalmaktól; mert itt könnycu szíja be a léget és nehe
zebben leheli ki ~1 beteg, holott az oldalnyilalásmíl épen 
ellenkeziileg áll a dolog. - Gylígyításl'a nézw, lta a cSllz
fájclalom a mell alatt mutatkozik, igen jó a 

Palsatilla ; ha pedig a bordák részét fog lalja el, maj d 
111Índig ajánlható az arnica, vagy a bi·;t;onia, minden 3 órá
ban egy-két golyócska egy kanálnyi vizben egyszerre vee ndő. 
-Ha ideg- vagy r otlwsztó l á zzal jár az oldalnyiln.lás 
-- nézzUk ezen kórokat. 

Vl~zés- és mell-hántalmak egyes symptómákra nézve. 
A légzést (Athmen) illetöleg , - több betegséget 

irtam le különösen, melyek j elenlét ében a légzés akadályoz
tatva van; ezeken kivül: a l égz é s más hántalmainak, 
mellszoro11gásHak, rövid vagy n eh é z lég zé snek, 
fulacl ozáswdc orvoslására ezen köriilmények tekintetbc 
vételével választhatunk orvosságokat. 

Szorongó (angstlich) légzés ellen: aconit, w ·nica, b1"yonia, 
h ep a,., ipecac., lauroce1·. , platina, secale, squilla; 

-·- sziszegü 1.: caladiurn, charnom ., china, ac. nitT i, sulph.; 
- süvítö : cannabis, clwmom., chin a, plwspho1· .. sambnru.~, 

spongia, st ann um j 
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- zörömbölö (rasselnd) : bryonia, hepar, l.lJcopod., sulphw·, 
tart. em..; 

- hörgő L: anaca1·cl., cwnica, caJ·bo an., hyosc., lanroce1·.,. 
opiu?n, pnlsat., stanmt.?n, tart. em.; 

- horkoló (schnarchencl): clwm.,. !wpw·, lycopod.,. opium, 
sulphu1·; 

- rosz szagu : aconit., •ani'Wn1 carbo v., crocns, nwrcur, 
1/.'UX 'C. 

Légzés-búntalmu.k e1·ős munlm után: bovista, lycop., silica; 
- a szelektől: clwmom., con ium, cm·bo v., sulph., zincu?J , *); 
- :17. üsszegyii.lt nyáktól (Schleim): china, pulsat.,. stannmn, 

senega; nehéz kiköpéssel: sepúr; 
- mint a kéngőztől : camplwra, Ci'Ocus, pulsat.; mint a 

portól: ipecac.; mint a gyöngeségtől: cyr:lmnen; 
- mintha valami teher feldidnék a mellen : co 11 na bis, ig

natia, sabadilla; 
- mintha vér tolult volna a mellbe : agaricus , calca,·ea, 

pltl at.; 
- hicleg légtől : pet1·ol., m·senic.; meghitléstol: ipecar. 
A szahadban légzés-b{mtalmak: m·senic., au.rum, lycopod., 

psorin, senega, seleninm; 
- járásban: agaricus, cm·bo ·v. , conium, ledmn, phelland., 

pso1·in, 1'lms, sepia, st1'ontiana; - szalaelás után: 
silica; 

- fölfelé menésben : cwsenic., a'lt?''ltm, canthcw., g1·atiola, 
?JWI'CW', cup?''lt?n, stannwn, cincwn, - lépcsökön fól
menésben : ammoniwn, angustura, ledwn, jod, petrol., 
?JWI'CW', ac. nit1·i, rnta, senega; 

- beszéléskor : canstic., d1·osem, la.miwn, calc. sulph.; 

*) A tüdőkben fészkelő sz e l ek t ő J eredő tüdö-szelda~bau 
(emphysema pulmonum), melynek symptómái : nehéz légzés fáJd<~
lom nélkül; roham alatt egyenest ül a beteg, nyakát előr~f~~zí,ti, 
nehezen liheg; arcza kékes; szár:tzon köhög, vagy habos k;kopes~ 
sei; a roham esténkint jelenik meg ok nélkiil, előidéz~et1k testi 
e1·őltetés, fölfelé menés által. A nyavalyának nagyobb t:okan ~. szen
veelő mell-résznek nyomatása által oly sajátságos zör~J (Gerausch) 
észlelhető, minőt a széllel telt organnmok nyomatá:>a alatt lehet 
tapaszt:dni; láz:t nincs a betegnek; - e kór ellen hnsznosak : :~ 
cm·úo veg., lycopod., snlph1w, zincum. 
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- ülés alkalmával : alwmina, euph1·asia, digitalis, lachesis, 
plwspho1·, vend?'ztrn. 

LéO'zés-bántalma.k fekvésben : ars enie., digitalis, hepcw, 
0 

plwspho1·, sarnbztcns, sepia, - hanyatfekvésben: plws
plwr, silica, - oldalt: pulsat., ca1·bo an., - alantfek
vésben : ch ina, colckicnrn, hepa1·, pulsat.; 

- előrehajlásban : senega, calca1·ea, s·ilica; 
- nyugalomban : 1·hus, siliccl. 
Evés után nehéz szorongó légzés : et?'Senic., puls., nux v., 

wlphw·, Z'incurn; ivás után : nux v.; 
- nyeléslwr : bellad.; - a torokban érezhetö légzésaka, 

elál y ok : charn., cocculus, coniurn. 
Légzés-bántalmak este lef~kvéskor : m·seTL., china, fern~m., 

,GJ'etphit., ta1·t. ern.; éjjel : china, gntphit. , nux v., smn
bucns, pulsat., su.lphzw. 

A me ll ben (innere Brust) jelentkező hántalma.k: 
V ét·tolulás a mellbe: ctrnm.oniurn rn., au_, /' nm, bel lad. , ca1·bo 

v., china, nnx v.,plwsplw1', ?'hodod., senc,qn., 8epia, spon
gia, snlphu1·. 

Mell-görcs : bellad., cocculus, colcMc., cupi· am, ipecac., feJ·
?'ztrn, hyosc., nW?'cur, nux v., plwsph., str·amon.1 vera
t?'u?n; -- méhkóros n üknél : a1·sen., bellacl., cocculns , 
nwsclws, st1·anwn.; - szára;r, forrósággal : pnlsat. 

Sok nyák (nézzük az elübh említett ,,nedves köhögésnél"). 
/ Mellszorongás (Angst Íll cl. Dmst) : aconit, b1·yonia, cw·bo 

v., coccul~ts, nnx v., hyosciam., phospho1·, spigelia, teu
C?'inm; oly ét·zéssel, mintlm a tüdük a mcllkashoz nőt
tek volna : cadrniurn s. 

Forróság : arsenic., b1'yonia, nnx v., opium. 
Szárazság : cantha1·is, stntmonium. 
Borzadozás érzelme a me ll ben, este : a;·sen., baloldalán : 

nat1·um m.; jobb oldalon: be1·be1'is. 
Hideg~ég ét·zelme : carbo an., lachesis, ?'uta, sulphur·, 

uncum. 
Gyöngeség : ccwbo v., phosplW?', 1·hus, stcmnum, sulphw·. 
Nehézség: cmunonimn, castorewn, lycopod., nux m., nux v., 

plwsplw1', psorin. 
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Teliség érzelme : aga1·ic., ba1·yta, calcarea, nux m., pulsat., 
,. ?'uta, sepia, spongia, sulph1w, plwsplw1·, naJa. 

Uresség érzelme : oleander, calad., cocculw;, stannum. 
Nyugtalanság : anac., staphys. 
Oly érzés, mintha belsőleg sebes lenne a mell: wlcarea, 

cw·bo v., lycopocl., 1·hus, senega, stamwm, staphy
sagria; 

mintha fekélyes lenne : b1·yonia, pulsat., ?'anunculus, 
staphys., cm·bo anim.; 

- mintha oda nőtt volna valami : thujc~; (euphorbium, 
mintha egyik tiidö oda nőtt volna); 

- nlintha czövck lenne a mellben : anaccwd., au1·um. 
Égetés : a1·senic., b1'yonia, chamom., ca.ntha·J'Ís, m~x vom., 

lycopod., opimn, senega, spongia, sulph. 
Nyomá.s : alun~ina, anacard., bellacl., b1·yonia, ca1·bo v., 

ckina, colchic., gratiola, _g1'apltit., nux, phospho1· ac., 
platina, 1'hoclocl., ?'llta, senega, sepia, sitica, sulphzw, 
verat1·wn, zincmn. 

lVIell-feszítés: coccullts, colclúcwn, lycopod., plwsplt., pulsat., 
sabina, 1'/ms, spigelia; szúrás : aconit, angust., antim., 
cu·nica, br,yonia, cannabis, contltm·is, clúna, dnlcam., 
lycopod., natJ•wn m., ac. nit?·i, plmnbum, 1·annnc. sc., 
pulsat., 1·hus, spigelicc, silica, Sfjttilla, 1·uta, sulpltul'; 
ve1·bascmn, thuja, zíncum. 

Hemzsegés: acon'it, w·senir:., colchicnm, 1'hus, senega, stann. 
lVIintha valami eleven mozogna a mellben : C7'ocus, ledmn; 

mintlnt valami leszakadna : nztx v . 
. Metszés : angwt., psoi·in, w ·gent., aurnm, plllwt., spigelia, 

ve1·at1'Zl?n. 
Szúrás : aconit, bl'yonia; plwsplw1·, nitnnn sat. . . 
Szagwttás : colclticmn, cyclmnen, plwsplt., pulsat., S)Jlgelza, 

uncztm; 
V á jó fájdalom : cin a, dnlca11Wí'a; 
- lökő : ang1tst., calca7'ea, clematis, C7'0Ctts, dulcam., co-

ni-nm., platina; . . . 
- löktető : mnmonimn, bellad., calad., capstcmn, ~gnaüa; 
- összehúzó: alwnina, a1·senic., coccztlus, cu:prum, feJ'Tum, 

helleb., ignatia, nu.x v., opimn, spigelia, venltrum.; 
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-- összezúzó: - ungast., arnico, ammuniwu , lyr·u;1ud .. Nl

nunc., silica, stannnm. 
Mell-bánta.lmak úrintése által : ammonium 1il. , f'rclcrn·ea, 

colchicu1n, graphit., phosplw1·; 
- mozgás által : aJ'!' enie., calcarert , connabi.~, ,rp ·aphit., nu;r 

v., bryonia, arnica; 
- járásban : om.?;umium , br?Jonio, he p w·_. lulnm, nu:v z:.; 
- lovaglástól : graphít.; 
- nyugalomban : 1·hus, senega; 
- az ágyban megforduláskor : su.lphu1·; 
- a sze11vedö rész fáj olda.ltfekvésbeu : su!J((clillll, sene!)a, 

sulphw·, calcw·ea; 
- egyedül lmnyat feldtetik a szcnvedü : bi',IJOnia; 
- ülésben f. : staphys.; 
- elörehajlott ülésben : dig it., 1·hus; 
- nevetéskor f. : nicoZ.mn, plwmburn; 
- tüsszentéskor : secale, ::.ilica, sulplwr, acorút, gnttiola, 

senega; 
- beszéléskor : cannabis, l.'Jcopocl., r/w.~, sulplwr. ac.; 
- ásitozáskor : gmphit., sulphw·; 
- hicleg légtöl : b,·yonia, carbo 'L"., p etru/.; 
- hicleg italtól : tlwja, silica. 

A klil-mellháutalmalmt nézve : a csúzos sat. bajokat, 
nézzi.i.k ott, hová ta.rtoznak. ~-lell-esontf{tjdalmakban : az 
acicl. plwsphoricum, natrum nm1·., phellmul1·ium, clTosera, 
specificus orvosságok. 

.5 goly6t 10 evők. vizben felolvasztván, ucutus esetben 
culjunk be minden 1-2 6rába n egy kanállal; ch1·onicns 
esetben, minclen 3-.5 61·ában , -- ,iaunlást látván, J'itkábba·n, 
azaz : nézzük a 7 -ile lapon. 

Szilrgyuladás. 

A sziv- és szivbmok-gyulacUs symptómái ezek : a sziv 
táján mélyen a mellcsont alatt állandó szúró, metszö, néha 
nyomó fájdalom; nyugtalanság; sebes légzés, mely töblJ
szöri sohajtások á.ltal szinte felbeszakíttatik, rle C!r.ck miatt, 
valamint mélyebb légzés által nem nagyobbodik, süt eny
hül a fajdal om; a bal oldalon való fekvés lehetleli, a nya-



valyának nagyobb JokáJI pedig ii1ve keres a beteg Iletul 
nyugalmat; a lá7. mindig h i v követője e kórnak; erős, se
bes, látható, egyaránt járó, késöbb rendetlen, reszkető, ki
hagyó szivverés; arez-pirosság, vagy halváHys{tg; nyelv
szárazság; oltl~at}au szomj, mely néha fájdalommal, nyelési 
akadálylyal (vtz-Irtóz:ás) va.n összekötve. Ezekhez járulnak 
sok esethen : háuy<í.s, esuklá.s, görcsök, a véot acrok hideo·-

, l ' l . \ . o b o sege, ;;:e" szme sat. Az acu tus sztvgyulaclás igen sebes 
lefolyásu : mát· 3, 5-ik, l egkésőbben 7 -clik napon halállal 
végzödik, ~ta il~endö szcrekkel 11em orvosoltatik Legna
gyobb testt lelk1 nyugalom mellett a már többször ajánlott 
legszorosabb clia.eta c betegségben elkeri.ilhetlenül szi.iksé
ges. Igy - gyógyszereink által izzadásba jövén a beteg, 
:i., .5., 7. nap köriil tetemesen javnianeL 

Elei u te ac u nit néháuyszor adandó, mindcn órában 3 
golyó; ez után köriilmények szerint: 

Br!Ju?Úa, föleg harag, vagy elnyomatott kiitl'g után 
t.<'mmdt szivgyulad<ísbaJJ. 

Cannabi$, ha a beteg légzése szorongó, gyakran ism é
telt lökéseket érez: a mell minclkét, de kivált bal oldaláball. 

FaLsatilLo, !Jn bet egsége után nagy szcnnoráság lepi 
meg a szeJJveclöt. 

A SjJigelia , arRenic. szi11tén hasznosak eze11 gyuladás
balL D t·. R u b i n í a cactu.s g randiflorust igen ajánlja. 

5 golyót /O e?.'ííkauálnyi vizben felolvasztván, minclen 
ú;·ában adjnnk be ct betegnek egy kanállal; javulást lfr.tv án , 

minclen 2-8 6ráhan. 

t--1 zivdohogá!9. 

A szivclobogás uémelykor csekélyebb, máskor nagyobb 
mértékben van jele11 s látni, sőt hallani is lehet azt. Leg
magasabb fokáll megakadályozza a vérkeringést; és nehéz 
légzést, söt ájulást okoz, közönségesen pedig nyugtalansá
go t, szoroJJgásokat szii.l. 

A test és lél ek erösebh mozgalmai, fokép a féle~cm, 
ij. l'(lés a 1-övériü:écr crvcn o-ítö befoivások a testre, szova.l, 

. ' u ~ ö J ÖJ ö - j • fi l' 
miudazou <Í.rta.lma.k, melyuk a vérnek torlódásá-t .. a sztv :, e, 
és az idegek (NCL·ven) beteges izgékonyságát elohozhatJak, 
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okai lehetnek a szivdobog~ísnak, mely egyszersmind sok 
nyavalyának jelensége szok lenni. ~ 

Ha a szivdobogás más betegségnek egyik körjele, ezek 
meg-szUntével a szivdobogás is megsziinik. - Egyébiránt a. 
szivdobogás okaihoz képest használjuk e következü gyógy
szereket : 

Charnomilla harag után, 1_;eratrnm félel em, tofea öröm, 
opium ijedés utáni szivclobogás e1len. 

Ezeken kivül a vérmescknél, ha vértolulás okodt 
a szivdobogást, aconitam; ha arra nem sziiunék, jó a bella
clonna, vagy nnx vornica. Gyöngéd, icleggyengiil ésbe n 
sz enveclö egyéitek né l pedig használ az ignatia. cligita
lis; - szi.i.kvérii egyénd:, vagy sok vér s más jó nedv 
vesztesége áltttl elgyeugiiltcknél a dún((,, cJotalus, fel'nnn. 

Bellaclonna. kiilönöseu, lut az erüs szivdobogá.stúl a fej 
is szinte reng; f'üleg szlilés, vagy tcjclnmt•adás után. 

Sulphur, lm küteg v:tgy fekély ri·igt.ö n gyögyulúsa 
után jön a szivdobogús. 

Spigelia, ha a szivdobog<Íst szinte hallatti, lútni lehet., 
ha elürelwjlás va.gy left'kvés alkalmcíva1 lttiwks:úk. 

Pltospltol', ha. ülés alatt jelentkezik n szivdobngás és 
legkisebb lelki üdinclnlás u t{ut. 

A1'senicum, ha szoro11g~bok közt ég0tü f{~jdahnn.t is 
érez mellében a beteg és fekvéskor uagyobb a szivdo
bogás. 

Venttrum, ha fekvéskor kisebb a szivdobogá.s, moz
gásnál nagyobb. 

BM:iJta, ha nagyobb a szivdobogás akkor, miclün bal 
oldalán fekszik a szcnvedü, vagy mihclyt csak rá gondol. 

Aw·mn, föleg chronicus szivdoboo·ásbaJt ltasz11os azok-
' l l '] . ' l 'l l b ' na , n< s1rasra 1a.J auc ók és néha a belszorou o·ás ki nos 

érzése miatt majd kétségbecsésig szcnveclnek. Ez bután jó a 
Lacltesis, füleg leáll)'Oknál oly szivdoboo·ásbaJJ mely 

' l . l o ' nagy gyengesegge .Ja•·, vagy már hosszabb idő öta tart és 
az ütér sejdíthetü kitágulásától (aneurisma) cred. 

Indígo, erüs, a fejben és karokhan érezhcW szivclobo
gás ellen, ha. egyszersmiud a légzés rövid és szoroJtcró. 

Lycopodium, ha étel-emésztés alatt, vagy az Ó.g-yban 
szivrezgéssel, szorongássa.I lép fel a szivdobogás. '-' 
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Kik szivdobogásban szenvednek, keriiijék az indulato

kat, szesze~ italokat; kávét, theát, szóval legpontosb diae
tá t turtsanak ; leülönösen este keveset egyenek, lefekvés 
előtt igyanak egy pohár fris vizet; jobb oldalon feküdjenek, 
fejöknek jó magas helyet csinálván{~). Ha a szivdobogás 
ezeil szerelere súinvén, késöbb ismét és tán gyakrabban lá
togatná meg a beteget., tanácskozzék h. orvossal*>.~-). 

Sziz:dobogás alkalmá?Jal három goly6cskát tiz evőka
nálnyi vizben .felolz:asztván, acljunk be núnden 1/4 61·ában 
egy kanállal; javulást érezvén, 1·itkábban. A régi szi?Jclobo
gás gy ü keres gy6gyítására, roham on kivill, elég minclen 
8- 5-dik nap bevenni három., golyócskát egysze1Te. 

Sziv-bántalnmkban átalánosan haszuosak, körU.lmények 
szerint : az aconit, aw·um, coetus, h.1Josciam., pulsat., joel, 
spigel-ia, crotalus, cligitalis, naja t1 ·ip., lachesis. 
Sziv-clobogás ellen e jellemző körtilmények is adandnak 

inínyt az orvoss{tg választásában: 
- szorongó (angstlich) : aconit, a1·senic, lycopod., olean

der, platina, pulsat., spigelia, sulplt., veratrmn, calca
?'ea, phospho1·, viola tr.; 

- külsöleg érezhető : croton, cyclamen, clulcam., ac. nw-
rica., plztmbmn; 

- hallható : cligitalis, ca1npho1·a, spigelia, thnjct, naja; 
- látható : sp ig elia, sulphw·, tad. em., ve1·atrum; 
- erös : cmgustw·a, chi1w, colchic., cligit., joel, glonoin, 

phosplw1·, pulsat., spigelia, sulph., t/utja, veratntm; . 
- átalában szivdobogás ellen hasznos a phosphoi'; a feJ· 

ben érezhető rendilléssel : belladonna; 

':') Dr. Kölliker eo·y erős szivdoboo·!isnál tallasztalta, l10gy 
O · O • , 

mély belécrzés s a leheletnek azutáni fentartása, néhányszor Isme, 
telve eleo~endő volt a kellemetlen ti'tneméu\T meo·sziintetésére. (Ver-, b J b 

hanclL der phys. med. Ges.) . . . 
~'* ) Heveny vao·y idült szivbáutalmakban pr. Rub1?1 Igen 

·' 1· ' !" · l ' · d decre" eo·yeneknél. aJa n Ja a eaetus ~randlllurus-t, null( vermes, lllill 1 b " kb .. . d 
Organicus szivbAutalmakbau p al l i a ti v, hevo~y c~.et~e · en.- rovi 
idő alatt segít; igy :t szivtultengés (hypertroph~<t), ,uterclag \aneu-

) · 1 1' · h t' I"ban sat hatasa tao-adha tlan. rysma , sz1vgyu ac as, sz1vr emua ISmt" ' · lö 
Aq;enti. HaSOllJIZ. Gyó~;y. II. 
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- szenvedélyek után : plwsplwr; lelki erőltetés után : 
staphys.; 

- ének, zene hallására : ca1·bo an., staphys.; 
- evés után: calcm·ea, lycopod., plwsplw1', thnja; ivás 

u tán : conütm; 
- ülésbell : phospho1·, 1·h~ts, spigelia; 
- - oldalt fekvésben : baryta, natrmn m., angnst., pulsatüla, 

viola t1·.; 
- mozgásnál: gJ·aplút., staphys.; fölfelé menésben: sul

phw·, - lépcsökön : ac. nitri, tlmja; 
- előrehajlásban : spigelía; reggel : cm·bo an., phosphor; 

éjjel: agm·icus, m·senic., calca1·ea, clulcam., ac. 1mwiat., 
pulsat.; nyugalomban : 1·hus; 

- légzés-bántalommal : aconit, bryonict, p'ldsat., verat?"U?n; 
szem-elhomályosodással : pulsat.; 

- kimaradó szivdobogás : natrwn m., sepia; reneletlen: 
nat1·um m., zincum; 

- reszketö : naja; calcarea, natntm m., staphys, (l. még: 
sziv-remegés); - rángató : a1·nica. 

Sziv-görcs : lachesis , o:r. zinci, spigelia, spongia, pulsatilla. 
A sziv hullámzó mozgásának érzete : spigelia; összezuza

tás érzelme : natrum m., jod. 
Sziv-remegés : bellacl., nux m., leesés érzelme : nux vom. 
Oly érzés, mintha a sziv kiesnék: cannabis; milltha valami 

eleven mozogna a sziv táján : C?'Ocus. 

Bugyogás-érzelem (Glucksern) : lycopod.; üresség érzete: 
crocus, graph., sulph.; nyugtalanság: anacctrd., staph.; 
szivrázás : mt1·um. 

Szúrás : m·nica, capsic., caustic., carbo v., creosot, mtx v., 
spigelia, ac. sulphm·., zincum, - minden szivütésre 
calcarea. 

Feszítő fájdalom a sziv táján : secale, zincum.. 
Szaggatás : ammon., anaca1·d., cantha1·is, colchic., clematis. 
Fúrás : cuprum, senega; égetés: a1·gent., caTbo v., kali c., 

ac. plwsplwr., opium, platina, pulsat. 
Űsszefüzö f.: laclwsis; összeszorító: a1·nica; qsszehúzó : ac. 

nit ri. 
Szivfájdalom átalában : cantha1·is, cannabis, nat1·um m., 

thuja, spigelía. 
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Szivburok-vizkór (nézzük másutt). 
Függ-ér- (nagy sziv-ütér, Aorta) kitágulfts (Erweiterung der 

grossen I-Ierzader, der Aorta; anevrisma aortae): arsen., 
cw·bo v ., cligit., lachesis, aconit., bellad., arnica, spig., 
1·/ms, zincmn. 

Sziv-pöfeteg (Herz-Polyp) : b1·om., cannabis. 
A gyógyszerek bevételét nézzUk a 7 -ik la pon. 

15* 
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III. 

Különösen : 

Gyomor·t·omlat, g-yomtn·csot'\'U 

(Gastricismus). 

Nagyobb mennyiségH vagy rosz minémiiségi.i eletleh•k 
s italo)~ által romolván meg a ~yomor, ennek beteges óJJa
potára ezen kórjelek mutatnak : étvágytalanság, undor az 
eledelektől, nyomó fájdalom a gyomor táján, mely cseké
lyebb nyomás' által is nagyobbodik; majd savanyus, majd 
rothadt, majd biiclös-tojás-szagu fel böfögésck, kellemetlen 
szájiz, mely hasonlókép penészes, isznpos, éles, keserü, fiL
nyar, édeses vagy rothadt; a nyelv tisztátalansága, fejfájás. 
Ily helyzetben, ha azonnal orvosi gyógyszerrel nem akar 
élni a beteg, igyék egy korty fekete kávét; ele ha ene egy
két óra alatt javulást nem érezne, veszecle]mesb bajok elke-

*) Miután a dr. Cor visart III. Napoleon császár on-osa 
által feltalált "p ep sin" nemcsak Párisban, hanem nálunk is nagy 
figyelmet gerjesztett, - mások után itt erről is teszek említést, 
ámbár a pepsiu nem homoeopathicus, nem is isopathicus orvosság. 
Igy az "Ot·vosi hetilap ti5 ~-diki 1-ső számában" olvastam, misze
rint "a dr. Lamatsch-féle pepsin sem a gyomor, sem a béJcsarorna 
betegségeinél, sem mas kórok fo ytán, vagy után jelentkező emész
tési zavaroknál az emésztést e . ő nem segíti, sem étvúgyat nem kel
tett;''- Dr. Kafka h. orvos Prágában ismét azt állítja, hoo-y a 
pepsinnel kisérletet akarván tenni, eo·észséo·es állapotában többször 
vett be pepsint, fokonkint l O gr:mig~ de minden eredmény nélkiil; 
azonban három. gyomorbajban szemredő betegének több, különben 
hasznosszerek siker nélküli alkalmazása után, pepsint adván be, ez 
jótékony an mííködött. Gyermekeknél 1-3, idősbeknél 4- 5 gran 
pepsiu elegendő, szerinte összetört czukorral vegyítve adandó. A 
bevétel azonnal evés után napjában háromszor történik. (Hom. Zei
tung 1858, Nr. 22.) Dr. Al ts ch ul a pepsinum nat1·o-chloricumot 
ajánlja. ~N. H. Zeitschr. 1861, 2,. sz.) 
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rülése kedveért tanácsosb bevenni és szoros din e tá t tar
tani. Fris vizet ihatik a beteg, de ne sokat egyszerre; ha 
már enni kiván, eleinte csak levest eo·yék mig tetemesen 

• . b ' 
nem Javul; nunt rec?nvalescens is mindadclig könnyen 
emésztl1e~ű el~dellel élJen, mig tökéletesen fel nem gyógyul. 

Antmwntum,, ha undort, felböfögést, ökrödést érez a 
beteg; ha felböfögése hasonló izü azon eledelhez, melylyel 
gyomrát rontá meg; ha szája száraz, vagy nyállal telve; 
szomja nagy, fükép éjjel, gyomra fáj, kivált nyomás alkal
mával. Hn. ezen szer, mely kHiönben a csorvás (saburralis) 
állapot, szintén c~örnö~ ellen is igen hasznos, nem segítene, 
néhány óra mulva adJunk: 

Bryoniát, fükép ha meleg nyári vagy nedves időben 
romlik meg gyomrunk és erre keserü. szájiz, keserü böfö
gések mutatnak; ha káposzta-féle étel, kii.lönösen savanyu 
káposzta, szeleket okozó eledelek, kenyér után érzünk gyo
morfájást. 

Nnx vomiw, ha meghülés, éjszakáz~ís, bor·*), kávé ál
tal romlott meg a gyomor; ha szájize savanyu; ha gyom
rában égetést érez a beteg; feje nehéz, széclUl; a kávé, do
hány, kenyér nem izlenek; ha szorulásban szenved és ha
ragos. 

Palsatilla, ha sertés-hússal, zsíros eledelekkel, vajas 
süteményekkel, vagy szeleket okozó eledelekkel terhelte 
meg gyomrát a beteg; ha szájize rothadt; ha a meleg ételt 
épen nem eheti; ha széke kevés, vagy inkább hasmenésben 
szenved. Ha erre nem javulna, hasonló körülmények közt 
jó a cw·bo v. 

•:•) SzrszPs italok mértéketlen élvezete után fejlődött egyéb bán
talmak, elmezavaroelás (Saufer-1Vahnsinn) ellen hasznosak a 11ux 
v. kivill az m·senic, gelseminium, hyosc., opú~m st1·amonium minden 
3-5 óníban veendők. - Azon magyarázhatlan hajlam kiirtására, 
melylyel többen a bor-ital iránt viseltetnek, nem lehet nem említe
nem cl r. G as t i e r sajátságos tapasztalását, melyet egy iszákos 
fiatal emberről közöl, kit ö sulphu1· és calcarea cm·b. segedelmév.el 
esetlegesen egészen megszabadított e szerencsétlen sz~nvedél!t~l. 
.I?róbáiJ'unk ilyeneknek reo-o·el este 3 o-olyócskát adm az elsobol, 

bb ' b l' ' 'tk 'b azt!Í.n eo-y idő mul va a másodikból; - némi sikert at van, n a -
ban veebndőt. A kisérlet nem árthat, - ebbeli tapasztalásom eddig 
nem volt. 
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Hasfájás b01:juhústól : nitn mz. 
Hasznos a pulsatilla akkor is, miclőn hicleg gyümölcs, 

hideo- étel, fagylalt, jeges vagy igen hideg viz-okozta gyo
mor-baja mellett nincs szomja. a betegnek; - ha pedig 
io-en szomjazik, égető fájcla.lrna.t érez a beteg, ily escthen 
a~ a1·senicum ajánlhatóbh. 

NatTum m.w ·iat., ha kenyér és doh{tny iránt elveszti 
minden ízlését a beteg; ha keserü étel és ital iránt kUlö
nös vágygyal viseltetik; ha evés után gyomorégetést érez, 
vagy undol'itó böfögést, főkép tej, zsÍros étel, kenyér után ; 
szájize rothadt, savanyu. 

Chi-na, midön tavaszi vagy őszi napokban a rosz gőz
zel terhelt légnek tulajdoníthatni a nehezebb emésztést ; 
vagy ha a beteg minden előjeleit a váltóláznak (Wechsel. 
Fieber) érzi ugya.n, de er. minclamellett egészen ki nem fej
lödik; ha nagy gyengeséget ére;"; feküdni szuetn e, de 
nyugodtan nem tud feküdni ; rosz keclvii ; vagy ha továb
big állott büdös hús, halevés után ér ez fájdalmat, undm·t, 
böfögést a beteg. Thea utáni bajokat szint.én gyógy it.ja n. 
china, valamint a f eJTum vagy tlmjct. 

A 1·nica, ha i.ités vagy esés utá.n veszti el étvágyát a 
beteg; ha egyedül csak savanyut kiván; böfögése büdös
tojás szagú; ha szelek kinozzúk; feje fáj; álma nincs; vagy 
ha ezen jelenségek e lme e r ö l tet és következtében mutat
koznak. Enyhülést nem tapasztalván a beteg , h asonló 
esetben jó a n:ux vom.ica. 

Ipecacuanha, ha ökröclik, hány a beteg és nyelve 
tiszta; ha valamitől megundorodott vagy megcsömörlött; 
szintén terhesség alatt, a mikor a sepia is hasznos. 

Igen kínos émelygés ellen cepa; kivált nagy szomj 
mellett. 

Colchicmn, sok híts-étel utáni gyomorfájás ellen; vagy 
tojásétel után is. Burgonya-okozta gyomorbántalomban: 
al um ina. 

Ca1·bo veg., igen sós eleelelek utáni nehéz emésztés 
ellen. T!mja hagyma által előidézett gyomorbajban. 

Zincum 1 édes eleelelek utáni gyomorfájás ellen; az 
aconitum is helyén leend. Kenyér után : ar.. nit·ri, zin
gibe?·. 
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Lpcopodiu,m, nehezebb emésztésü eledelek-okozta gyo
morbaJ után, vagy ha valaki tej után savanyu böfögést 
érez. 

Calcm·ea c., szintén tej utáni émelygés, ökrödés ellen, 
ha a hl'ls- és meleg ~teltöl undorodik a beteg. 

Rhus, sör utám gyomor- s fejfájás ellen. Szintén jó a 
bellad. vagy a1·senic. 

Clwmornilla, miclön harag után ( szelieleknél putsatilla 
heveseknél nux vomica) romlik meg a gyomor. ' 

Ignedia szomor, bánat-okozta gyomorfájás ellen. 
Cocculus, kocsizás, tengeri utazás alatt, vagy utáni 

émelygés, hányás ellen; jó a pet1·oleum is. (Tengeri be
tegség ellen dr. Hartung kHiönösen ajánlja a hyoscia
must; mások a nux vom., opimn, ammonium cm·b., c?·eosotot, 
thericliont, érzékeny fejfájás ellen pedig a sepiát ajánlják. 
Minden 1-3 órában 3 golyócska veendő.) Ezek használata 
mellett szükséges a vizirányos hanyatfekvés. A cocculus
nak jó hatásáról egy alkalommal magam is entapasztalá
som után győzödtem meg. 

Mértéktelen dohányzás utáni émelygés, hányás ellen 
ipecac., - gyomorgyengeség ellen nux vomica, cocculus, 
natrum mzwiat., kivánt sikerrel használtatnak. Az idősbek
nél hasznos a ba1·yta. 

E zen gyógyszerekből há1·om goly6cskát tiz evőkanálnyi 
v izben felolva.sztván, adjunk be eleinte minden 61·ában egy 
kanállal; egy-ké~ bevétel zttán javztlást é1·ezvén, minden 
há1·om 61·ában. Elvünk szerint soha sem szükséges a hány
tató vagy hashajtó szer; mert beadott gyógyszereink az 
emésztésre képtelen, ellankadt életerőt elösegítvén, rendes 
szék vagy hasmenés, bő és savanyus izzaelás által gyógyul 
a beteg sokkal hamarabb, minden rosz következmények 
félelme nélkül nyervén vissza étvágyát, el'ejét, előbbi egész
ségét. - Ennek valóságáról minden kétkedöt leghivebben 
fogja minclenkor meggyőzni a tapasztalás. . ... 

Ha a gyomor megterheltetésére mutató kórJeleken k1vul 
előbb-késöbb borzadást is érez a beteg, mely után égető ~o.r:ó
sáa nao·y szomJ· szoronaás rövidebb légzés, nagyobb feJfaJ áS 

bl b ' b ' , t . 
főkép a homlok tá ján következik, - mindez csonas, gas rt-
cus- Mzra mutat, mely eleinte közönségesen gyulasztó szok 
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lenni. Ekkor legnagyobb testi lelki nyt~g~lom, legsz?rosb 
d i ae tn mellett, mi1·e relatív mé~ akkor IS Igen figyelJ<"n. a 
reconvalescens, midön már v~lóch ét~á~ya van, nehog~ UJra 
elkövetett diaetetiens hiba. mmtt reci(hvánnk tegye kl mn
aát - indikált gyógyszer az 
o ' Aconitwn, nünden órában egy-két golyócska egy kn-
nálnyi vizben egyszerre; ha izzadást tapasztalunk n elsü 
vagy második hevétel után, három óra lefolytával nux vo
mica, pulsatilla vagy más szer használandó , a betegség 
okára és a beteg körülményeire figyelvén, az elübh emlitett 
ayóayszerek közül és pedig oly módon, amint ott cm!ítém, 
de c~ak minden 2-3 órúbnn egy kanállal; bő izzacl~s utún 
mindig ritkábban. A betegség 7 - 14 nap alatt foly1k le. 

Ha pedig a láz ideges jellemü -.nézzük az ideglázat, 
vagy ha rothasztó, - ekkor ezt. 

A eu tus gyomor-bajoldJan az előbb ajánlott gyágy
szerek legnagyobb valósziniiséggel használanelnak; - chro
n ic us esetekben azonban néha más szerek is szi.ikségesek, 
melyeknek kiszemclésére több köriilménynek öszehasonlí
tása, iigyes felfogása nyujthatnak segédeszközt*). Figyeljünk 
tehát ezekre : 
Gyomor-felfuvás: cap.sicwn, conimn, helleboi·ns, lycopocl. , 

nux vom., opimn, sabina. 
Daganat: aw·mn, calcarea , lwpar, lyco]]ocl., nat~·um m., 

pet;·ol.; s~tlphu1'. 
Keményedés : a;·senic., nu:r vom.. 
Rák (nézzük má.s helyen) . 

.:-) Ch1·oniws gyorno1·-bántalmakban szenvedőknek nem tn
dom eléggé ajánlani a hegyes, erdős vidékeket hol a fris viz tiszta 
légben való mozgás szintc uj életet adnak a má~· ellankadt b~teo·ek
nek. Hazánkban is léteznek ily erdős, jó fris vizzol ellátott ;idé
kek; ilyenek a Tátra-Flired, Korizniczn sat.; nlindemellett 
meg kell itt említenem azon ~ryóo·yhelyct melyre enO"emet io·"n . . ~ o. ' o o" 
tekmtéJyes urak tulaJdon tapasztal~suk után figyelmeztettek és ez 
-a salzburgi herczegségben fekvő reo·énj·es Fusch" hol a J'ó 
. . lé é ' o " 

VlZ, t1~zta g, egyszerii JetlllOU, renues testmozgás által már tÖb-
ben v1sszanyerék elvesztett egészségliket. 



Nyák- (Schleim) gyülern (nézzük a "nyeldeklö"-bántal
makat). 

Nehéz emésztés: anaca1·d., bcwyta, calcarea, carbo a., eid
na, gi·aphit., lycopod., ?íWí'cw·, nux, :mlplt 
É r z e lm ek : Szorongás érzelme (Angst-Gefiihl) : ar

s enie., canthm·is, c cuta, cocculus, secale, stramonium. 
Légzés-búntalommal összekötött gyomorbaj : clw.momilla, 

cocculus, plwsphm·, 1'1-wdod., d~us, spigelia. 
U gdmdozás érzelme : c1·ocus; kapkodús: cw·bo an., gmplút., 

caustic~t?n, plwsplwr, silica, stannum. 
Gyomor-forróság: mangcmum, nux m., 1neze1·eum, phosph. 
Hidegség : C?'oton, colchicmn, sabadilla, ac. sulphuricum; 

- borzadással járó gyomorfájás: causticmn;- hideg
gel járó gyomorfájdalom: lycopod.; - izzadással járó 
gyomorfájdalom: cannabis. 

Hemzsegés : colchic., 1·kus; - mintha valami eleven mo
zogna a gyomorban : CJ'OC~ts. 

Ű L'esség érzelme : ac. mw·iat., antimon., ignatia, senega, 
sepia, petrol., ve1·atrztm. 

Teliség - : cwnica, baryta, cyclamen, helleb.: lycopod., 
plwsplwr, sztlpluw. 

Maró fáj d. : ammon ium, j od, 1·uta; 
- égető : m·sen., bryonia, cantharis, capsic um, cm·bo v., 

c?lchic., eztphrasia, plwspho1·, sabadilla, secale, sepia, 
zzncwn; 

- nyomó : aga1·icus, a1·senic., ba1·yta, bellacl., bryonia, cal
ca?·ea, ca1·bo, china, graphit., lycopod., me1·czw, natn.tm 
m., nux vom., pet1·ol., phosphor, platina, pl'mnbum, 
Thodod .. sabina, sepia, silica, stannum, squilla; -
- mintha kő nyomná a gyomrot : aconit, m·nica, 
bi·yon-ia, chamom., plwsplwr, 1·hzts, sepia, spigelia; -
a ruha is nyomást okoz : ammonium, bryonia, lwpa1·, 
lycopod., nux vom., spongia; . 

- szorongó : calcarea, cocculus; - kopogó : pulsatzlla, 
platina, 1·hus, sepia; 

- feszítő : aconit, bryonia, carbo an., m,e1'CU?'; . 
- szúró : aconit, b?"yonia, ac. nitri, pulsat., sepw, 1·hzts, 

spigelia, staphys.; 
- vájó fáj d. : arn ica, phospho1·, sulphu1·; 



- sebszeri:i. : angust., bm:yta, china, coltÍ'ltm., sctbadilla; 
- összeflizö : almnina, opiu.rm, plwm.bum., 1'ctnnnculus; 
- összehűzó : calcarea, carbo v., lycopod., nux vom., pla-

tina, sulphur. 
Gyomor-görcs (nézzük más helyen). 
Gyomoréo·etés {ttalában : anwnonium m., calcw·ea, cantlw-

1'is, ~apsicum, C1'ocus, lycopod., nat1·um m., sabadilla, 
ac. sulplw,?>., zincum, - nehéz étel után : joel, - jól 
esett eledelek után : CJ'OC1ts, - édes étel után : zin
cum., - dohányzás után : staphys. 

Csuklás átalában : ammoninrm, lycopod., nicolum, nux v., 
hyosriam., i,gnatia, -· evés után: carbo an., graphit., 
cyclamwn, hyosciam., ·ignatia, sepia, zincmn, - ivás 
után : ignatia, zmlsat., - dohányzás után : antirn., 
argent., ignatia, pztlsat., ?'uta, selenium. 

Evésre kényszerítő gyomorfájás : graphit.; evés után ro
szabbnlás : arnica, - javuhis : ekeliclonium; 

Gyomorfájás éhséggel : verat?''lt?n; keser ü száj iz mellett : 
lycopodiwn; üresség érzete és éhség mellett : ig·natia. 

Fekvésben enyhülő fájdalom : caustic., graphit.; oldalt fek
vésben nagyohb fájcl. : b1'yonia. 

Az ágy melege által enyhülö fájcl. : lycopocl., g1·aphit. 
Érintés által nagyobb f. : antimon., canthcwis, colchicum., 

mtx vom., plwsphor. 
Elsikamláskor nagyob b f. : b1'yonia, pulsat. 
Nyomás által nagyobb f. : calccwea, C1'0talus, natrum m., 

mtx v., silica. 
Ülésben roszabb : hepa1·, pulsat.; mozgás által növekedő 

f. : bryonia, cav.sticum,. 
Hirtelen ivás után f. : silica; (hideg ital után könnyebbü

lés : phospho1~; meghülés után megujuló f. : ac. sul
ph'lw., causticum,, lycopodium. 

Az étvágyat ~lletöle~·: idegenk~clés ~Abneigung) áta
lában az etkek uánt: b1'yonw, clmw, mercu1', mtx 
v., fgnatia, opiura,, pulsat., platina, ?'h us, sabadilla, 
sepw; 

- a kenyér iránt : lycopocl., nat?·um rn., nux, pulsat., 1·hns, 
sulphur; 
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- · hús iránt : mwum, calcm·ea, car·bo v., grapltit., lycopod., 
pet1·ol., 1-lws, sabadilla, sil ica, sulph.; 

- vaj iránt : cm·bo v., p1tlsat., cyclamen; 
- kövérebb étel iránt : r,w·bo an., hepa1·, nat1"um m., pe-

t?·ol., sulphw·; 
- sertéshús iránt : colchic., pso1·in; leves idmt : arnzca; 

borjuhús iránt : zinc~i?nj 
- tej iránt : bellad., ignatia, pulsat., sepia; 
- meleg étkek iránt : calca;·ea, graphites, lycopodium, 

rJW1'CU1', s-il ica, petrol., ve1·atn.i1n; 
- hideg étkek iránt : ey cl amen; 
- savanyu étkek iránt : bellad., cocculus , sabacZilla, s?.d-

phw·; 
- édesek iránt : causticum, sulpkw·, zincwn; 

italok iránt átalában: bellad., cantlw1·is, china, ignatia, 
St1'Ct?nOn. i 

kávé iránt : clwmom., nux vom., lycopod.; 
- bo1· iránt: 1·hus, sabadilla; sör iránt: bellad., nux vom.; 
- hicleg :viz iránt : caladiu.m, nux v., phellandrium, stra-

mon~mn; 

- a dohányzás iránt : anúca, calcm·ea, cocc?.dus, ignatia, 
lachesis, lycopod., pulsat., nux v., spigelia. 

Étvágy h iá ny átalában : antimon., conium, lycopod., na
t?'Zt?n 1nu1·., nux m., plumbwrn, spigelia, 1·hus, senega; 

- teliség érzelme mellett : china, phosph01·, 1·kus; 
- undorodással : antimon., conútm; szomjjal : calca1·ea, 

silica, spigelia. 
- szomoruság mellett : platina. 
Rendkiviil nagy étvágy: agcwicus, b1·yonia, calcm·ea, 

cina, gntphites, gutnatum, mercm·, nux vom., pet?'O
leum, s'l.tlphw·, ve1·at1'. 

Ki.ilönös kiváns~íg valamire, u. m. sörre: cocculus, pe
trol., phelland., pulsat.; 

- pálinkára : arse·nic., seleniwrn; eczetre: m·nica; 
- felfrissítöre : plwsplw1·; hideg italokra : angztstU?·a, w·-

senic., b1·yonia, n'WJ'C'I.t?', sabadilla, ve1·atr.; 
- borra : b1·yonia, lachesis, sulpku1·; 
- savanyu italokra : b1·yonia, digitalis, phelland.; 
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-· savanyu ételekre : a1·nira, m·senic. conium J verat1'um; 
- keserükre : nat1'u1n m.; 

- tejre: phe: land., ac. plwsphol'., 1·hus, sabaclilla, staphys.; 
- ayiimölcsre : ac. szdphm·., vm·atntm; . 
- édesre : caTbo v., kali cb., lycopod., sabcuhlla, svlp!t .; 

- sósra : ccwbo v.; 
- meg nem határozható valamire : bryonio, china, pnl-

~at., the1·iclion; 
-- föld-, luéta-, mész-evésre: ac. nit ri; szénre : cicuta; 
- nem élclelhetüre (ungeniessbares) : b1·ynnio; nyalánk-

ságra : china, 1·hus. 

Sz új-iz (nézzük a szájbántalmak közt); az ételek iz ére 
nézve : ha az étkek ize keserü : b1·yonia, chi na, ?'lms, 
sabi1w, (asw·-um a kenyérnek vagy dohánynak ke
serü ize); 

- sós : ca?'bo v .. sepia; édes : ac. 1JW1'., squilla, (a sörnek 
édeses ize : pulsat); 

- savanyu : calca1·ea) china, lycopod.; 
- az ételek izetlenek: colchic., nu:~: v., pulsat., stramoniztm; 
- eltompult száj-iz: dwdod., spongia; ·- elvesztett száj-iz: 

anaca?"Cl., bella d., lycopod., natrum m., silica, vei·at?'U11L 

Evés alatti más bántalmak: fej-forróság, fájás:fer-
1"U?n, graphit, 1·hus; 

- arcz-izzaelás : natrum m.; á talán os izzaelás : ac. nit?· i, 
ca1·bo an., carbo v.; 

- az étkek föltolulása : phosphor. 

Evés u tán : kéjelmetlenség (Unbebaglichkeit) : bm·yta, 
ch-ina, nux vom., ac. phosphor., 1·hodod.; 

- r?sz kedv : anaca1·d., ?WX vom., zincum; 
- siránkozó haragosság : arnica; lankacltsáa : china, la-

clwsis, ac. nit?·i, rhus, thuja; 
0 

- hidegség: sulphu?', ran-unc.; borzongatás: rhzts, toxicocl.; 
-- forrósá.g : calca?'ea, phosplwr, sepia · 
- ~zzadás : carbo an., ccll·bo v., ac. nit;·i; 
- arcz-forróság : armnonium, chamom., nux v., pet1·olewn; 
- pirosság : lycopod., nux v., silica, - izzaelás : nat7·. m.; 
- fejforróság ·: lycopod.; fejelfogultság : bellacl., cocculus, 

nux vom., ac. plwspho1·.; 
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- fejfftjás : bryonia, calcarea_. carbo v., graphit.} lycopod., 
nu x vom.., 1·lms, sep1:a; 

- szédülés : mra: 1;om., pulsat ., pet1·ol., 1·lws; sulplwí'j 
- forró kezek : lycopod., plwsplwr; 
- mellszorongfis : lycopod., nnx vom., snlplwr; 
- köhögés : bellad., rMna, -- hányásra késztető: ana-

cm·d., bi·yonia, digitalis; 
- szivdobogás : calcw·ea, lycopod., phosph., sepia, tlwja; 
- csuklás : ca1·bo an., cyclamen, g1·aphit., hyosciamus, 

ignatia, zincum; 
- has-felfuvás : antimon., bryonia, calcarea, carbo v., g1·a

phit., n:w:t v., plwsplwr, sepia; 
- teliség érzelme : antimon., arnica, chamom,illa, china, 

graphit., croc·us, lycopod., lachesis, nux v., rlms, silica, 
.mlphw·; 

- gyomorfájás: a1·senic., bryonia, calca1·ea, carbo v., china, 
lycopocl., me1·czw, 'tWX v., plwsphor, platina, pl'wnbum, 
sepia, sil ica, sulplmr, zincmn; 

- görcs (nézziik más helyen); 
- gyomorégetés (Sodbrennen): anmwnimn, calcm'., cltina, 

conium, crocus, jod, sepia, silica; · 
- geliszta-hugyozás (Würmerbeseigen) : ammoniztm m., 

calcarea, cyclamen, lycopocl., natrum m., pet1·oleum, 
silica, sulphur; 

- felböfögés : keserü : b1·yonia, china, - fenhangon : cal
carea, - az ételek után izlö: bryonia, ?'a?wnc., silica. 
szdphz~r, thztja, - üres : natrum m., phosplwr, J'a?um

culus, sulplmr, ve1·atrum, - savanyu: carbo v., silica, 
zincwn, - csuklással : cyclamen; 

- hányás : m·senic., jod, sepia, silica, stannum, verat1·mn, 
- az étkek kihányása : arsenic., calca1·ea, fer·?·um, 
plwsplw1'. pulsat. i 

- h~smenés : colocynthis, vemt1''Um. 
U11dorodás o·yomorémclvo·és átalában: agnus, alu-

' b J b . b 
m-ina, antim.on., cwnica, arsenic., bellacl., br!Jonza, car o 
v., clwmom., conimn, cocculzts, cz~p1·ztm, cyclmnen, gra
phit., ipecac., lycopocl., merczw, mezereum, natru'm 1~1., 
pet1·olewn, plwsphor, platina, plltmbztm, secale, sepw, 
silica; sztlphzt1', tartarus em., veratr. 
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__ undorodás kiilönösen : anti?n., coniwn, ipecac., IWX v., 
phosplwr; el undorodás . vala.mitöl : ~pecac.; hányásra 
késztetö : alurni·rw, antuno·n., b1·yoma, chamom., coc-
c-nl'us conium cyclamen, rnei'Cttr, nux v., p~tlsat., sa-

' ) . d ' 1 6 badilla, tm·t. em .. , verat1·nm; - <ÍJ Ul ozast o wz : coc-
C1tl?ts, ve1·at1•1t1n; 

- szünetnélküli undor : cwsenic., cm·bo v., lycopocl. , tart. 
em., vel'ah"ltrn, ( felböfögés által enyhülö: rhoclodenclr., 
ta1·t. ern.) ; 

- meghüléstöl : cocwlus; szabadban : aconit., angustu1'a, 
lycopocl., (enyhülés : lycopocl.) ; . 

- éh o-yomon·a : S'ulphu1·; reggel : a1·ntca, calcm·ea, cm· bo 
v~, chamom ., lycopocl., nux v., phospho1·, sepia, siliw, 
sulphu1·; 

- éjjel : cm· bo an., rne1•wr, 1·hus; lefekvéskor : b1·yonia; 
- felüléskor az ágyban : bryonia, cocculus, (fekvésben 

enyhülés : 1·h~(,s); 
-- kocsizáskor : cocczdus, lycopocl., pet1'ol., sepia; 
- étel után : antirno·n., cyclarnen, b1·yonia, lycopocl., ·rmx, 

plwsplw1', pnlsat., 1·lws, sepia, silica, stannmn, sulph.; 
- iváskor : b1·yonia; ivás után: natrum rn., 1wx v., pnl

sat., 1·hus, (enyhülés: plwsph.); 
- bor-ivás után : antimon.; kávé után : chamom., capsi

curn, nux v., ignatia, m·senic., cocc~dus, merczw, -
G~vulás : colocynthis); burgonya után (Erdapfel): al~t
mtna; 

- a tojás szagától : colchicum; hústól: colchicurn; 
- tejtöl : calcarea; dohányzástól: cm·bo an., clenwtís 

7 • ) 
eupt~?·asw; 

- mozgás által elöidézett émelygés : thericlion, cwsenic 
. :ilica;. a gyomorra tett nyomásra : hyosc. ' 

FeJfáJással Járó undor : asarum, me1·cm· meze1·eum 1·amtn-
l ·z· , , eu us, s~ ~ca; 

- gyomorfájással: arsenic.; felböfögéssei : aconit., a?·se
nic., coccttlus, ipecac.) sepia, spigelia; 

-- keserü böfögéssei : bellacl., lycop., sepia; édeses : aco
nit rnB1'CU1' . 

' ' - mint zsh·os étel után : cyclarnen) tart. em.; 
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- szomjjal összekötött undor : plwsplwr, venitrum; éh
séggel : helleborus, plwsplz., spi,gelia. 

U n dor mellett vizelés re való késztetés : veratl'.; Jmsme
nésre : squilla. 

U n dor hidegséggel : hepa1·, - melegséggel : meí'CU7'; arcz
sápadtsággal : hepm·, tart. em.; arczpirossággal : ve
ratrum. 

Felböfögés : üres : a1·nica, b1·yonia, causticunt, cm·bo v., 
ipecac., mezereum, plwsph., sabina, s1dphur, vm·atrum, 
ve1·ba.sc'ltm; 

- fenhangon : calcw·ea, conium, petrol., platina; 
- szüntelen böfögés : coniztm, cuprum; 
-- eredmény nélkül való inger a böfögésre : ca1·bo an., 

conium, graphit, phosph., wlphzw; 
- böfögés étel után : antim., bryonia, ca1·bo v., conium, 

natr'ltm m., mtx v., pulsatillct, phosph., ?'ammculus, ve
rat?"um; 

kövér étel után : carbo v., pulsat.; 
- az étel után ízlő : antím., bryonia, conútm, plwspk, pul-

sat., silica, th1tja; 
- avas ízü : J'ammc., tlwja, pso1·in; zsíros izi.i : lycopod.; 
- rothadt izü : arnica, cocculus, mercw·, mtx v., thuja; 
- bi.i.dös-tojás-izü : sepia, ta1·t. em., stanmtm; 
- utálatos : sepia, natrum m .. ; édeses : mercur, gratiola, 

plumb'ltm; 
- savanyu : alum., ca1·bo v., cyclamen, lycopod., nat1·um 

~·, nux v., petrol., plwsphor, sepia~ silica, sulphur, 
z~ncmn; 

- keserü : ammonium, a1·nica, b1·yonia, china, g1•atiola, 
?nerc'ltr, nu.x v., ac. sulph., th'ltja; 

- tenta-izü : indigo; foghagyma-izü : asa foet.; 
- ro sz szagu : cocculus, wlphur; . 
- a gyomorból a nyeldeklőbe toluló : lycopod., conwm, 

plwnbum, ranunc., spigelia; kaparó: antimon., nat1·um 
m., nux mos., staphys.; 

- égető : cantha1•is J'od heuar plwsph., ac. sldph., lycop. 
' ' '1; ' , l k" k'' t) Csuklás (nézzük ugyanezen czikkben, az "~rze me oz · 

H á n y ás : étkek kihányása : antim., b1·yonw, calca1·ea, col-
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rhicum, fei '1'll?n, ipecac., nux 7:. , plmnbmn, puls. , sepia, 
sulpllw·, '1Je1·atrmn; . . 

_ llyák- (Schleim) hányás: aconit., cn·se1u c., bella d., cma, 
'digit. , dulc.. ·ipecac., pnls .. secale, st1·amon., 1,·e;·ot1·mn; 
vérhányás : aconit.: anúca, b1·ynnia,. crn·bo 11., cantha
·ris, hyosci flnws, lycopocl., meze1·ewn, núllefolium 1 nux 
v., vemtrztm; epe-hányás: b1·;; onia, carmabis, clwmorn., 
colchicum, c~tp?·mn , cl1'ose1·a , gratiola, ipecac. , lycopod., 
pho~ph., sabina1 sepict, st1·amon., veratrwm; 

- geliszta-hányás : cincL, sabadilla; vizenyős : co·gent., ar
senic., bellad. , r.ansticum, chincr, cnpnm1, silica, stan
nurn, sulplw1·; 

-- bélsár-hányás : opiwn, plwnbum; 
- hosszadalma.s hányás : cwsen. c., gNtph., nux v ., pnlsat., 

silica, wlplmr; habos hányás : vemtJ''ltrn; 
- fekete-anyag-hányás : m·senic, plwnb., 'IJCI'atr .. calcw·ect, 

pho.'1_Jh.; 
-- · vizenyős, igen savanyu hányás ellen : Í1'Ís. 
-- zöld : al'senic., cannabis1 lwpar, ipecac., zJiwsph., plmn-

burn, vei·at1·nrn; 
- - sárg~: j od, plwmburn; vörös: secale; tejforma: an~ica, 

sepw; 
- eröszakos hányás: m·senic, cnpntm, joel, plwnbum, ve-

?'atnt?n; 
- görcsös rángással : c·up1·um., opium; 
- hasmenéssei: m·senic., Cttpntm, ipecac., ·ve,·otr.; 
- n.rcz-sápadtsággal: tal't. ern.; - n.rcz-izzaclással : cam-

phom, sulphu1·; 
- hideg izzadással: vercttnwt; láb-hidegséggel : phosph., 

ve1·atrmn; 
- csukláss:1:l : b1:yon-ia; a fogak elvásulásával : pulsat.; 
- 11a9'Y g~ongcseggel : w·senic., phosph., ve1'Cttr., ipecac. 

<:\'CS utan : am?IWI.n.um, arsenic, calcm·ea
1 

fe i'J'Wn, joel, 
nnx ~·., pztlsat., s?Jwa, veratrun~; 

-· kenyér után: ac. nit1·i; gyomorfájás: zingi'ber; 
~l undorodás u tán.: ipecac., gmphit.; 

- 1vás után : m·senzc., arn ica, b1·yonia, silica; (ivás után 
en~ h ülés : cup1·um); iszákos egyéneknél : nux vom.

1 

opw1n; 
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ser után: J eí'í''lt?n 7 m.ezeí'eurn; meghii.lés után : bella d.; 
kocsizás u Um: cocculus ; mozgás által : tlwl'idon.} stí'a

mon. , zinc1w~; 
terhes állapotban: ipecac.; nux vo·rn., sepia. 

A gyógyszeeek hevételi móclját nézzük a 7-ik lapon. 
Harmi nczkét év óta- sohasem adtam luínytatót; soha különö

scn : nagyobb men nyiségii. étel-okozta- gyomorbrtegséo·ckben (és 
most csak ezekről szólok), ha núneljárt a gyomorromlatt~k minden 
symptómái : rosz szájiz, tisztátalan nyelv, undor, késztetés a há
ny<Ísra., nyomó fájdalom a gyomor táján sat. allop. elv szerint leO'
si.irgősbc n paran csolják ily esetekben az elkerülhetlen hánytat6't. 
Halljúk okaimat. Nemde ? gyógyítani annyit tesz : mint a testben 
támadt rcnd cLlcnségekct megsemmisíteni és igy a testet rendetlen 
állapotából rendes allapotába visszahelyczni. E czélra ámbár nem 
tagadhatom, hogy több eszköz lehet; ele ezek közt mé<Yis csak eO'y 
a legjobb és ez azon eszköz, maly lcgokszeri.ibb. Részet~ről a fón~l
említett esctekben nem tartom lcgokszcriibbnek a hanytatót; mert 
az élete t·ő t más gyógye rő vel lehet rendcs vágásába visszaállitani 
czélszcriibbcn, hamarabb, biztosabban, mindcn rosz következmény 
nélkiil oly gyógyszerrel, mely az eledelek megemésztésérc erőt köl
csönöz az cllanl~adt életerőnek, hogy ekkép megemészsze a gyomor 
az eledeleket. Es jelen állításomat, következő okoskodásomat ta
pasztala ti adatokbólmcrítcm. 

Tudjuk, miként egészséges állapotában nyugodt helyzetben, 
vagy csak csekély mozg~ísban van a gyomor az alatt, mig annak 
nedve sat. által föl nem oldoztatik az étel; és midőn már kásafor
mára. (chymus) emésztetett meg az eledel, akkor kezdi meg legin
káb b balról jobbra és igy a belek felé müködő mozgását (m o t us 
p e r i s t a l t i c us) a gyomor. Ezt előrebocsátván, meg kell még azt 
is említcnem, mi szeriut jól tudom, hogy minden betegség gyógyí
tústin:U első indicatio : "az ok eltávolítása"; - és mát· most bátor 
vagyok ily kénlés t tenni: vajjon a nagyobb mennyiségű é t e l-e 
olm a fennakad t o·yomoremésztésnek, - vagy inkább : a szakott
nálnagyobb étcl~1cnnyi ség miatt több erőt igénylő életerő? Bi
zonyosan tá v o I a b b i oka az indigestiának : az étel nagyobb 
meunyisége; köz c l e b b i oka : az ételmcnnyiségnck at:ánJ:Iag meg 
nem felelő életerő . Azért szerintem okszerübb indteattO: nem 
adni hánytatót, hanem a btígyadt életerőt elöseg;íten~, hogy 
rendcs munkájá t végezhesse, oly gyógyerő ·· el, miuővel b n· szamtalan 
példákra a hom. orvos; mert csak idegen, nemlwmo~en an yagot 
(például a mérg·et, némely étkok bizonyos alkotó r~szctt sat.) k~p
telen megemészteni a gyomor, miut:ín ez Hem szolgaJhat a test tap· 
hUtatásara és azt is (hacsak nem physicai lchetle~seg) rendes uton 
űzi ki az életerő a testből. .A. méregröl késöbb szolandok. 

lG Argentl. IInsonsz. Gyógy. li . 
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.Ann::tk m·ősítésére, hogy csakugyan szükségtclen a hánytató 
s or térjünk :ít az ilyetén ügyet logicailag eldöntő tapasztalati 
t~rre. Ugyanis 1-ször? Vannak n~m kevesen, kik er,ősebb hánytató 
daczára hányni nem tudnak; - 1m e ,- ozeknél mar megbukott a 
hánytató elmcllőzhetlon szii.ksége! Allitásom erősítésérc pékl:~ul 
szol()'álhatnak e tgkintetbcn némoly állatok is, mclyck sohascm 
hánynak! 2-szor. Ambár hány!Ís utúll azonnal könnyebbülést ércz 
és. n é h a egészen helyre áll a szerenesés beteg : de elősorolhntok 
többeket, kik nemsokára az ideiglencsen enyhítő hányás ut:ín szo
moruan érczték a hánytató erőszakos hn.ta.lnuí.t, mclynek áldozatai 
lettek; - előállíthatok másokat nagyobb számmal, kik egyszerU 
a eu tus betegségiikből kivergödtek ugyan nagynehezen, dc ez után 
állandó gyomorgyengeség-, görcsök- és egyéb c h r o n i c us gyo
morbajokba sülyedtck hánytató következtében. Ilyesmi nem törté
nik hom. orvoslás allmlmáva.l, nyilvános joléiil : annak 3-szor, hogy 
a hanyítsra v:dó késztctés csak sy mptóm:íj::t a. gyomor
r om l a t n ak, - n cm p e d i g j ó t ék o n y a n t ö r e k v ő m ük ö d és c 
az életcrűnek: azért :t hevett h:í.nytató szer után is a h:íny:ís 
többnyire erőszakkal történik, lankadts:igot sat. ltagyntu maga 
utún; midőu hom. szereinln·e közöuségcsen l Hegelőző bő i z z ad ús 
után, mindcn kellemetlenség nélkülrövid idő alatt.eltiinik az undor, 
mcgszliuik a húny;ísm való készte tés, elmulnak a többi kórjelek 
h á n y lis n é 1 k ü l, az eledelek megemésztetnek, tov:íbhi r ende lteté
siik hel)'Circ mozdíttatnak és a beten· hamarabb biztosab iJan n')' Ó-

o ' o 
gyul meg. 4-szer. Hogy c gyó ymúdunk csaktwyan a tcrmúszot. 
. l l . ' . l l l ' o. Javas ata, )lzonyttJa a Jea( ott 1. gyogyszer hat:ísa, mcly bizonyosan 
hányúsra segítené az életerőt (motus antiperistalÚcus), ha ez 
ICJmo ::tn nak töreln·ésc : me rt paninyi szcrcink es ak q u a l i t a t i v 
müköuhctnck, azaz ugy, a mint az életerő törekszik müködni a be
tegs~g megsemmisitésére. 

Legyen, - hogy mindezcn okoskodtísom nem tí. ll dc tí.llanak 
l . . l l ' l ' , az e vttaz 1:tt au tenyc ~ cs csak ezek erősítettek azon rendíthetlen 

hitemben, !~ogy. effél~ gyomorbajt is Mnytató nélkiil és csak igy 
lehet : an!?m?nw.m, ,tp;ca.c?utnha, pulsatilla, nux vom. által szcren
csés?n gyogylt;~m;, es en mkább ragaszkodom c tényekhez, mint ::t 
csalekany soplusmakhoz. 

Ételek és italok. 

Le,irván a megromlott ~·yomor helyreállítására szol
gálai:do g~.ógyszereke~, --;- nndün itt az étel s ital és igy a 
test Illendo tápláltatasara vonatkozólag, nemcsak be te
geknek,, h~nem egészsége,seknek is szántam néhány 
sort a vegbol, hogy reneles eletmóclot követvén, szeretett 
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egészségiiket a lJetcgek minélel<Jbb visszanyerjék, az egész
ségesek pedig azt minéltovább feuntarthassák, - remény
lem; soraim nem lesznek egészen érdektelenek. 

Testiinket a vér táplálja; a vémek az étel s ital hord 
tápanyagot. Elegenelő mennyiségü és jó minöségü étel ital 
által a vér minduntalau ujra képeztetik és a vérnek ezen 
szünetnélküli uj képzése, megujulúsa, azouföliil a tüdők 
által beszívott és ez uton a vérbe jutott légnek élenye 
(Saucrstoff, oxygcn) az életnek oly föltételei, melyek nélkül 
nem élhet az ember és csak addig él, mig a vérnek ilyetén 
mcgujulása, mig o folytonos anyag-visszatermöclés meg 
nem sziinik a testben. (A már kifejlődött egészséges ember 
étel ital nélkiil alig élhet toválJb három hétnél} időközbeni 
vizivás által G-8 hétre hosszaLLíthatja életét.) 

Az emberi tc::;t eg·é::;z szervezetc oda utal, lwgy állati 
és növéuyi eledellel vegye::;t tápláljuk testünket. A csak 
állati élelem bővériiséget, vértolulást, gyulachíst, köszvényt 
StLt. okoz. Azért a több állati miut uövéuyi eledel azok11ak 
aj<1.nllwtó, kik szükvériiek, gyengeségbeH sínlődnek, sápadt
ságban szeuvednek (Atuteluie), uern különLeH reconvale
scenseknek. A kizárólag növényi élelem szükvériiséget hoz 
elü; sok emészthetlen része által terheli a gyomrot, keméuy 
és rellCletlcn széket okoz, tespedü <:Ulapotba helyzi a beleket. 
Jút tesz a több növéuyi mint állati eledel - kivált a gyii
möles - azoknak, kik bövériiek (Hyperaemie), vértorlús
ban, köszvénybau szeuveclnek. - Süt, az egyforma állati és 
uövényi, bár czélszerüe11 tápláló étel sem látszik keclvezü
nek, miclön hosszabb iclüig folytonosali ugyanegygyel hítjuk 
cl gyomrunkat. Tupasztaluti tény, miszerint természetiink 
bizonyos változtaüíst kivcin az eleelolekre nézve, melyek kö
zöl a kenyeret, italok közt a vizet napjában többször élvez
hetjük. 

A test alkotó any<tgaiból minél többet foglal magában 
bizonyos étel annál tá1)lálóbb. E szerint le

0
crtáplálóbb ele-

' ' í l ' elelek: a tej, bús, tojás, tésztás eleelelek es <~a e-
kok (bab, lencse, borsó); - a burgonya, fö~clekek 
(Gemiise), a gyümölcs csak kevés téipanyaggal b1rnak. 

A sürii, kövér tej nehéz emésztésü, azért gyenge gyom
lG* 
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ruaknak nem ajánlható. Gyógyszer, betegség, le.lkiinclula
tok által nagy változáse>n megyen át az ~ny~ teJ; azért a 
szoptató nö ilyenkor ne szoptassa gyermeket; Jól válaszsza 
ki a tehenet is, melynek tejével él a csecsemő. 

Tej után a húseledel legtáplálóbb, erőt s kedvet ad, 
különösen a növényekkel élő emlős állatok szokott húsa. A 
jó marhahúslevest könnyen emészti meg a gyomor. A fia
talabb állatok húsa könnyebb emésztésü, dc kevesebbet 
tápláló mint az idüsbeké; a vének húsa azonban nehezebb 
és kevésbbé tápláló. Nevezetes, hogy átalában a kiherélt 
állatok húsa gyengébb és ízletesebb. A vadhús könnyebb, 
mint a házi állatoké; az igen kövér nehezebb, mint a sová
nyabb. Leggyengébb a madárhús; a madarak közül azok, 
melyek úsznak, mocsáros vidéken tartózkodnak, keményebb 
és zsírosabb húst adnak, igy a háziak közöl is nehezebb 
emésztésü a kacsa-, libahús, leggyengébb a csirkeé. .Minél 
több vérrel van a hús ellátva, annál puhább, könnyebb 
emésztésit és táplálóbb; ezt jól tudják szakácsaink, azért 
erre figyelnek leölés alkalmával. A madárhúst az emlős 
állatoké követi. Hogy a kisebb darabokra metszett, jól meg
rágott húst könnyebben emészti meg a gyomor, mint ha 
azt nagyobb darabokban egymásután hirtelen nyeljük le; 
- hogy a sült, párolt, puhára főtt hús könnyebb mint a 
füstölt, besózott, miután az eféle hus szálai szárazabbe:tk és 
igy keményebbek, (puhábbak lesznek, ha eczetben páczol
tatnak) - közönségesen tudva van. 

A roaraclak és emlős állatok után következnek : a hal, 
melynek soványabb, kövérebb húsa határozza a könnyebb, 
nehezebb emésztést; - a rák, mely nem igen tápláló, nem 
is könnyen emészthető; - a csiga, mely csekély tápláló 
tehetsége mellett erősebb gyomrot kiván, 111int sokan o·on-
&lj~. b 

A toj{tsnak készitésétöl függ, hogy nemcsak tápláló 
hanem egyszersmind könnyü emésztésli legyen. A hig tojá~ 
igen könnyen, a kemény igen nehezen emészthetü. Leakö
zönségesebben a tyúktojást szoktuk vagy egyedül, ;aay 
egyéb eledelek készitésére használni. A most divatozó, gé
melyek által kedvelt halikrát "caviart" csak kevés meny-
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nyiségben ajánihatom mindenkinek. A sajt, a mennyire 
tápláló, annyira nehéz, kivált a kövér. 
. ~iilönféle ne~eit a tésztás eledeleknek legjobban 
1s;n~r!lc t. a~szonyamk; ök tudják legjobban, miként azok 
keszltésmócl.Jától függ, hogy könnyü vagy nehéz emésztésli 
eledelül szolgáljanak. Czukor, tej, tojás, írósvaj adalékok 
ál~al tö?b tápan:yagot nyerne~ a tés~tás ételek. A kenyér, 
mmt mmdennap1 eledel, megerdemh, hogy ízletes, tápláló 
készítésére nag:yob~ gond fordíttassék. A sületlen, savanyu, 
vagy romlott hszt-1zü nehezen emészthetö; ellenben a jól 
kisült k~nY_ér héjának nem éget,ett han~m barna szine, egy
forma kts likacsokkal ellátott bele tetszik a szemnek, kelle
mes izü és könnyebb a gyomornak. 

Az á za l ék ok könnyebben emésztetnek meg, ha a 
fözés szabályai szerint áttörve és igy hüvelyeiket vesztve, 
szalgálnak eledelül. Táplálás tekintetéből a burgonyának 
(krumpli) nincs különös érdeme; leveses, vagy főtt alakban 
könnyebben emészthetö. 

A főzelékek mig gyengék, nem terhelik ugyan a 
gyomrot, de kevés táperövel birnak; ilyenek: a kel káposzta, 
spenát, spárga, különféle salátanemüek sat. 

A gyümölcs lehámozva könnyebb emésztésü, de 
igen keveset táplál. Itt a cseresnyérc figyelmeztetem 
azokat, kik azt maggal együtt szakták enni; mert egyes 
esetekben makacs dugulást okozván, ennek szomoru követ
kezményeitOl méltán tarthatunk. 

A gomba-okozta több szerencsétlen eseményről hal
lottunk, olvastunk eleget. Nem szlikséges tehát, hogy annak 
ismert mérgéröl bövebben szóljak; megemlíteni azonban 
nem leend fölösleges, hogy a nem mérges gomba is túlérett
sége által mérges tulajdont ölthet magára, és hogy az ártat_
lan gombát is viz által sziikséges mindenkor megfosztam 
keserü anyagától, mielőtt étel gyanánt élvezzük. 

A mérges gombák mérges anyagának kivoná~ára ~e
r a r d hires frank vegyész az eczetet ajánlja; szerm.te har
min ö mérges o·ombák ha elöbb eczetben ázattak, kifacsar
tattak és vizzel jól kil~1osattak, ártalom nélkül megehetök. 
Készítés által lesz könnyebb, vagy nehe~ebb eledel. 

A fü s z e r ek (bors, paprika, maJoranna sat.) nem 
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táplálna.k, csak izgatnuk; de azért a. filszeres eledelek több-
nyire kedveltek. .. . , 

A só nélkülözhetlen táp- és fnszer ; feloldozó ereJénel 
foo·va. előmozdítja átalában az emésztést , killönösen pedig 
a ~siros, nehéz eledelek megem észtését . A növényi étkek 
kevesebb sóval hirnu.k mint az állatiak, azé t·t amazok több, 
ezek kevesebb sót kivánnak. A hús szintén minél több vér
rel vu.n ellátva, annál kevesebb SÓ I'a va.n sziiksége, mintán 
egyéb alkotö részein kivill sót is foglal magába n a vé r. 

Savanyn étkek készítésérc legtöbbször használtatik 
az eczet, m ely, ugy lát szik , az ét vágyat és az eleel elek 
megemésztését elősegíti. Ital gyanán t kevés mcnny iségben 
szomjoltó, de nag yobb menny iségben és gya kran haszná i
tatva gátolja az emésztést s sápatlságot , elsovúnyoclást 
okoz. 

Az inkább állati min t n i.ivényi , vagy viszont ittkábh 
növényi mint áll ati eledelek v{tl asztnsára nézve, ngyeljiink : 
a korra, n emr e, tes t. a lk atás- és t e mp e r a m e n
tumra, a.z é letmód- és s z o k ott. f og la lk ozás r a, té li 
vagy ny:'t.ri idü s zakrn, egés zséges v agy b e t eges 
éU l n p o t r a. 

A még növésben levü ifj a k t.öbb s táp lá ló (dc tte tn 
izgató) eledelt kiv{mnnk ; a m :í. t· kifejlüclött emberek Mplá l
tatúsát köriilményeik rendezik ; iclösheknek n könnyen 
e}nészthetü és mér sékelten hípl á ló eledelek leghdvezöblJl'k. 
Atalánosa n az étel mennyiségét és minöségét a testben 
uralgö gyo1·sahb, lassübh :w yngvúltozás h n.t:í J·ozza; <'z ismét 
a most említett köri.i.lmények- s v iszonyokt<Íl fii gg. 

A még ki nem fejlüdött l eá nyok az ifJak életmódját 
kövessék; ldsübb, mivel a vérujulás nem oly élénk a. nők
nél mint a férfiaknál, kevésbbé t ápláló és csekélyebb meny
nyiségü elede ll el kiélégí t.hcWk. N élkii lözhctlen n zon ban a 
táplálóbb s nagyobb mennyiségii étd szoptntás, t erhesség 
alatt, m crt ez esetben a nünek több tápanyao·ot kell fordí
tania magzatánn,k táplálására. Jtrzékenyebb iJegzete miatt 
az ingerlő eledelel_u~ t, it~loka.t, p. o. erős fekete kávét, theát , 
bort nem szenvcch a.nnymt a n ö, mint a férfi; azért az d élé
ket mindenkor gonelosan kerülj e, kitünüleO' az elübb emlí· 
tett állapotában. 

0 
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, _A ~holericus és sangninc~us egyének inkább nö
venyi nu nt állati eledellel éljenek; mincl a- két temperamen
tumnál a.z anyagváltozás gyors, azért gyakrabban éheznek 
alattvalói. A m ela.nc holi cns és phleamaticus ellenben 
in k:'t.bb állati mint növényi és igen kömryen emészthetö ele
delt válaszszon. Ezeknél, az anyaaváltozás lomhasáo-a miatt 
ritid.bban súikséges az étel. 

0 0 
' 

Az életmód, napi foglnlkozás tekintetéből azok, kik 
testi, lelki munkával fáraclhatlannl foglalkoznak és ez által 
a test táplálására készitlt anyagokat gyorsabban emésztik 
föl, sziikségkép táplálöbb eledelt kivánnak. Azonban, mi-· 
cWn a testi foglalkozások {tltal kimerültek nehezebb emész
tésit eledeleket is könnyebben megemészt~nek,- a lelkikép 
mükUdök, iiW életmódjuk miatt is csak könynyen emészt
hetökkel táplálják magukat. 

Tnpasztalúsb6l tudjuk, hogy n téli és nyári iclö 
viswnyaihoz képest gyomrunk az ételre nézve érezhetü vM
tozli.s imk van kitéve. Sz{u·az hideg télen több, táplMóbh, süt 
zsírosabb éte ll el is minclen roszabb következmény nélkitt 
lMjuk cl gyomrunkat; miclön nyfÍJ"On kevesebb és inlníbb 
uövényi eledellel megelégszii11k, igen természetesen. Az 
emésztést tudniillik az {dlati meleg mozdítja elö. Ezen úJla ti 
me leg vegytani müködés következménye, amennyire ugyanis 
!t belégzett (inspir<Llt) lég élcnye (oxygenium) a testben 
lcvö szénenynyel (carbo11Ínm) szénsavvá (ac. cm·b.) egyesül, 
mi által meleg fejlöclik ki; mintán az említett egyesülés 
vcgytnni értelemben lassn égés. Ezt elüre bocsátv{m, -
nemele? tudjuk azt, hogy testünk télen több meleget sugá
roz ki, a ki.il-lég és testünk közt nagyobb levén a hümérséki 
különbség; e veszteséget tehát szükségkép pótolni kell, mire 
az előbbiek szerint széneny szükséges és ez oknál fogva 
annyi széneny-tartalmu eledelt kell magunkhoz venniink, 
mennyi a kisugárzott meleg p6tM.s}íra kiválltatik. Ily ele
clelek a hús és egyéb zsíros anyagok. E tekintetbc1~ például 
szolgá Ihatnak a sarkvidéki (Pola.rgegencl) la.kók, k1k a ten
geri állatokban nagy blíséggel kimílkozó hÍis~nemii c~?cl~lre 
már a természet által utaltatnak miután naluk a noveny
zet mostoha. Nyáron kisebb levén a t.cst és kiil-Ié?. közti 
hömérséki kii.lönbség, kevesebb a meleg sugárzá~, kovetke-
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zöleg annak pótlás~ra .. kevesebb .. anya~ szükség~s; és ezért 
nyáron kevesebb es mkább novényi eledelt, k,IváJ~~mk. , E 
részben pélela gyanánt szalgálhatnak a forro egnljl lakok. 
Itt a növényzet gazdagsága, a különnemU gyUmölcsök kel
lemes ize mint egy felhivja az embert az ezekkel való t{tp
lálkozásra. - Valóban bámulni kell a Teremtö bölcseségét 
mindenben! ki mindent adott az embereknek, ezeknek szük
sécreihez szabván leginkább adományait. 

ö Betegeknél a di;tcta szigoru parancsa a változhatlan 
természetnek. Czéliní.nyos életrend nélkül nem lehet gyó
gyítani. Ac u t us betegségek lefolye:lsa. alatt, kevés kivétel
lel, alig kiváll a beteg valamit; ele ne is erőltessük üt sem
mire; elég öt eleinte csak gyenge levessel megkinálni, kivált 
veszélyes bctegséghüli szerenesés kivergöclése utáu; késöbb 
is, növekedő javulásával reggel gyenge leves, vagy tejjel, 
vagy árpa.-, kakao-kávéva1, - délben csirkebecsinálttal, 
compottal megelégedhetik a reconvalescens ismét uzon 
idöig, mig rendes állapotához minclinkább közeleclvén, ere
jét és igy kiilönösen gyomrának tehetségót lassankint visz
szanyervén, rendes munkálatc:l.t, az emésztést allmlmatlans~íg 
érzete nélkiil végezheti a gyomor; de még ilyenko t· is csak 
a gyengébb búseleclelek , gyenge tésztanemiiek, a rizs és 
efélék aján1hatók, a reconvalescens vnlócli étvágyához mér
vén a mem1yiséget, - figyelvén, hogy a gyomor meg ne 
terheltessék. Betegségében fris vizet bátran ibatik a 
szemredő : ele csak keveset egyszerre. - C h r o n i c u s ba
jokban, hol néha rendes étvágygyal bir a beteg, figyelmez
zUnk mindig a betegség természetére és ehez képest ren
clezziik a diaetát. Igy, ha bövérüség alapja bizonyos betea
ségnek, inkább növényi, -- ellenkező esetben inkább Mlati 
eledellel tápláljuk betegeinket; annak mennyiségét min
denki bölcs belátására, józan itéletére bízván. Gyomorba
jok ban csak könnyen emészthető és tápláló eleelei felelmea 
a. ezéinak és ekkép átaJában a beteg egyéni körülményei 
határozzák meg a czélszerü életrendet. 

Az egészséges ember legjobban ismert természl3té
hez mérje az ételek minöségét és gyornorerejébez szabja 
azok mennyiségét, jól megjegyezvén, hogy a gyomornak 
túlterhelése gátolja az emésztést, minek következményei 



sokszor igen fontosak. A növésben levő gyermek, kinél 
gyors az anyagváltozás; - · a munkás ember ki anyaai 

ll . ' o ' sze enu tevékenysége. által feldolgozza a test tápanyawtit; 
- a reconvalescens, ln betegsége által fosztatott meg táp
láló anyagától; - a vándor és mindazok, kik erősb testmoz
g~st ~esznek: - többet és gyakrabban éheznek. Ezen kö
rul mcnydue nem figyelve, átalában inkább éheznek a fér
fiak, mint a nök, -- többet éheznek a sancruineusok mint 
a phlcgmaticusok, tudvalevö oknál fogva~ A derült kedv 
elüseg íti az emésztést; azért kellemes vidor társasácrban 
többet eszik az ember, mint búskomor macrányában · külö
nösen a lelkiindulatok, félelem, harag, ijedés, gond,' szere
l em sat. majdnem varázshatalmáról tanubizonyságot adhat
Jlá.ttak az érzékenyek, kik egy kellemetlen hírre elvesztik 
rögtön étvágyukat annyira, hogy nem képesek tovább foly
tatni a már sovárogva megkezdett ételevést; nyilvános 
j eléül annak, hogy valamint átalában minclen érzésnek, ugy 
ar. éhség és szomjuság sajátlagos érzéseinek központi 
(central) organuma az agyvelő. Az erre érzékenyen ható 
psychicai benyomások rögtön közöltetnek a gyomoridegek
ke l, melyek normalis müköclésökben megzavartatván, csök
ken az étvágy. Innét van, miként agybetegség által öntu
datát elvesztvén az ember, - miután ezen öntudat szék
helye az agy, - az eszméletlen, a tébolyodott néha éhen 
halhatna meg, ha evésre nem kényszeríttetnék. 

Az izgató szerek, például a füszerek, kis adagban ét
vágyat okoznak; gyakrabban vagy nagyobb mennyiségben 
hasznáitatva eltompítják az éhséget velünk éreztetö idegek 
érzékenységét, - az éhséget elnyomják. Szintén ugy va
gyunk a bódító - narcoticum - anyagokkaL Egykét jó 
szivar élvezete mellett füstbe ereszti néha hervasztó gond
jait az ember; midön annak mértékletlen használata elveszi 
az étvágyat szorgalmazó idegek érzékenységét, az étvágyat 
clüzi. Söt, ha a szakott iclön túl tartjuk ki az éhséget, étvá
gyunk elenyészik; és ez esetben a gyomoridegek túl~zár
nyalt, exaltált érzékenységének természetes következmenye 
ezen eltompulás, ezen éhséghiány. . .. 

Minden ital közt legszükségesebb a vtz, - cs;csemok 
idöszakában a tej. Legjobban ajánlja magát a forras- vagy 
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kutviz, ha tiszta, idegen ize vagy sza.?·a nincsen. Nyári hö
sé()'ben e()'y pohár hideg viz föléleszti az ellankadt embert; 
hide()' télen a viz melegebh legyen mint a kHlsö lég, azaz: 

b ' l f. . l télen át is ihatunk kuthól nem reg merltett r1s VIzet, csa\: 
hideg légnek ne legyen sokáig kitéve a viz. Legnflgyohb 
forróságban, vagy izzaelásban megengeelem a fris viz-italt a 
betegnek ngy, mint az egészségesnek: csak hirtelen sokat 
egyszerre ne igyék az <l.gyban fekvő beteg; - az egészsé~ 
ges nemkülönben, nagyobb testmozg:l.s, vagy erősebb tc.stl 
foglah.tosság után várjon egy iclöig és ezután is egyszerre 
csak keveset igyék. - A sör kellemes szomjoltó, keveset 
izgató és tápláló. Ereje a borszesz mennyiségétöl függ és 
igy leggyengébb a közönséges fehér sör, erösebb a.dupla 
sat. Többet, kevesebbet tápláló, izgató, kábitó tulaJdonát 
különféle ada.lékoktól nyeri. Kik sok s tápláló eledellel 
élnek, keveset mozognak, söritallal ne éljenek, mert ezek
nél a sör gátolja az emésztést. - A jó asztali bor fölségc·s 
ital. Föleleveníti a testi, de lelki foglalatossághan is kif:í
radt munkást; jó kedvet ad mértékletes aclagban. Egy po
hár bor jó barátért meg nem árt; de a mértéldetlen bor
ital, kivált ennek ilyetén folytonos használata, felizgatván 
az idegrendszert, ezt szi.ikségkép elgyengíti, idővel kimeríti, 
ideggyengeséget, rendetlen vérforgást, vizkórt sat. okozván. 
Az erős, izmos egyének, föleg a szorulásban szenveclök, az 
aranyeresek kerüljék kii.lönösen a vörös hort. Az erős éde~ 
hor jobban izgat. A tüzvérü fiataloknak nem való átalában 
a bor; valódi méreg -: nagyobb mennyiségben; mert 
bennök nagyobb lázadást, érezhetöbb változást okoz. Az 
innét eredő gyengeséget el nem tagadhatja senki közií.lök, 
nevezetesen akkor) midön már a vihar lecsendesült, a má
mor eltünt; és c beköszöntő ideiglenes gyengeségből is 
ítélhetnek már a visszaélés szomoru következményeire, ki
számíthatják jövendő sorsukat, elkerülhetlen moralis, phy
sikai veszti.iket.- A pálinka, liqueur sat. erősen izgat
nak és kártékonyan hatnak az idegekre, a vérre. Az ezekkeli 
visszaélés gyászos következményeiről, fájelalom! napi ese
mények szólhatnak. - A kávé fű létrésze n "caffein", mely
nek hatása kellemesen izgató, fölélesztö, vidámító, keveseb
bet tüzesítő mint a borszesz vagy thea, azért illö mértékben 
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ezek elé t~eudő. - .~ t h e?' fü alkotó ré~zei: az aetheri olaj 
és. a keveset k~seru "them" (mely egeszen hasonló a "caf
f~~n"~~lOz)_; az 1cle&"eket erősen fölizgatja. -A chocoiade 
p~rko~.t cs l~ulven7.ált cacaóhól, czukorból és, ha ugy tct
S7.Ik, fnszerlJul mesterségesen készül. Hozzáadott más anya
gok: a sag?, salep, tej, tojás sat. a chocolade táplálékony
ságát. nevehic 

. 1\:~id~n ~gy az ~~eit .. it~lt renc~ezve, egészséges testünk 
Illendo t.tplalásmóclJat roVIden érmtettem (mert mnnkám 
föladata : külöuféle bctebO'SébO'ek h (J'yó(J'yítása) · me O' kell 

, • , • • b o , o 
még cmht.enem, Imként czelirányosabb 24 óra alatt több-
szöi·, mint egyszer megkínálni gyomrunkat. A reggeli, 
ebéd, vacsora legkedvezőbben elégítik ki ará.nyla.O'OS étvá
gynnlmt. Reggelire mindenki szokása szerint igyék kávét, 
theát., chocolndét., ha tetszik, egyék levest., vagyirósvajat 
kenyérrel, hig tojást kénye kedve szerint. A vacsora szintén 
ri'ivid legyen s ki.innyen emészthető eledelhűl álló; ha jól 
n-karunk aludni, lefekvés elött 2-4 órával előbb végzendő. 
J\7. ebéd gn7.clngabb lehet: jó leves, puha. marhahús, főze
lék, lÍ.7.a lék, siilt és tésztás eledel élvezete mellet.t sat. okkal
mócldal b:'itran vendégeskedhetiink. Gyakorlati szempontból 
ítélve, az ilyetén felosztás legiidvösebb, emésztés tekinteté
ből; miut.án a legkönnyebb eledelek relatív: 1-3, a. 
kéinnyii emésztésUck: 3-6, a nehezek: 8-10 óra alatt 
emésztetnekmeg.-Az individnalitá.s-parancsolta lövé
telekre figyclvén, ehetik, ihatik az egészséges ember min
dent, csnk mindcnben mértékletes legyen. 

Valamint az egészségeseknek, ugy különösen agyo- . 
morbnjban szenvedüknek nem ajánlom azonnal ebéd után 
a nagyobb testmozgást, nagyobb elmceröltetést igényl~ 
lelki foglnla.tosságot. Ebéd után ha nem is álmot, de testi, 
lelki nyugalmat rendelt a természet. Ezt követve, az ola
szok siestá-jok után igen jól érzik magukat. Nemde? szap
tatás után édeseleden alszik a kisded; nemele? minden állat 
evés után nyugnlomra hajlandó?! Az ez iránt tett.kisérle
tek is nem különbcn az evés utáni nyugalomra mtenek. 
U (J'yanis több eO')raránt eO'észséges eayaránt táplált va-

b . ' b b ' b 
clászkuty{tk közől nébánynak evés után megengecl,tetett a 
nyugalom, mig mások nagyobb testmozgásra. szorlttattak. 
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Bizonyos idő mulva elövett boneztani, vizsgálath_ól l~itünt, 
miszerint : a nyugalomban levő kutyak gyomrm mm:lent 
derekasan megemésztettek, - holott a futók gyomrmban 
alio- kezclüclött meg az emésztés. -- Azonban a délutáni 
álo~n csak rövid legyen; 1j 4 - 1/ 2 óráig tartson; vizirányo
san kinyujtózva ne feldidjék a pihen<), hanem karszékben 
félig iilve nyugodjék. A hosszu álom hátráltatja az emész
tést; azért bőséges vacsora után azonnal lefekiidni veszé
lyes, különösen azokra nézve, kik egyszersmind szeszes ital
lal élnek. - Ezeket tekintetbe véve, közbevetöleg itt azt is 
megemlítem, hogy az egészség fenntartására sziikséges a 
testmozgás is, különösen azoknak, kik ülü életet visel
nek, észszel dolgoznak; - engedvén a jó egészség, nemcsak 
szép napokban, hanem roszabb időben is teendő; azonfölül 
mindezek mellett szükséges még, hogy testiink táplálásáról 
gondoskodván, lelkUnk táplálásáról meg ne feledkezzünk; 
és ez- a foglalatosság. Ez a mi rendeltetésünk e föl
dön; azért igaz azon közmondás, hogy lelki, testi tevékeny
ség mellett ,~nincs ideje az embernek betegeskedni." Hogy 
szigoru foglalatosság közben sziikséges a szórakozás is és a 
nyugalom, magam is nem egyszer éreztem és igy annál 
inkább kimondbatom, mikép az időközbeni pihenés, kelle
mes szórakozás uj fris erőt kölcsönöznek a m unkásnak arra, 
hogy folytonosan dolgozhassék. 

Ezzel bezárnám már e czikkemet, ha ismét egy uj 
fontos körülmény nem jutott volna eszembe, melynek él
tii.nkben roppant a hatalma : és e köritlmény a "sz ok ás", 
mit másképen igen helyesen, második természetnek mon
cl unk. Az egyéni szokásra mindenkor gondosan :figyelj Unk. 
Az évek során folytonosan gyakorolt, bár obiectiv csakugyan 
ártalmas, de subiectiv már meo·szokott életmódon ne te
gyünk, kivált rögtön, változtatfst; mert ez inkább kárára, 
mint hasznára válik ez embernek. Egyéni szakása, a beteg
ség természeteszerint rendelek minden betegernnek is diae
tát : soknak,indiviclualis szakása erejénél, betegségének ter
mészeténél fogva megengedvén azt, mit másnak szigoruan 
til tok. Tulajdon tapasztalásaim után mondhatom, miszerint 
parányi szereink hatását sem gátolja több esetben a már 
rég megszokott, egyébiránt átalában véve tilos étel s ital: 
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csak kisebb mennyisécrben mérsékelt minösécrben 
haszi.uíl tassék.Igy a vi~s bo~'t, gyengébb kávét és tl1eát, 
nem Igen eczetes é~elt többször megengedem : miután a 
ho~n. ?rvosságok minöségüknél fogva egyenesen és igy 
erö~elJescn hatván a betegre, észleleteim szerint erejöket 
legl!1kább oly gyógyerejü ételek s italok által vesztik me
lyekhez elöbb nem volt szokva a beteg, vagy mclyek o;·vosi 
szempontból átalában tilosak, mint például a sertéshús erős 
füs~erek, ti.szta bor és eczet, erős kávé, vagy melyek 'épen 
ant1dotuma1 a bevett gyógyszereknek, mint aconit, m·nica, 
bellad., nux v., plwspho1'11ak a tiszta bor, - bellad., rlws, 
ca1 bo v ., chamom:illa, ignatia, opiwn, nux, pulsatílla, plws
plwr, '1/eratrumnak az er ös kávé sat. Söt récri szokás ere
jénél fogva a most említett anticlotumokat ~em tiltom el 
mindenkor: kivévén azon eseteket, midön a gyógyítandó 
betegségek symptómáihoz ezen anticlotumok hasonlók, azaz, 
midön ezen antidotumok, például a thea, kávé a gyógyí
tandó betegségnek indikált orvasságai közé tartoznak. Dc 
- jól értsük egymást! -- itt a régi, megrögzött, elévült 
(praescribált), nünclennapi szok~íst értem, mind az ac u t us, 
mind hosszadalrnash chronicus esetekben föltételesen 
méltánylanclót; mert a czélszerü, némelykor a legszorosabb 
diaeta, kivétel nélkül minclenkinél csakugyan mellözhetlen 
föltétel arra nézve, hogy az orvosság akadály nélkül fejt
hesse ki gyógyerejét. 

V égre (és harmaclszorra csakugyan befejezern már 
ezen értekezésemet) segítsünk még azon szerencsétleneken 
is, kik vagy véletlenül, vagy esziiket vesztve, természetszabta 
idő előtt rögtön halál veszedelmében forognak - bevett 
mcí•·gel.: erőszaka által. 

Mondám, hogy mindent megemészthet az egészsóges 
gyomor, mi testünk táplálására szolgál; és ha időközben 
uagyobb mennyiségi.i étel s ital által fenn is akad e miíkö
dése, hánytató nélkti.l lehet elősegíteni az életerőt 1~. sze
reink által és ez folytatandja félbenszakadt müködéset. Ez 
mindennapi tény. De a méreg nem assirnilálható .. m.1yag! 
süt olyan, mely clynamicus, chemicus ereje <l·!.tallegrovrdebb 
idö alatt megsemmisítvén az életerőt, rögton halált okoz; 
ennek következtében ily esetekben az orvosnak egyebet 
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tenni 11em lehet min t 1-s z ö r hánytatás ál tal kilökni a. 
' ! l • l • 

méro-et· 2-sz o r a méreg hatasa t megsemm1st tem n a gy 
adagb~n nyujtancló antidoturnak által, miután itt csak 
veo-ytanilag - chemice - müködhetik. 

0 
.Mindenek előtt legsi.irgetösb tehát hánytatás által ki

iízni a mérget; és e végre ujjával vagy tollal csiklánclozza 
torkát a szerencsétlen. Ezután az ás v án y i - mineralis 
- mérgek, p. o. ars enic ~tm , cnp1·nm, p lwnbwn, phospho1· 
sat. hatásának némi gátolására, adjunk azonnal egymásután 
nagy mennyiségben tejet, vizzel higított tojásfehéret, nyá
kos (schleimig), zsíros, olajosféléket, (p lwsplw1· ellen azon
ban zsirosat, olajosat használni nem szabad); - növényi 
mérgck ellen többnyire jó az erős fekete kávé, némelykor 
nz eczet- és hil1cg vizzcli locsolások1 borogntások mindaclclig, 
mig az orvos meg 11em érkezik: félretcvén egyszersmind n, 
kihányt anyagat, hogy az orvos vegytani vizsgálat ahí, 
vehesse és a mérget fölfeclezhessc, ha. ez tudva nem leuue, 
ellene illő anticlotumot hnsználancló. 

Nem-orvosokkal híjába közleném ezen antidotumokat, 
uliután efele szerek n a g y a cl a g b a 11 csak orvos renelelé
sére kaphatók a gyógyszertúrból; cl nem mulasztom azou
ban t. olvasóimat figyelmeztetni a teendökre és tJélu1ny házi 
szerre, -- leírauclom azon hom. orvosságokat, mclyek az 
utóbajak szerenesés legyőzésé re müköcleudnek. - Közöli
ségesen e következő mérgek használtatnak : 

.. JJ 'Senicwn albt~m. (miut patkányméreg is). Symptó
mái: erőszakos hánytís iszo u y u gyomorfájú:-;sal, olthatlan 
szomjjal; nagy belső szorongás, beesett sze mek, hicleg arcz 
sat. IvliBél többet hány a szenvedö, auwU kevcse iJb a ve
szély. Itt jó <t tej, vizzel higított tojásfehér, szappanos viz, 
és ha ezek után hamarjában kaphatni: a "vasrozsclu", 
melyböl fél kaBálnyira valót fél pohámyi vizben adjunk be, 
ismételvén ezen adagot, ha javulást okozmt -:~). 

~') A1·senicmn album ellen orvosok tlltal a hyd)'(tS oxydi fe1'1'Í 
használtatik, melynck erejét e következő experimentum igazolja. 
Ugyanis, ha m·senicum albttm oldattíba nadályt tesziink, már né
hány pillanat mulva nyugtalan kezd lenni, görcsöket kap és ráu
gatózások köz t el vesz. Ha azon ban ezen oldozathoz, mig él a na
dály, "hyd1'cts oxydi ferri''-t keveriink, ekkor rövid idő mulva 
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Pl~lm.bum. Ki_ vannak téve ezen mércg gonosz hatá~á
na.~<: .. mmdazok, kik az ólom kiilönféle praeparatumaival 
mt~kod!1ek. Hye1~e~ a fest~k; ki~ megelőző hánytaMs után 
sok teJ, vagy h1g1tott toJásfeher, keserű s6 által seaít
hetnek maguk_on addig is, mig megérkezik az orvos. °Fi
g:yelmeztct em Itt az,on nőket, kik majd fehérítő, majd piro
sltó festéket hasznal11ak; nem kii.lönben a szüléket misze
r~nt , különfélc . festékkel mázolni szeretö gyerm~keikre 
v1gyazzanak, mmtán azok közt több mérges festék is talál
kozik, melyek 1JW1'CU1' t, plum.bum, cup1·um, aTsenicum-ot 
foglalnak magukban. 

Cupn~m. A fözésre hasznáitatni szokott, ros~ul czíne
:z.ett réz-ecléuyek {dtali mérgczés nem ritkán forelul elő . 
.Eféle vc:szélyuek vannak kitéve a pénzverök, bányászok 
és sárgm·éz-:1nüvesek is , kik e miatt hányás és hasrágás 
közt keserveseu kinlódnak Ilyenkor a hánytatás, e mellett 
:~ toj ás-lehér , tej , czukros anyagok hasznosak. A gyógy
szerck közöl legajánlandóbbak a "cyanetum kalii jel'mtum:' 
Jwg yobb adngai. 

Plwsplwr (mint patbínyméreg is). A kihányt anyag 
foghagyma szag u, sötétben világít. Jól j egyezzük meg, 
miszerin t í t t nem szabad olaj t, vagy zsírostelé t használni, 
hanem há nytatás utá n adjunk uyákos italt ; hasznos a 
mognesia us ta, melyböl adjunk be egy kanállal; ha szitksé
o·es és jót tesz, ismétlenelő t. (T h o ms o n.) 
0 

Jller ·w iu ( ·ublit atu ). ympt610ái sok\ an hasonlíta
uak ~Lz a,·senicam kórjeleihez; itt azonban a nyálfol.yá. · j~l
lcmzü. Ell ' ll jó kivált a to j ás fe h ' r. ~r. A tn UUI~
clennemii hio·any-méraezések ellen sulph~s v. hyposuiplus 
natricus- t aJánl, melyet 8 szemereu (Gran) kezd ve, 24 

csendesül a nadály, az edény fenekére száll és azt hítjuk, hogy a; 
említett antidotum a nadlily fölületére ülepedik és egészen hozza 
ragad; rövid idő mulva ismét mozogni kezd s egy-két nap mulv.a 
egészen helyreáll a nadály. - Hasonló az eset, midőn az .,•<?'Scm : 
cmn" a gyomor- és bélekben létezik : okkor a ogyomorban levo 
, ,a?·senicum"-mal vegyiiivén a "hyd1·as oxydife1'rt' ·! egy_ o!dhatlan 
veo·yi.i.lctet kérJez melyben c méreo· eo-é<:zcn elveszti hatasat; mert 

b ' t:l o ""' 4 , • 

az a·1·senicum csak addig és annyiban hat, a meddig es a mennyire 
oldható. (Müipari vegytan 1845.) 
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órára 30 szemerre fölemelhetni Ez szerinte nemcsak a je
lenlevő hio·any-mérgezés, hanem az innét származott utó
bajak elle1~ is hatalmas. (E helyen nem lehet nem említe
nem a "Calomel-t"- mercw·ins dulcis;- melylyel anynyi 
visszaélés történik sok betegség gyógyítása alkalmával 
leLTinkább gyermekeknél, kik aztán ennek következtében 
sokszor hosszadalmas mirígy -claganatokban , szájfekély ek
ben, nyálfolyásban, ideges bántalma~::::ban sinlüdnek. Le
gyünk ovatosak! és ha ilyesmit tapasztalunk, forduljunk 
még jókor h. orvoshoz, ki h. szerei : snlphw·, silica , ar. 
niti'i, bellacl. sat. által még segíthet.) 

Joel. Mercur után sorolom ide azonnal a joelot; mert 
hiréről mindkettö ismeretes a t. közönség előtt és c sze
rek nem is annyiramint mérgek, hanem mint orvosságok 
nevezetesek. Szakottnál nagyobb adagban mércg gyrmánt 
müködik a jod; ekkor adjunk keményitöbül készitett nyá
kos italt, - buzaliszt-pépet. (De mint gyógyszel' is, nagy 
n.clagban könnyelmtien n.clatva , gyakran szembetii.nöleg 
rosz következményeket súil; ilyenek: a mirígy-daganatok, 
az idegek- és vérnek felizgatott állapota sat. A ki ily ese
tekben tanácsomat akarja ütgaclni, ne késsék hom. gyógy
szereinket minélelöbb használni : a bellcul., w ·senicwn, 
phosplwr, sulphur hathatósak.) 

Lapis infenwlis. A pokolkü há11yáson sat. kivii.l fehér 
foltokat okoz az ajkakon és a száji.i.reg oldalain. Helyén 
leend itt a vizben felolvasztott ko n y h as ó. 

Ac. sz~lphw·iwm (Vitriol) ellen tejet, sok nyákos italt 
itassunk a beteggel, azonfelül porrá töt·t krétát, magné
s iá t használjunk. (Itt nem a közönséges magnésiát - - ca:·
bonas 1ntJgnesiae - értem, hanem a szoros értelemben vett 
magnésiát -- otcyclwn 11wgnicwn -.) 

Ac. hycll·ocianicwn (Blausam·e). Ezen legerősebb mér
get a keseri.í mondola sat. rejti magában: azért kivált 
gyermekekre nézve méltó figyelmet igényel a mondola
evés, mert a keseri.i monclola néhány szomoru pélelának 
volt már tényezője. Ellene jó azonnal az erős fekete kávé, 
mert a hánytatc"Ísra itt nincs idü. A hidegvízzeli horagatá
sok azonnal használtassanak, ezek mellett jót teend a ter
petin-olaj. (T h o mso n.) 
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. , St1·vchnin (nux vom.) ellen jótékony a tej, porr<'L tört 
ú~szen, melyböl egy kávés-kanálnyira valót fél pohárnyi 
VIzben adhatunk. Belladonna (Tollkirsche m. nadragulya), 
- st1·amoninm (Stechapfel, m. redönye, csodafa, magyal), 
-- opiurn (mákony),- hyosr:iarnns (beléndek), - kám for 
ellen jó az crös fekete kávé: ha inkább kábitó hatása van 
a méregnek, ekkor az eczet vizzel vegyítve felelend mea 
várakozásunknak. A hide0o- vizzeli locsolások boroo-atások 

• ' b sz1ntén hasznosak ezen mérgek veszélyteljes hatásai ellen. 
- Bo r sz esz ellen a tej, nyákos italok használandók. 

Sokszor a sajt, turó, kolbász, hurka vaJ· lud-. ' ' zs1r, szalonna is megromlanak, ha illendő felüo-yelés 
j ó kezelés alatt nincsenek; és némileg savanyús, keliemet~ 
len, éles, avas izüek lesznek. Ezekre lelkiismereteseu ügyel
jünk, mert ilyesmit eledel gyanánt használván, életünket 
koczkáztatjuk. A már közelgö veszélyre e jelek mutatnak: 
gyomorégetés, késztetés a hányásra, szárazság a torokban, 
rekedt hang, nagy szomj és éhség, ele alig tud valamit 
lenyel ni a szenvedö; hasüíjclalom, puffadás, szorulás sat. 
Ezeket érezvén a szeuvedö, azonnal igyék langyos vizet, 
mindenkép ingerelje magát a hányásra; ez megtörténvén, 
a vizzel higított eczet, czitromnedv legczélszerübbek. Rosz 
h alak, nemkülönben mérg es gombák-okozta mérgezé
sek ellen használ a porrá tört faszén, késöbb az erös fekete 
kávé. Dr. Ch a us a rel bordeauxi orvos tapasztalataiszerint, 
ha a mérgezés nem rég történt, először hánytatót kell adni, 
hányás után tölgy-gubacsból késztilt fözetet, miuden 5 
perczben egy kis pohárral. A b u r g o n y a (krumpli) csirá
jában is fej löclik néha erős méreg - solan in, - mely ellen 
hánytató után szintén a fekete kávé müködik. 

Midön igy részint h{mytatás által üzetett ki a méreg, 
részint annak öldöklő ereje antidotumok által neutralizál
tatott, minclenkor maradnak még vissza többet kevesebbet 
veszélyes u t 6 b aj ok, melyek gyökeres kiirtására e gyógy
szerele használtassanak és már most h o rn. ad a g b a n: 

Az ásványi mérgek következményei ellen ,átalában 
hathatós a sulphw·, melyet 0 ke n is az ilyetén mergek va
lódi ellenségének nevez; ez után hasznos különösen az a1'

senicumra: az ipecac. vagy ferrum; - phtrnbwnra : az 
17 Argenti. Hnoonsz. Gy6gy. 11 . 
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opium, nux vom.; - Cttpl'wnra : a bellad., chirw, uux v um.; 
- pokolkőre : cofea, dul~am.; ·- phosphona : nux v~m.; -
111e1·cwra : hep. sulph., J Od; - J Odra: bellad., arsemc.; -
vitrt:olra: pulsatilla; - kéksavra, (Blausaure) : c:amphonL; 
- strycltninre: coecuius; -- belladannára: hyosc., pulsat.; 

- stramoniumra, nux vom.; - opinmra: ipecac.; - kúm-
forra:opium. - A megromlott vaj, zsir sat.. okozta 
utóbajak ellen : bryonia) arsenie. - B o r s z es z-szUltc 
ch r o n i c us bajok ellen : nux vom., cm· bo vcg., arsenicum, 
eleinte egypár napig reggel, este, ezutá.n kétszer egy hét
ben veendök. Különben ae u t u s esetben ezen szerekbül kö-
7'iilmények sze1·int vegyen be a beteg núnden 1- 8 6rábrrn 
há?'O?n golyócskát kél eríJlwnálnyi vizben. 

~ f<~pe-okozfa gyomor·baj- rs epet.i:r.. 

Ha epétöl sz<Í.rmazik a gyom01·baj , ezek a kótjdek : a 
szem és arcz liuomabb részeiuek s~írgás szine, készség n 
haragt·a, laukadts~1g, s{n·ga. macsokkal fedett nyelv, keserii 
szájiz, keserii böfögésck, étvágyhiány, savanyus italok uMni 
epedés, barnás s~1.rgás vizelet, 11yugtalan álo111, a végtagok J 
szaggató fajdalma. Ekkor legszarosb diaet.a. mellett (fris 
vizet azonba.n ihatik a beteg, dc csak keveset egyszerre, 
mint már számtalanszor mondám) jó a 

Chamomilla, ha lH.Lrag utáu ömlött ki uagyobb Juér
tékbeu az epe ; ha. a beteg igen szomja.zik ; ha fájclalnms 
basmenése van és ez zöldes, vizcnyös. Ha ezen sze r nem 
hozna javulást, adjunk 

Bryoniát, kivált ha forró nyári napokban jön elö e 
baj; ha a bet~g ingerlékeny, haragos; étvágya nincsen ; 
bort, savanyu Italt kiván ; forrósága és szomja nagy. 

Ntt:t.~ ·comicát fökép heves, erőteljes CO'yéneknek· kii.lö
nösen ha szája és orra körUl sárgás szine

0 
van a betegnek. 

Digitalis , midön az egész test sárga; az ü térverés se
bes de gyenge; a betegnek émelygései vannak és fehéres 
székürülései. 

Palsatilla, gyenge szelid egyéneknek gyakori harag 
után (ha a chamiJm. nem használ), ha nem szemjaznak; 



259 

epés, zöldes hasmenésök van, kivált éjjel; a beteg tUrhet
len és szorongó forrósc-íga míatt álmatlan. 

Belladonna, ha igen ino-erlékeny a beteg; szá1a szá-. o 'J 
t·az, smm.1a nagy. 

(/hinn, ha gyenge a beteg j hnsmcnése nem fajdalmas. 
A i'.~em:c11. m, ha igen gyengének érzi magá. t a beteg; 

belső forrósága égeti); smmja (']o]t.batlan j hasmenése iszo
nyu fájclalmaklml van összekötve, mely alatt ökrödik is a 
beteg. 

Szintén 8 .r;vlyóc.~kát tiz evő ka nríln/}Í vizben felolvaszt
·cán, acljo·nk eleinte núnelen nrtí.ban; .i((?:ulá$t érezvén,. min
den 8 órában egy kanállal. 

Ha a beteg borzongást is érez, me ly után állandó 
ll agy forróság következik j a szoiii.i olthatlan; a fejfájás 
nagy; az arez vörös és töhbnyire sárgás karikával van kö
riilvéve; a szemek szillte égnek; ha. ezekhez undor, inger 
a hányásra, süt l1ányás járul, mely által sárgás, zöldes, 
néha. feketés, igell keserii és oly éles epe iiriit.etik ki, hogy 
n beteg torkát szinte égeti, fogaiban to111pnlást, gyomrában 
ü1jást okoz, mely külsö érintés ált~l uagyobbodík: ha nem
eS<'tk a, vizelet, hanem a nyál és pök, sőt az izzadság is 
sárgás, - mindez C(tCI:ÍZI'a (Gallenfieber) rnutat. Ekkor leg
nagyobb testi és lelk i nyugalom, legszorosb eli ae ta mel
lett (de a szomjasuak ne tagadjuk meg az annyira enyhitö 
fris vizet: kevés mennyiségben egyszerre) hasznos az: 

.Aconit:mn, mincleii órában három golyócska kevés 
vizben j ba egy-két bevételre izzad a beteg, a fennemlített 
körii.lményekhez képest három óra után jó a belladonna, 
pulsatilla, vagy más gyógyszer <l leirt köriilményekhez 
alkalmazva; há1'07n gulyócskát tíz ecnkanálnyi vizben Jelol
vasztv án, núnden 2-3 Ól'ában egy kanállal; a bevételt 
núndig az izzadás bőségéhez mé1·vén. Az epeláz lefolyása 7, 
0, 14 nap körül végzödik. 

Ha a láz ideges jellcmü, nézzük az ideglázat, ba L'ot
hasztó, akkor ezt i<). 

'') LáznéÚd.ili chronicus eJie-bajokbau hasznosa~ átal~ ban: aloe, 
antim., cwnicct, a1·senic , chamon., china, cocculus, zgnatta, mercw·, 
nux v.; vagy még az aunwz, bellad., b1·yonia, ipecac., puls·d, 1·hus, 
secale, staphys. , snlphwr, ·ve1•at?·um, c1·otalus. 



260 

Gyomor-hurut és - hurutláz. 

A test különféle részeit, de nevezetesen a bélcsator
nát fedő nyákhártyának beteges állapota következtében 
itt nao-yobb mennyiségü nyák választatik el és gyül össze. 
A gy~mornak ezen nyákos állapotát e jelenségek mutat
ják: sápadt szin, felpuffadt, csaknem szivacsos arcz, bágyadt 
tekintet, kellemetlen szájiz , étvágyhiány, reneletlen emész
tés, has felpuffaclása., bővebb nyákkiköpés, lomha székki
ürítések, vagy pedig a nyák bővebb összegyülése miatt 
hányás, hasmenés, mely által sürü nyák üríttetik ki. Ily 
gyomor-hm·nt vagyis -lmtnra·hns (Ma.gen-Katarrh) esetében, 
szoros cliaeta me11ett, használandnak a: 

n~6lcam,ara, ha nagyobb meghülés után következnek 
a most említett kórjelek 

Pulsatillo, renyhe testben igen jól müködik, ha a be
teg haragos, gyakran borzongatást érez; nyákot hány , 
vagy hasmenése van, mely által nyák ii.ríttetik ki. 

J]{e1·curius v.1 hasznos oly körülmények közt mint a 
putsatilla, de ennél hathatósb, ha a beteg már eleinte na
gyon erőtlen, tekintete sápadt, sá1·gás. 

Há1·om goly6cskát t iz evlikanátnyi vizben felolvasztván, 
minden 61·ában egy kanállal, m.ig nem izzad o beteg; ezután 
minclen 3-5 61·ában. 

De ha a beteg borzadozás t, fcjfájást, szomjuságot is 
érez; végtagjai~ melegek; este felé láza nagyobb; ha a be
teg igen levert, kedvetlen, érzékei tompák; ha a szemek 
elvesztik fényöket; ha a ny:ik nagyobb mértékben gyül 
össze az orr, száj és torok ü1·egébcn és e miatt a beteg 
nyelve oly vastagon van nyákkal befedw, hogy azt nehe
zen lehet letisztitani, vagy tisztitás után csakhawar ismét 
összegyUl; a torkában összejött nyáktól pedig sziinet nél
kii1i há.kogás által kiván a beteg megszabadulni: ha. mellé
ben is nehézséget ércz a beteg; köhög, sok nyákkiköpéssel; 
ha vizelete zava1·os, nyákkal bőven ellátva; ha a llyavalyá
nak hosszabb iclöig tartása alatt fekélyek jelennek meg 
nemcsak a száj Uregébcn, hanem a bélcsatornákban is. -
Ezen kifejlődött uy:íkláz esetében feküdjék le a beteg; több 
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akut nyavalyánál említett szoros cl i ac tá t tartson· fi O'yel-. d' J o Jen e 1aetára még akkor is, midün már tetemesen javul; 
ekkép - noha e láz lefolyása lassu, lomha: minclemellett 
a beaelott h. gyógyszet· clöiclézte bü izzadás által7-14 nap 
alatt meggyógyul a nyáklázban szenvedö beteg; sokkal 
hamarább, ha még a láz ki nem fejlődött. A szerek ek
kor ezek: 

Ac on it, ez után: 
Digitalis, ha a beteg igen erötlen, ökröclik, hány és 

gyomra táj{m fájdalmas nyomást érez. Jó a ·me?'C'lw, pul
satilla is az említett körLi.lményekben. 

A1·senicmn, ha a beteg megfosztatván minden erejé
től, alig mozclulhat; ha szájában fekélyek mutatkoznak. 

NfezeJ·eum, ha nyeldeklőjében és sz~íjában égetést érez 
a beteg, - és itt néhány lapos fekélyek is látszanak. 

Ezen sze1·ekből három goly6cskát tíz evőkanálnyi viz
ben felolvasztván , adJunk be minden 3, - izzadást, javu
lást érezvén, minden 5 61·ában egy kanállal. 

Ha a láz ideges jellemet vesz magára, nézzUk az 
ideglázat *). 

Gyomor-gynladás. 

A gyomor-gyuladásban szenvedö beteg állandó, égető, 
szúró, metszö, feszítő, összeszorító, közönségesen igen éles 
fájdalmat érez gyomra táján, mely csekélyebb nyomásra, 
vagy böfögés, mélyebb légzés, köhögés, prüsszentés, cse
kélyebb mennyiségü italnak, ételnek lenyelése, sz~val 
bármiféle befolyások által, melyek a gyomrot nyomJák, 
vagy mozgás által nagyobbodik. A gyomor tája is kevéssé 
dagadt, feszült; a beteg nagy szorongások közt hány, egy-

*) Láz nélkiili chronicus nyákos állapotban (Schleimhaut
Krankhciten), hasznosak átalában a: bell ad., dulcrcm., euphm·b., he
pa?·, 1'pecac., mei'Ctt?', meze?'eum, pulsat., senega, stannum, sulphu1•; 
vagy még ai'Stm., b1·yonia, chi na, fer?·um, 1wx v., plumbum, ac. 
nit1·i. Fördők közülloginkább a Kissingon. Em,s, enne.~ szom
széclságában a Schwalba:ch, Selters, Bors~ek, Elopatak 
sat. ajánlhatók azoknak, kiknek e vizekben van bizalmuk. 
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szersmincl maJmcs szoruláslmn szeitved. l\liw.lezekkel láz 
van összekötve, mely belsö forróság, eped ö szomj, a böruek 
szárazsága ~utal jelöli ,mag::H, csak n végtagok r t' ndki
vi.il hidegek. A nya,\'alyának további lefolyú::m alatt 11éha 
kiilönféle görcsök is szokuak muta.tkozni, külüllös~~ll n !.u
roknak fökép ivás után történni szokott göt>csös összehu
zatás~ít uem ritk~w tapasztalhatni. Ezen gyuladásban adju11k 
eleinte egy-két adag sisakvidtgot. -- Ul'Oi litwn(cgy go.lyócs
kát egy ujjnyi vizben L'gyszel're); elsö, vagy másochk be
adásra izzadásba jövéu a beteg, lu1rom Úl'a lcfolytúYnl 
hasznos a 

B r;IJonia , vagy 11 tt:c 1.:oi,úca - hen:s egyé· nekuek, fü
kép ha makacs szorulásban szenved a beteg. 

Canthm·icles, ha i17. égető l'ájclalom n gyomorbau kitü
uüleg nagy. 

Bellocloww, ha egyszersnÜnLl görcsös összehuzatást 
érez torkában a szcnvedö, fökép inís után. 

Ai'senicam, szintén oly köriilményekben hH szuos mint 
a most említett szer, hn. egyszersmiml rögtön nlinclen ere
jét elveszti n. beteg. Ha ez nem használ , ek kor l'al'bo 
adandó. 

Az nk u t gyomorlob letolyása 3, J, 7 ua.pra terjed; 
mely idö alatt gyógyszet·eink áltnl bü iz1mdúsba jövén a be
teg veszélye11 túl tétetik: n gy ulaelás eloszlik, annak kime
netei l'Ítkán fol'dnlnak elö. E czélra azonbalt igen szüksé
ges a testi lelki nyugalom, n legszorosabb cliaeta. Fris 
vizet ihatik ugyan a beteg, ele csak keveset egyszerre; ha 
már enni kiván, eleinte gyenge levesen kivill egyebet ne 
egyék; elürehalnd6 javulásában is igen mé1·sékelt , recon
valescensnek megfelü életrendet kövessen. 

Ha a láz ideges, vagy rothasztó jellemü, ekkor c sze
rint intézzük a gyógyítást. 

Ezen s<.erekbül hárvm golyúcskát tiz evűkanálnyi viz
ben felolvas;"ti'án, adjunk be minden órában egy kanállal i 
bő izzadás} javul6s utá·n minclen 4-5 6rában. 
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Gyomorég·ef és. 
(Sodbrennen.) 

Gyomorégetés alatt azon kellemetlen éO'ü fájdalmat 
értji.ik, mely n. gyomorból fölfelé a nyeldeklübe, torokba 
tolul. Ezen érzéssel össze van kötve a gyomor összehuza
tása, vizforma, undori tó, ízetlen, vao·y éles savanyu vaO'y 
n.~as keseri.i. nedvnek felböfögése, sz~Iek kifejlése; étvágy
hiány, szomlá.s, hányás. Leggyakrabban használ itt a 

1Vux vomica; szelideknél, zsíros, vajas eledelek után 
pedig n pnlsatilla. 

Bellcalonna, ha nagy szomjjal van összekötve. Há-
1'011~ goly6cskát tiz evőkanálnyi 1:izben felolvasztván, minden 
íÍ?'anegyeclben egy kanlí.llal. 

Gyomor-rák. 
(1\Iagenkrebs.) 

E nyavalyának kifejlüdése eWtt néha. több évig tartó 
11ehéz emésztést tapas:.:tal a beteg, melynek következtében 
evés ut{m tompa, feszítö fájdalmat, máskor gyomorégést, 
böfögést, ökrendezést érez és sokszor húny, kivúlt ha ne
he:;r,ebb eledellel terhelé meg gyomrát, vagy kissé többet 
l'Vett. - Késöbb, kifejlödvén e kór, tapintás által a gyo
mor tájtín érezhető daganat, keménység, közönséges jelei
hez tartoznak n gyomol'l'áknak; evés után egy-két órára, 
néha éhgyomorra is hány a szenvedö; a kiürített anyag 
fekete, chocoláclé- vagy kávéalj-szinü, nem ritkán tiszta vér; 
azonnal reggel, gyomráhói vizféle folyadék tolódik fel szá
jAba; az evés után bekövetkező M.ny~ís miatt szinte fél a 
beteg valamit enni, miután már tudja, hogy e,·és után bel
szorong{tssal összekötött iszonyu gyomor-f~íjdalom mellett 
mindenkor hányt1sra kényszel'Íttctik; éh·ágya csekély, vagy 
semmi, szomja nagy; olykor makacs szorulásban szcnved; 
a testti:>l el vont szi.'tkséges táplálás mintt egészen elsová!1yo~ 
clik, annyira., hogy csontvázhoz hasonlít; a test egyes 1:~sze1 
vizkórosan megdagadnak; a betegnek halvány', sárga-zoldes 
arcza keservfsen szenvedö állapotra mutat; melyen beesett 
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szemei előbbi fényességöket elvesztik; kedélye igen leha.n
o·olt kecseotetö remény lJélki.i.l tölti szomoru napjai t; érve
~ése' uyen o~, rendetlen. És e rövid leü·~ísa e kórnak, ugy 

o o l l . l l hiszem, elegene ö anna \: meg1smeresere. 
Okai lehetnek : örökségi hajlam; szeszcs italokkal való 

visszaélés; rosz táplálás; leverő lelki indulatok; elnyomott 
más betegségek; gyakori hánytató, hashajtó szerek; esés, 
ütés, nyomás. - Ezen okokhoz képest választván a gyógy
szereket, ezek e kinos betegségnek teljes kifejlődését meg
g{Ltolandják ugyan, ha a beteg még jókor kezdi az orvos
lást; de ha már a baj egészeu kifejlődött, ekkor a gyomor
nak ilyetén degenerátióját eddig egy orvos St\111 gyógyíthatá 
meg; gyógyszercink is ily ~setben csak e11yhülést hűí:hat
nak. Il y enek :1 

Coniwn, esés, iités, nyomás után. 
}lux vorn. átalánosa11, - kiilönösen szeszcs italok után 

fejlőelő gyomord.k ellen. 
A1·senicmn, ha a nux vom. nem használ. 
Plmnbum, makacs szorulás esetében. 
Ide tartoznak még a p lwsplwr, verat?'ltm., cw·bo anim., 

rneze·remn, ez utóbbi föleg ha égető, maró fájdalmat érez a 
beteg; különösen még a lycopocliurn, se pia , k1·eosot, sul
plmr. Lemondván a kávé, thea, szeszcs italok, eczetes, fiisze
res nehéz emésztésil eleelelek élvezetéröl, csak oly eledellel 
éljen a szenvedö, melyet gyomra megemészthet, ilyen az 
édes, vagy aludt tej sat. átalában a dia eta a beteg indi
vidualitásához legyen alkalmazva. A betegség kézcletén 
használhat a Kar ls bad; de későbbi stádiumában egyedül 
a jó falusi levegőt élvezze a szenveclö és használja o·yóo·y
szeréinket, melyek ily esetben, midön már radical~ o·yó
gyítást nem eszközölhetnék, enyhítőleg hatnak. Teh~t a 
fenemlített szerekböl hosszabb időig v~.-gyen be 1·eggel, 
este három goly6cskát; némi javulást é1·ezvén, csak rninclen 
negyed nap. 
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G yomol'gö .. e~. 
(li·Iagenkrampf.) 

Gyomot·g.örcs alatt láz nélkitli, a gyomor táj án roha
mo~d;::~~lt _mcg!clci~ö, r~.agy?bb kisebb mértékben ér~ékeny, 
l,na~:l osszehu~ó, egeto, neha maró, vagy nyomó fáJdalmat 
crtunk. A gorcsrohamok egy neO"vecltöl eo·ész órái{)' söt 
j l b • l" • • O OJ O O l 
lossza > IC ut g. IS tartana!~; megsziinvén, gyakran hat{tro-
zott , sokszor btzonytalan Időszakok s legcsekélyebb ártal
mak után visszatémek. Okai lehetnek : a me O' b ü lé s 
lelki indulatok; az amnyét· fol}rásának a hós~ámnak' 
. l ' 1 . ' ' 1zzac asmt \: el u y om a tás a, vtsszaveröclött n{tthafolyás, visz-
~r.amenü köszvény; a gyomornak helybeli meghülése étel s 
Ital által, vagy enn<::k megromlása; szelek; a közelfekvő 
életmüvekneli: ( organumoknak) hibái sat. - A gyomorgörcs 
<Í.talánosan makacs nyavalyák sot•{tba tartozik, eltart eszten
clökig s killönféleképen rontja az egészséget, végre, aJkal
matlan orvoslás ut{m sorvadással is végzőclhetik. Ez ellen 
is hathatós gyógyszereink vannak, melyek, illőleg alkal
mnzva, várakozásunknak többször megfelelnek; ilyenek a 

1\Tux vornica, ha, szeszPs italok következtében jön a 
gyomorgörcs (ekkor a ('m·bo v. is helyén leend, ha a nux 
nem hasznelln a); nemkülönben ha elnyornatott ki.i.teg (Aus
seh lag) után, néha több év mulvn, mutatkozik; vagy epé
tül származik; ha összehnzó, nyomó, szorító fájdalom ki
nozza a beteget, azon érzéssel, mintha a gyomor táján szoro
S<m állana ruluíja, vagy mintha szelek feszítenék gyomrát; 
ha ezen érzés evés, luí.véivás ut{m jelenik meg, mellszoron
gással összekötve; ha az összeszorító fájelalom nem ritkán a 
hátgerincztöl rézsut a lapcsontokig terjed; ba már reggel 
korán ébreszti fel álmából a görcsfájdalom; ha a görcsro
ham alatt egyszersmind gyomorémelygést, savanyu, keserii 
felböfögést érez a beteg, vagy hányásra is kényszeríttetik, 
mely által szivclobogás és szorongás között ny1ík; epe,_ ele
clelek üríttetnek ki néha pedi a csak üres ökrenelesek kmoz-

' o k ki.l' l' . zák a szemredőt vao·y eo·vedül a szelek tódulna re e es 
' b OJ • ' á•áb ezek okozzák a fájást· ha savanyu rothadt 1zt erez sz Je an 

a beteg; ha szorulásban szenved ;'egyoldali fejfájást, vagy 
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nyomó fájda.hnat tapas~ta.l a homlok t.á~~n; ha a uüknél 
tisztulás allmlmn.val lep fel a gyomorgorcs. - Ha C%en 
gyógyszenc javulást. nem érezne a szenn•clö, ez után igen 
hathatós a 

Cocc11lu~, ha n f~tjdalom az alhasban is dtct:jecl; ha 
azzal szorongó légzés, makacs szorulás van összekötve; ha 
a fájdalom enyhül felböfögés ut.:1n , hn SZt'lek tódulnak fd 
a gyomorból. 

ClwrnO'IiiÍlla . ingerlékeny egyéneknél , lw harag ntá11 
kliYetkezik a gyomorgörcs, egy föszer; ha a hcteg oly fáj
dalmat érez, mintha kö fekUdnék gyomrAban; vagy ha. 
fájdalmas felfuvást ércz a gyomor táján; és flz oldalbor
dák alatt bal oldalon mintha valami szivét igen nyomntÍ; 
ha a fájdalommal nehéz légzés, szorongás van összekötve, 
kivált éjjel; ha némi enyhülést csak akkor érez, midön tes
tét összehúzván, nyugodt állapotban fekszik. Nevezetes itt 
azon köriilmény, hogy a clwmom. jó sikerrel használtatik 
azon gyomorgörcsben, hol kávéivás után is némi enyhülést 
tapasztal a beteg; holott a nua.~ t~omica csak azon görcsöket 
gyógyítja, mrlyek kávéivás utá.n nagyobbodnak. 

Ipecacuanlla, lw a görcs gyomorémelygéssel, öln·en 
d.éssel, hányással van összekötve; főkép ha bizonyos küteg 
(Ausschlag) rögtön citiinte után támad. 

Pulsntilla. fökép szelid egyéneknél, hü fájdalmas szú
rást érez gyomdtban a beteg, mely botlús által ki.i.lönösen 
növekszik és ökrödéssei jár; ha csak fájda.lmn alatt. szom
jazik egy keveset a szemredő; ha inkább hasmenésben 
sze n ved, mint szoru l ás ban; ha gyomrában szorító, kopogó, 
maró fájdalmat érez, mely evés után kisebbiil; vagy ha 
evés után másnemi.i fájást: nyom{Lst t. i. vagy csipkedést 
érez; és ha a fájdalmak zsíros eledelek után sat. (lásd a 
gyomorfájásnál) muta.tkoznak; ha elnyomatott hósz{un 
után jönnek. Ha ezen szer várakozásunknak meg nem fe
lelne, cseréljlik föl e következűvel: 

Ignatia} ha nem annyira ökrödéssel, mint inkább szo
rulással van a görcsüíjclalom összekötve; ha itt is szúró 
fájást érez, néha nyom{tst a beteg; ha a fájdalmak kivált 
akkor jönnek elő, midön a beteg éhezik, és ha eszik, akkor 
javulást érez; föleg szomorn egyéneknél, ha bánat, szo-
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mor, vagy Larag ut{tn jön a gyomoru·örcs és ha a harag
sztil te baj ellen bevett clwmom. nem l~asznált. 

llyosáonws , ha. a gyomorgörcs ny omás á.ltal Hövek
~zik j , ha t~l;bnyire éjszakán gyötri a szenvedöt és nagy 
Izzadassal pr; vagy ha csekély meo-hülés után is példán l 
n kéznek hideg vízzeli mosása által ~issza.tér. ' 

Plall:no,. oly gyomorgörcsben l1asznos, mely a nüknél 
hosszabb Jdthg tartó és nagyobb mértékben jelenlevő tisz
tulás alatt mutatkozik j hasznos rendetlen. tisztulásball 
szenvedü nőknek , ha a o-yomoro·örcs bizonytalan időben 
. l 'l o o 
~e em' meg , ha az alatt ökröclik, söt éles, savanyu, vagy 
tgen kese~·ü. zöldes folyadékot hány ki a szemredő: az m ·
.crntum nztncmn hasznos. 
. C'hino , használ oly egyéneknek, kik gyakrabban be
vett hánytatók , hashajtók következtében, vagy vér és m{ts 
11 edvek vesztegetése által elgyengülvén , gyomorgörcsbe 
esnek j ll1inclen evés ntán üíjdalmas nyomást éreznek, éh
gyomonal pedig könnyebben érzik magukat. 

- Sttt71'1111'Jn, ha gyomrában marást érez a beteg, mely 
köldökig t.erjecl; ha külsö nyomásra igen érzékeny a gyo
lllOI'; ha, a gyomorban érezhetö nyomó fájdalom szarongás
sa l, émelygéssel van összekötve; ha a beteg hasmenésben 
gyn k t·a.n szenved, gyomrát teliség és puffad:1s érzete fogjn 
cl és e mellett. éhezik a szenvedö. 

;; , . .'Jultirt. ha a gyomorgörcs nyomó fejfájással vall 
összekötve, mely a fej hátulsó részét, vagy a halánték, 
homlok .tá]' út ((wlalJ'a el és nyomás, vao·)r erős kötözés ál-._ o . o , , 
tal enyh ül; ha n gyomorgö1·es mellett szarulast erez a be-
teg j ha a f<~jdalmak mozgás últal nagyobbodnak , nyugodt 
állapotban pedig enyhíilnek és el is tilnnek 

B elladouna, fök ép gyöngéd, érzékeny uöknél; ha nyo
mást, rágás t, madtst érez gyomrában a beteg j ha a fájdalom 
egy kissé csak akkot· euyhül, miclön n. beteg vissza.tartv:án 
léo·zetét eo·v időig· nem vesz léo·et · ha a fá1,1s többnyn·e 

O l OJ b l J , 

ebéd felett jön, közönségcsen nagy szomjjal; és ivás ut.an 
nagyobbodik a fájdalom, néha annyira., hogy a beteg mm
den eszméletét elveszti. 

I-Ja nem régi a gyo?IWI'gö;·cs, há1·om goly6cskát tiz evű
kanálnyi vúben felolvasztván, fájelalm-ak alatt beadhatunk 
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minclen 61·anegyedben egy kanállal; javulást 61·ezvén, rit
kábball. Szintén igy acllwtunk be az icliilt gyonwrgörcsben 
1·olwmolc alatt; ezeken kiviil csak núnden 15--7 nap, este 
3 goly6cskát egy 1tjjnyi vizben; de ennek gyökeres gyógyí
tása kedveért pontos liiadát tartson a beteg, azon remény
nyel, hogy más sikertelen orvoslás-mód daczárn, gyötrő 
kínJ· aitól h. ayóaymócl által szerencsésen megszabaduland. 

l b, b-

B é l görcs. 
(Kólika.) 

Bélgörcsnek monclatik a hasban, füleg pedig a köl
dök köri:il megjelenü, összehuzó, metszü és több eféle ü\.j
clalom. A bélgöt·csnek különféle okai lehetnek e követke
zenelök: a gyomorromlat nagyobb mennyiségü vagy rosz 
minemi:iségü étel, ital által; mire rosz száj iz, undor, böfö
gés, ökrüclés, hányás mntatnak. -- Az epe füleg nyári 
idülJen vagy harag után, ennek jelei: keserii szájiz, sárgr. 
nyelv, szomj, fejfájtí.s.- A szelek, bélyegei: a hasnak fel
puffadása, kóborló fájdalmak, haskorgások, kóborló mell
szúrások, a szeleknek nehéz elindulása, ez után pedig a fáj
clalom kisebbülése; itt a hasnak nyomatása nem fájdalmas. 
- A me g h ü l és, hicleg külsü lég, hicleg itnl, étel, fagy
Ialt által. - A v é r, erre mutatnak a betegnek bövérii
sége, álla.ncló, égetü hasfájclalom, mely érintés, nyomás 
által növekszik; fükép aranyér, hósdun elnyomása után, 
miclön a vér a has üregébe tolul. - Más n y ava ly á knak, 
p. o. azielült kütegnek, náthának, köszvényttek 
hirtelen elnyomat~í.sa, melyek után bélgörcs jelenik 
meg.- A hasban foglalt másvalamely é letmün ek (ot·ga
numnak) beteges állapota: eféle az epe- és vese-kövek 
által okozott rokonszenves bélgörcs. Ha epe-kö
ve cs okozá a nyavalyát, meaismerhetni a hirtelen meaje
lenő hasfájásból a máj és gyomor táján és ezután kif~jlü 
sá rgasá.g ból ; - ha pedig v es e-k ö v ek b ü l szánnazik a 
betegség, megismerhettü az egész hasra terjedt fájdalom
ból, a h ugy-vezetékek lefolyása szerint, a miclön egyszers
mind ágyék- s lábikra-görcs jelenik meg a köveesek olda
lán és a here a has felé huzódik fel, megváláskor pedig 
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köveesek üríttetllek ki.- A belek érzékenysége és iz
gatottsága; ennek jelei: nagy fájdalom, mely érintés, ki
sebb nyomás által nö; ájulások s más ideo-es (nervosus) 
. E l o ' Jelele jlöforc ul ezen ideges bélgörcs rásztkóros (hypo-
chonch·icus) férfiaknál s méhkóros (hysterica) egyéneknél, 
11emkülönben kicsapongások által elgyengülteknél és lelki 
indulatok után. ~em annyira veszedelmes, mint inkább 
hosszas szok lenni. - Í~letmüves (organicus) hibák; ilye
nek: a belek daganata, összenövése, szakaclása, fekélyei 
sat. Ezen bélgörcsöt igen nehéz megismerni, miután a bél
görcs átalános jelenségein kivül más különös bélyegei nin
csenek; azért, ba a közönséges bélgörcs elleni szerek sike
retlen ek lennének, tanácskozzunk minclenkor h. orvossaL 
- A g e l is z ták ... de ezcu bélgörcsről más helyen. -
Kifürkészvén ily módon a betegség okait, ezekhez képest, 
li gy elem be vévéll egyszersmind a többi kórjeleket, válasz
szuk a legillöbb gyógyszert és kinosan szenvedö embertár
sainkon segitendünk. 

Bélgörcs ellen tudvalevő diaeta mellett ezek a gyógy
szerek: 

A con it heves, bövérii egyéneknek hasznos, midön 
érintés által növekszik a hasfájdalom; midön a hasba to
lult vértől vagy szelektől ered a kólika, kivált meghi.ilés 
után; a has puffadt, benne korgást érez a beteg, vagy csi
karást a köldök körül és a köldök befelé huzódik. 

Chamom.illa, különösen gyermekeknél, de másoknál 
is basznos; ha m e g h U l é s következtében jön elö a bél
o·örcs; vagy ha mérgelödés után, vagy sokszor nyári idö
ben járványosan fordul elö, - epés bélgörcs - mire 
keserü szájiz, undor, sárga nyelv, nagy szomj, kínzó fejfá
jás mutatnak; ha sz e l ek t ö l táuuid, mire a hasnak fel
puffadása, kóborló fájdalmak, haskorgás, vándorló mellszú
rások,sikeretlen ösztön a szelek ki bocsátá sára, a szelek elindu
lása után enyhülés, nagyobb fájdalom a hasnak érintése, nyo
mása által, mutatnak; ha néha hasmenéssei van összekötve. 

1\Tux vcnnicn, ha szorulásbau sz(mved a beteg; ha a 
bélgörcs a hasba tódult vé r t ö l sz<Írmazik, fö~ép aranyér, 
havitisztulás elnyomatása után; különös~n ve1;me~; h;~es 
co-véneknél mÍJ'C az eo-ész testnek melegsege, egeto, erm-
eJ ' e ~ 
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t.ésr~, nn.gyobbodó híjdalolll a. Itasimu , a vizeletnek láug
~zinc, vagy visszatartása mntntnak; ha nyomr.> fájdalmat 
érez hasá.b:u1 a beteg, mintha csak kü nyom ná a hasát; ha 
a fájdalom érintés ál tn l növekszik; ha a has feszült, pnf. 
faclt.; a légzés nehéz. rövicl; ha a híjelahnak magnsahb fokán 
a véotagok hidegek, vagy ha szelek ált.nl nnltyira. ft:szíttct
nek ~.belek, hogy n. has felpuffad 0-s igen érzékeny; ha n. 
o·örcs a vizclö h6lvn.oTn is cltcrJ'ec1 és a vizelés mc~Teked ; o ,l '=' • '-' 
ha 111ÍllC1Ctl mozgásrn , lépéS l'l: nagyobbak ll f~'\jcln.lmak; ha 
nyugodt ~í.lla.potba11 kötmyehhcn vn.Jt :1 heteg; nemkiilön
bcn hasznos ezen gyógyszer a. méhk6ros (hys teri cu.) nöknek, 
vagy, midüu a leirt. körülményeknek mimlenkinck hasz
nállmt, jótéko11y hatására kiilöJ1be11 :-;zámíthatllak nzok, 
kik szeszcs italokkal visszaóluek (czek11él kitüuüleg 
müköclik a corúo c. is, l'ölcg ha sr.elektöl van a kólika); 
vagy ha n. görcs e p é t ö l szánm1.zik, vagy lll e g h ii l és t í! l. 
l~ ' l, o ' ' l l fl ' ' •.gyeull'<tllt /1./ l.t' 'l', utan, Ja. IIClll 1<1.SZ11H .na., .)O a I 'U r'C/1 -

f ,r,s, kivált l1a szelek okozdtk n bélgö resöt, mely a 111ellet. 
is elfoglalja. 

PillsatiLlo 1 szelid egyé11ckuél klil öuöseu, de máso k11ál 
is eze11 köriilmények mell c!t.: !w. Jlle g hiil és , gyakori 
It a rag, zsíros vagy l1ideg é t c 1 és ital utá11 t.ámacl n bél
görcs, vagy ha s r, cl ek t\) l szfÍ.nnnzik, vagy v é rt ó cl ulás
t ó l a hasbau és eld\:or n beteg oly uagy {()JTÓ:s<Ígot érez, 
hogy e mia.tt ruháit ];;:éllytelcn lcvet11i; ha ar. erek mind a 
homlokou, mi11cl peLiig a kt~2ekuu duzzadtak ; ha csipkedést, 
szúrúst, szaggatást éreíl a beteg hasában, vagy a · köldök 
ki::iriil kiilö11ösctl; ha lef(;kvéskor ttacryobb a iáiclaloltl szint-

, . ' 'l . o ~ ' ugy <.mntes a tal, ha egyszel'slllllld hasmeuésc van a bet err-
nek. Ajúnlható méhkórosokna.k is ily esetben. 

0 

Jfc. ,·c l !r'i~!S 1· .. ha [öleg meg hiÚ és utáu é1·ez a bete()' 
IJ~élf~íjá~t. ~~ö.l~lijk.~ I~i:h:~tl, k~.~nény ség~,t. vagy fesziilést, ,ég:_ 
test, ha. knnlt CJleHa.Jban JOnnek a ia]dalnmk; ha torkaban 
,·iszkl'lést .. zsihongást tapasztal; ha g};akran csuklik, éhezik 
a beteg és az éclességtöl undorodik; s?:~jn tele 11yálkával, 
ökrödik 1 söt hány, vagy hasmenése van, mely által nyákot 
ürít ki vagy genyt, mi bélfekélyre mntat; ha korgást, 
dörömbölést. érez hasában; ba a bete12: nao-y erötlensé.QTöl . ~ o o 
panaszkodik. 
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1-Jelluduiino, ]w íYtj(Ldmak alatt a has egyes részei fl'l
dagad nak és hurkához hasonló clagályt képeznek; ha ös z
s z c h u z ' ' <Í 11 t e s t é t , v a g y n y o m ás á I t a I c n y h ii I és t 
érez a beteg; :izintén ha a szelek kifelé indulnak; ha ezen 
fájdalmak kal néha genyes hasmenés van összekötve, mi n 
belekben létl~zü fekélyekre mutat (ezen esetben, ha nem 
ltasználna ezen gyógyszer, adjunk me;·cnrt); ha csipkcdéf:'t, 
dtJH.:zigúlást, vagy :1 köldök alatt oly fáj{tst érez, miutha 
körönuncl karczol11ák; Yagy ha a vértől (aranyértöl) szúr
m~zván, a beteg rémítő keresztfájásról panaszkodik, mely 
muHlen mozdulatra. növekszik; ha arcza piros, az erek duz
zadtak, teje szédeleg és oly iszonyuan fúj, hogy minden 
eszmélet nélkiil szeuved a beteg; méhkóros görcsökben 
igen ajánlható. 

Chúw, gyakran használt hashajtók által, gyakori vér
eresztés vagy más nedvek vesztegetése következtében d
g y e 11 g ü l t egyéneknek igen hasznos; !w szorongások köz t 
llyomó, Jeszítö, összeszorító üíjdalmat ércznek, vagy ha ezen 
(iíjdalnmk szeJek t ö l támadnak, a has igen felpuffad és 
kiil.-;0 érintés által JJagyobbodik a üíjdalom. Hasouló cset
ben igen lmthatós a 

Plwsp!wru.~, lm egyszersmind hasmeuésLen szenvecl a 
beteg és felpuffadt hasáb<UJ égető fájdalmat érez. Ha pedig 
inkább szarulása vau a betegnek; hasa puffadt és kemény; 
a szelek igen uehezen indulnak cl és kétségbe ejtő belszo
rungást okoznak, ac1juuk vemt;·umot. 

Ignatia} érzékeny uöknél, fökép szomor, bánat után; 
kt kivált szelek okozzák a fájdalmat, melyek megindu
lása által nagy enyhillést tapasztalnak; - fökép méhkóro
soknak haszno:;. 

Colocynt!ús, a legkínzóbb bélgörcsökben fűszer; ha 
bizonyos kis helyen, a köldök körül legnagyobbak a fájdal
ttmk; kisebb nagyobb mértékben szi.inet nélkii1 kínozzák <t 

Ileteget és idöszakoukint, minden öt -- tíz perczben m:g
ujulván, annyira gyötrik, hogy keserves jajgat.ásköz.t el,or~ 
hajlott testtel hasát az asztalhoz, ágyhoz szorÍtJa ~ kmloc~o, 
ökleivel is erösen uyomja, vagy hasára fek~zik, ne ha ped~g 
összegörnyedt testtel h engereg a földön un nt a féreg' nng 
végtére ily helyzetben sziinnek a fájdalmak, melyek alatt a 
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szcnvedö homlokát veríték fedi, söt egész testében izzad; 
ha a fájdalom szorító, szaggató, csipkedő és ennek elmul
tával is egy időre hátmmarad még a hasban oly éezés, 
mintha ez összezúzatott volna és mintha a belek egy sza
kadozó fonalon fiiggnének; mely utóbbi érzés minden lépés 
alkn.hmíval észlelhetö, azért is lassan és gonelosan lépdel a 
beteg. Hathatós ezen szer nagy harag u tán, ha a clwrnorn. 
nem használt. 

Sulphu1· , cm·bo v. sze l e k vagy ~Ll' anyér-okozta bél
görcs ellen, mely gyakran tér vissza, több esetben legjobb 
sikerrel használtatik. Szintén chronicus esetekben, ha köny
nyebb eledelek után is rosz bi.i.zii. szelek kínozzák a kólikára 
hajlanclót, jó az azwmn. 

Rohamok alatt 3 goly6cskc'ít tiz evökanál·nyi vizben fel
olvasztván, acljwnk be núnelen tj4 61·ában egy kanállal; 
javulást érezvén, 1·itkábban; - rohanwn kiviil vegyen be a 
beteg mi·nden 5- 7 -ik nap há1·om golyócskát ; de a gyökeres 
gyógyítást, ha a baj idült (chronicus), bizzuk h. orvosra. 

E helyeu említést akarok még tenni az ugynevezett 

Ásványi bélg'örcs vagy ólomkólikáról. 
(Colica metallica.) 

Az ólom-kólika különösen ólmos tartahun ételek evése, 
italok ivása után hozatik elő; ha az ételek s italok ólom, 
vagy roszul mázolt edényekheu tartattak; vagy ha ólom
készítményekkel, jelesen ólomczukorral (saeharum satumi) 
vegyíttettek; ide tartozik az ólomgözök beszívása, fazeka
sok, festük sat. által. - Jelenségei ezek: eleinte tompa és 
csipdeső fájdalmak jelennek meg a hasban, de főkép a köl
dök köri.il, mclyek majd elenyésznek, majd ismét visszaté!'· 
nek, növekednek és minc.lig gy:tkrabban tiinnek fel; a szék
üd té sek lomhák, nehezek, a kiürített bél-sár kemény 

' l J • l . ' szaraz, c araJos, Jn 1ganéJhoz hasonló; - az étváo·y elvesz 
d . l á ' b ' un Ol', u~ ger a le ny as ra, sőt híg, keserüs, zöldes anyag 

hány{tsfL jelennek meg; a has Iwmsokára a köldök táján 
nyilvánosan befelé szivódik és szinte közelit a hátO"erincz
hez; a végbél nyilása görcsösen huzódik össze; a bőt· szá
raz; az arcz beesik, megsárgul; a szék rekedt; a légzés 
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megnehezedik. A baj legmagasabb fokán állandó, fontos 
f~jcla.lmak, vizelet-rekedés, bélsár-okádás (rniserere), félre
beszélés, ájulások, 1·ángások bélyeg?.ik e nyavalyát; mely 
kedvetlen körülmények közt gyuladásba, fenébe megy át; 
vagy vakság, J:>énaság sat. marnelnak vissza, me1yek ut<Ín 
sorvadás, halál következik. 

Az úlom-kólikát e l v U nk sze ri nt szerencsésen o-yó
gyítjuk mákanynyal - opium -. Megbecsülhetlen ~zeu 
gyógyszer, melyböl üt goly6cskút tiz ecükanálnyi vizben 
felolvasztvún, a nyavalyának kisebb fokán adhatunk mín
clen 3 61· ában egy kanállal, veszedelemben találván a bete-
get, núnden 61·ában, míg nem javul; ezután 1·itkábban. -
Jú ily esetben a platina is, ha t{m az opiwn nem hasz
nálna. - Utóbaj ol;:, főkép hátramaradt szembaj ellen jó a 
belladonna, vagy más körülményekben egyéb illö szerek. 

R ás z tk ó r. 
(Hypochondrie.) 

Hogy tudjuk, miben áll a rásztkór (Hypochondrie), -
i me leírom itt rövielen e betegséget, ide csatolván a gyógy
szereket. A rásztkór hosszadalmas, béketiirést parancsoló 
nyavalya! A beteg vallomásaiból és sziintelen panaszaiból 
alig lehet némelykor bajának minöségét megítélni. Állan
elóbb jelei ezek: étvágyhiány, néha azonban nagy étvágy; 
gyakran gyomorégés, görcs, avas, keserü, savanyu száj iz, 
böfögés; bélfájás, székszorulás, puffadt kemény has, más
kor ellen ben bütlös, ny:Uws, epés hasmenés ; a vizelet viz
szinti és nehezen Lil'Íttetik ki; az érverés gyenge, kicsi; a 
kezek s lábak hielegek; tompa halhls, nehéz lát<ls, szédel
g~s, mcly miatt fél a beteg a gutától; ok uélki.ili vidám
ság, szomorusággal felváltva. Sajátja ezen kórnak az, llog:y 
testének minden változására igen figyel a beteg; pont~san 
jegyezget fel minclent, mit magán tapasztal; üterét mmd
untalnn tapintgatja, arczának, szemeinek, nyelvének álla-
potát tükö1· seo·eclelmével vizso-álJ'a· orvosa irántcsakhamar 

b b ' , é veszti bizalmát· kerüli az emberek Mrsaság~ít, vegre eg -
szen visszavom;l. - Valódi dLsztkórosnak tarthatni a bete
get, ha n1indig más- és másról panaszkodik; ha külseje 

Argoutl. lfnsousz. Gyógy ll. l~ 
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n1indemellett nem mutat beteges állapot1·a; ha az emésztés
és széki.irUlésen kiviti testének mindcn müköclése rendes; 
h n vidor t.~írsastígban egészen megfeledkezik bajáról, me ly 
]eo·inkább unalom és henyélés közben tér vissza. 

ö . 

l\iinclemellett igen csnJatkozuak azok• kik a hypo
ehondt·iát betegségnek sem tartják, puszta képzelődésnek 
czimezvén e betegséget. Valódi betegség a hypochonllrin, 
ha mincljárt sokszor inkább szellemi, mint anyagi okbtíl 
sz(trmazik. Ilyen a gyengébb iclegzetüek hypochonclriája, 
kik rögtöu változó és váratlanul megjelenő mell-, torok-, 
szivgöJ·csröl panaszkodnak, gyengeség, hiclegség érzése me l
lett sat. Máskor ismét csakugyan anyagi betegségek okoz
zák e bajt, milyenek a hasdugulások, vértoluMsok. A 
J'ásztkór kifcjlödésére a.lkalmat nyujtanak : az elkényeztetett 
nevelés, elmecröltetés, a nemi ösztönnek mértékletlen ki
elégítése, örökségi hajlam. Ezekhez júrulnak a füszeres, 
nehéz emésztésii eleelelek, szesr.es italok ,.lcverö lelki indu
latok, gyakori éjszn.kázás, hasLlugulások, elnyomott izzaclús. 
aranyér, köszvény, roszul gyógyított. briJ·kiitcgck, hashaj
tók sat. - Ezen okokhoz képest itt-ott. nem nehéz találni 
gyógyszereket, mclyek ili<Jleg alkalmazva a. hypochanel r iM 
is legyüzendik f.s melyek kiizii) kiemelem n: 

Sulplwí'l mi11t föszet·t; H nux 1;., mely a tudósok orvos
sága; a cocculnsl, fökép ha szelek, makacs szorulás okozzák 
a. bajt; mi ha. nem haswál11a, neljunk :;tophysag1·iát. 

Glonoin. miclrín a. szcnvcdünek oly érz<'~se van, mintllfl 
legtöbb hánt;Llma aluhól fölfelé (n ;ncll, sziv, torok, fej 
felé) lenne irányozva; ha hal oldalra fekszik, akkor sziv
bántalmai sulyoshulna.k; mellében összefiizö érzelmet ta
p~sztal, félelem ~s belszorongá~ mellett; nlmai miatt éjjd 
mmduntalan fölebrcd, felriad. 

, Plwsj~lw~· azoknak hasznos, ~ik a nemi ösztön kielégí
téseben mertekletlenrk voltak; 1111 ha nem használna, ekkor 
a citina választandó. 

Aur·u.m, ha. a heteg egészen elvonulva él, süt meo·unva 
él<'tét, kész lenne a.t.töl magát megfosztnni sat. 

0 

. A ,gy6gyszeJ'ek ·JWJ!Onkint veendfl,'; egypá1· nap{g, azutáu 
111111 r] r> n nA gyed nrr.p rP-.fJgel, e:~ te. 
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Hogy. ac u t us esetheu, p. o. vértolulúsiJaiJ az a.conit, 
gyomorbajban a nux 1:., vagy cvcculus gyakrabball veen
"lük és közbevetőleg mindcnkor hasz.nálhatók, -- magábaJI 
l\t'tetüdik. 

, D~ ~yógyítás alkalmával fő dolog, ,hogy a beteg neh~z 
cmesztesu elcdelekkel, bor, thea kávc szeszcs italok b I 

él . . l ' ' 11e Jen, este Igen (.~vese~, ~agy semmit se egyék, keriilje 
a magányt, a tevero lelk1 mdulatokat és keresse a viclor 
tát·saságot, foglalatosságot; a sziikséges testmozgást pedia 
egy nap se mnlaszsza el, - békcturéssel szedvén a o-yóo·y~ 
szereket, mert a gyógyítás hosszabb iclüt igényeL 

0 0 

A l' a n y é •·· 
(Hilmorrhoiden.) 

Az aJ'anyeres hajlamot ezen jelenségek bélyegzik: rosz 
emésztés, undor, savanyu fel böfögés, keset·U száj iz, tisztát
lan nyelv, kUlönféle és változó fájdalmak a hasban; ren
eletlen szék, hasdugulások, vértódulások, melyek felváltva 
a f~jet, mellet és hasiireget foglalják el és innét következű 
fejfájás, szédelgés, szemek szikráz~1sa, mellszorulás, sziv
dobogás, az arcz szinének változása, átfutó forróság.- .Ma
gának az aranyérnek előjelei ezek : a kereszt és ágyék 
táján megjelenő nagyobb kisebb fájelalom; kopogás, égetés, 
szúdts, szaggatás, teliség, vagy daganat érzete a végbélben; 
hirteleni szúrások a medenczében; a végbél ereinek daga
nata; viszketeg és kellemetlen izzadás a középhúson; a 
vizelőcső viszketése és kellemetlen érzés közt véghezvitt 
vizelés. -Növekedvén a keresztfájás, a székürítés és vizelés 
bajai, oly érzést tapasztal a beteg, mintha meleg cseppek 
szelek gyanánt indulnának el a végbélböl; a kemény szék 
kiürítése után visszamarad késztetés a székre és a bélnyí
lás égetése, mire siirii, setét-vörös, vagy világos, néha tu~aj
clon szagu vér iiríttetik ki kisebb nagyobb mértékben, .I.te!Ia 
csak egypár csepp. A vérürítés után nagy könnyebbu.lest 
érez a beteg; az aranyeres mozgalmak ele.nyésznek ~s .. a 
vél'folyás egykét nap mulva megsziinvé11, bizonytetlan Jelo
ben fiikér) hevítő italok nehéz és izaató eledelek, testmoz-

' ' o , lő' l k b k" gások után visszatér és pedig a fenemhtett e JC e· e ·o-
18* 
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szöntésével, vagy minden előjelek JHSlkiil. llyetén al'anyere t. 
fo hó 1uanyérnek n evez ü 11 k. 

· \'ak aranyér alatt {\rtjilk n végbél ereinek daganatáti 
nz arttuyeres csomókat, melye}'- .vagy minden fol_yás ,nélki.il 
vannak jelen, vagy sokszor verfolyással, máskot•tsmet ezzel 
felv<:íltva léteznek a. végbél-nyiláson kivUl, vagy beliil. Ezen 
csomók vagy borsószem, vagy tojnsnyi nagyságnak, lágyak, 
simák, féuyesek, vöJ·ösek, kékesek vagy feket ések; máskor 
kemények, hegyesek; sokszor gyuhcltak és fájdalmasak; 
nem ritkán szl-.kiil'Ítés közben a végbél nyílásábúl kinyo
matván, nagyon megdagadnak, az ülés t, állást, járást fáj
dalmassá teszik; ha a gyuladás a többi belekt·e is elterjed, 
un <.lor, hányás, bélgöt·es, Ill'héz vir.elés j elenik meg; nem 
ritk~m n gyuladús fenébe vagy gcnyeclésbe megy {tt ('>s sipo
lyok (Fisteln) képeztct11ek, midün az idiilt. gyuhtdá:-: a vég
bél megkeményl·clését hagyja maga ntán. 

Valamint a folyó , ugy a vak n.ranyérb L: II is fü 
gyógyszer a sulplm1· - ha a beteg sr.ünctnélkiili késztetést, 
nyomást é t·ez a székiii'Ítésrc, sr.ék- 6s vérürítés u tán i . .;;, c 
mcllett egyszc!'smind oly i~zonyn szt'tdt:::t a végbélben, hogy 
majd kétségbe esik; a.z aranyeres c:solli ÖkllHil . égcté.st, visz
ketést, kellemctleu izzadást tapasztal; ezen fölill szúní 
keresztfájást, fesr.iilést érez Ul és alkalmúval; uéha vizelés 
t>lött és után égctií fújelahnat n vizelö-csüben, vir.clésc· is 
gyakran uchér.. vngy l'g('•sr.l' ll HH'greked és soksr.or vé ns 
n vizelet. 

Nnx t'O?nica hathatós miud :t folyö, mi11d a vak 
aranyérben, fökép heves cgyéneknél, vngy ha iillí élet, 
elmeeröltetés, nagyobb munkálkodás utá11, kávé, szeszcs 
it~dok által hozattak elö a f~\jd alnwk; ha viszketést.,szúrást , 
égetést érez a beteg; vagy összehuzö fájdalmat. a végbél
ben, egyszersmind tompa szúníst a k(·resztben és mcden
czében; ha mimlen mozclulat által növekszik a. fá"jclalom . ' 
mely miatt gyalunn ké11yteleu felkiáltani a beteg; egyene-
sen nem járhat, hanem elürehajlott testtel; székletétel után , 
vagy azon kivill is sziilletnélküli ösztön kínozza a sr.ékiirí
tésrc, mely által tiszb világos vér i.iríttetik ki; néha vizc
lése nehéz, vagy meg is reked, vagy Yé res n vizelet. 

Bellrulonna, jele~ gyógyszer a folyó al'any é rh <' n, 
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ha ez elviselhetlen keresztt~íjús~al vall \.is:;r.C'kiitve oly éJ·zés
:;el, mintha csak össze lenne a kereszt törve. - I-Ía nagy 
ntértékbe11 foly a vér, jó az acunilwn (minden három órá
ban három golyóeskn. egy kan ál nyi vizben egysz(·ne ,·ecndö), 
egy-két lwvétel után pedig ismét a hell,tdn11no. 

Alor:., allws-v<~qmngástcíl c·I·cdii arn.nye1·es mozO'almak-
ban hasznos kivál t nőknéL · 

0 

r ~Irbn r. , ha. vérfoly:ís alatt éo·etést érez a bcteO' · ha . o o' 
pedig ez nem használ, hasonl<! csetbtm jó az (ll'l:enicnm. 

f J.nlsa till(/, fükép gyenge, szdicl, érzékeny egyénekuél, 
Int székletétel:íltnl vé t· és nyák i.iríttetik ki fajclalmas Ilyo
más közt; ha h :re:-:ztfájást is é1·ez a beteg; ha arcza sápadt. 
- Hason ló áll:tpotbnn jó a me cu;·i1ts c 

lg uatia, ha 11 Cl l1 annyit·a kivül, mint beliil a véghél
bell é1·cz szúníst a s;r,cuvcllií, viszketés, csiklnudozás érzete 
mellett ; ha sok vé1· tol y ki a végbélből, vagy ha székleté
tel alatt a véghél kifel e': tolul; ncmki.ilönbetJ, ha sikeretlen 
erültctés ldno;~,zn. a beteget és csak 11éha iil'Íttct.ik ki véres 
n:yák. 
· Az amnyere::; nyavalya következtében sokszor llólyag-

arauyrr (haem. vesicne) lepi meg a. szenvedüt, mely ny1íkos 
vngy véres, vagy pedig véres és nyákos lehet, ugy hogy a vél' 
után, a hólyag és ki.izéphús ü1jcla.lmai közt, bizonyos meuy
nyiségii. szivós, enyvforma nyák i.iríttetik ki , melylyel uem 
J'Ítld.n a vizelés nehézsége és elnyomatása van összekötve. 
E baj sok~zo1· alkalmat 11yujt a hólyag-gyulacl<í s ra. 

H ó lyag-gyuladás esetében nézzlik ezen betegséget 
és o·vóo·)rítsuk nz ott leirt sze1·ekkel. 

o. o. ' ll . t' Egyébirállt ]> L~dig ezen hó~yng-aranyel' e, en sz~~~ -~n 
lmthatúsa.k n s11lphw·, n-nx vumtca, az elübb emlitett korui-
ménye khez k ( pest. , 

Nehézvize l és - vagy v i z e l e t l'e k e d és ko r ha~zuai Hz 

((('O 11 it, contha1·is: cannabi3. ha az elöbbi szel'ck nem le,ll
néuck elegendők. De ilyenkot• kínos fájdalmaiban nem ket
::; ;~, ',' t · napj:'tban, hanem minclen t,/2 --1-3 órában bevelw: a 
hete;J ; rit goly6cs/cút tíz evő/canálnyi vizben felolra.dwn, 
er.gl) lm nútlal; jamdá.~ t é1 ·ezvén , J•itkábban. , k 
· · · k' ··] kszor IIV't • .\ ::;aj át aranyeres tüneményeken Ivu,, so . • -

folyá.st tapasztalunk a végbélböl : - nynkos aranyer. --
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Ez kivált ez elgyengült férfiakat szokja meglepni és gyak. 
ran vak-aranyérrel van összekötve, máskor az aranyeres 
vérfolyás elött, vagy után, vagy ezzel felváltva jelenik meg. 
Az aranyeres nyákfolyás a végbélnek külsö vagy belsö ré
széből veszi credetét; amaz közönségesen csekély genyforma, 
ez bö, sürU, sokszor éles nyáküdtéssel nyilvánítja magát. 
A 11yák-aranyér ellen kitünő erővel bir a 

}.fe1'cw·ius solubilis , ha a nyák nagy et•őltetés és has
fájdalmak közt üríttetik ki. 

Me1·cu1·ius v. , hasonlókép hathatós sze r, fökép ha bu
jascnyves állapottal van összekötve e baj. 

Hellebo1·us. ha egyedül nyákot ürít ki a beteg. 
Colchicnm, ha ezen nyákürülések iswnyu lw~fVtjdal

makkal járnak, mely fájdalmak ürülések után enyhiil11ek. 
Nux vomica, ha nagy erőltetéssei vérrel vegyiilt nyú

kot ürít ki a szenveclö. 
Blnyomatott al'anyér ellen : a [JJ'aphites, suJphw·, nux 

rom., pnlsatilla, cm·bo ·z.:eg. symptómák szerint választanclók, 
melyekhez a. calc. carb. csatalom vérmes egyének számára, 
ha vérpezsgés- és tolulásban szeavednek; ha a végbél vagy 
az aranyeres csomók égető fájdalmak közt kicludorodnak. 

Az aranyeres hajlam eltávoztatásárn, vagy a már jelell
levő aranyér enyhítésére és gyógyításárn, gyógysze1·einkcit 
kivül, az aranyeres beteg könnyen emészthetü eledelekkel 
éljen, ke1·ülvén különösen a disznóhúst, zsíros eledeleket; 
a kávéról, theáról, vagy akármiféle szeszcs italokról, foké
pen az erős vörös borokról önhasznát·a erüs lélekkel mond
jon le; továbbá az egészség fentartására szUkséges testmoz.
gásokat ne keriilje, főkép derült szép 11apokban; de roszab b 
id ö ben sem mulasztván el azt, ha lehetséges; igyekezzék 
egyszersmind lelkét kedves társftlgás, olvasfÍS és más kelle
mes foglalatosság által felvidíta11i. 

Az aranyérben szenvedük vegyenek be reggel és este 
ismét három golyócskát egy evökanál11yi vi~ben felolva:sztva; 
javulást érezvén, hetenkint kétszer, egyszer; ha az :tr unyeres 
csomók gyuladtak lennének, a fájdalmak nagyok, vagy a 
vérfolyás igen bö: 

Aconitum., mimle11 2 --3 órában veendő, de javulást 
érezvén, azonnal ritkáhbn,n; ez ut<Ín a dagadt, kidudoroclott 
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ara.nyér elleu a sulpltar vagy ralcaref/, vagy .')i'ajilu't ha .'-'z
nosak : minden .3 órábau veencliík, ugy lllÍilt az aronit. Ha 
pedig több, egymás mellett ~í.lló apró csomóc.~kéÍ.kban dudo
t·oclik ki az aranyét·, - ekkor helyén leend az a loe*). A 
}H alkalma.zott gyógyszer és rendes életmód melletc az 
a t·anyeres hosszu életet élhet súlyosb szcnvedés nélkül. 

Aranyér·ben szenvedi.ík keriiijék a zsíros, fiíszerei; c1c
deleket é>; könnyen emészthet!) ételekkel éljenek. Tiszta 
bor·.~, fekete ld.v~t, theát ne igyanak (a horos viz megenged
betu azoknak, kik aho;~, szoktak). Ha a köriilmények meO'
ettgedik, nycí.r·on hegyes vidékekre utazzanak; e<ryébil'éí.t~t 

l . l l 'l 'l . o. pec rg, e ne mu aszsz:t,: te eu, nyát'Oil egyrránt: a sziiks,~-
ges testmozgást, kiilöni5sen azok, kik i.ilö életet viselnek: 
azon ban forró nyát·i időben a sétál{tst·n e~zon ö dtk v~ila:-:z
taudök, midün a l(g mér~c'-kelt-meleg és ekkor is e testmoz
gás ne legyen tulságo~. l ,ényl'ges ilyetéli betegekre nézve 
ezenfölül: a vidám t1!r;:a l.2.·ás, gomliizt, olvasás, kcllerne:
szellemi top;ln.lkoz;ís *·:}). 

Amnyét·en kivlit nuí:j bántalmak is fordulnak cW a 
n5gbtlen; igy a végbéldaganat elleu hasznosak n.z acunit 
(gyuladás esetében). ez után a: snlphw·J graphit, calca;·ea. 

') ) Az 1867-iki "Brit. Journ. of Homocopathy" lapban dr. 
H u g h es az aranyét· ellen e szereket ajú.nlja kiilönösen. Podophyl
lnm az alhas felső részében levő vérpangásba.n. Sulplno· és ,,ux v. 
felvli.ltva :t has nlsó részében mutatkozó vérpanglis esetében, midűn 
eo·vszers:nincl nincs étváo·yn a beteo·nek, hasában nchézséget, teli
t>~~·ct meleo·~éo·et ércz, feje kábult~ az n.mnyeres csomók duzzadtak 

' "' o . b 1 . ]') de nem vél'zenek. Aloii az alhas vérteljben (plethora a < omma LS , 

11mkacs szébzorultis mellett. SulphUI·, vngy ha ez nem használna, 
az aesculus hizJpowst., midőn a makacs székszorulás okozza az 
arnnycrct. flmn•mwelis, bő vérvesztés alkalmávnl. , . 

~'~') Vak aranyérben sze n vedöknek hasznos lehet. a p a r a d l 
fiinlö; vérmcs egyéneknek a sz ő l ő-k ú t· a; azoknak, ,k'k egysze~·
smincl 1míjbajban sinWdnek, Karlsb~td; b6ven tápl~tlt, de .maJd 
folytonosan illő életet visclőknek, Ki ss i n g e n; toqJI~l egycne~
nek, valn.mint azoknak, kiknél a.z elmeeröltetés, lelki s~envede.;: 
szillte az aranyeres bántalmakat, Franzens bad, Ma.rJen bad. 
Rohit f', FiiJ·cd ajnnlhatók snt. 
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V éabél-küteg (Ausschlag) ellen: calcarea, lycopod.; 
_ bégetö kelés ellen: aconit ut<ín: antim., sttlpAw·, - idő

szakonkint megjelenő kelés ellen: lycopod.; 
_ véabél-szakadás (V orfali): ?WX v., metcur, ignatia, -

s~ékletételkor: lycopod., ?'uta , wlphzw, sepia, ignatia, 
ez kivált a gyermekeknél; székletétel után: mercw·, 
lachesis; 

- folrepedezés: agnus, graphit; 
- sipolyok (Fisteln): wustic., calcm·ea, silica; 
- vérfolyás: ammonium, lycopocl., merczw, m,illefulimn, 

crotalus, kreosot, sabina; 
- nyákürülés (Schleim-Abgang) széken kivül: alumina, 

an tim., colchic., g1·aphit., mercw·, spigelia; végbél
neelvesség: cm·bo an., carbo v., hepm·, sepia; 

- függölyök (Feigwarzen): ac. nitri, thnja; - égetés: 
m·senic, cm·bo t'., sepia, sulphur; 

- viszkeMs: ammonium, cw·bo v ., phospho1·, causticnm , 
c?·ows, ignatia, lycopocl., silica, zincum, wlph~w; fe
kélyféle fájelalom (Geschwiirscluncrz): ryrlomcn; 

- szúrás: aconit, a1·senic, ccu·bo an., plwsplwJ·, sepia, sul-
pkw·; szaggatás : colchicum, t lwja , ?'uta; 

- metszés: caustic., lycopod.; 
- feszítés: lycopod. , sepia; 
- hemzsegés: colchicum, crocus, igncltia, platina, l'lw.~ , S(f-

bina, spigelia, Z'Íncum, sabacZilla; 
-- forróság : aconit, conium.; 
- görcs: calccwea, colcll ic., phosplwr, lycopod. (ignatia ér-

zékenyeknek). 
A gyógyszerek bevételi móclját nézzük a 7 -ik lapo n. 

n é 1 g y u 1 a d á s. 
(Gcdtiruwntzlind ung.) 

A bélgyuladást ezen kó1jelek bélyeazik : a hasnak 
majd nagyobb majd kisebb részére terjedő bfájclalom, mely 
állandó, majd nagyobb maj cl csekélyebb, de egészen soha
sem enged, se nem tá.gít; minemiiségérc nézve égető, 
metszö, fúró; mozgás, mélyebb légzés, prüsszentés, köhö
gés által nagyobbodik; növekszik szintén a testnek egye-
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11e-;en ltelye;r,tetésérc és a lábak kinyujtására, mely okból 
clön~hajlot.t testtel néha könyebbülést tapasztal a beteg; a 
l1as oly érzékeny, hogy a. könnyebb takarókat scm szen
vedheti és a vizsgáló orvos kezétől szinte irtózik; a has 111('

leg, lassankint felpuffad és a hasizmok görcsös összehuza
t;ísa miatt keményes; a láz fontos, a szorongás folötte 
nagy, a légzés rövid. - A bélgyuladás nagyobh fokán a 
nyelv igen száraz, a szomj nagy, hideg viz utáni epedés
sei; a beteg álmatlan, csuklik, keveset vizel, széke nincs; 
végtagjai hielegek; arczvonúsai megváltoznak. A nyava
lyának legnagyobb fokát pedig bélsár-okádás (miscrere), 
dühös félrebeszélés vagy álmosság, fogcsikorgatás, gör
<.:sök, ájulások, hipoemtesi arcz jelölile - Ha a gyu
laelás közelebb van a gyomorhoz , akkor undoroclást, 
fclböfögést, hányást, csuklást, szomja.t, nagyobb lázat és 
Hagyo bb fájdalmat érez a beteg a ko lelök körül; ha pedig 
n;r, egyik vagy másik vastagbelet foglalja el a bélgyuladás, 
n.gy magát a végbelet, akkor csekélyebb a láz, yagy egé
szen hiányzik; a fájelalom leginkább az ágyékokban, a hát 
ki5rHI, a;r, albordák alatt érer.hetö, melylyel sziinetnélkiili 
késztetés a széhc, szorulás, vizeletrekcdés, aranyeres jeleu
ségek vannak összekötve. 

Jól kiHönböztessük meg a bélgyuladást a bélgörcstöl 
(l;;ólikától); ennek okáért figyelmezzünk főkép arra, hogy 
a forró bélo·yulaclás mindig lázzal van összekötve; itt 
a has me leg b és igen érzékeny ; az égető, nu:tszö fájelalom 
~illancló; a szomj nagy; a bélgörcs pedig ritkán van láz
Z<~l összekötve, a has nem oly érzékeny, a fájelalom sem oly 
éles és inkább összehuzó, azonfelül többnyire kóborló; a 
szomj csekély. 

Ar.onitMn, fögyógyszer a bélgyuladásban, melybül ,3 
golyócskát tiz evükanálnyi vizben felolvasztván, a gyuladas 
nao·yobb fokán beadhatunk minden órában egy kanállal; 
bő bízzadás következtében nélHín y bevételre leesillapulváu 
már a vér, - az utolsó bevétel után 2 órára: 

}lux vom., főkép vérmes, szeszes italokhoz, k~ívéhoz 
szokott egyéneknek: . .. _ . 

Bryonia, ha legk1sebb mozclulat1·a novekszenek a fáJ-
dalmale 
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Cantlwl'is, lm a ü1jdalom égeW: fö~zel'8klwz tartozik. 
Colocynthis, iszonyu fajdalmakha11. 
Belladonno, lm görcsök is 11111tntkoz11Hk. 
Ezen gy6gysze1·ekből íit goi.'JIÍC •kú.t tiz evi)/.:r?Jiúln!;i ciz

ben fololvasztván, ar~jnnk be ·núnden 61·1;ban eg.'! httn-íllal; 
javnlást érezt·én, 11únden 3 61·ál)(111. 

Hoo·y bélo·vnlaclásban leo·nao·)rohb testi lelki ltvuo·a-o bJ b a ' .1 b 

lonu·a van szU.ksége a betegnek, nem kell monclanom. A 
eliaeta. szoros legyen: fris vizet ihatik ~L beteg, egyszelTe 
keveset.; ha enni kiván, c~ak levest eo·yék, mi2: teterncsen a. ~· 

11e111 ja.vul; ele még eldWI' is l'CCOIIVCLlCSC'CilShez illü életrell-
elcttartsÓn. Néha n. hetcg;:;ég 3, másko1· 5, 7, 9-ik napján elly
h ülnek, enyés:~.nek a köl'jelck; (le nüután c veszélyes gyu
laelásnak nagy hajlama va11 a fenébe való átmenetre, jól 
vigyázzunk, hogy a f~~jelalmak enyhülését ne tartsuk min
elenkoL' jó jelnek; mert a fene kezdetével is hirtelen meg
sziinnek a hasf~tjdal mu k. Megismerhetui azon ban e fe n é t: 
a fájelahnak hirteleu megsziinésén kiviil, a dögbLizii. székle
tételböl, va.gy a béls<ÍJ·-okádásból, a has fölületén megjelenő 
kék foltokból és a fene egyéb körjeleiböl. - Ily esetben 
hasznosak lehetnek: 

A :3ecale: a,·senicnm., carbv vey. az imént említett mócl 
szerint óránkint veendök. 

l-Ia pedig ideges, vagy rotha.s~tö lázzal V<Lil összekötve 
e gyuladás, ekko!' ezen lúzak ellen alkalma:~.ancló a, gyó
gyítás. 

A has-ol'ga.numokat fedő has-luirtya gyuladását igeu nehéz meg
ismerni és e gyuladtí.st a kiilönféle hasorganumok gyuladásaitól 
megkülönböztetni. Symptómái ezek: tí.Ilanrló égető, szúró fájda
lom, a has egész kitmjedésében; a fájdalom ucm fészkel mélyen a 
hasban; ldil-érintés, köhögés, tüsszentés, mélycbb légzés, 'moz
gás, egyenes helyzet, a lábak ki nyujtása ál tal na rryobbodik és 
csak a térdek felállit{Lsa tí.ltal enyhül; közönséo·cscn ;:yulasztó hí.z. 
II.' J , ' t> 1:'> - 1anyza.na ( azon symptomnk, melyck a has bizonyos oro·anumának 

d ' ' J o gyula asara mutatna c 
Gyógyszm·eink !í.ltal azonnal izzadíLsba jövén betegi.ink, c 

gyuladás szcroncsésen eloszlik; de ha késő hivatott az orvos, út
mehet e gyuladás: izzadmány ( exsudat ), genyeclés, keményedés, 
fenébe. 

Az aconit n.zonnal eleinte főszer; ez után a: 



ili'!JOuirr, mely többnyire elegendo a baj legyőzésére. 
Bellrrd., canth.w·is szintén haszuosak. A me1·cu1· izzadmánv 

gcnyedés, - m·sen. , s~cnle, cm·bo teno (Brand) esetében has~: 
nálandók . 

.5 golyót 1() 1vökon. vizbe11 felúlutsztvdu. 11liuden 2 Ó1·ábcll! 
l k(/1}á~lal; az aco,nil ból .5 golyót 5 kan. ~;iz ben ol~;aszlvdn fel, min
den o1·aban 1 kanallal j mely adag elfogyván. más sze1· ad,tndó. 

V é r h as. 
(Huhr.) 

A vérh~~s 11yák-. v~gy genyfonna és saját szagu a11yag-
1 mk gy<~ ko n, de mmchg- cs<! kél y mennyiségi.i kiürítése a 
végbélbül, hasfájással, sziinetnélkUli székerültctéssel és hiz
Hwzgalmnkknl összekötve. 

A vérhas á.taléínos jelenségei ezek: kezdöclik borza
dozássed, fázássn,l, kellemetlen érzéssel a gyomorban; un
lloroclássn.l és a köldök körii.lmegjelenij időszakonkinti fájda
lommal. Ezek után forrósúg lepi meg a beteget s nlinden 
székerőltetés nélkiil közönséges hasmenés mutatkozik; nö
vekedvéu a fÜITós~íg, szomj *), 11agyobb kisebb hasfajás 
jelenik meg n küldök körül, vagy a has más részében, fel
puffadás nélkül; azután szilnetnélkiili eröltetés következik 
a székilritéselue, a végbél összehuzódásának állandó érzé
sével összekötve, székiit·itéssel eleinte kevés bélschral ve
gyült, késöbben tiszta, vagy véres és saját szagu nyák ürit· 
tetik ki. A nyavülyának legmagasabb fokán a beteg állandó 
székeröltetés és iszouyu hasfftjás mellett semn1it sem Urit 
ki; máskot· a kiiiritések bü vérrel vaunak vegyülve, vagy 
pedig semmi vér sem látszik bennök. A beteg sokszor miu
den 1/ 2 - t/ 4 órában, söt gyakrabban is kényszeríttet.ik a 
székiiritésre, máskor ritkábban, mely alatt főleg a kisde
cleknél a végbél kifelé tolul és kiáll. A vérhassal járó !áz 
majd. nagyobb, majd kisebb. -- A ·cérlw:;t átalában hsz
tán h. szereinkkel gy6gyítom, minclen más bel- ·vag.11 la;rz~sze1· 
alkalmazáUL nélkiil. A nyugalmas fekvés elömozd!tJa a. 
gyógyítást, valamintaszoros diaetn, mely csak leves-

*) Szomjának enyhítésére ihatik a beteg fris vizet; csak keve
set egyszerre. A viz legczélszeri.ibb szomjoltó. 



284 

l.Jül álljon milldaddig, ~nig Jlell1. javul il beteg j ek kor lllá!' 

becsináltat is, vagy r1zst ehet1k a ret:onvalesecns, de gy it· 
mölcsöt, vagy bám1iféle eompottot, súntén savanyu étkc
ket nem. 

Néha gynlasztó lúzz<tl já1• a \'ét·has: e1t11ek jelei e követ
kezenelök: a' has puffadt, fesziilt és nyomcíst'H fájdalmas; a 
f~íjdalom állandó, égctü, szaggató, mcly csak a kiürítések 
alatt nagyobbodik; a kiürítések nem gynkoriak ugyan, ele 
annál kinosabban vitetnek végbe; tejhez hason ló, vagy vér
esikokkal (Blutstt·eifen) vegyült nedv, vn gy tiszta vét·, vagy 
n baj legnagyobb fokán semmi scm iirítt.ct.ik ki . amidön is 
avégbél melcg, érzékeny, kiáll ó; a torrös:'tg nagy, 
nagy a szomj is; a büt· úgetü-meleg, száraz, a beteg nyeln~ 
ft>hér macsokkal van fedve; n vizelet lángszinil és kiiirités 
közben égetést okozó. - Eze1t gyulnsztö vt- rhas ellen hat
hatós az: 

Aconita·m, mclybül min<len én·ában neljunk be hát·um 
golyóeskát két evőkanálnyi vizben és uéhány bevételre ja
vulást é1·zend betegiink; ha er re u. baj egészen nem sziin
JJék, ezéihoz vezet késöbb a 

.Nux vomica, nagy forróság és szomj mellct.t. I-la ez 24 
öm alatt épen semmi javulást sem okozna, ekkor adjunk 
api s-t. 

A belladonau vúlasztásám c kötjelek itttenek: hcv~.:s 
crültetés a székre, ritkán sikcrii.lt iil'i.i.léssel; érintés, nyo
másra nagy fájelalom a hasban; vizeletrc.: való késztet és; 
émelygés, hányás; heves láz. Er.en orvossággal felv<Lltva 
::tdhatunk me?'C'ltl' sol. is, fükép akkor, midü1t a bellaclonná
nak m~dmcsul ellenszegül néhány oly kórjel , melyek 1JWI'

cw· álta.l biz~osabban legyözhetük. 
ilfei'C'ltnus sol., a még hátramaradt helybeli bajt töké

Jetesen kiirtanc~ja. - Eféle g y nl as z t ö Yé.rhns ritkábbaJt 
swk clöjönni, néha nyáT végével, vagy üsz elején lllll

ta.tkozik, miclön t. i. a napi torróságat hives éjszakAk vált
ják fel. 

Máskor ny:íkos v~í•·ltns lepi meg a beteget; ekkor a be
teg szaggató, de nem állandó, hanem iclüszakonkint megje
lenő fájdalmat érez hasában; hasa puha, nyomásra is ke
véssé érzékeny és szívós, fényes, éles n y {tk o t ürít ki a 
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beteg. A Mz bol'zad{Lssal kezdődik, mely uMn forrós{w kö
vetkezik; a lJiít· s:~.:í.raz; a szomj nagy; a száj iszapo~; a 
nyelv kevés fehé1· nyákkal van fedve; a vizelet egy ke
véssé setét szinii. - llyetén ny:í,kos vérhas ellen elei.nte a 
láz lecsillapítására jó mindig az 

Aconit-nm, ~tgy mint előbb, veendő. Ene megsziinvén 
a forróság, szomJ, adhatunk 

Dulcamai·a-t nyári, vagy őszi időben meO'hiilés után 
következett vérhas ellen, ha főkép éjszakán° kínozza a 
bet,eget. Ha ez ()-8 óra alatt javulást nem okoz, gyó
gpta 

. . P.ulsatilta, ha szi11tén este vagy éjjel gyakoriabbak a 
k1iintések. Gyiimöl<.:s-okozta vérhasban különösen hasznos, 
s:~.intén meg h illés után. Hasznos akkor is, miclőn nyákhúnyás 
(Sr.hleimerbrechen) járul a hajhoz. 

Llfe1·cw·ius sol., ha gyengeséget nagy mérték ben érez n 
beteg, nagy erőltetés mellett. 

Colchicwn, őszi időben megjelenő ilycté11 vérhas ellen. 
MeJ'C'ltl'Úts subl. COJ'l'., ha vérrel vegyített nyák ürít

tetik ki, nagy crültctésscl. 
Colocyntltú., hathatós mincl a ny:lkos, mincl a véres 

székiil·it<!sck ellen, midün kólikaféle fájdalmakat érez és 
igen 11yugtalan a beteg, hasa pumtdt. 

Aronitnm-on kivül, melynek bevételmódját tudjuk, a 
többi szerek ből há1'01n golyúcskát tíz evőkanálnyi vizben 
felolvasztván, ha igen gvalwriak a F>zékletételek, aclj1.mk be 
minclen órában egy kanállal; má~kép minden 2-3 61·ában: 
jav ulást tapasztalvtí.n, ?'Ítlrábbcm. 

Sokszor ismét f.jH~S jelenségek bélyegzik a v é r h a st, 
főkép nyári mclcg icliibcn és ezen eJtés l'él'has gyakran 
mint uralg6 j::írvány fordul elö. Ennek kórjelei c követke
zök: nyomó f~íjda.low a homlok tajá.n; az orr-ezimpának és 
sz::~.jszögleteknck sárga. szine; sá.l'ga mocsokka.l fedett nyel~; 
undor, epés hányús; égető me leg bőr; olthatlan ~z~~.l; 
súl'ga-bamás , set.ét·VÖI'ÖS vizelet; a ha.s főkép a máj tay1n 
feszült; a f~Ljdalom csekély, de széki:irités alkal~á.~al ,na.gy; 
n. kii:irült epés anyag súrga., vngy zöldes és kozonsegesen 
n!rrel veo·yes b . l • 

Itt is eleinte a láz ellen adjnnk .sisakvn·agot - acom-
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tum - minden óníban három golyócskát; ene szilnvén n 
forrÓság, szomj, - egy-két bevétel után nelhatunk 

Nux vom. miclön a heves székerőltetéssei éles fájda
lom a köldök körii.l, hányásra való inger, hányás van ösz
szekötve; miclün a heves erő l tetést igen csekély vagy semm i 
iil'iilés sem követi; midün nehéz vizelés, vizeletrekedés :íll 
he; rt szomj olthatlan (ilyenkor a cs o r v ás vérhasban i::; 
jótékony). Ha 24 cJI'a alatt nem használna, ezéihoz ve:r.c
tcnd az 

Apis hasonló körlilmények jelenlétében. - A ?íWI 'rm· 

co?'1'0siv. vagy colocynthis iszonyu üíjcln.lmakkal járó vérhns 
ellen specificumok. 

C'olchicwn, fökép ha n z epés vérhas mint n r al g ó jár
vány forelul elö; 

Tapaszta hí.som után mondhatom, mikép n vérhasban 
oranit után, köriilmények szerint vngy a rznx epés, 
- vagy n pulsat. nyákos, - vagy az apis, n. nJ.e?'Cn7' leg
többször használnak; néha azonban az elöbb említett sze
rek ha.thatósbak. - Ha pedig a beteg igen gyenge, ürülé
lései bi.idösek és már akarata ellen is megjelennek, Ita 
testén vörös vagy kékes foltok mutatkoznak, ekkor Cl!'sen. 
adandó; ez nem használván, a ra r bo v eg. választandó, kivált. 
ha a beteg leheletc büdös, é g e t ü f{tjda.lmai nagyole Egyéb
iránt, - ha typlmsos, vagy rothasztó lázzal jár a vérhas, 
ekkor nézzük a ,,typhusos, vngy rothasztó lázn:í.l" elősorolt 
gyógyszereket. 

Ezen sze1·ekből szintén há?'O?n golyócskát tiz evűkanál
nyi vizben felolvasztván, a kö?·iilmények szeri?ü adhatunk 
gyakrabban vagy ?·itkábban és igy núnden 1-3 6rában 
egy lcar~állal. 

Elhanyagoltatváu, vagy helytelenül orvosoltatván a. 
a;,vé!·~1as, chr?t~.ict~s a~akhau folytatja meg nem gátolt. 
palyaJát, a .. ~~clo1~ ts lub{ls emésztés, csekély fájchlom 
mellett a kmntmeny vagy nyákos, vagy egyediil véres, 
vagy genyes, eves. Itt ~ ca~c~trea, e/tina, pulsat., ?1U3?'cm· 
nyákos, - lwp. su.lplwns, s~hcea genyes, - m·sen, k1·eosot, 
ne. plwsplw?'Ícum, cw·bo tiszta vérürii.lésekben hnszn:ilan
dók, ele csak ritkábha.n veendők. 
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llasmenés. 

A hasmenés sok~zo1· minden eWjdek nélkül jelenik 
meg, máskor ismét elöpostúi va n nak, milyeuek átalánoS[lll: 
M.vágyhiány, feszülésnek él'zése a gyomor táj~ín, hnsfelpll f
t:ulás, szelek, székrekedés, Hndor, iuge1· a h{LJJyásrn, hány~ís, 
me! y azonnal elenyészik, mihelyt a hasmenés megjelellt; 

' l . J" k ' ' ' l ''l "l' . ' . ' l 11 <.: 1a szomJ; a )Orne · szarazsaga es n \:11 su eg trautt erze-
kenysége. A kiürítések majd számosabbak, majd ritkább:tk; 
-- vannak esetek, micWn 24 óra alatt hal'min ezn:í.l is több 
kiiirités történik. 

Ha a hasmenés a gyomor uehéz emésztési.i , vagy rosz 
minemüségU eledel, ital által történt. megterheltetésének 
következménye, ekkor ezek a symptóm{tl\:: étvágytalanság, 
nndot• az eledelektől, nyomó fájelalom a gyomor t<íj!ín, fel
höfögésck, tis:~.tátalan n.yelv, J'osz sz~\jiz, pnffnflt has, biidéis 
fújdalmas hasmenés. 

Ha a. belekLea létező bővebb és éles C'JH' okozta a gyn
kori és hasrágással Cisszekötött székiirii léseht: n kiiil'Ített 
nnyagok zöld esek, sá.rgá.sak; a vizelet sáf!'ánszi11ii; n bőr is 
ioiárga; a sz,)j iz kcsel'ii ; n szomj nngy; a vég·hélnyil;ís köl'iil 
' ' ' 1 t ~·gdest erez a. )C cg. 

Sokszor ismét fehér, savanyu szagu, ki.izönséges, vagy 
ganéjjal vagy vérrel vegyiilt nyilk iiríttctik ki a végbél
nyil<lson és e mellett r endetlen az emésztés; a nyelv Jlyúk
kal van befedve, a has puffadt, a b0teg tekintete Mgyadt. 
(Uc;lkatal'l'h ns, Gediirmkatal'l'lt). 

Ezen köriilményekhcz képest, tekinktbc vevén egy
szersmind a jelenlevíí sympt6nuí.kat, figyelemmel válasz
szunk e szerekbül olyant., mely legillübb és igen rövid 
id ü alatt legyőzendjük n hasmenést: kerülvén oly eledele
ket , melyek könnyen iclézuek elr, hasmenést, kiilünösen n 
gyiimölcsöt, savanyu étkeket és pontos d i a e t IÍ. t tartván. 

Antúnonimn ha undort felböföo·ést érez hasmenése 
) ' b k ' mellett a beteo· mto·yobh mennyiséo·i.i eledel követ -ezte-

b' b - b ff: I 
he n ; ha ü rU lés ei vizenyősek és fájclalmasak; has n y u ac t, 
teliség érzésével; hasznos az iclösbeknél, midüu felváltva 
majcl hasmen1{shen, mnjd s7.ornh~sban szenvednek. 



Putsatilla , hasznos kiilönösen uyákhasmenés ellen, 
szintugy az epés ellen is, ha uincs szomja. a betegnek; ha 
zsiros vagy hideg étel, ital, gyümölcs által l'ontá meg ma
g~í.t a beteg; ha esti órákhat l, éjfél e l ü t t jelentkezik leg
inkább a hasmenés. 

Rhus, leginkább vizenyős, nyákos hasmenés ellen, mi
dűn hasrágással van összekötve, mely azonban az i.iriilés 
után elenyészik; ha. éjfél u t á 11 kö~zönt be. Hirtelen, sok
f:'Zül' akarat elleni lmsmenés ellen. 

A1'senicum, ha a hasmenés nagy marássa.l, égetéssel 
jár, mellette a beteg szomja.s ös erőtlen ; ha iirii.lései zöl
desck, sárgásak, feketések, bUdösek 

D·ulw1naJ·a, nyúri időben meghülés után előforduló 
hasmenés ellen, ha ez vizenyős, zöldes, ny{tkos és legin
kább éjszakán mutatkozik. Szintén meghülés után támadt, 
haskorgással, a köldök alatti nyomó fájdalommal járó, v i
z e n y ős hasmenésben, igen hasznos a petrolenm is. 

C7úna, ha evés után azonnal jönnek a ha.sii.l'ii.lések, 
melyek által gyakran emésztetlen eledelek iil'Íttetnek ki; 
ha a hasmenés fáj cl a lom n é lk ü l i. Ilyenkor a feJ'?'li?n ha
sonlókép jó siken·el adathatik; nem különben a .~ecale, fű
leg vizenyős hasmenés esetébeu, mely haskot·gással jár és 
igen elgyengíti a beteget; ezekhez sorolható a phospho1· is, 
midőn a lmsmenés nem fájdalmas, a belek gyengeségétől. 
lomhaságától s7.:ánnaúk és mát· hosszabb időig tart. Hasz
nos a china akkor is, midőn önkénytelenill jelenik meg a 
hasmenés. 

ll'fei'CU1'Íu.~ v., hn. a esi p ős ki U ri tések égetést, viszketés t 
okoznak a végbélben; ha. zöldes, nyákos, vagy vélTel ve
gyült ürülései vanna.k a betegnek hasfájdalmak, el'őltetés 
ki>zt; ha a v é g b é l is ki á. ll. (\' égbélszaka1lás.) 

Kólika-fájdalmakkal járó véres hasmenés ellen j6 
az iris. 

Chamamilla, zöldes. vizenyős, vagy összeaprított to
jáshoz hasonló hasmenésnél, mely egyszersmind fájdalmas; 
gy e rm ek ek n é l kii.lönösen hasznos, kivált meghitlés után. 

Calcarea, ha tqj okozá a. hasmenést kivált g y e r me
k ck n él, különösen még: ha mát· hossr.abb időig tart a 
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hasmenés. - .Mindezen szerek a geliszta-hasmenés 
ellen is használnak*). 

Csecsemők hasmenése ellen j6 a 1·heum, ha a hasmenés 
erőltetéssei van összekötve, ha ny;:Uws vaay savanyu szaau 
hasmenése van a kisdednek. K6lika-f<H~ fájdalmak m~l
lett : ú·is. 

Chamamilla és calccwea az előbb említett körUimé
nyekben kiilönösen hatalmasok. De a betegség okaihoz ké
pest, ezen szerek nem használván, adhatunk a most leirt 
szerekböl is egyet. 

Hasmenés ellen három goly6cskát tiz evőkanálnyi viz
be;~ felolvasztván, ha a kiü?·itések gyakoriak, beadhatunk 
nnnden 61·ában egy kanállal; kiilönben minden 3-.5 
6rában. 

Cholel'a. n) 

Cholerának, epek6rnak, epemirígynck nevez
úik azon nyavalyát, mely rögtön megjelenő és erőszakos 
hányás, gyomor- és bélfájással összekötött hasmenés által 
mutatkozik ; mely kiürítések a beteg nagy elgyengülésével 
járnak. 

Az Clll'Óttai cholera közönségesen hirtelen, minden elö
jelek nélkül lepi meg a beteget; sokszor pedig ezen elője
lek mutatkoznak: bágyadtság, keserű, biidös felböfógések, 
szorongás érzete a gyomor táj án, gyomor- és bélfájás; za
varos, büdös és siirü vizeletnek fájdalmas kiürítése; bövebb 
nyálelválasztás. A nyavalya kifejlésével ezen jelenségek 
növekednek, a beteg hol fázik, hol forr6ságot érez; mig 
végl'e hányás, egyszersmind székiil'iilések jelennek meg és 

~·) Akarat ellen megjelenő hasmenés ellen hasznosak a; chi na, 
lzyosc., 1·hus, secale, sulplaw. 

#*) Az 1853-ki párisi tud. lapok szeriut cholera ellen nevezc
tes ó vs z e r; a réz- s aczélból készült karpet·eczek hord.ása (?). A 
franczia akadémia e találmányt méltányol ván, az által mdokoltn, 
ho O' y 1832- és 184 9-ik évben a réz- s aczélm ií ye5eknél choleraeset 
ne~ tapasztaltatott, e tényt a legfinomabb réz- s :wzé~-at?mokkal 
vegyült légnek tulajdonítván, melyben e miíl'esek legmkabb fog
lalkoztak. 

Ars-cnti . Htu;ouoz Gyó:;y. ll. 19 



pedig vagy egyszerre, vagy rövid idüköz ut~_n ,±elv~tltvt~-, 
melyekkel nyákos, vagy zö~cle,s barna anyag unttettk, .lu. 
__ Elérvén legmagasabb fokat czcu nyavalya, a hasfa.Jás 
és gyengeség na.gyobboclnak, ide járulván: a nehéz vizelés, 
vizeletrekedés, székerültetés, csuklás, rángások, nehéz nye
lés, ájulások, a testnek s fükép a végtagoknak hidegsége, 
hicleg izzadás, eszmélethiány. Ezen betegségnek kezeletén 
hathatósak: r Ohmnomilla, ha, a betegnek gyakori székii.rülései van
nak, hasfájással összekötve, fükép lutrn.g vagy meg h ü
lés után. 

Ipecawanha, lm inkább hány a beteg és sziinetnél
küli késztetést érez ~t széklctételre. Ezen két szerrel gyak
ran gátolha,t.ni a, nyavalyának további terjedését. 

Kifejlüdvén a. cholcra, h. szcrcink szint.én óhajtott Hi
kerrel használtatnak, kitii11öleg a 

Ve1·at1·um; ha ez ut;í.n sem izzadást scm j:wulást 11em 
érezne n. beteg; H nyavalya lépcsünkint közelcelnék legma
gasabb fokához; v:tgy l w. eleinte az<JllWtl 11agy luí.11yás és 
székürítés iszo u y u hasüíjdal n mkknl mu tnt.koz1 ték : lmtal
mn.s az 

Arse·nicum, akkor is, miclött tmír a hi_i és vizes ki iiri
tésekhtz rendkivüli gyeugcség esatlakozik, a szmnj oltltitt
lan, a hasfújás igen kínos, nagy nyugtalansággal. 

Ezen gyó9JJSZ6J'ekböl öt golyócskát tíz evükanálnyi viz
ben felolvasztván, a beteg küJ•iilményeihez képest beacllw
t-u:~Tc ?ní1_!den 1/4 ó1·qban egy kanállal; veszeelelern idején 
mmden iJ pe1·czben; Javulást látuán núnelen tf2- 1- 2 Ó1'á
ban. - Egy orvosság mellctt maradhatuuic 1- 2 óráio·; 
egy gyógyszer müködésére hosszabb idüt cucrcdvén, l~a 
szembcti.iuö ro::;zabbuhíst nem látunk, - rö~iclebb idöt 
szabv<ÍII, lm, rögtön növekedő .veszély fenyegctné !L beteget. 

, ~ r~egva~toz~atott ~zert 1111!Hlenkor más tiszt;t pohárban 
keszitsuk, mas tiszta kanalett adván hozz~l. 

A bevett gyógyszct·ek 11éha bckövctkezü izzadás nél
kül egyencsen javulást okoznak; többnyire azonball bő mc
l~g izza;dásba hozzák a ~etepct, melynek következménye 
(Jó ápolas mellett) az egeszseg. - Betegség alatt az olt
hatatJaH szomj enyhitésére csak igen kevés és jéghicleg vi-
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zet engedjUnk meg, uwrt egyeJiil azt :szel!Ve(li me<r a cryo-
• . 1 o o 

mor, nunut.m melegebb italt azOJmal kiürít. - Ha már 
javul a beteg és enni kiván, eleinte csak gyenge meleg le
vest adjunk ne~ü; süt ha egészen meggyógyult is, egy időig 
válogatott s merséklett legyen életrendje: kHiönösen sava
nyu étkeket, gyümölcsöt ne egyék. 

Az <Ízsiai d1olm·át jellemző föjelenségek ezek: megje
lente előtt egy óranegyed- vagy egypár órával, V<tgy egy 
nappal kedvetlen a beteg, arczvonalai megváltoznak, szo
morusá2:ot, szorongást nyilvánítók; a bete o- halvánv el-. ?'á ~ o J) 
vesztt etv, gyát, gyonwa. t{tján fesziilést ét·ez. Dc sokszor 
minden elöjelek nélkiil hirtelen köszönt be a cltolera. 
Gyomm táján Hyomúst érez a szenvedö, m.clyltez ecryszer
smind lábikragörcs járul; rövid idő mulva pedig hányás, 
hasmenés jelenik meg; a. beteg becsett szemei félig 11yitva 
vannak; böt·e kékes szi11ü, kiilöuösen az ajkakon, kezeken 
:=;nt. észrevehető hideg verejtékkel fedve; ll)'elve szintén 
hideg és sz{traz, szomja nagy, hideg ita.lok utúni epedéssei; 
vizelet\:.! csekély, gyakran egészen mcgl'ekedt; szavn resz
kető, s<~ját ha.ngu; redökbe vont., egészen tuegv:íltozott ar
czán a szomot·uság és részvétlenség kifejezése ii L 

Sennni sem jellemzi jobban e betegséget, utilit az 
;u·cz11nk ezen sajátságos elváltozása., mely 11éluíuy pcrcz 
alatt ugy összee:;ik, hogy egyedül a. bör nutrad a csonton; 
idejántlván egyszersmiH;l a.z arcznak jéghitleg izzadása, 
fekete kékes szinc, külöttöscn <t szemek köriil és az orrnak 
heo·yén. A o·örcsök többnyire a lábujjakon kcz;dödnek, iu-

b o f'l l k nét a lábiluákra, a czombokra, mcllrc, e sö vegtago -ra. 
terjednek; a légzés szomlt; a beteg fulncl:íshor. közelít; 
hangja sajátlagosan rekedt. 

Ezen kórjelek nouban nitH.:seuek mindcu c~etben 
eo·yi.itt J. elen· mécr leo-állanelóbb J. elenséae ezen betegsegnck: o 'ab '- 1 

a véo-tao·ok hideo·ség-c és az elnyomott. érvcrcs. o o o '-' . 
Az CUl'ópai eholcdwál előhozott ·veratrmn, Cti's~n~~' 

gyógyszerek itt is hasonló sil.-ci'L'Cl adatnak, ezeken hvul 
hathatós}tk méo· e következemlök : o l l t 

Cuprmn m., midün a hányás és -~wsmene~ ~-~eg a-
g-ok t·án2"ásával van öss;r,ekötve, V<tgy eros nyomo faJda.lom-

..., 18* 
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ma1 a szivgöclörben; .~zint.én, ha a háuyá.~t. és hasmenést 
o·örcsösen összehuzó faJdalom a mellben eloz1 meg. 
° Ca1·bo v., ha az elübbi szerek nem segítenek; a test 
kékes-fekete; jéghidegség áll el? i a szivgödörben é~ mell
ben kinos szorono·ó érzés van Jelen; a beteg annyu·a el
o-yengült, 'hogy erÖtlensége miatt húnyás, hasmenés által 
o . ' l t 1 . semmit sem ürlt 1e n. 

Ajánltatnak a carnphoJ·c~ (ki.ilönösen a spiritus vini 
camphorat1~s, melyböl beadhatunk minden 10 perczbe_n egy 
két cseppet egy kis elarab czukorra csepegtetve, 1mvel a 
kámfor-O'olyócskák, ha nem frisek, könnyen vesztik erejö
ket), sec~le, plwsphoi·, colchicum (dr. Attomyr 1854. {!gyel
meztetett ez utóbbira) sat. - Azon ban a ve1·at1·mn , a1·se
nicu1n, jó ápolás mellett legtöbb esetben szerencsésen 
legyözendik azon nyavalyát, mely minden más gyógy
móddal daczolván, örökre nevezetessé tette a XIX. szá
zadot. 

A gyógyszerek bevétele itt is oly módon törté
nik, mint előbb említém, pontosan megtartván a tartan
dókat. 

A betegség elkerülésére sokat használ a jó kedv fenu
tartása; azonfölül óvja magát minclenki a meghüléstöl, 
leginkább a láb és has átfázásától; az életmód minc~enben 
tápláló legyen, a gyümölcscsel élés igen mérsékelt *).U gyel
jünk mindenek fölött a hasmenésre és orvosoljuk, mihelyt 
ez beáll, adván chmno1nillát; vagy meghülés után, ha a cha-

*) ÓvSZer gyanánt használhatjuk a Wp?'Urn es Ve?·atrmnol; 
e1 gfikkt~ap az egd~kikből, dmásik. nap a másikból reggelenkint 3 go-
yocs at veen o : ren es d 1 ae tá t tartván. Czélszerii óvszer a 

nem igen hideg viz is; ebbe mártsunk oly hosszu es széles durva 
vás.zont duplán, vagy triplán ~éve, hogy a gyomrot és alhast el
fedJe: e k1facsar~. ne,dves haskotőn fölül még egy száraz, könnyi.i 
flanél, dat:abbal ko:ven be az eg~sz h~~t. E. nedves haskötő reggel, 
delu~an es este UJra, megnedvesltendo és 1gy folytonosan vise
lendo cholera uralgasa alatt. -- Dr. Hering amel'ikai h. orvos 
chol~ra ellen legbíztosb prae~e~·vativumnak tartja a kén t (l ac snl~ 
phul'Is), mely finoman pulvenzalva, kevés mennyiségben a harisnya 
talpának belső részére hintendő, valamint a láb felső részere is. 
Szerinte, kik igy jámak , savanyu eledelt nem esznek, megóvják 
magukat a cholerától. 



203 

momilla.Hem has:wúl, azonnal pet1·oleumot; zsíros étel után 
pulsatillát; ha meg nem sziinik, azonfölül a test igen el
g·yengiilne: plwsplw1't; ha ehez m~ís cholerajelenséaek csat
lakoznának: v e1·atrwnot: a büdös iiriilések cl es i~fecti 6-
jára vusgáliczot hnsználv{m. FektessUk le a beteget azonnal; 
kiilsüleg szfíraz n1eleg boro ga tás t használjunk, kHiönösen 
hasára; süt ha gö1·csök állanak be, dörgöljük a.z egész tes
tet szot·galmasan , ele csak szárazon j adjuk be az orvossáac
kat és ~zek CJ'üteljesen fognak müköclni, ha mincljárt ha~z
nálnnclJnk h. szereinket ; de ha ezekhez későn nyulunk, sok 
m·üszakos hfí.nyás s hasmenés által kimerillvén az életerő, 
hi! izzadás mellett is kevés a r emény l 

Ne csilggecljünk, ha egy-két bevételre nem javuina be
tegiink j mert, mint monclám, rövid idő alatt h. gyógysze
reink bü, enyhilléssel járó izzadásba hozanelják öt több
ny ire, me ly után javulás és egészség fog következni; mire 
annálinká bb szá.míthatunk , min él hamarább fogtunk a ha
sansz. gyógy ításlwz. Lcgyiink meggyőződve, hogy itt is oly 
n agy valószin iiségge l gyógyít a homoeopathia, minövel 
eddig gyógy mód nem dicsekedhetik. "A cholerának eliag
no s i sa (igy szól a tudós alla.potha A d r a l) "könnyU" 
pr o g no s i sa "veszélyes", t h e r a pi á j a "semmi"; met· 
hol annyi ex abrupto összegyüjtött szernek kellene hasz 
ná.lni, ott többnyire egy sem vezet czélhoz." 

Gyalu·an a cholera megszüntével fennmarad a v i z e
l e t r ek e cl é s, mely alatt a vizelet cseppenkint, égetö fáj
dalommal iiríttetik ki. Ennek megindítására és az ezzel 
összekötött fájdalmak eliizésére jó a cantha1'is; öt go
ly6cskát tíz evőkanálnyi ·vízben felolvasztván, ebből minden 
1;~ -1/2-3 61·ában adjunk be egy kanállal. 

Cholera-okozta e l g y e n g ü l és ellen használjuk azo~- + 
nal a. chinát; az előbbi mód szerintkészítvéu azt, beadvan 
minclen 2-3 61·ában egy kanállal. 

Ily móclon készítsünk ac. plwsphor.1 azon esetre vee~:
döt, ha. cholera után typkus következnék; ha :z egye~ul 
nem segítene, ezzel felváltva hasznos az arsemcum; mm
den 2-3 61·ában adván be. 

Hasznos a plwspho?' a ti.idök szenvedö állapotáb~n, 
mire cholera alatt különösen figyeljünk; mert lefolyasa 



k b k 11'11·telen tüdövizenv (oedema pulmonum) öz en so ~szal' J 

fe1löclik ki, mely rögtön veszélylyel fenyeget. Ha az nem 
" 't beteo·11ek ily állar)otában fio·yelmeztetem colle-segi ene, a b . · ' " b . . • • 1 rráimat a trt?'ial'n. emettCirS-l'!t. (Ez és a phosphm nunc en 

Órában veendő, mig javulást nem látunk) 

Szék sz o r· ul ~• s. 
(Stuh\verstopfung.) 

Az egészséges embernek közönségesen , mimle1~ 24 
óra alatt egyszer van széke; de vamutk, e~yenel~, -~o_l~n,él 
ritkábhan, minde11 3. 4. 5-ik napon törtemk a szeknmles. 
Ezt kUlönösen tupasztalhatni az erüs testalkatásnaknál és 
sokat Ulökné1, az aggott embereknél, terheseknél, n.nélkHl 
hogy innét valami veszedelem következnék. A hosszabb 
iclüig tartó székrekedés veszedelmes lehet, ha a Leteg hasa 
felpuffad, ha ehez járulnak: az étvágytalanság, a t.estnek 
lankadtsága, a fejnek kábnltsága, szédelgése, a hasnak ke
ménység és itt némi nyomásnak, súlynak é1·zése, nehéz lég
zés, szivdohog~ts; - szorultts következtében nél w. bélgyu
lachís is fejlüc1ik ki, melylyel undor, fel böfögés, eJ·üszakos 
epés, sőt bélsár-okádás (mise1·ere), feltiinü hicl eg verejték a 
honilokan és kezeken, láz, sokszor összekötve léteznek. 

Sokan azt állítják, hogy h. gyógyszereink sékiiriilést 
nem okoznak. Kérem, külön höztessUk meg a dolgot. A 
A szomlás vagy ok, vagy o ko z a t; azaz, vagy a szorulás 
okoz bizonyos betegséget , melynck jelei a puffadás, fe 
szülés, keménység a hasban sat. - vagy ~L betegség okoz 
szorulást. Az elsü esetben a szorulás mint fok<.íljel ellen 
elvünk szcrint advá11 gyógyszet·t, bizton számíthatunk 
kivánt hatásra. Ami a második esetet illeti, miut{m itt 
a szomlás csak ~kozata, c~ak egyik, de nem fükórjele a be
tegségnek, e l v n nk szermt a gyógyítandó betegséghez 
hasonló szert adván, a lJetegség legyőztével megsziinik 
természetesen a szornlás is. Igy például, ha az i(leglázban 
néha ti z süt több napig clmuad a szék, c mia.tt mit sem 
aggódom; mert a mínt e betegség elenyészik és a beteo· 
rendes állapota visszatér, ezzel a rendes szék is bekövetke~ 
zik. Ekkép gyógyít a homocopatha; íly mcídon jn t czéljához 



295 

Itamarabb é::; biztosabban: székletéteh·e segítvén a termé
szetet ott, hol ilyféle sege<lelemre szorult a felakadt élet
el'ö; nem el'öszn.kol ván szék letételre az életeröt ott, hol 
nem erre, hanem másnemii segecleleml'e, például izzadásra 
van sziiksége és ez által akarja kitaszítani a nyavalyák 
termékeit az élctmüvezetbül. De nem is müködnek idi.ilt 
(chronicus) szon~lúsban !Jttl'lniféle erüs hashajtók g y ök e
r es e n a beteg p . vára ; Ily alkalommal az orvosok vélemé
nyét csakugyan megczái·olja a tapaszta-Uts , mely szerint 
erüs;r,akos hashajtók után elgyeno-iilvén az életerő a bete(J' 
mindink{dJb sínllidik smrnl{tshm~; - ellenben, épen e b~ 
tegségben gyü;r,ijllhetik meg mindenki H a h n em a n n 
gyógyelvének alaposságáról, 1nelyet követvén, kivánt si
kerrel müködnek szereink ott, hol a betegség, de nem a 
képzelőelő beteg, minclcu jelentet (indicatio) nélkül maga 
kárára kivánja n székletételt, csak a végbül, hogy alapta
lan véleménye szerint kiti sztuljon (!); müködnek annyira, 
mennyí1·e a betegség természete és foka kivánja; müköd
nek a legmakacsabb körillményekben; müködnek olyféle 
idiilt szo1·nlásoklmn, melyek ellen régi elv szerint a legerő
sebb hashajtók majd naponkint szitkségesek, n1iután ezek 
csak bevétel alkahmíva.l, bekövetkező á ll a n cl ó siker nél
kül (palliatív) esinútnak széket; müköclnek, monclom és 
gyógyítanak szorulást ily esetben is, a gyógyításnak szoros 
értelmében, mely szerint gyógyítva a szorulás csak akkor 
van, miclön a természet önereje által, orvosság segedelme 
nélkül végzi rendes mnnkálatát: a székletételt. A gyógy
szerek ezek: 

Sulphw·, valóban hatalmas, kiilönösen aranyeresek
nek; - ajánlható sz in té n ha a szelek felakadnak 

Nua: vomica, ajánlható azoknak, kik sokat i:ilnek, sze
szes italokhoz szoktak, vagy ha gyomrukat étellel terhel
ték meg; nem különben, ha hasmenés után áll be a szoru
lás; ha a betegnek nincs étvágya, szájize rosz, has~ban, ~ 
szelektöl fcszülést érez; a dologra nincs kedve, feJe faJ, 
álma rosz és haragos. . 

B1·yonia, ha leginkább nyáron szenved valah szoru-
lásban; széke kemény, összesiilt. . 

Opium, ha késztetést a székletételre érez ugyan a 
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szenveclö, ele ez alknlommal oly ér,zés tagja el a vég?él 
nyílását, mintha ez össze lenn e szontva} ha e~yszersmmcl 
nyomást érez hasában, szája száraz, étvagya nm~s, hanem 
inkáb b szomja.zik; béls{u·-okátlás (Nliserer~) ~llen IS ha~~nos. 

re1·atrwn . ha néha forrósággal, feJfáJással van ossze
kötve a szorulás; ha a. széldirillés alatt lanlmcltságot, bor
zaclozást, homlokán pedig hideg izzadást tapa.sztal a beteg 
és fél a gutát61. 

Coccul'lts, fökép kocsizás-okozta szorulás ellen ; vn.gy 
ha a nnx v omira nem használ. 

Platina fökép niiknél, ha csn,k nagy erő ltetés után 
üríttetnek k\ néhány claJ·ahocskák , székletétel uUtn pedig 
éo-ctést, testében borzaM1st érez n beteg; ha mn,kacs szoru-

o 1 • 
lásba.n szcnveo. 

Plwnbnm, a. legmn,kacsahh szoruh1s ellen; vagy ha 
nn,o-yn<'hezen kemény, darabos, juhganéjhoz h<lSonlö ürült-sc 
va~ a szenveclönek; bólsnr-ok:íllás esetében. 

Chronicns szorulá.sban, ha ezen orvosságok nem hnsz
nálnának, figyelemre méltók a lz;ropodium és graplúte8, ez 
nt.óbbi t<:Heg akkor, miclön a.ranyérrel, májkeményedéssci van 
összekötve a szorulás ; az előbbi a terhes nük szorulásábnn. 

Helyeslem azok szokását, kik szornlásban szenvedvén, 
este le-fekvés előtt egy pohár fris vizet isznak. Helyeslem 
azoknak életmódját, kik a szeszcs italokat (különösen n vö-
1'Ös bort), a nehéz emésztésii étkeket kerülvén, a szabad 
légbe11 való testmozgást egy nap sem mulasztjá.k el. V égre 
el nem hallgathatom, miként ohstruct.ióban szenveclü fér
fiaknál, reggel egy pipa-elohány vagy szivar J'enc1es széket 
csinált több esetben: elvünk szerint magyMázható móclon. 

Ezen gy6gysze1•ekböl este há1·om, 1'eggel ismét há1•om 
gofy6cskát kevés vizben kell bevenni , - opiumb6l vehetilnic 
nnnden 8 61· ában h6.1·om goly6cskát; ele ez élt é1·vén , nem 
sziikség naponkint használni e gy6gysze1·eket, hanem elég 
minden 4-.5 nap bevenni. · 

. A székl~tételre vonatkozólag, ezen egyes körülmények 
1s adhatnak uányt az orvosszerek választására nézve: föleg 
chronicus esetekben. · 
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Székletétel e W t t : belszorollgús ( Aengstlichkei t): bw·yta, 
causticwn; borzadozás, fázás: digit., rnezereum; inger
lékenység: calcrl1'ea; émelygés: 1·hus; remegés: mer
cw·; hasfájás: ammonium m., bm·yta, bí·yonia, rner
cu1', pulsa t., ·1-lw s, th~tja, vei·at1·u.m. 

Székletétel ah t t : ki tolódó aranyér: ac. plwsplwr., calca
rec~, 1'kt~s; ~z ~~·anyét·-csomók fájdalma: calcal'ea, g1·a
plnt; vegbel-faJdalom: lycopod.; belszorongá.s: vei·a
trwn i összefüzü fájdalom: staphys. ,: össze h uzó f.: tlmJa i 
hasfelpuffadás: lycopocl. i félelem a gutalitéstül, fáz{ts, 
borzadozás, s:'t.pndt arcz : ve?·atl'U?n; gyöngeség : 'V e-
1'atl·nm; végbél-forróság: conÍ'urn; hátfájás: pulsat.i 
végbél-szakadás (Mastdarm-Vorfall): ignatia, me1·cm·, 
sepio, 1·u.ta, sulphur, lycopodill1n i széletételkor eltik
kaclús , elfáradás : calcareo , phosphol'; fejbántalmak: 
bella d. , lycopod. , J)hosplwr, 1·hns, sulphur; fülzúgás: 
lycopod.; keresztfáj{ts: rm·bo, nu x v., lycvpod.,platina. 

Széklethel u tán leverettség: plwsp!wr, calca'i'ea; borza
dály : mezeí·eztm, platina; aranyér-csomó-fájdalom: 
g /'({p hit.; végbél-f{tjd. : almnina, lycopod.; székre kész
tetű fáj cl.: la elte.~ is; szivdobogás: wustic. 

Szék sz o r u l ás forrósággal : vel' a tnmn; fejfájással: con ium, 
nux v. i máj-keményedéssei : graphit.i hasmenéssei 
felváltva : antimon ium~ az öregeknek; b;·yonia, nux 
1:om., phospho1', 1·lms, 1'uta átalában. 

A szék szinére nézve: szUrke: aloe, asa, ac. phospho1·., 
digit., phospho1·; zöld: m·senic., chamom., dulcama1·a, 
?JW1'CU1', phosplwr, pulsat., sepia, sulphw·; vörös: ·rh~ts, 
silica; fekete : a1·senic, opium, plwsph., ac. sulphw·zc., 
ve?·atrwn; fehér: a con it, calcarea, c hína, colchicum, 
cl(qitalis, hepar, ignatia, pulsat., 1·hus, spigelia, sulph. 

Alakjára (formájára) né.zve: apró golyó-forma: opium, 
plumbwn, sepia; csomó-alakban : lachesis, l!J•copo,d., 
opium, silica, sulphw· i puha, mindamellett nehéz szek: 
anacm·d., ca1·bo v., chi na, hepar, nux mosch., 1·hodod.; 
kása-forma: agm·ic., m·nica, calad., euph01·b., ac. p~os
pho?', rlwdod., china; babos: calc~t·eo, ~ol~c., JO~, 
opútm, 1·hus, ac. sulphw·; hasmenes (nezzuk mas 
helyen). 
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S ·á ·a 11ézve · io·en büdös: cwsenic, calccwea, mercu,?' s., zagc le . b • 

opiwn, ac. plwsph., ac .. wlph.; ro~hadt szagu: a?·se,mc, 
bl'yonia, clwnwm., ckma, graphzt., lycopod., ?HtX v., 
secale, sepia, ac. s?.tlphu?·ic'lt?n; s~vm~y.u szagu: calca
?'ea, graphit., hepm·, mei'CU?', sepw~ .s~hca . . 

Tartalmára nézve: véres szék: a1·semc., cl?'mca, can~lw.
?'Ís, cm·bo v., coloc., ipecac., creosot, ?JW?'C1W, ac. ntt?·~, 
n'ltX vom . phosplw1·, 7'hns, vemt1:um; n;Yákos, (schlel
mig): angust'lt1'a, ca1·bo v., chelul., ch~~w, d'ltlcam., 
graphit., m.e1·cw·, phosphor, pulsat., sq1Hlla, stanm~m, 
tw·t. em.; genyes: a1'nica, joel; emésztetlen: m·mca, 
arsen-Í c., chi na, conimn, fen ''ltm, mercu.r, phospho1·; 
vizenyős: antim. , O?'?Úca, clwnwm.., china, je?'1'U'ln, 
h .. os c., p1dsat., ?'h'lts, secale. 
A gyógyszerek bevételét nézzii.k a 7 -ik lapon. 

!U áj-g y ul a d ás. •) 
(Leberentzündung.) 

A máj-gyuladásnak állandó kÓI'jelei ezek: a uuí.j táján 
nyomó, szúró, légzés által növekedő fájdalmat érez a beteg, 
mely közönségesen az oldalbonlák közé veszi magát, sőt a 
szemredő oldalon a vállra, nyaktöre terjed; kiilső nyo
másra, a testnek mozgásaira , köhögés re, pri:i.sszentésre, az 
egyik vagy másik (fökép a bal) oldalon fekvésre nagyob
bodik; a gyuladásnak nagyobb fokán a máj tája dagadt, 
meleg; ide járulván a keserii szájíz, undor, felböfögések, 
inger a hányásra, sárga vagy zöldes epének okáelása; a 
szem fehérének sárga szine, sáfránszinü vizelet, epés has
menés, vagy fehéres széki.i.rítések; a gyulaelásnak jelensé-

'") Több ne~~orvos tán szivosen voendi az itteni jegyzéket, 
mely alatt a hasuregben néhány életmű fekvését akarom leirni. 
~gyanis a has-iireg fel~ö részének középtáján fekszik a gyomor, 
JObb oldal:in van a máJ (Leber), bn.l oldalán a lép (Milz), a két 
vese (Nieren) a gerinczáltal választatik el egymástól; a bal ma
gasabban fekszik, mint a jobb vese, moly a máj által nyomatik le. 
A vizelet-h ó ly ag a medencze-iiregben terjed el; hát:t möo-ött 
van nőknél a m é h, férfiaknál :t v é g b é l (Mnstd:trm ). 

0 
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gei elütt borzadoz{ts, ez utúu foJTús{tg, az aJ'CzJw.k piros
sága jobb oldalon: a száj11ak szárazsága, JJagy szomj, cse
kély mennyiségii vizelet, álmatlansúg, féll'ebeszélés, n 
priisszentésnck lehetlenségc, nehéz légzés. A betegséo-
7-14 nap köl'iil folyik le. Máj-gyuladás ellen - 11yu~ 
g:almns fekvés, leg~zorosb d i acta mellctt (f1·is vizet iha
tik a beteg, csak ne sokat egyszerre), - füszer mindenek 
elütt az: 

.Aconihtm, melybül miuden órában adhatunk három 
golyócsldtt két Imnálnyi vizben; egy-két hevételre izzadást 
tapasztalván, az utolsó bevétel után három órára adjunk 
más illü szel't e következemlök közül : 

Cluunomillo, főkép harag után, ha kese rü szájiz, un
dor, fclböfögések, süt epehányás vannak jelen. J\'linclazáltal 
ll Cm egyed iil harag következményei ellen hasznos ezen 
gyógyszer; hathatós ez akkor is, midün nem annyira éles 
fájdalmat, mint inkább tompa nyomást é1·ez a beteg; ha 
ezen fttjclalom nem nagyobbodik légzés, mozgás, fekvés 
vMtoztaUt8a által. 

Pulsatilla, kiilönösen ha éjszakán {tt nagyobb szoron
g:'tst érez a beteg , gyakori zöldes ny{tk-székiiriilései vannak, 
egyszersmind háuyásra ingereltetik a szenveclö. 

B1·yonia, ha szorulásban szcnved a beteg és <t többi 
kól'jelek közt lcgkitiluöbb a mellgörcs, fö speci-ficumnak 
tartancló. 

Belladonna, lut szúrúst vagy inkább nyomást érez a 
beteg; ha a fájelalom vállig terjed és szorongással, nehéz 
légzéssei van összekötve; ha a vér fölfelé tolul, a szemek el
homályosoclnak, a beteg {tlmatlan, nyugtalan, igen szomjas. 

Cantluwis, h:t a kel'esztluü·tyára (Zwerchfell) terjed a 
fájdalom. 

Nux ·vomica, f()kép vérmes vagy szeszcs italokhoz szo
kott egyéneknél, ha kesel'ii szájiz, undor, felböfogés, há
nyás, feszülés, nyomás bélyegzik a máj-gyuladást; n~~ kii
lön ben, ha a máj Utján szúrást ét·ez a beteg, mely ermtés 
által növekszik, vagy kopog{tst a bal oldalon; ha .. nagy a 
szomj, csekély a vizelet; a fejfájás nagy, nyomó~ osszeszo
I'Ítö fájdalommal I-h ez nem használ, jó n laches1.s. 
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]l{e1·cw·izts sol., ha állandó keserilséget érez szájában a 
beteg; szomja nagy; fájelalma a ha~ bal oldalá.n _I!yomó, 
melyre nem fekhetik; ha arczának szme sárgás és szuntelen 
borzadozásról panaszkodik a sze~vedö. . " . . 

Ezen szerekből há?'O?n galyocskát tzz evolwnálny~ vu
ben felolvasztván, adjunk be núnden három 6rában egy ka
nállal· J'avulást bő izzadús t tapasztalván, minden öt 6rá-' ' . ban. - I-la ideglár.zal jár a máj-gyuladás, nézzlik az Ideg-
lázat. 

Ch1·oniws esetben szintén a bryonia , bellad., nux, 
meí'C. sol., azonfólül a s-ulphu1·, lycopodium hasznosak, ele 
ritkábban, minden negyed nap veendők, egy hevételre há
rom golyócsktlt számítván. 

~láj -llaganat, keményedés ellen pontosan tartandó h. 
diaeta mellett, hasznos a china. De ha épen a nagyobb 
adagban bevett chinától szánnazik a daganat - mint 
nem ritkán történik a vMtóláz aJlop. gyógyítása allmlmá
val, - vagy ha a chino nem használna, ekkor ellene .~ul
phur, lycopodium aclandók vagy a most említett szerekböl 
a legillöbb választandó. Há1·om nap egymáwtán adhatunk 
l'eggel, este hárorn goly6cskát, de azután csak kétsze1· he
tenkint. 

A máj egyéb, föleg chronicus bántalmaiban (a föi·
dök közi.i.l leginkább Karlsbadat ajánlva) az illenclö or
vosságok választására nézve irányt adanel e következö 
köri.i.lmények ügyes felfogása: 
Májdaganat: china; de ha nagyobb adagban bevett china 

után támadt, de kiilönben is : a sulphu1·, lycop., nux 
vom., aloe. 

Májkeményedés: aloe, a1'senic., calca1·ea, china, g?'ctphites, 
la'wtoce?·., lycop., me1·cur, nux vom. silica · máJ'-clugu-
1, k. ) ' as : c ma, nux moschata. 

~fáj-foltok ell~.n, .. melyek al~tt zöl~es va?'y barna és sárgás
fekete, kozonségesen s1ma, v1szketesnélki.i.li kisebb na
gJ:obb foltokat értünk, melyek. a ~ell, gyomor, lágyék 
táJán sat., gyakran az arczon 1s tamadnak hasznosak . ' a: sulpkwr, aloe) lycop., ch~na. Ha azonban e foltok 
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havitisztulás, aranyér elnyomatása, máj-, lép-, méh-ba
joktól származnak, vagy siily, rák, bujakór sat. sym
ptómái, - ekkor ezen betegségek ellen intézendő a 

, gyógyítás. 
Er ze lm ek. Légzéskor máj-fájdalom: bryonia, selenium; 

érintés által: b1·yonia, carbo an., nux vom .. , china, cle
?natis; mozgás, menés által: ang~tst., hepm·, arn ica, 
calc., nux v.; hajolás által: alumina, calc., clematis, 
ly cop.; előrehajlás által: cocculus; ruha-okozta nyo
más által: calcm·ea, nux v.; kocsizás által: lachesis, 
sepict; ülésben : ammonimn, pulsat.; köhögés alkal
mával fájd.: b1·yonia, cocculus. Görcsfájdalom mell
szorongással : nztx v., zinc. 

Fúró üíjdalom : mnmoniu1n, s~dplmr; égető: aconit, b?•yo
nia, c1·otal~ts, lachesis, stanmtm, tereb.; 

- nyomó : agnus, calcarea, berbe1·is, carbo v., china, coccu,. 
l us, lycop., nux v., ruta, sepia, snlph~tr; 

tompa : hyosciamzts; élénk, gyulasztó, hosszadalmas 
ü1jd. : aconit, bellacl., bryonia, cantharis, lamium, lJ
cop., me1·czw, nux v.; hányással összekötött májfájd.: 
bryonia; 

- kopogó: nux v., sepia; csipkedö: lycop., natr. m.; 
- furdaló: sulplnw, 1·uta; szaggató: conútm, zincmn; lökü: 

c1·ocus, stanmtm; 
- metszö: angztstzwa, ccu·bo an., j od, kali c., lachesis; fe

szítő: bryonia, calcarea, ccmstiwm, lycopodiztm, nz.-x 
v., sulphzw; . . 

- szúró: aconit, bryonia, calca1·ea, cocculus, comum, kalt 
cb., lycop., merc·ur, nux v., sepia, sztlphu1'; 

- sebszerü: aconit, lycopocliwn, ca1·bo an.; 
- húzó: bryonia, coniwn, nat1·um mzw., sabaclilla; 
- összehuzó: cantha1·is, szdphw'., nux v. . 
Összezúzatás érzelme : ac. ?lmriat., ca1·bo veg., clematls ~ 

megrántás (Verstauchung) érzelme hajolásban : kah 
cb., lycopoclium. , 

Nehézség érzete : a c. phosph., nux vom.; melegség erzete: 
sabacZilla. 

Epe-kövek (Gallensteine) következtében fejlödött és ro
hamonkint fellépő igen fájdalmas görcsök ellcll: aloe, 
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chanwm., bellacl., colucynt., n~eJ·cn1 ·., al'~en. , _ve.l'atn,~~~~, 

51~lphw· választa.nclók; valanunt akko;· IS, nudön maJa
ban állandó fájdalmat ércz a beteg es sár~~ság, epe
hányás, hasmenésben szenvecl Az cpc-kovek ellen 
azonban csak enyhitüleg mük~clencln~k e~en orv~ssá
o-ok miután e beteo·séo· ellen mmcleclchg btztos gyogy-
b ' b b 7 szerek nem léteznek. Aján l tatnak a IWX moscr~., te,·e-
binthina, mercw·, aJ'SCIL., lycopocl. Empyria után elsü 
helyen áll a Karlsbacl; a Marienbad, Vichy és 
Recoaro (velenczei t.) hasonlókép sikeresek. Ily be
tea-nek ártalmasuk a lovaglás, a kocsizás döczögüs 
ut~kon és euyéb erömüvi hatások; miután könnyen 
halálos átlik~dás eszközöltethetik kivált nagyobb kö
veknél. 
A gy6gyszel'ek bevétele a kül'iilmények sz~1·int gyakrob

ban, Titkábban Wl'ténik; ez ·il'ánt nézzük o. 7-lk lapot. 

S ;i t' g· n s •• g. 
(Gclb~ucht. ) 

l ' ' ' J l 'l ' l 'l ' ' k' .. 't' A ::mrgasa.g az epe11e.;: ti Jas e va asztas<L cs ·au·1 ·esc, 
melynek követkcztébell a bür és a szem fehérlü luí.rtyája 
s<í.J·ga, vagy sárga-zöldes szint vesz fel. 

Az eredeti sárgaságnak clüjelei ezek : roszkedvi.is~g, 
lankadtság, álmosság, étvágyta.bnság, keserü szújiz, undor, 
gyomorfájás, késztetés a hány<ísm, néha. zöldes cpé11ek ki
U.ritése; szorongás, fázás, mellszoruhí.s, zavaros és barna 
vizeletnek csekélyelJ b kiürítése; széklomhaság, hasfel puffa
dás; a bör szárazsága, feszcssége és viszketése. Miután 
eféle jelenségek majd hosszabb, ma.jd rövidebb idöig tar
tottak, - a szem f(!hérlö hártyája, a me ll, Hyak, arcz, süt 
az egész bőr megsárgul; a vizelet barna süt annyira feke
tés, hogy a belé mártott fehér o·yoles t~ ketére festetik · a 

l l l b ' 
szék om 1a es has1·ágás közt erültetéssel iil'Íttetik ki. 

Ha gyuladással, lázzal jár a sárgaság és a többi 
kórjelek közt a betegnek nagy a forrósága és szomja; szája. 
ózáraz, arcza piros: czélszerü az aconiturn; minden három 
srában három golyócskát két kanálnyi vízben. Bő izzadás 
után egy-két bevételre adhatunk más szcrt azon szerekbü l 
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melyeket ~t máj-gyuladúsuál épen ez előtt hoztam elö. -
Különösen ajánlhatók a már töub betegség Icirásánál emlí
tettszoros eliacta mellett, - a 

Chamomillo, mcghiHés vagy harag után. 
China, ha a beteg szájize kescrü; fesziilést, nyomást 

érez a gyomor Mján; hány, hasmenése van és nagyon 
gyenge. Hasznos még a c1·otalus. 

JJ!le1'C'lt1'Úts v., lutsznos különösen a görvélyeseknél (scro
phulosus), valamint a 

s~tlphur, ha uagy meghitlés vagy harag után támad 
a sárgaság, me ly más idült bajjal van összekötve. 

B1·yonia, fökép az csztendö melcg részeiben elöforduló 
sárgaság ellen; ha a beteg étvágya hirtelen vesz el; száj
ize keserii, többszöri zöldes, sárgás, epés széki.i.rülései van
nak, ha a szem fehérlö hártyája., a szájszögletek, az orr
czimpák sárgák; a légzés nehéz, a vizelet sáfránszinii. -
Lár. nélküli epés sárgaságban is helyén leend ezen gyógy
szer. 

i\T . , ' l 'l J , • 1 ,,.;~: ·vv1mca, vermes egyene ow 1asznos, a mHJ·gyu-
lacbsnál Cllllí tett körülmén y ek !Jen. 

Lár. n{dkiili egyszedi 's<írgns{tguál, Inidön az említett 
jelenségek <.:sekélyebb mértékben vannak jelen, jó a 

Clwnwmilla, Itarag va.gy meghiilés után. 
C'hina, ha a beteg szájize keserü; gyomm tájáu feszü 

lést, nyomást érer.; hány, hasmenése van és igen gyenge. 
JJ!Ie1·cu.rius v., mcghülés után, különöscn görvélyesek

nél (scroplmlosus), vnlmniut a 
Sulpltzt1' nagy meghHlés, harag, diactetieai hiba ~ttáu. 
Az idiilt (ehrouicus) sát·gasúgnnk gyógyítását btzzuk 

l1. orvosra, alinak távollétében vegyLik igénybe n most elö
sorolt gyógyszereket és megkivántntó béketUrés mcllett 
megszahadulandunk a s~írgaságtól, pontosan tartván meg a 
clinetát, mely nélkül gyógyítmti sohase lehet. 

Ezen gyógyszerekből eleinte mJnden !tárom órá?an ad
lwt·mdc három, golyócskát két eviíkanálnyi vizben; JCwulást 
é1·ezvén, 1·itkábban. 
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L é It· g y u l a d á s. 
(Milzentzündung.) 

Ezen o·vulaclásnak kórjelei: tompa fájás, bizonyos súly-
' bJ l k l l é l l l l t .. nak, nehezsegne ·, nyomasna;;: rzese; vagy sz u ro, ege o 

f<~jdalom, mely mélyebb légzés-, köhögés- , ~s egyéb test
mozO'ásokra na.o·yobbodik; a lépnek fonnaJához hasonló 
keménves kor)o~ó da.O'anat; a bal, némelykor a jobb oldalra 

Jl b b é ].l.. 
nehéz fekvés; a betegnek sárgás, zöldes, u ha fe ;;:etes szme; 
undor, gyomorégetés, savanyu fel böfögés, néha okádás, 
vérhányás; a láz nem nagy, a szomj mindamellett. sokszor 
majd olthatlan. A betegség 7-14 nap körill foly1k le. 
A láz csillapítására, nyugalmas fekvés, legszarosb cliaeta 
mellett, átalánosan jó az : 

Aconitum, melyböl mil1den órában vegyen be a beteg 
három golyócskát két kanálnyi vizben. Egy-két bevétel utá u 
izzadván a szenvedö, az utolsó bevétel után három órára 
czélszerü a 

1Vux vomica, fökép vérmes egyéneknél, ha étvágyta
lanság, gyakori böfögés, undor, néha vól'lui.nyás és szoru
lás jelölik e betegséget. 

Arnica, ha szúró fájdalmat érez a beteg a. has bal ol
dalán; ha vérhány~-íssal jár a betegség, mely által aluclt 
vér üríttetik ki. 

Cantha1·is, ha szi.i.netnélki.ili et·öltetést éeez a beteg 
hányásra, mely által csak kevés vért hány ki. 

Arseniwm, ha a lép táj án égetö fájdalmat érez a szen
veelő nagy szorongással; ha a szivgödörben kézzel érezhető 
kopogás t érez; ha gyakori szék iirülései van nak, me l y ck 
által sötét szinü aludt vér üríttetik ki. 

B1·yonia, ha főleg szorulásban szenved a beteO' vér
hányás nélkül; ha a fájdalmak minclen mozclulatran~O'vob-
bodnak. o . 

Pulsatilla, különösen szelid egyéneknek ajánlható. 
Ezen szerekböl három golyócskát tiz evőkanálnyi viz

ben felolvasztván, adhatni m in den 3-5 órában eg y kanálla l. 
Léttelaganat ellen használhatjuk azon szereket, melyeket 
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a m:íjdagauatwíl eli>hoztam, melyeklwz az rtgnns casta.st 
csatolom. Chronicus lép-dagb<tn, fördök köziil ajánlható a 
Kissinge11. 

A létt egyéb, kivált ch ro n ic us bántalmai ban, a gyógy
szerek választására nézve, e következő körülmények ügyes 
felfogása adand irányt: 
Lépdaganat: aloe, agmts, capsicum, jod, cal'bo v., fen·wn 

?Jtu1'.; keményedés: aloe, agnus, arsenic., china, jod; 
lépdugulás : china, nu:r mosch.; ha e bajokat a nagy 
mennyiségben bevett china okozá, akkor azon szerek 
használandók, melyeket a "m~j"-bajoknál clöhoztam, 

, melyekhez az agnust csatolom. 
Erzelmek. Légzéskor lép-fájdalom: aga1·ic~ts, c1·otalus; 

a légzést hátráltató fájdalom: arnicct. 
Mozgás által fáj d.: 1·anunculus, m·nic., 1·hodod., selenium. 
Hajoláskor: 1·hoclod.; kocsizáskor: borax, sepia; ülésben: 

pulsat.; köhögés alatt: d'i'OSe1·a. 
Q ly érzés mint valami csomótól: sulplw1·. 
Egetö ü1jdalom: bellad., cmtst., grap/1., tereb.; 
- nyomó: bomx, ac. nít1·í, stanmtm; 
- kopogó: gratiola, 1·anunc., nda; 
- metszö: c?·otalus, kali cm·bon., ve1·bascum; 
- feszítő: ac. nitri, lycopod., 1·hodod.; 
- szúró: m·nica, anac., carbo v., graphit., china, croton, 

conium, 1·hodod., sepia, silica, ac. sulph., zincum; 
- fúró: nat1·um rnur., senego; - sebszerii: 1·ammc., asa-

1'nm., z~ncurn. 
Teliség érzelme: c~am., ignatia, sepia; érzéketlenség: ars en. 

A gy6gyszcrek bevételét néz;dik a 7 -ik lapon. 

V e s e - g y n l a d ~• s. 
(Niercnentzündung) 

A vese-gyuladás közönségesen csak n,z egyik s pedig 
gyakortabb a bal, mint a jobb vesében forelul elő. _Ez;n 
nyavalyának kórjeleihez tartoznak : állandó, ne~ ntkan 
rego-el felé eno-edö écretü szíu·ó vao·y tompa fáJdalom a 

b b ' b l ' b • l' 'k .. 't l vese táján; mely fájelalom mély légzés, v1ze es, sze un es, 
ArgontL Hnsonsa, Gy6gy. IL 20 



306 

l ··1 ·· 1 

1
-1·t··18.,ze 11 té:; testmozrr{u-;ok, va.gy k_ ii lsö 11youuís (01oges, > ~, ' · b _ l , , 

'It 1 ··veksz1']·· a vesék táJ' a mele0o·, erzekeily, neme ly kor a a no , ', '· · . 
l o· dt és közönséo·eseJJ csak hanyatt fekhct!k a beteg. 
c aoa b 1 ' . l . 1 Ezen fájdalom a rnellre, gyomorra, e pre ts e tcrJeC ; vagy 
pedi o· lefelé a vizelö hólyagra, a nemző részekre, sőt a 
czo;bra is szolgál, mely 7.Sibbac1t, mozclíthatlan. Noha a 
beteg szünetnélki:i.li ösztönt érez a vizclésre, ez meg van 
akadályoztatva, süt, ha mincl n. két ves_c meg van. ~·y~uladv~, 
akkor tökéletesen el van nyomva a vtzelet; a kmntett VI

zelet (mi csak bajosan, égető fájdalommal, többször félbe
szakasztva történik) vörös, lángszinü, véres, süt tiszta vér
rel vegyülve; máskor a jelenlevő görcs miatt halavány. A 
vese-gyuladás kórjeleihez tartoznak még: a zöldes epe-oká
elás O'Örcsös köhög:és, csuklás, bélfájás, székrekedés, álma t-

'o u "l lanság, görcsök, rángások, ájulások, félrebeszélés, maJc 
nagyobb, roajel kisebb láz (ritkán smk nagy lenni). E kór 
7-14 nap körül gyógyítható. 

Ha a láz nagymértékben mutatkoznék, azonnal feküd
jék le a beteg; szoros cliact~ít tartson; fris vizet ihatik, 
de amint már számtalanszor monclám, ne sokat egyszerre 
- és ez esetben is, vaJamint 1ítalában ilyeténlázas állapot
ban mindig jó az aconitum, egykét golyócska minclen örá
han; - ezután, ha már izzacl a beteg, a: 

N~tx vomica, ha a vese t<1ján fcszülést, nyomást, melc
get, égetést érez a beteg; ha clnyomatott aranyér után kö
vetkezik a nyavalya; söt akkor is, ha vese-kövektől szár
mazik . 

. J!~tlsatilla., ha csekély, késön jött, vagy elnyomatott 
havitisztulás okozza a. betegséget, fökép gyöngéd testa.lka
tualmál. 

B~lladonna, ha. szúró, égető f~jclalm~t érez a beteg a 
vese táJán, mcly. a VIzelethólyagra 1s elterJed, külsö nyomás 
által nagyobbodik; ha gyomor- és bélgörcscsel van össze
kötve; ha a beteg· szoruMsban szellved; vizeJete vörös 
lángsziuii és csekély mennyiségben üríttetik ki· ha mincle~ 
mellett szorongásai vaunak a betegnek. ' 

Cantlta?'is, a leghathatósL gyóayszer ha a vese tá-
"á ' l . ' b ' J .n erez 1ető szuró, szaggató, rágó fájdalommal fájdalmas 
VIzelés van összekötve; vagy ha a vizelés egészen lehetlen, 



307 

vagy escppenkint égut.ö üíjdalnwk közt, Ül'Ítt.ctik ki a vizl'
let, mely néha vérrd van vegyiilvc'. Hasonló köriilményc·k
hen igen hasznos a ra.nnabis. 

Ezen szerekbHl há1'om goly6cskát tiz evőkanálnyi v iz
benfelolvasztvún, adjunk núnden há1'om Ú1 ·ában e,gy kanál
lal; ha nehéz vizelés kínozza a beteget, minrlen j'2 fwában; 
javulást é1·ezvén, mindig 1·itkfíbban. 

Azon láz nélküli vese-fájdalmakhan, melyek a vesékben 
kezclöclvén fi vizelet-hólyagrn., tökzsacskóm, czombokm ter
jednek; - járás, kocsizás, nyfirgfilás, szeszcs italok által 
nfigyobboclván, kólikaként lépnek fel: kisebb fájdfilmak
ban a lycopod., kali. cb.; iclüszakonkint fellépő kólikában fi 
colocynt., cantharis hasznosak. Elüzi e görcsfájdalmakat az 
opi·um és bella d. is; nux v . kivált azoknál, kik szeszcs ita
lokkal élnek, vagy opi·um. 

Vese-ktivek ellen a sassapar. és zincwn veendők. E te
kintetben a "vizelésre" vonatkozó egyes sym ptómák 
közt is találhatunk gyógyszereket, melyek JehetiJleg mü
köclnek. 

A ,gyúgyszeJ·ek készítését előbb említém. Nagy fájdal
Jnakban minden 1/ 4 61·ában adjunk be; kitliinben n gy, mint 
a 7. lapon mondám. 

Bright-kór. 

E nevezet alatt fi vesék fizon bántalmát értjük, mely
nek legbíztosb symptómái : a vizeletben nagy mennyiség
ben létező fehérnye (albuminnrie), foleg pedig az izzadmányi 
hengerek (exsuclat-cylinder) 0s leginkább ezek Mtal kiilön
bözteti meg Oppolzer a Bright-kórt a fehérnye-vizeléstőL 
Kevés alkalmfi van az orvosnak c há.ntalmat mindjárt kez
detben észlelni; mert. l eggyahabban a már jclcnlevö vizkór 
által kényszerittctve fOl'clul orvoshoz a beteg. E kór meg
ismeréséhez esupán n vizelet kémlése, vegytaui vizsgálata 
vezet. Ujabb időkben különösen Frerichs figyelt e nya
val y ára. O kai lehetnek : a me g h ü l és és ekkor hevenyen 
folyik le a nyavalya, idült alakot csak ugy ölt., ha H beteg 

20# 
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11eru kiméli, v~tgy isméti mcghiilés11ck .teszi ki 1'?-agú.t;, - - a 
szes-zes ita l o kk ali vis sz a élés szmtén Bl'l&ht-kurhoz 
vezethet a midön rendszerint vizkórral szövetkeztk; - fel
lép s ka~·l á t alkalmával is néha és közönségesen a h~rma
dik hét vége felé fejlődik, sokszor az első napokban; ntkán 
támad himlő vagy kanyaró (Masern) után.; - c h o l e r a 
alatt avakt·an J.Ö elő a Briaht-kór azon alakJa, mely chole-

bJ " b · · B . l l 6 
1 

ratyphoid névvel jelöltetik; a rotkor ts a l'lg 1t- \: rra 
fiayelmessé tesznek: a vizelet zavarodása, annak véres 
srinc melyben eo·vszersmind sok fehérnye, izzadmányi 

l OJ d' 'l 1 l' heno·er találtatnak; eo·yes esetekben pe 1g a vese\: vere u-
sak (hyperaemie) levé~, az innét kifejlett hugy-vér (uraemie) 
veszélyre mutat; -a terhesek sincsenek megkimélve e 
bántalmntól, söt ezekuél sokkal gyakoribb, mint közönsé-
gesen hinné valaki; többnyire a terhesség végével, ritkán 
lép föl az els ö hónapbau, a midön is gyakran 4--5. hónap
ban elvetélés következik; nem ki.ilönben fejlődik a Brigbt
kór gyermekágyi-láznál, - tüclölob- és izület
cs úz n á l; - az olasz és magyar bíz ak n á l szi11tén tapasz
talható, valamint néha a sülynél. 

Chronin1s alakban kifejlődhetik a Brigbt-kór ren
detlen vérkeringés (Circulation) következtében, mely által 
izzadmány (Exsudat) lép fel a vesében, tehát : szívbajoknál, 
hol servadásba megy át. Néha a gümőkór-, szintugy a 
görvélykór-, hasonlag az angolkórnál vétetett észre; midön 
olykor az áta.lános bujasenyvhcz szegöclik és ekkor fölötte 
v~szedelmcs. Ki.itcgek, kiilö11ösen izza g (Eczem) alkalmá
val sziutén jelenkezhetik a Bright-kór. 
. Acu~us esetben hasznos itt az aconit, melybül acl
.JUnk be mmden 2 órában 3 golyócskát, eo·ymás után három
szor: Ez után dr. ,Joslin new-yorki ~rvos tapasztalása 
szermt (H. Z. 1861. 2. sz.) a.z api.~. Ha. ez nem vezetne czél-
hM,~k~ . 

llfercm· és b1·yonia felváltva használanclók. E czélra 
teg~iink 5 golyócskát a nw?'C1~?'-ból az egyik pohárba, - a 
m~s1kba 5 g,ol.yócskát _a b1·yoma-ból; ?uts~nl~ minc~ az egyik 
1111?cl a mas~k pohárba 10 evökanalny1 v1zet es ebbül 
adJunk be mmclen 2 órában l kanállal fel vá l tv a_ Ha e 
két gyógyszer felváltva nem használna, adjunk egyedül 
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arsenicztmot: 5 golyót tiz evőkanálnyi vizben felolvasztván 
minden 2 órában l kanállal. 

Chronicus esetben köri.ilmények szerint az ac. 
nitri, colchicmn, digitalis, arsenicum választanclók; ez utóbbi 
kiilönösen akkor, midün a hugy-vér (uraemie) fejlődött ki. 
A többi szerek választásánál pedig figyeljlink azon beteg
ségekre, melyekkel össze van kötve a Bright-kór; minél
fogva az arsenicmn , az előbb említett eseten kivi.il, több 
más esetben is igénybe veendő: mint fö orvosság. 

Vizelethólyag-gyuladás. 
(1-Iarnb!asenentzündung.) 

A vizelet-hólyag-gyuladásnak kórjelei e következen
elök: a szeméremcsontok felett állandó, égető, vagy szúró 
fájdalmat érez a beteg, mely nündig nagyobbodik, midön a 
vizelethólyag tája kiilsökép él'intetik, nyomatik; növekszik, 
midön a beteg ösztönt érez a vizelésre, valamint akármi
féle testmozg;ásokra; a fájdalom az egész hasra, vizelücsöre, 
czombokra, lábakra eltel"jed; a szeméremcsontok felett szin
telen daganat látszik, mely némelykor nagyobbodván, a 
köldök felé emelkedik; a vizelet kiiirítése vagy tökéletesen 
el van nyomva, vagy bajos, fájdalmas, cseppenkint vitetik 
végbe; szünteleni, állandó késztetés a vizelésre; a vizelet 
lángszinü, vörös, szinte vérrel van vegyülve; az egész has 
érzékeny, me leg, néha hányásra ingereltetik a beteg, süt 
hány is; szorulásban szenved, szomja nagy; láza közönsé
gesen gyulasztó; ezekhez járulnak még sokszor félrebeszé
lés, ájulások, rángások, a végtagok hidegsége. - Ezen kór
jelek összesen csak akkor vétetnek észre, midön a gyuladás 
nagy mértékben van jelen és a vizelethólyagnak f•gész ki
terjedését elfoglalja. Ez azonban a nyavalya kezdetén ritka 
eset; sőt közönségesen a gyuladás a vizelethólyag egyik 
vagy másik részére van szorítva. 

Ezen gyuladás ellen, nyugalmas fekvés mellett, szo
ros cliaetát tartván, 7-14 nap köriil eszerek haszná
landnak: 

Aconit háromszor veendő, óránkint 3 golyó. , 
Nux vomica, ha szeszcs italok, ha elnyomatott aranyer 
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okozzák ezen betegséget. - Kii.löuösen ~jánlható pedig a 
vizelethólyag-gyuladásnál elüszámlált kórJelek ellen e 

Canthari.q; ezen gyógyszernek használata mellett 
uéhú.ny úrn. alatt enyhül, süt szUnik azo,n vesz~cl~lem.mel 
fenyeo·etö fájdalom, melyet n beteg akkor erez, mtdun Siker 
uélkiil kényszeríttetik a. vizelésre, vagy csak cseppenkint 
nagynehezen vizel. - Nu gy Jáj(lulmakba·n ltú?'O?i~ g?ly~cslcá't 
tiz evőlcmtúl-nyi vizben felolvo.s ztvún, be lehet adm mznclen 
11.1 - 1;'

2 
Múban; enyhülvén a fájdalmak, i'Ükábban , el~g 

mincleu ~-3 6rúbun Úet:enni. - .Jó itt szintéu a cunnab1,s, 
ha tán a.z d ü u hi ~ze r II P JH le1111~ elegemlü; s~~,intéJt ugy 
veendü. 

Ha gyulasztó kórjelek tmgyoub mértékben mutatkoz-
llt~.k, milyem~k ·~ nagyohu fonóság, nagy szomj sat., ily 
esethen minde1tkur czélszerü miudenek clütt az aconitmn, 
minden óráhun és e~~, után a most említett szerek. 

A vizelet viSI:lZ<tt.arMscí.nak több fokozata van. Igy -
ha a vizelés et·ül te téssei, vék o u y folyással s nem ritkán fá,j-
1 l , ' t ' ' ' ' l . t t'l l l l ' . c a om es ege cs erzcseve vt e 11:: veg Je, - ne 1ez vize-

lésnek (clysmiu) moudatik.- Ha a vizelet cseppenkint, 
görcsös fájcblom- é:; nagy erőltetéssei üríttetik ki s mely
nél a vizelés után is eltal't az inger - vizeleterőltetés
nek (stnt11gut·ia) neveztetik. - A hajtHtk legnagyobb foka 
a vizelet tökéletes visszatartása - mely vizelett·ekeclés-
nek (ischuda.) hiv~ttik. · 

E 11yavalyána.k teszkein vesék b eu - a h ugyveze
tékben-és a vizclücsöbeu léteznek. Az okok kiilön
f<Hék lehetnek: melyek közöl némelyeknek megismerésérc 
és elhárí tásúra szii.kségkép orvos kivántatik, például a 
bólyagkü eltávoztatására*). Ezen eseteket mellü~~,vén, azok-

'~~ ) A hugy-hólyagkö-betcgséo· ,,.yl>o·yítll.sánál tekintet 
tel kell lenniink féHeg : :~ hólyagtaluí~ (lHas~ncatarrh), az ezzel 
összekötött vizelési fájllalmuk, a hólyag elfekélyedésére. Az e czé
lokra. használandó gyógyszereket, részint c helyen, részint a "vize
lésrc vonatkozó egyes symptómák sorozatában" f'cltalálandjuk. 
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ról szólandok, melyekben könnyebben megismerhetvén az 
okokat, orvosszereinkkel hathatósan müköclhetunk. - Igy 
- ha a rnost említett beteges részeknek gyulaclása, vagy a 
közeHevü részeknek u. m. a méhnek, végbélnek gyulaelása 
is rokonszenvesen okozza a vizelet-visszatartást, ily esetben 
az ilyetén gyuladásokat gyógyítván, a vizeletrekedés is 
meg fog szünni. - Vagy ha a gyuladásnak semmi jelei 
sem hítszanának (nézzük a vese-, vagy vizelethólyag-gyula
clást.) és görcsök okoznák a bajt, akkor - azon legyőzhető 
ártalmakhoz képest, melyek az idegrendszene ellenségesen 
müködvén görcsöket okozának és melyck következtében 
támadt a nehézvizelés vagy vizeletreked és, adv{m illü gyógy
szereket, - e görcsös állapoton segíthetünk. Hasznosak az: 
aconit, ha uyomást érez a beteg a hólyagban, vagy a vese 
táj án. 

Hyoscimnns, conium) ha görcsök okozzák a bajt. 
Opimn ijedés után; v~gy öregebb egyéneknél szeszcs 

italokkali visszaélés után. üregeknél vizelési bántalmakban 
használ a cepa is. 

Nnx vomica meghiilés, szeszcs italok után, főkép he
ves betegeknél; ser után: 1·/w.s. 

Pnlsatilla meghülés után, kivált szelid nüknél és kü
lönösen a terheseknél használ. 

De fő-gyógyszerek aconit után: 
Canthm·iF., vagy ha ez nem használna, a cannabis. -

E két orvosszer valóbau különös erőt fejt ki e betegségek
ben; gyógyít ott, hol egyéb akadályok nem hátráltatják a 
gyógyítást; enyhülést okoz ott, hol gyökeres gyógyítást 
(egyed ül belső orvosszerek kel) eszközölni lehetlen : ele e czé
lok elérésére szükséges a szoros eliacta megtartása. 

Ha köszvényes, aranyeres bajok okozzák a vizeletvisz
szatartást, nézzük ezen bctegségeket. K ül önösen nz aranyér
okozta eféle vizeletbaj ellen maga helyén találandunk hasz
nos szereket. 

Nincs roszabb szokás, mint a vizeletet utolsó cseppig 
ki nem ül'Íteni, vagy azt hosszabb időig önkényt, ~ss~a~a~:
tani. - A többi közt ettől szárma.zik gyakra.n kesobb1 Hla
korban a hólyag gyengesége és bénás (parn.li~ic~1s) állapot:1, 
mely miatt ha vizelni akar a szenvedö, egyktsse várakozma 
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kell, mig foly a vizelet, !llely folyás, cse}{ély ~rö~~l vit~tik 
vé (T be. a vizelés véaével IS marad meg VISsza oszton a VIze
lés~e ~elyet azonb~n kielégíteni nem lehet; söt végre nem 
képe~ a beteg m~sl~ép vizeh:i, ha,. csak a, hólyag táj át e~
kissé nem nyomJa es ekkor 1s a VIzeletnek csekély mennyi
sé()'e iiríttetik ki. Ezen sorsra jutnak a magtékozlók, önfer
tö~tetük, pezsgő, vagy egyéb szeszes és vizeleth~jtó ita~ok
kal vfsszaélök is.- Az elgyengi.i.lteknek jót tesz neh a a elm w; 
szeszes italok következményeit érzöknek már előbb aján
lám a nux vom:ica-t vagy opiumot, nagy fájdalmakban pe
dig csak a canthw·ist. 

Ha a baj nem 1·égi - acut-us, :_ eldwr üt goly6cskát 
tíz evőkanálnyi vizben felolvas ztván, a eljunk be min clen 1/ 4 
61'ában nagy fájclalmakban; javulást é1'ezvén, vagy tit1·hetö 
esetben 1ninclen 1/ 2, 1-6 61·ában '~'). 

Az icli.llt - chraniens - vizelet-visszatartásban rit
kábban kell venni a gyógyszert; ele ez iránt értekezzünk i+-tapasztalt h. orvossal. . 

v.:.·vizelés vagyis bngyvéJ', 
(Blutharnen, Uraemie.) 

. E ny~:alyának megism~rhetésére átahínosan nagy 
vigyázat szukséges; mert a vizelet sokszor vörös szinü, a 
nélkül, hogy vér volna benne. Ennek ismertető jeléiil szai
gál az, hogy a bemártott fehér papiros vagy vászonron()'y 
vörösre festetik. b 

Ezen betegségnek fészke szintén azon részekben van 
hol a vizelet-visszatartásnak okai rejlenek. Az okok itt i~ 
k~ilönfe~ék lehet!1ek, melyek közöl a legyözhetö okokhoz 
kepest, 11lenc1ö d1 ae t amellett, a szerint intézhetjük a ayó-
gyítást, mint ez előtt emlitém. Igy: b 

Ha ezen életmüvek (oraanumok) gyuladása okozza a 
bajt, - gyógyítsuk a gyuladást. 

Ha szeszes italoktól eredt a vér-vizelés, jó a nux vom. 

. .. *) Ma.~ac~ ~s~~be~~ a .gyógyszerek hatását elősegíti a langyos 
VIzboi késznit nlo furdo, nm·e azonban sohase volt sziíkségem. 
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Ha elnyomato.tt aranyértől származik e nyavalya, -
nézzük az aranyeret. 

Ha elnyomatott hószám után támadt, többnyire hasz
nál a p ulsatilla. 

Ha egyik jelensége a rothasztó láznak vagy siilynek 
gyógyítsuk ezen kórokat. ' 

Ha kül-eröszakok a vesékre, vizeletvezetékre, hólyagra 
és esőre, nem különben a középhús tájára irányzott ütés, 
esés, hosszas nyargalás okozák a vér-vizelést - ez ellen 
ily esetben hasznos az · ' 

A 1·nica; vagy ha ez nem elég : coniu,m. 
A gy6g'!jsze1·ek beadás át intézzilk a fájdalmak fokálwz, 

beadván mmden 3-5 61·ában egy kanállal (5 goly6cskát 
tíz evőkanálnyi v·izben olvasztván jel), vagy kínz6 fájdalom
p w·ancsolta esetben hamm·ább is. 

llugybólyng, lmgycső-bántalmakban, a vizelet és vize
lésre nézve ezen egyes köriilményekre figyelvén, választ
hatunk illendő gyógyszereket. 
V érvizelés : cwnicct, calcw·ea , cannabis, canthm·is, capsi

cztm, euplt., lycopod., me1·cw·, mezereum, millefolútm, 
1w x v., plwspho1·, pulsat. , secale, sulphu1·, zinc'um. 

Genyfolyás: cannabis, cantha1·is, clematis, sabina, sassapa-
1'Ílla, ~wa. 

Hólyag-fekélyeclés: S'ltlphw·, hepar, silicea. 
Nyák-folyás (Schleim-Fluss): antim., a1·gentwn nit?·., cepa, 

dulcam., me1·cu1', conÍ'ltm, pulsat., senega, 'ltva. 
Daraféle vizelet (Grieshaltig): lycopod. , ac. nit1·i, sassapar., 

silica, zincum. 
Vese-köveesek (Nierensteinchen): sctssap., zincum. 
Húgyhólyag-kö-bántalmakban enyhítenek a: nux m., sas

sap. , ztva, zinwm, gztaiacum (ez főkép a köszvénye
seknél): ele a gyökeres gyógyítás csak mütétel által esz
közölhető *). 

•)) E tekintetben el nem hallo·athatom H e Il er ily czimü o . 
munkájában "Die Haruconcretionen etc." ajánlott szénsavas v~z 
(kohlensaurcs vVasser) italának használatát. Dr .. B o_lle Westpha
Jiában létező lij)psprino-i viznek" használatát aJánlJa. (Pop. hom. 

" b 
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Hó ly ag-pöfeteg ,(Blasen-P~lypj:. calcw·ea. . 
Hólyag-catarrhus es egyéb v1zeles1 bántalmak. cepa, pulsa-

tilla, cl~tlcamara, nW?'CU?', senega. 
Sz in ére nézve: fehér vizelet: cyclamen, secale, s~~lphu1·; -

mint a tej: ac. plwsplw1'., CHW~~rn, joel; vizen y ös: ~tlu
rnina, cocc~~z,us, hyosc., ignatia, phospho1·, secale, squdla, 
teuc1·iz~rn; fekete: colchic~rn. 

Sza cr á r a nézve: büdös: ac. nit ti, (c~1·um, mint az égett 
0 
szarv), calca?'e(t, carbo an., mercur, 1·hodod., violctt?·ic. 

Ülepzetre (Satz) nézve: nyákos: m·~en.ic., dulcarn., p~l
sat., senega; vörös föveny: a.c mtn, phosphor, sep1,a, 
silica, almnina, natntm m. 

Felakadozó vizelés: clematis, conútm, pet1·oselinum, sulphu1·, 
zincum. 

Felakadt, elnyomott vizelés: arnica, aconit, tei·ebint., a~t
nml., cligit., canthw·is, nux vom., p~tlsat., su.lphu1·. 

Nehéz vizelés: cannabis, canthw·is, cligit. , eu ph., pl-umbltm, 
:~--r-""-r'- secale. 
~ Vizeléskor egyszersmind késztetés a székre : aloe. 
• 1 Igen gyakori vizelés: kali cb., lycopocl., rnm·cu1·. 

-,--Akarat elleni vizelés : ammonium, cm·bo v., china, cina, 
ca~~sticum, grapltit., p~~zsat. , sen eg a , sepia , sil ica, 
s~dphu1·. 

Fel nem tartóztatható v.·: bm·., b1·yon., merwr, c~c. nit1·i, 
ruta, pulsat., 1·hus, spongia, sulphu1·. 

Kész t e t és a vizelésre: terhes nőknél: nux, pulsat.; 
egyébiránt: aconit, c annabis, h y os c., lycop., me1·cw· 
(mu1·ex nappal), nat1·~~m rn., sabaclilla, sepia, squilla, 
viola tr.; 

- belszorongással járó : aconit, ca1·bo v., cligit., g1·aph.; 
-- hirtelen támadó: ac. nit1·i, baryta, bryo·nia, nw1·cur, 

pulsat., rhus, ?'~tta, spongia, sulpl!.U?'. 
Vizelés e l ö t t égetés, metszés : b1·yonia, cantha1·is. 
Vizelés a l a t t égetés: calca?·ea, cannabis, cantharis, cau-

Z. Nr. 12, 1860.) Hólyag-catarrhusban, nom kii.lönben vese
és hól y ag-kő esetében használhatnak: Ka rl s b a d, V i c h y, B i l i n 
f~rdők; ezekhez tartoznak még az: Ems, Gleichenberg, Kis
slllgen, Selters, Borszék, Előpatak sat. 
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sticwn, colchiwm, nux. vom., sabadilla, staphys., thuja, 
ve1·at1·nm; 

- metszés : cantha1·is, coniwn, 1wx m., sulplm1'; 
- szúdts: cyclarnen, mercw·, senega, sulphur, thz~ja; 
- szaggatás: mtx vom., wlphu1·; viszketés: cantharis, cle-

matis, 1iW1'CUI' s. 
Vizelés u tá n isméti késztetés: ·nda, staphysagria, zincum; 
- vizelés uMn azonnal következő isméti vizelés: b1·yonia. 

hepar, lachesis . seleninm, silica, tl~~tja. 
Mézes h u gy-ár (Meliturie, Diabetes) azaz : mennyiségére 

szaparoclott, minüségére megváltozott vizeletkiiirítés, 
mely sorvadással és különféle más symptómákkal van 
15sszekötve: etc. plwsphul'Ícmn, ac. sulphw·icztm, nux 
v., ledztrn, merc. p1·aec. 1·uber, natl·um mm·. és ca?·b., 
a?mnonium., sy u illa, ve?·clt?'. , cm·bo ·v. és an., cycla
men, sulphw·, apis. Az ap is-t, szintén a jod-ot, méltó
llak tartom a kísérletre. Dr. A e g id i a natrum sulphzt
ricwnot ajánlja egy dosis tlmja után; melynek hatását 
egy hétig bevárván, egy hét mulva naponkint négy
szer veeuclü a nat1·mn s. több hétig. A "vVien. med. 
Wochenschr. 1860, 45. sz." elöhozott esetben használt: 
a Karlsba cl. 

Vizelet-cső vagyis hugy-csö-szükiilés (Verengerung): cle-
matis, petrol., dulcam. ) zmlsat. j 

- szükülés érzelme: bryonia, cligit., gntphit. 
Cső-beclagadás (Verschwellung): lecln?n1 1·hzts. 
Metszö fájdalom a hólyagban: capsicwn, kali1 lachesis, lyco

pod., -- a vizelő csőben: capsicnrn, coniz~m, colchi
cum, lycopod., sepia, zinclt?n; 

- csipkeelő a hólyagban és csőben: lycopod. i . 
- szúró : b1·yonia, cannabis , lycopocl., merczb?', sep~a, 

sulphw·; . 
- nyomó a hólyagban: m·nica, aw•zt?n, cepa, china, colcln-

cmn, pzdsat.1 ?'ttta, sassapcwillct i 
- szaggató a csőben: colchicztrn, ?'Ztta, sulplmr; . 
- görcsös f. a hólyagban: asa, ac. plwsplwr., capstcwn, 

tereb., sassaparilla, sepia, ]J?'ltnzts. . 
A gyógyszerek bevételét nézziik a. 7 -Ik lapo n. 
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H as v i z kór. 
(Bauchwasscrsucht.) 

Savós nedvek összegyülése a has üregében hasvizkór
nak mondatik átalánosan. Ezen nedvek :agy sz a b a cl o n 
vannak elömölve a has üregében, vagy S~Ját zsacskók ban 
foglaltatnak. 

A szaball vizkóa· kórjelei ezek: a has dagadt, a daganat 
nehézségérzést okoz; helyét válto~tatja a te~tnek külö~l
féle helyzetéhez képest; a nedvek folydogál~sat tapasztalJa 
maga a beteg, midüu egyik oldalról a másikra _ford ul; ta
pasztalhatja az orvos, ha egyik kezét a has egy1k olelalára 
teszi, a másik kéz ujjával pedig a has másik oldalát egy
kissé megüti; a légzés nehéz, fuleg vizirányos helyzetben; 
a vizelet csekély mérvben üríttetik ki; a tökzsacskó, a sze
méremajkak, a lábak megdagadnak; az ételek csekély 
mennyisége is alkalmatlanságot sziil; a szomj kínzó, a szék 
rekedt; az arcz s a test többi részei, ha vizkórosan nem da
gadtak, igen elsoványodnak; az életerű naponkint csökken; 
ide járulván a sorvasztó láz, vagy néha a sárgaság: élte vé
géhez közeledik a beteg. E bajnak gyógyítására, vagy ha 
ez már lehetlen, annak enyhítésére gyógymódunknak meg
felelő diaeta mellett, e szerek szolgálandnak: 

Hellebo?'us, ha a baj nem régi, néhány bevétel által 
izzadást hozván elö, gyógyít. Szintén hasznos az apis. 

C'hina, hasznos akkor, midön gyengítő okok szülték a 
betegséget leginkább, vagy p?'unus spinos~ts. 

Ezeken kivi.il a már megrögzött esetekben használhat
juk. az arsenic~tm, ca·rbo ve g. vagy lycozJodium, aw'~tm mw'., 
kalz _cb. ~nelyek hatása néha meglepő; az apis mellif. is so
kan JÓ sikerrel használták; - jók a sulph~w, p~dsat., bryo
nia visszaverődött vagy elnyomatott ki.iteo·ek (Ausschla<Ye) 
után különösen sat. Izzadást, javulást tap~sztalván, ne v

0
ál

toztassuk a gyógyszert és általa czélt érenelünk 
Há1'01n goly6cskát tiz evőkanálnyi vizben felolvaszt

ván, a kö?'ülményeklwz képest aclhattmk be minclen 3-5 
órában egy kanállal j sőt elég reggel há?'Om, este há?'Om go
ly6cslcát adni kevés vízben, midőn má1' tetemes a jamtlás. 
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A tömlös hasviz (Saek-vVasscrsneltt) lassan fejlik ki és 
több esztendeig lehet jelen, a testnek senyves {dlapota nélkül. 
A beteg a hasnak valamelyik részén11yomást, fesziilést, cse
kély fájdalmat érez; ugyanott, legközönségesebben a hasnak 
alsó részén, a köldök köriil elébb-utóbb kemény, alig észre
vehető, nem fájdalmas daganat képződik, mely nem hajlik 
azon oldalra, melyen a beteg fekszik, nem terjed el egy
arányosan a hasban; a hasnak növekedő daganatával nem 
fejlödnek ki a _vízkór közönséges jelei: jelesen nem seny
ves a beteg szme, bőre nem száraz, vizeletc nem cseké
lyebb, szomja nincs, étvágyiL nem hiányzik, a végtagok el 
nem soványodnak, sem nem dagadnak meg; - csak a 
nyavalya legmagasabb fokán fejlödnek a hasvizkór jelei: 
kitágul a has egyarányosan, ha szabad hasvizkór is csatla
kozik hozzá; a beteg légzése megnehezbi:i.l, ide járulván egy
szersmind a sorvaszt6 láz. 

Előbb említett szereink itt is eszközölhetnek tagadhat
lan enyhülést, ele gyökeres gyógyítást ez esetben csak a 
csapolástól várhatunk; vagy ha a tömlök kifelé nyilnak 
fel, akkor szerenesés kimenetellel végződik a nyavalya nem 
ritkán. 

llasdob-kór átalában. 
(Trommelsucht.) 

A hasban összegyUlt szelek következtében néha hirte
len, máskor pedig lassankint dagad fel a has; mely hasda
ganatot könnyen fölcserélhetni a hasvízkórraL Midön a 
szelek a hasüregben szabadon vannak (bas(lob-kór kii.lönö
sen), ekkor a daganat egyarányos, kontatásra a has hangja 
nyilvánosabb, a szelek megindulása kevés könnyebbiilést 
okoz, a fájdalmak külstíleg éreztetnek, a székszorulás nem 
makaes. Miclön pedig a gyomorban vagy belekben gyülnek 
össze a szelek (bélclob-kór), ekkor a dagan::tt egyen~tlen, 
némely helyeken kidudorochísokat képez; ::t szelek elindu
lása nagy könnyebbülést okoz, a fájcln.lmak belsőkép érez· 
hetök, a székszorulás makacs. 

A béldobkór kezeletén még nincs szenvedő áll~potba? 
a test táplálása; a haskorgások csekélyek, a has smcs k1-
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teriedve; késöbb azonbetli sziinctnélküli szorongást, n~hez 
l , ' ' t '1·ez" beteo· · a telclao·adt has kontat{ts alkalmaval cgzes c , •• b ' · b . , 
dob-hangot ad; a szék megreked i. a. VIzeles nehéz vagy el-
nyomott; ~z étváqy rosz; a .. szomJ nagy; a sáp~c~~. ~~t:g 
elsoványochk; nehez légzés kovetkeztéb.en .sok~zm kohogés; 
vérköpés fejlenek ki, melyekhez láz 1s _pírul s ha. nem 
figyel jól az orvos, e nyavalyát könnyen fölcseréh has
vagy mellvizkórral. - Az előbb említett hasdob-kór, mely 
néha a béldob-kórral összekötve fordul elö, könnyen megy 
át vizkór-vagy sorvadásba. , .. 

Okai a dobkórnak átalában a belek lomhasaga, gor-
csös állapota; egyéb oketihoz tartoznak: n. h~ny~lö életmód ; 
szeleket okozó eledelek; a has-organurnak h1bá1; az epének 
rosz minösége; idült hasmenés; elnyomott vérfolyások ; 
hypochonclria; hysteria sat. 

Acutus esetben a "gyomorromlatnál" ta.lálandunk 
szereket, ilyenek: b1'yonia, pulwtilla, mtx vom., cocc~tl~ts, 
köri:i.lmények szerint választandék (öt goly6cskát tiz evő
kanálnyi vizben felolvas ztván , minden 1- 8 6rában egy 
kanállal ac0'unk be). 

Chronicus e~etben fo szer a clúna. ; nemkülönben hasz
nálnak a cm·bo veg., snlplm1', lycopodimn, rolocynthis. Ezek
böl egyet váJasztván , m.inden 5 61·ában adjnnk be 3 go
ly6cskát két evőkanálnyi vi.zben; javulást látván , minden 
12 6rában, sőt még ritkábban. A szeleket okozó eledelektől, 
a. tésztás, sajt sat. ételtöl tartóztassa magát a beteg; mint 
reconvalescens pedig reneles életmód mellett sohase mu
laszsza el a szi.ikséges testmozgást szahad légben. 

t\ z a l t e s t s é l' " c i. 
(Brüchc-Hcrnicn.) 

Az altest sérvei leggyakrabban az altest azon részein 
támadnak, hol az edények, idegek sat. átmenetelére nyi
lásokat hagyott a természet. Gyakrabban erednek a fér
fiaknál rnint a nöknél, gyakrabban a jobb rnint a hal olda
lon. Az alkalmi okokhoz tartoznak: az altestre tett erőszakos 
lökés vagy ütés, az altestnek erőszakos átszorítása, erölkö
dések, p. o. nagy tehernek fölemelése, sziilfájda.lmak, a 
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testnek kiilönös :1.1lá.sa sa.t. A sérvuek támaeMsára cse
kélyebb alkalmi ok is elégséges , ha arrn nagyobb a 
hajlam. 

A sérvek sokszor maguktól , vagy illenel ö nyomásra 
visszatérnek. Ily esetben az altesten hirtelen, vagy lassan
kint fejlőelő, nem fájdalmas, kiilönböző idomu daganat tá
mad, melynek fölületén a bőr nincsen megváltozva; e 
daganat nyomás által visszatétethetik, sőt magától is visz
szavonul, ha a beteg hanyatfekszik és ismét kiesik min
den erölködés , köhögés prüsszentés alkalmával; a szék 
lomha, melylyel haskorgás, böfögés, undor, huzódó fájdal
mak az altestben összekötve léteznek; mely tUnemények 
a sérv visszatétele után sziinnek, midön egyszersmind a 
rekedt szék megindul. 

A sérv visszatétele vagyis vissz~tigazítása legköny
nyebben történik akkor, midön a belek üresek, hanya t
fekve, hajtott térdekkel, a testet egy kevéssé a sérv oldalára 
hajtván, - egyenlő1 mérsékelt, czélirányos nyomkodás ál
tal, oly irá11yzatban, milyenben a részek kiesének. A sérv 
helyreegyengetése alatt tartózkodjék a beteg a l testének, 
össze h nzódásától. 

A kibujt sérv tökéletesen helyre levén egyengetve, 
isméti kicsuszszanásának gátolására szolgálaudana.k a sé rv
kötük, sérvszorítók (Bandage). Ezen sérvkötök sokszor 
minden más gyógyítás nélkiil gyökeres orvoslást eszközöl
nek gyermekeknél s fiatalabb egyéneknél; biztosabban 
számíthatunk kivánt hatásukra, czélszerii dia'eta mellett, 
ezen gyógyszerek használata által: 

Auntm 1 főleg gyermekeknél hasznos, ha sok sirás, 
kiabá,lá.s után támadt a sérv. 

Nztx vom, heves természetiiek gyógyszere, mely utá.n 
ha nem használna, ajánlható a. cocculns. 

Rluts1 emelés, iités, erőszak-okozta. sérv elle11; ez utá.n 
hasr.nos a sulphw·1 ha az elöbbi elegenclö nem lenne. 

Ac. sulplmricu.m külöllösen a lágyéksérv ellen hatal
mas és ennek ayökcres o·vóa"ítását eszközli; nemkülönben 

t'> oJ o.' 
a veratntm és asa?"um. 

Ha rnost támadt a sérv ezen orvosságokb6l üt golyúcs
lcát tiz evőkanálnyi vizben fi)'lolvasztván, adj?t.nk be minden 
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2-3 órában egv kanállal; javu-lást érezvén, egv iclöig foLy
tassuk még az ille·nclő gyngyszel't, de ekk~1· eleg leszen ?'eg
gel, este beadni há1·om ~oly6r:slccít !ceués mzben egysz~rre. . 

Néha azonban a serv visszatetele lehetlen; a serv ln
szorul és nagy veszélylyel fenyeget. Ezen kiszOJ'IlllÍS (inc.~r
ceratio herniae, - eingeklemmter Bruch) lehet forró, gor
c s ös varry i d U. l t, azaz lassankint fejlödö. 

' b ( l . l l Miclön a kis z o r u l ás fo r r 6 a oszoru t serv gyu-
ladt), a sé1·v azonnal nagyon kezd fájni, a da~·anat kicsiny 
ele feszU.lt; a fájdalmak a.z egész al testre elterJednek, mely 
felpuffad és tapintás közben fáj ; hányás áll be, s~élueke-
dés heves láz sebes és erös érveréssel. Ezen kórJelek se-' ' . besen haladván, csakhamar fene köszönt be, m1töl an~1ál-
inkáhb lehet tartani, minél erösebh a kiszorulás és mmél 
hevesebb a gyuladás. A fene beköszöntével a daganat el
veszti feszességét és fájdalmasságát, a bör szederjes (dun
kelblau), több helyen fekete leszen, a. felbör lemállik; az 
altest fájelalma és a hányó,s megsziinik; az erö vesz; az 
érverés kicsiny és rendetlen leszen; a beteg arcz~'tt és tag
jait hideg izzadás fedi; arczvonalai elváltoznak; esze za
vart; a daganat felpukkad és a gonosz szagu bélsár kiürül. 
A fene többnyire előjele a közelgö halálnak; némely beteg 
azonban még ily körülményekben is felüdülhet. · 

A görcsös kis z o r u l á. s érzékeny, rásztkóros (hy
pochondrisch) és méhgörcsös (hysterisch) eo·yéneknél rryak
rabban fordul elő, meghülés és mindazot~· ártalmak kö
ve.tkeztében , melyek köldök-csömört (kólikát) okoznak; 
nulyenek az összetolult szelek, összegyül t <~pe sat. Itt a 
sérv, habár feszülve vall is, liClll fáj j a szék felakacl; a bete
gek többnyire nem hánynak. 

. A sérvben tanyázó belek megtelése által származott 
lnszorulá.s t?bbnyire i cl ü l t. és ige11 na ay sérvekben tá
~~ad, hol t. 1. a h~snyilás nagy és rugaln~a.s (elasticus) ere
Jet ,elveszté. A .. serv ak~ or . ll(~lll fájdalmas; visszaegyen
getes alatt eros nyomast 1s cltiü· · a has pöffeclt nem 
fájdalmas; a betegnek gyakori höfög~se, hányása, :-;~ékszo
rulása van. 

, A.z~nban a~ kis~ o 1:.u l ás (Einklemmung) czeu ki.ilön-
fele faJ~U egymassal ts osszekapcsolódhatnak; igy a g ö r-
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c s ös vagy j d ü l t kiszor u l ás hoz végre g y u l as z t ó k?l)e
lek is szegöcl11ek, melyek a veszélyt szerfölött sulyashitJák 
és melyekre e végbül kiilönösen felügyeljünk gyógyítás al
kalmával. 

Hasonszenvi gyógyszereink , legszigorubb d i a e ta, 
legnagyobb testi lelki nyugalom mellett, itt szintén remé
nyen fölill müködnek és meglcpüleg eszközlik a kiszorult 
sérv visszatérését miítétel ( operatio) nélkül, oly esetben is, 
hol a régi gyógymód követőinek a helyreegyengetés el nem 
sülvén, ennek tov{tbbi folytat{tsától el kell állniok és azon
IIRI mütételhez fogniok, mihelyest a kiszorult sérvben 
semmi kcclvezü változás nem történvén, az feszesebb, kemé
nyebb és ff'tjdalmasb leszen. Ki uem hiszi, próbálja meg 
ezen szereinket: 

Aconitu?n1 ha a kiszorult sérv igen gyuladt, legkisebb 
érilltés t·e igeu fáj; az egész altestben égetü üíjdalo1-p. kí
nozza a beteget, h1za heves, erüs és sebes érveréssel. Ot go
lyócskát öt evUkanálnyi vizben felolvasztván1 acijunk be 
núnden 1/ 4 ó1·ában egy kanállal. Egy-két bevétel ute:l11, ba 
már a sérv kevésbbé fájdalmas, - de kiilö11bcn is, más 
tiszta poharat és kanalat elöt·e készítvén, adjunk 

~Na.1: vomicu-t, fökép ha meghiilés, fölhevülés, . l1arag 
okozú a Lajt; a sérv kevésbbé fájdalmas, a hányás nem 
annyira erültctö. Ugy veendő miut az acotLÍtwn. De ha 
l - 2 óra aln.tt semmit scm használ, ekkor czélszerii az 

Upin?n , melyet n 11x ?; o nL elütt is azonnal használha
t unk, ha mincljárt eleinte a beteg arcza piros, alteste puf
fadt s kemény; ha rohadt felböfögései vannak, vagy ha 
már b é ls ár ok á d ás (miserere) jelentkeznék. Ily esetben, 
ha. egy-két óra alatt az opinm, nem használna, jó a. plnm
bnm; ugy vcenclök, miut elöbb mondám. 

Veratrnm, ha az eféle há.ny~ís mellett a bcteo- arczát s 
tagjait hideg izzadás fedi. 

0 

.B ellaclon na görcsös, - s ulplwJ· id ü l t sérv kiszorulás
ban Jeles. Ugy szintén a nicotiona. 

Lachesis, vagy ha ez nem seo·ít: w·senicum <t kiszorult. 
sérv fc néj e (Brand) ellen használanclók. 

Ha már bizonyos szen·e a sérv kevesbbé fesziilL kt"'
vesbbé fáidalmas ekkor azonnal foo-J·unk a. hcln'CL'g"H'll!!(~-

J ' e -' '-• ""'" 
Ar:;cn ti. llnsonsz. Gyógy. ll. ::! l 
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getéshez, mely a már elöad~tt mód szei;i,nt eszköz_~_lt~l:l.sék; 
h zereink után a sérv VIssza nem te1ne, a néU •. ul IS. -

K~il~l'Heg semmi mást ne használjunk; egyedill a görcsös 
kiszorulásnál alkalmazhatunk száraz meleg borogntást;, az 
id ül t kiszorulásnál pedig, mely a bélsár megsza porodasá
tól származott, visszaigazitás alatt különösen -figyelvén arra, 
hogy a sérvben megszaporodott bélsárnak egy részét nz 
altestbe visszanyomkodhassuk. 

Veszedelem petezeiben adjunk be minden 1
/ 4 ú1·ában; 

javulást érezvén a beteg, 1·itkábban és ekko?' má1· ne változ-
tassuk ~t gy6gysze1·t. . 

Az altest sérveinek átalános röv1d elöaclúsánál 
föczélom vaht: rögtön veszél y l y el fenyegetö s é r vs z o r u
l ás ellen hathatós szereinket ajánlani; azért is az altest 
sérveiröl ki.i.lönösen nem értekezem, miután ennek felfo
o·ására baneztudományi (anatomiai) és sebészcti ismeretek 
kívántatnak, - munkám czéljn. pedig: nemorvosoknak leg
inkább, sziikség esetében segéclker.et nyujtani. Az altest 
sérvei közt legközönségesebbek: a lágyé ks é rv (hernia 
inguinalis), czombsérv (hernia cntralis), gyakrabbau jön 
elö a nőknél mint a férfiaknál <)s n. kö lel ö ksérv (hernin. 
umbilicalis); ezek ellen használjuk azo11 szereket, mclyekct 
a körillmények- s kótjelekhez képest átalánosan ajánlottam; 
a gyökeres gyógyítás elömozclítására és uagyobb biztossáo· 
kedveért cgyszersmilld czélirányos sérvkötőket haszmílvá~ 
mindaddig, mig a haj egészen el nem enyészik. 

E helyen még a tökgyulaclás-, a nemzö r észek 
bántalmairól átalában, - a o·erinczvelö- o·yulaclás- és 

l ' l o o sorvac asról szó andok: a háton (Rücken) és keres z-
ten (Kreuz), azonfólül a kez eken és lábakon előforduló 
bán~almak ellen pedig egyes symptómák és köri.i.lmények 
szermtsorolanclom el a gyógyszereket átalában oly móclon 
mint az itt következö has baj ok ellen. ' ' 

A laas-bőrön és a hasban előforduló különféle bántal
makban, e következő körülményekre figyelve, találhatunk 
orvoss{Lgokat. 
Vörös foltok a has-bőrön: bellad.) sepia, - vörös pontok: 
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sabaclilla, - sárga foltok : cantlwris, plw.splwr, .sepia, 
(egyébiránt nézzük a börbántalmakat). 

Petyhi.idt has (Schlaffheit) : plwsph., rkus. 
Vastag, kövér has: ca~tstic., graphit., jod, sepia, stapk 
Hasdaganat: aconit, ars enie, nat?'U?n m., ve?·at?'Ztm; kemény 

has: arnica, ars enie, ca.lca1·ea, china, lycopocl., plum
bwn, ~pimn, plwsplw1·, pulsat., sepia, silica, spigelia, 
spongw. . 

Has-mirígy- (Dri.i.sen) gyuladás: aconit, mel'CU?', silica., -
daganat: ct?'senic., calccwea, clematis, dulcam., graphit., 
hepm·, jod, me1·cw·, ac. nitri, silica, staphys., tlmja, -
keménység: clematis,- fájdalmak: rwsenic, calcarea, 
mucw·, gr ap hit., tlntja. 

Foclor-mirígy- (Gekrösdriisen) daganat: arsenic, calcarea, 
conimn, - keménység: a1·senic, calcarea. 

Lágyék-sérv (Leistenbruch): alum,ina, asw·wn, a~t1'um, car bo 
an., chamom., coccul~ts, lycopod., ac. nit1·i, mtx v., api
um,, silica, ac. s~dph~w., ve1·at1·um, zincwn, - fájdal
mas: silica, - kitoltlit sérv: alu.n1., a~t?'um, ac. sulph., 
kiszorult ( eingeklemmt): nu.x v., opinm, - köldök
sérv: nux v., - czomb-sérv: szintén nux vom.; (egyéb
iránt a "sérvröl" más helyen). 

Has-vizkór: agnus, m·senic., china, colchicum, ledmn, lyco
pod., ?JW1'C'lw, snlph1w, - a mirígyek szenvedö állapo
tától: mercm·, - zsacskós: cannabis, china; (nézziik 
más helyen is a "vizkórt"). 

Has-felpuffadás: anti?n., m·gent., arnica, arsenic, ginseng., 
azwum,, bellad., cm·bo v ., cmtstic., china, coloc., C1·ocus, 
lycopod., me1·cw·, nat?·um rn., mtx v., 1Jhosph., 1·lwdod., 
sepia, st1·amon., thuja. 

Haselob-kór (Trommelsucht): china, coloc., npinm (nézziik 
más helyen is). 

Fölfelé tolnló szelek: gmphit., lycopod.; kóborló sz~l.ek: 
cm·bo v., p1dsat., ?'h'ltS; felakadt szelek: ly cop., sd~ca; 
megrekedt szelek: calcw·ea, cantlwris, cm·bo an., JOd, 
lycopocl., nat1·um m., phosph., silica, sulplmr. 

Kólikaféle hasfájdalom a szelektöl: anisum, asa, aw·u~, 
bellacl., capsic., cm·bo v., (chamom. gyermekeknél ku
lönösen), china, coccuha;, nu.a.: v., plwsplw1', pulsat., 

21* 
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vemtrwn, zincum; méh-kóros (hysterisch) nőknél : 
colcldc., ignatia, pulsat. . . 

Has-morgás a szelektöl: anacm·cl., a~~t~m:,. bryonza, c7cla
men, nat1·wn m., pl'umbum,, sepza: sdwa, sulphm, ac. 

sttlpl~u1·.; . . . . , ~ 
_dörömbölés a hasban: aganc~ts, ~gnatw, n~e1 cw, me<-e-

?'eum pulsat., 1·hodocl., spigelia, thuja; 
- has-ko;.gás: cmrum, b1·yonia, carbo v., carbo an., cycla

?nen, lycopocl., 1·hus, sassapa1·illa, szdphur. 
Vértolulás a hasban: aconit., me1·cw·; vérakadás (Blutstok

kung): bellad., bryonia, digit., nux v., pulsat., wlphw·. 
Érze lm ek: Emelés után hasfájdalom: m·senic., ca1·bo v.; 

meghülés után: chamom., dulcam., merczw, ac. nitJ·i, 
nux v. 7Je?·at1'U?n; kocsizástól: cm·bo v., pso1·in; 

- járástól: china, conÍ'um, fm'?"um, hyoscicmms, ?'anuncu
lus, sulphU?·, ve1·at1·um; 

- fekvésben nagyobb fájdalom: phosph.; fölkeléskor eny
hülés: argentum; 

- mozgásnál nagyobb fájdalom: cocculus, sepia , stramo
nium, - (javulás: colocyntlús); 

- érintés által fájdalom : aconit, canthm·is, chanwm., cy
clame·n, hyosciamu.~, plwnbmn, 11W1'cw·, stannz~m, st?·a
mon., ve1·atntm.; 

- görbült helyzetb<::n fájd.: tm·t. ent., - · (enyhülés: sul
phu1'; enyhülés elörehajlás által: bella cl., verbascmn; 
- hekötözés által enyhillés : pulsat.); 

- nyomás által nagyobb fajd.: anctcarcl., nux v., china,-
(enyhülés: bellad.); 

- légzéskor (b~i!n Athmen) fájelalom: hyosc., senega, szd
P!W?> - kilegzéskor (Ausathmen): digitalis, - mély 
legzeskor: sulpluw; a légzéstöl hasfájdalom: anaca1·d.J 
argentum; 

- nevetéskor f: m·senic; tiisszentéskor: bellad. , cantluwi · 
- harag után hasfájd.: colocynthis · ' 
- szorongá.s (Angst) érzelme: m·se~ic. 
Oly érzés J mintha a belek a köldökhöz lennének növe: ve

1
._ 

bascmn; 

- mintha czövek (Pflock-Gefühl) lenne a hasban : 1'anun
culus sc. 
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Nehézség érzelme: ars enie, asa J, carbo v., graplút, lwlleb., 
. lycopod., nux v., opium, sepia, snlpll. 

~C!tágulás érzelme (Ausdehnungsgefühl): sepia, valeriana. 
Összezúzatás érzelme : cannabis, cocculus, colocynt., 7'Uta, 
.. sepia, veratntm. 
Utés utáni fájdalomhoz hasonló érzelem: m·nica. 
Oly érzés, mintha viz lenne a hasüregben: ac. plwsplwr., 

h ell eb.; 
- mintha valami eleven mozogna a hasban : cannabis, 

croc'l.ts, me1·cw·, sabadilla. 
Leszakaelás érzelme a hasban: pl·umbam. 
Csomó-, gomoly-érzelem (wie ein Klumpen): r/ws, sulphw·, 

tcwt. em,., - a köldök Utján: sp·igelia. 
Oly érzés, mintha a has dagadt lenne : aconit, cl1'sen., cau

stic., natrztm m., veJ'CdJ"nm; 
- mintha fekélyes lenne : rlu.ts, cicu.ta, ac. nit1·i, vale?'.; 
-- mintha sebes lenne: arnica, con ium, 7'anunc., stannnm, 

sulphur. 
Has-teliség: antim., e/tina, crocus, lycop., n ua.: v., pulsat., 

1·lwdod., wlpllw·. 
Üresség érzelme: coccnlus, coloc., mei·cur, ac.rnzw., sassap., 

sepia, stannum. 
Kinyomulás érzelme: cannabis, clematis, colcltic., lycopod., 

?'h1ts; befelé nyomulás érzelme: ignatia, tlmja. 
Forróság a hasban : camphora, la·w·ocerasZts, mezereum, 

nux v., phosphor, silica. 
ÁtaJános forrósáo·o·al járó fájd. : a1·sen., carbo v. 
Hidegség a hasb~1~: phelland., sepia, te1·ebinthina. 
Atalános hidegséggel járó üí.j?.: m·sen., mercw·. 
Remegés (Be ben) a hasban: JOd. . . 
Nyomó fájelalom : a1·gent., calc., caps.zcum, c~ztst., cluna: 

cuprum, g1·atiola, lycopod., platma, septa, stap~ys.: 
sulphzw, zincmn, - a köldök körül: cocculus, sp~!J,e
lia verbascztm - a has felső részében : bryoma, 

' J 'b caust., nux vom., sulphm·, - alsó része en =. aurur:z, 
carbo v., china (nagyobb adagban bevet~ chma u~~l 
hasfájdalom : ve?·atntrn), natrum m., sep.w; n~omo ., 
mintha kö nyom ná a hast : nux z.·om., tm t. em. 1 

·- fúr 6: senega, sabadilla; 
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_ éo'etö: a1·senic, cam.plwra, canthCt?·is, euph1'C~sia, la·w:o
~e1·.1 mezeJ'emn, plwspho1·, 1·anunc., sabacl~lla, sepw, 

vemt1·um; 
_ csikaró (hascsikarás, Kneipen): cina, cyclam.en, Cltp!t1'.: 

helleb., ignatia, lycopo~., nw1·cw·, natn~m m., ac. nü1·~: 
1·lms, phospho1·, sp~gelw1 ac. s~tlphtL?'.~ .- a has felsu 
részében: cocculus1 alsó részében : s~ltca, - oldalt: 
ignatia1 cyclamen; a köldök körül: dulc ... verbasc., pla
tina; szorító f.: angust. 1 carbo v., colocynt., plwspho1· , 
gmphites; kopo gó f.: can na bis, ignatia; 

- szaggató f.: b1·yonia, chamO?n., colchicwn, lycopocl., me?'
c?.w, ?nezei·emn, pu.lsat., 1·lms1 stdplmr; 

-- szúró: b1·yonia1 g1·atiola, ac. nit1·i, pso1·in, sepict, sptgc
lia, wlphm·, tm·t. em.1 ve1·basc.; 

- metszö a has felső részében: calcm·ea, clwmom., lyco
pocl.1 - alsó részében: ang?.tstw·a, sepia, silica; 

- vájó (Wühlen) : conimn, 1·lms1 ?"uta1 senega, spongia, 
sulph.; 

- öss~egörnyesztö: colocynt.1 1·kus, sabadilla; 
- összefüzö: coloc., platina1 plwnbum, thnja; összehuzó f.: 

ammonium, calcarea, causticum, hepa?'1 lmtrocer.1 lyco
pocl., 1·lws1 sabi-na, tlmja. 

Székszorulástól hasfájás: silica; az aranyértö l: sulphw·. 
Bélgörcs (nézzük más helyen), - rángással (Convulsio

nen): Ct6prurn, secale; vizelet-rekedéssei: g1'aphit, -
sok vizelettel: spigelia, verat1·wn; méhkóros nöknél: 
arsenic., bellacl., cocculus, colchicttm, ignatia, ipecac., 
pulsat., stramon., vale1·iana1 - hypochondriacus fér
fiaknál: china, coniurn1 g1·atiola, mtx v., phosplw1', sta
phys.} stannum, wlphw·, ve1·atr"ltm. 
A gyógyszerek bevételét nézzUk a 7 -ik la pon. 

T ö k • g y u l a d á s. 
(Hodenentzündung.) 

Meghülés, emelés, esés, ütés, nyomás következtében 
ezen rész megdagad, megvörösödik, meleg és fájdalmas 
lesz; a fájdalmak mozgás, nyomás által, söt állásban is nö
vekszenek és a has felé te1·jednek; néha szembetilnü 1á7.znl 
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vannak összekötve. Ilyenkor azonnal feküdjék le u. beteg 
és tartsa magát legnagyobb nyugalomban, míg ld nem 
gyógyul egészen. Azonfölül szoros d iaetát tartson. Fris 
vizet ihatik, ele ne sokat egyszerre; ha enni kiván, csak le
vest egyék; mint reconvalescens is könnyen emészthető 
eledellel éljen mindaddig, .mig tökéletesen fel nem gyógyul. 
F~lgyó~yulván, hosszabb .Időig kcriilje a nagyobb testmoz
gast; sot helyesen teendi, ha több hétig suspensoriumot 
viselen d. 

Ha a láz észrevehető, eleinte nlinden órában egy-két 
golyócska aconitmn jót teend; kétszeri beaelás után három 
órára 

A1·nica, ha esés, ütés, nyomás által okoztatott a baj. 
Pulsatilla, akkor is hasznos, ha nyákfolyás elnyomatása 

által hozatott elü a tökgyuladás.- Jó ezen fölül meghülés, 
szintugy dnyomatott takár után. - Hatalmas szintén a 

Clenullis e1'., ha izzadást, ja.vuhíst nem érez a beteg 
az elöbbi szerre. 

Ha ezen szerekre a gyulaelás 3-9 nap alatt sz ét nem 
oszlik, genyedés köszönt be. Tartani lehet ettül, ha a heves 
fájelalom kopogóvá lesz. Ilyenkor hasznos a lwpa?' sulplw
;·is, vagy ha ez nem lenne elég, a mercm'Üts v. 

A tökgyulaelás nem ritkán végződik keményedés se l; 
ekkor használnak a: merc~wüts sol. a tökkeményedés ellen; 
- nemkülönben a spongia, jodium., 1'hoclodend1·on, conium, 
ez utóbbi főleg esés, ütés, nyomás után. 

A fene (Brand) a legl'itkább kimenetel, mely csak leg
ezétellenesebb orvoslás alatt kaphat létre. Ekkor hathatós 
az arsenicum. 

Ezekből háron~ goly6cskát tiz evőkanálnyi vizben fel-
olvasztván, adjunk minden 2-3 6rában egy kanállal. -
Killső sze1'eket itt használni nem sziikséges (ele Ita fülkel a 
beteg, hosszabb időig viseljen s~tspensOJ'Íumot). Izzadást ta
pasztalván} sziik.ség nélkiil ne változtassuk az o1·vosszert. 
Genyedés, keményedés esetében elég minden 3 6rábcm egy
két golyócskát egy kanálnyi vizben bevenni*). 

*) A tökzsacskóba.n iisszcgyfllt riztöl sz:ír!nazott tökd~ganat 
l ll . 1 .. é l élk"l ·0• ~Ikcrrel hasznn.l:md-(hydroce c) o en, mm< cn mnt te n' u , J • 
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Itt a. nemzőrészek ki.ilönféle bántalmaiban i~ a.jánla.nc}ok 
.1: k t. eo·yes J'ellemző symr)tómák tekmtetbe vete-

orvossc~go a · b • 

lével. .. ·) 11 
A férfi-nemzőrészeket illetőleg : kutcg ( Ausschlag. e en a 

lábak közt: pet1·olwm, - a ~nakkon : .. bt·yonw, ccda
dium, lycopocli·um, ·1·hus, sep ta, - a tokzsacskón: ac. 
plwspho1'., petrolemn, 1·h~ts, - a férfi-tagon: ac. plws
plwJ·. , gmphites , - az előbürön : ac. ph?spho1·., 91~a
phites, sepia , silica; völ'ÖS kUt_e~ : a·J•rur-a, b1·yonw, 
calacliurn, cm·bo v., lycopod., sthca_;. pontocskák : r~:
lacli?t.m; foltok: an"ica, cotbo v., s1.Üca; hólyagos kn
teg: ac. phosphor., 1·hns , lycopocl.; n: dves: ac. plwsp~~., 
carbo, v., 1·kus , siliw; viszkető: a·1·n~cct, b1·yonw, sepw, 
silicct. 

Sömör (Flechten): dulcam., ·natrnm m., -;- a tökzsn,cskón: 
pet1·oleum, - az el ö hűrön: sassaprrr~lla. 

Fölrepedezett makk : w·senic., (be ·1·bais kivált elhálás 
után); sulphw·. 

Daganat: m·senic, lycopod., plmnbmn; mn,kk-claganat : m·
senic, cannabis, me1·cw·, dtns ,. thuja, - egyoldali : 

juk az: aw·um, [J?'ctphit ., joel, ?'hododend1·on, silicea szel'eket, 1·eg,qel, 
este advcín be 8 golyócskdt; javulást lcítvdn, nem mincl t? n nr1p, ha
nem negyed nrtp?'ct. A gyökeres gyógyít{ts csak hosszú idlí alatt c:::z
közöltetik. 

l'ollutiók ellen jó a con i nm; - az etc. phosphoricum, ch ina 
akkor, midőn az onanit'mak következménye; - nnx vom., ha szék
szon\lással - pttlsatilla, ha. hasmenéssol van összekötve. Iv1 i l to n 
után hasznos r..z ülö-f'ürdö, hideg sós vizhe11 rcrwelenl<i11t öt pcr
czig hasznlllanuó. - Reggel, este 8 golyócska ~~en elő az emUtett 
szerelebül; 1·itkábban, ha nuí1· javttl a beteq. 

Itt még a férfi-tclu~tlr.nsi•g (impotentia virilis) ellen is hozok 
föl szerc!(et, ha ne.m orl?:mictts és mccha.nicus, hanem dynamicus 
és ruorahs okból szarmaz1k. Igy hasznosak néha a conium, ha pol
~utiól~, -- ac: pl!o~ph~7·iwm, ha kicsapongás okozák a bajt; -
tgnatw, ha buja krv!msaga mellett tehetetlen a kétszeresen szánandó. 
Olvastam néhány esetet, melyckhcn a wladiwn, cannabis, agnus, 
castus, selenium és pedig e két ut()bbi felváltva, néha jó sikerrel 
haszmíltattak. Diaeta mellttl eleinte mindennap, késöbb mi11den ne
gyedik nap ?'eggel, este luí?·om golyócska veendő. A f'ördők közül 
különösen ajánihatom a tengeri fördöket -és a G astein-t 
azoknak, ldk a fördőkbcn helyzik bizalmukat. 
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spigelia; tök-daganat: agnus, aí'nica, aw·um, clema
tis, co.nium, digit. , ac. nitri, nux v., pul.sat., '1'/wdod.,. 
SJ~ongw; tökzsacskó-daganat: a1·nica, pulsat., rlws, se
pw; férfitag-daganat: arnica, cannabis, plumbum; 
clöbör-d.: cal ad. , cannabis, g i'apldt., '11W1'cw·, ?'lws

1 

s~~lph~w; m~rigy:d.: nwJ·cw·; kemény d.: agnus) m·
n:~ca, spong~~; ~~zkóros: lycopoq.; vizenyes (öclema
tos): g1'ap!nt.; utés után : com um. - kékes-vörös: 
arnica, w·senic. 

Fekély a makkon: ac. nitri, me1·cw·, sepia, sulphw·, - az 
elöbörön: ugyanezen szerek és a thuja, corallia. 

Seh a lábak közt: bcwyta, hepm·, lycopod .. pet1·ol., sulplw1·
1 

- a tökzsacskón : leginkább pet1·ol., sulplw1·, - az 
elöbürön : caladiúm, ignatia, siliect. 

A nemzö1·észek izzadása: calacl., meJ•cw·, sepia, s~dph1w, 
tlwJa;- tökzsacskó-izz.: i,gnatia, J•hoclocl., sepia, silica, 
thvJa; nedvesség a lábak közt: bcwyta, cw·bo v., he
pco·, petrol., - a tökzsacskón: petrol.1 silica, sulphur. 

A nemzőrészek büdössége ellen: sassap., sulphw·. 
Lel6g6 tökzsacskó: ac. nitri, sulphur; fölfelé huzódó: bel-

lacl., euph1·as.1 nux v., plurnbmn, rlwdocl., thuja, zinc um. 
Vastag bür a tökzsacskón: clenwtis, 1·/tus. 
Összeszorult elöbör: 1YWl'Wi', ac. nit-;·i, r/tu$, sabina, sulplt. 
Rcdös, ránczos tökzsn.cskó : ?·ltoclodendí·on. 
Függöly (Feigwarzen) más helyen található; igy a bujafe

kély (Schanker) is. 
Kiilönféle érzelmek: nyomófájd.a tökben: aw·urn., cal

cm·ea, cannabis, pulsat., spo,ngia, staphys.; éget~s a 
maklwn: nux v., viola tric., - a tökökben: platzna, 
staphys., - a tökzsacskón : eupho;-b., - az elöbörön: 
calc.1 nux v., sulplm1·. 

Viszketeg a tökzsacskón: coccnlw, pet?·oleum,pulsat., igna
tia, silica, stapkys., - éjjel: pulsat., ignatia, - vak~
rás által vérző : me1·cw·, -· a makkon : cannabts, 
euplw., nux v., silicea, - a lábak közt: cetrbo, natJ•nm 
m. pet't·olemn.; 

viszke~eg gyönyör-érzelemmel : eupk, eup/w., staphy-
s~n~ . 

Hemzsegés a makk on : spi g elia; - a tökzsacskón: acomt, 
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selenium
1 

berbe1•is; - az előbőrön: ac. phosphor.; -
a tökökben berb.1 cm·bo v.1 e'ltph1·.; kopogás: rlwclod. 

Zúzatás érzelme: m·gent., calc.1 cligit., 1·hoc~oclend1·on. 
Szaggató fájelalom: pulsat.1 sta1Jhys .} colch~c'ltm; 
- metszö a makkon: ly cop od.; 
- feszítő: cwnica, gtaphit., cannabis; . 
- szúró a makkon: lycop., meze1·ewn, sabma, wlplHw, -

a tökökben: m·nica, bellacl.1 caust., nux v., 1·hodocl., 
sta.phys.; - a tökzsacskón: mei'C'lW, su~phuí', thuja, -
a férfi tagon: meze1·eum, sztlphw·~ tlwaa; 

- összefü.ző : n:ztx v., plumbum. 
A mag-Urülésre nézve: csekély inger után azon.nali~~.ag

ürü lés: cantharis; magcsepegés: cantha?'lS; CJJel : 
seleni'l~m; székletételkor: ac. phosph. 

~'la<Türülés férfita.g-mereveclés nélki.i.l: bellacl., g mph.; vé
b res : caztstic., leclwn1 nw1·cw·; fájdalmas : calcm·ea, 

clematis, sassap., tlwja; igen gyakori (Pollution) : co
ni-um, lycop., plwsplwr. (Egyébiránt erről szólottam.) 

Elháláskor (im Beíschlafe) elmaradó magömlés : calacl., 
eugen., g1'Ciplt., lycop.1 pso1·in; igen hamar megjelenő: 
calad.1 ca1·bo v., coniwn1 lycopocl., plwspho1'1 platina, 
seleniwn, sulphur1 zincum. 

Elhálás után fér:fi-tag-fájcl.: cligitalis; érzékeny makk: eu
gen; fölrepedezett makk: berberis; metszés a vizelö
csőben: natrum m.; ugyanott. égetés: ac. wlphu1·.1 se
pia; átalános izzadás: agm·icus. 

Elhálás minden élvezet nélkül: anacw·d., ac. sulplm1·., ca
ladium1 platina; elhálás u tán testi lelki leverettsé<T: 
sepia, - mellszorultság: staphys., - fej-elfogultsá~: 
calca1·ea; g1engeség : agm·icus, calcarea, conÚt?n, ly
co pod., kalz cb., pet1·ol., plwsplw1·, selenizt?n, sepia, -

.. - haragosság : calca1·., selenútm. 
Onfertöztetés (Onanie). szomoru következményei ellen: cal

ca?·ea, ch~na, comum, nat1·um 1n., nux, phosphor, ac. 
plwsplw1·., sepia, staphys., sulpktw. 

N em i ösztönre nézve: buja gondolatok: calcw·ea, ca?'
bo v., china, g1·apldt.; buja ingerültség: aga1·icus, cal
carea1 cl~ ina, cantharis, ignatia, laches-is, lycopoclium, 
nat1·um m., nux v.1 plwsph., pulMt.1 ]Jlatina sabina 

. J J 
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sil ica, stapkys., theridion; gyenge tehetséggel : aga
?'Íc., berbe1·is, graphit, ignatia, - nagy tehetséggel: 
canthm·is, lachesis, nux vom., - túlságos : alwnina, 
lycop., natr-arn rn., platina, plurnbztm, silica, - fékez
hetlen (férfitag-görcs-merevedés, Priapismus): coloc., 
g1·aphit., natn~m rn., platina, pulsat., plwspho1·, silica. 

Magöu~léssel járó tehetség: je1-rum, ?WX v., opium, plumb. 
A nem1 ösztönnek erélyes legyözetéséböl eredő bajokban: 

calc., conium, bellad., nux v., hyosc., lycopod., plws
pho?', lachesis, ignatia. 

Ellenszenv az elhálás iránt : agmts, clematis, cannabis, ly
copod., ?'hodod., pso1·in. 

Hüínyzó nemi ösztön: agnus, be1·beris, camplwra, ac. nitri, 
lycopod., - csekély : bcwyta, bellad., rnagnesia cb., 
caladinm, calcarea, ig·natict, sepia, sulphw·, - férfi 
tehetlenség : lycopod., pso?·in, sulphzw (erről más he
lyen is olvashatunk). 

A női nemzőrészekre nézve: sebhedt szemérem-test: ammo
niwn c., cm·bo v., lwpm·, sepia; szemérem-ajkak: 
mnbl'a; méh-hüvely: hyosc., graph., lycopodium. 

Küteg a szemérem-testen: nux v., tm·tar.; szemérem-ajka
kon: sepia; méh-hii.velyen: szdplm1·. 

Szömölcs: secale; hólyagcsák: a szemérem-testen: sulph.; 
a szemérem-ajkakon : graph., staphysagria. 

Sömör a szemérem-testen: d·ulc., petrol.; pattanás, fakadé
kok (Pusteln): b1·yonia, secale. 

Daganata a szemérem-testnek: mnnwnium c., ca1·bo v., cal
cw·ea; a szemérem-ajkaknak : C?' eos ot, merc., ac. nitri, 
tlw,Ja, sepia; a méh-hi.ivelynek: merc., ac. nitri, nux v. 

Csomók : a szemérem-ajkakon: calc., plwspho1·., - fájdal
masak : ca1·bo an., lycopod., phosplw1'. 

Fekélyek: a szemérem-ajkakon: th1.tja, - a szeméremtes
ten: g1·aph. sat. (lásd fekélyek). 

V érér-csomók (Aderkröpfe): a szemérem-testen: carbo v., 
calcar., zinwm. i szemérem-ajkakon: nux v., lycop. 

Méh-hüvely-szakaclás: fe1'J'Ztrn, g1·anat, nux v., mm·cu1·, se
pia, stannum. 

Szelek a méh-hüvelyböl: lycopodiztm. . 
Méh-gyuladás (Gcbarmutterentziind.) le van 1rva. 
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Petefészek-o·yuladás (Eierstockentz., ~varitis): a~o.nit ez 
tá 

0

01''); , J'3;· 1,0 nia. stu1Jh1'sag;·w, 1·hus. Gh~na, ac. u , n · ·~ · ,, , ·' . . · .. é 
plwsph.; :.tap!tysag;·ia a nemi ösztön folmgerults~ge -
bellad., plMina méh-düh esetében. .. 

Petefészek-vizkór (Eierstockwasscrsucht .. hydrops ?varu); 
apis, belLad. , cantlw.t"ÍS, clulcam ., sobtn,a, cwsen~c. 

Szcmérem-ajkaJ\ gyuladása: erüsebh köz?siilés után : c~r
nica klil sö lcg ugy használandó, mmt a "sebeknel" 
cmlíté111; tle ha c szcr azonnal nem lmszn<íltatott, ek
kor elühb uwnit, ez után pedig arnica be ls ö leg. 
Bellad., ha égetést, feszii.lést, teliséget érez a nö. Llfe;•_ 

cw· keméuy cla.gannt jelenlétében. E szerekcn kivül 
hasznosak a: calcrl'l ·ea , rai'bo, snlplwr. 

1trzelmek. A szemérem-test fonósága : cw·bo ·veg.; a sze
mérem-ajkLk forr.: nwJ·cw·; szárazság a méh-hi.ively
ben: bellrul ., lycopod., mw·ex. 

Égetés: a szemérem-test: a?nmuni~~m, canthw·is, cco·bu v., 
kali c., lycop., snlpltw ·, ~ a szemérem-ajkak: berbe1 ·is, 
- a mch-hiively égetése: he1·u., h.1JOS f'. 1 lyf'op., sulph ur·, 
tlwJa. 

Viszketés : a szemérem-test: a1;wwniwn, r·alc., ccu·bu v., 
conium, cali c., lycup., nat1·um m., ac. ·;út;·i, sepia, si
lica, stl~ph., - n. szemérem-ajkak: c,·eosot, ?í'Wi'CW', -

a méh·hiindy viszketege: cantltw·is, cunimn, creosot, 
s~dpkw-. 

Hemzsegés a nemzörészekben gyö11yör-él'zettel vagy a lH~l
kül: platina; gyönyör-érzet: calcaTea.. 

l\ietszö f.: conium, zmlsat.; - szÚJ'Ú: a. szemét·em-testben: 
alwnina. cali, sepia; a szemérem-ajkakban: coniam, 
g1·aph.: tycop., pulsat.; a méh-hüvelyben : ars en., be,·b. , 
c;·eosot, ac. nit?·i, pulsat., 1·hns sabina. 

Vájó fájd.: coni·u1;~; sebszeri.i.: a. s~emérem-tcsten: amb1·a ; 
a szernérem-aJl~akon: be1·beí"ts; a méh-hi.ivelyben: be1'b., 
jer1·um m., lwh c., k1·eosot , ?-!~z~s. 

Összehu~ó fáj d.:, ignatia, lachesis, pulsat., sabina, sepia, 
th ztJa; lefele nyomu~ó: cantharis, platina, se pia; ki
nyomó. lycopocl.; kitágulás érzelme : mw·ex. 

Görcsös fájd. a nemzörészekben: cJ·eosot, staphys. · szorító: 
tkuja, C?'ocus; szaggató: kali c., plwspho?·. ' 
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Ellenszenv az elhálás iránt: bw·!}ta, be;·be,·is, caustic., 
cali c., plwspho1', nah·um m., pet1·ol. 

Elhálttsko;· sebszerü ~~jel. a hüvelyben: sulplmr, cali 
cc~rb.; emelygés: sthca; semmi élvezet : jeJ•rwn mu
nat.; elhálás után rosz kedv: natrum m. 

Inger az el hálásra: cofea, hyosc., cali c., c1·eowt, sabina, 
ac. sulphu1'.1 mu1·ex, mosclws, zincwn. 

Méh-diih\Nymphomanie): bellad. , china, o1'igannm vulgare, 
platzna, ve1'at1·. 
A gyógyszerek bevételét nézzlik a 7. lapon. 

(;crinczvelt)-gyulad•\s. 
(Rückcnmarks-Entzündung.) 

Kórjelei: némelykor csekély, máskor nao:y, állandó 
égetü fajdalom, mely a gerincz-oszlopnak legki~ebb mozgá
sára nagyobbodik és azért a beteg ily esetben egyenes hely
zetben mozcl u latlan ul fekszik; fi-íjclalmas 1·észében meleg
ségnek, hangyamíÍ,szkálásnak, vagy zsibbadásnak érzéséröl 
panaszkodik; láza nem épen fontos. Ha a gyuladcís közel 
van az agyho;r,, ekkor a beteg félrebeszél; ha n nyak körül 
foglalt. helyet, ekkor a nyavalyát: Hyak-m2revcdés, f~í.jdal
mas nyelés és beszélés, nehéz légzés, a kr:zeknek, füleg az 
ujjaknak hüdéses ál lapota, w1.gy szomjuság. a viztöl val(í 
irtózás bélyegzik; midö11 pedig a gerincz-osz topnak a.lscí 
részében mutatkozik, ekkor a szék- és vizelctii.l'iilés vagy el 
van nyornva, vagy pedig a beteg tudta ndlriil történik; a 
lábak mozgása nehéz. - Ily állapotban fekiidjék le a beteg 
és vegyen be ezen ot·vosságokból: szot·os cl iactá t tartván. 

Aconit, melyböl háromszor adhatunk be egym<ÍS utáJJ 
három golyócsluí.t kevés vizben és pedig nüntlcu ór{tban. Ez 
után hasznosak az 

Arniect, küleröszak-okozta ilyetén fajdalmas gynla
dásbaiJ. 

Bellaclonna, ha nagy szomja V<tll a betegnek, fé!J·~be
szél, nehezen nyel, a viztől irtózik, légzése 11chéz; mozgasra 
igen élénk a fájdalom. , , 

Bryonia) ha a gyuladás a gerincz-osz}~IJ also részeben 
foglal helyet és szék-, vizelet-nehézséggel Jar. 
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N tbX vom.., 1·hus, efele inkább ch~·onicus esetekheu hasz-
nálandák; az utóbbi főleg emelé.s ~1tan. " 

5 goly6cskát 10 evökanálnyl vnben felolvasztván, ebb ot 
acijunk be m.inden 1-3 61·ában egy kanállal. 

Get•inczsot•vadás. 
(Riickcndnrre - Tnbes dorsnlis.•) 

E nyavalya megfeszített szellemi munkásság, .?nfertüzte
tés (Onanie ), mértékletlen közösül és szomor;1 kovetkezmé
nyei közé tartozik. Az ilyen beteg hamar elfarad, ellankad! 
testállása, járása, lomha; kezei, lábai reszketnek; elveszti 
eleven szinét és elsápul a beteg; mozgás alkalmával n;héz 
légzést, szivdobogást érez; néha. emésztö-tehetsége lubás, 
szelek kínozzák a szenvedöt, máskor jó az étvágya, dc ennek 
daczára is elsoványodik. Hátában hangya-mászkálás, hicleg
ség-érzést tapasztal; éjjelenkint magömlései vannak, mel y ek 
néha székiiriilés, vizelés közben is észrevehetők. E nyavalya 
több hónap- sőt több esztendeig is eltr-trthat, mig végre ki
meriilvén az életerő, mire: a nehéz hallás, elmegyengeség, 
melancholia, szélhüdés, gyengítö izzad<ísok, sorvasztó láz 
mutatnak, - meghal a beteg. A szerek ezek: 

Nu;~; vom. Ennek a gerinezagyra ható specificus ere
jét .Magendie, Orfila, Christison észlelései is igazol
ják. Ide tartoznak még az nlnrnininm. rnetall., coccul'us, a ?'

gentztrn nitricurn, china, ac. phospho1·., staphysag1·io, sulph., 
calccwea, sepia; ez utóbbi ki vált a nőknek hasznos; - sor
vasztó láz jelenlétében megkisértjük még a cw·bn veg. és 
w·sen~cumot, de kevés reménynyeL Eleinte vegyen be a be
teg m~nden 5 6rában B goly6cskát kevés vizben ; ha jav'ld, 
csak ?'eggel és este. Legalább is egy hónapig maradjon eO"y 
szer mellett a beteg és ezt csak azon esetre változt~ssa ha 
~pen semmi enyhülést sem érez; mert e gyógyítás rÖvid 
1clő alatt nem eszközölhető. Az életrenelet illetöleO", ovato
san kerülje a beteg minclenek fölött minclazon s ~e ll em i 
okokat, melyek öt felizgathatják; gyógymódunk tiltotta 
ételek és italokra nézve tartson czélszerti. dia e tá t : itt a 
tojás- és hal-ételek ártanak, - és leO"inkább aiánlható 

• b J a l'lZS. 
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Gyógyszereink lehető müködését előmozdítják az er
dős, hegyes vidékek, hol a tiszta lég, jó viz hatalmas 
befolyással vannak a beteg feli.idülésére. Ugy szintén a be
tegség kezd etén használhatnak ugyan a Szl i ács, Ga
stein, a teng eri fördök; de ha már kifejlődött e kór: 
maradjon a beteg családja körében és itt gyógyszereinkkel 
élve, egyedül a jó levegőt élvezze; mert hosszabb utazás 
terhe alatt könnyen kimerülvén, utazásának czélját cl nem 
érendi. 

A háton (Rücken) és a kereszten (Kreuz) észlelhető 
bántalmakban egyes symptómák után ezekből választha
tunk orvosságot. 

Küteg (Ausschlag) viszkető : b1·yonia, cm·bo v., pulsat., se
p ia, staphys., - fájdalmas: lycopocl., spigelia. 

Hátgerincz-daganat: calcm·ea, silica; hátgerincz-görbedés 
(Krümmung) az előbbi szerek és lycop., pulsat., sulplz. 

Érzelmek. 
A légzést akadályozó keresztfájás: ruta , sulplw1·, - hát

üíjás: ugyanezen szerek és a: can na bis, ledum; 
-- a légzésnél kereszt-fájás: aconit, ammonium rn ., pso1'in, 

sp ig elia, sulplmr; 
- beszélésnél hát-f. : coccnlus; - a beszélést gátló f. : 

cmmabis; 
- köhögésnél hát-f.: bryonia, cocculus; 
- hajolásnál kereszt-f.: sassap., ve1·atrmn, - hát-f.: co-

nimn, 1·hm, verat1·um; 
- hajolás után való fölegyenedésben hát- vagy kereszt-f.: 

lycopod., verat?'~tm; . 
érintésnél nagyobb hát-f.: arsenzc; , . 

- mozgásnál kereszt-f. : china, sassap., - hat-f.: chzna, 
petrol., sassap., stramon.; 

- mozO"ást gátló ker-f.: caztst., phosph., - hát-f.: petrol.; 
- kéz-~melésnél hát-fájd.: gmphit.; - kézi munk~ík után 

hát-f.: S'l.tlph'U1' j 
- kocsizástól hát-f.: calca?'ea, nux m.; 
- menésnél kereszt-f.: sulplmr, zinc~wz, - hát-f.: agaric., 

coccul'ltS j 
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_ a menést gátló hát- vagy kereszt-f.: phos~JlW1'i . 
_ ülésnél kereszt-f.: aga1·icus, baryta, _ccmst~c., memant!tr!s, 

sabadilla, tlwja, - hát-f.: agancus, rlms , sabaddla, 
silica., tlwja, tm·t. em .. ; 

_ ülés után kereszt-f.: phosplwr, - hát-f.: leclmn; 
- ülés utáni fölkeléskor kereszt- és hátf.: staphys., sulph. , 

- a felkelést gátló : plwspho1·, silica; 
- fekvésnél kereszt-f.: agaric., tort. em., - hát-f. : ugyan-

ez~n szerek és az enph., silica; 
- éjjeli kereszt-f.: ammon., cham., nux v., staph., - hát-f. : 

calcar., ccn·bo an., dulcmn., fer?'UAn, helleb., lycopocl.; 
- az ágyban való megfordulásnál kereszt-f.: ?WX v., sta

phys., - hát-f.: hepa1·; 
- nyugaloml)an kereszt-f.: alu1nina, 1·lms, spigelia, -
. hát-f.: dulcam., spigelia. 

Feszesség a keresztben: bm·yta, b1·yonia, pet1'ol., pulsat., 
1·lms, sil ica, szdpkw·, thz~ia , -a hátban: angnst., ca'ltSt., 
led um. p ul sa t., sepia, sulphul'; 

Szúró f. a keresztben: b1·yonia, cm·bo an., lycopod., pulsat., 
sulplwr, - a hátban: az elöbbi szerek és az alwnina, 
r.!;rlamen, clúna, hepm·, spigelia; feszítő f. a keresztben: 
bm·yta, pulsat., sulplmr, - a hátbau: a két utóbbi 
szeren kiviil a colocynt., meze1·eum, natntm m.; 

-· ficzamodási f. a keresztben és hátba11: agw·ic., calc.; 
- sebféle a keresztben : colchic., - a hátball: ac. sulphw·.; 

összeveretési f. a keresztbell aconit, aga1·ic., alumina, 
mnm.onimn, angnstur-a, arnica, g;·aphit , hepcw, ?HtX v., 
phosph01·, platina, 1·hus, ?'lda, ve1·atrnnt, zingibe1·, - a 
hátban: ugyanezen szerek; 

- fúró: aconit, tlwja; 
- kopo gó ~ hátban: bcwyta, chi na; szaggató: ch ina, leclum, 

bryonw, .mlphw· (nézzi.l.k a csüznál ") · 
' .. 1 " ' - - ege~o a ceresztben: phospho1·, sepia, - a hátball: w·se-
nzc, cm·bo an., m.erc'l.w, nux 1;., sepia., - mintha tüzes 
vassal sütögetnék: alum,ina. 

Hemzsegés a hátban és keresztben: w·nica, ac. phospho1·., 
ccmst., graphit, 1'ClJHmcnlus, secale. 

Érzéketlenség a hátban : secale; ezövek-érzelem a hátban : 
lacl~esis; húzó f. a keresztben: ammoniwn, china, coe-
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culus, nzw: v., su0Jlwl', - a hátban: arsen.) bryonia, 
cantha1·is, caustic., cw·bov., clwmom.; clúna, cyclamen, 
lycopod., natrum m., pnlsat.: 1·/ms, sulplwr. 

Előre görbítő görcsök: cantharis, ipecac., - hátra: bel/ad., 
cantha1·is, chamom., cic-uta, ignatia, ipecac., opium

1 

rhus, strarnon. 

Borz;adá~y a hátban: bellacl., capsicwn. ignutia, spongia, 
sepw, staphys. 

Izr.adás a háton: china, lycopod.1 .sepia, - csekély mozgás 
uüí.n azonnal: china. 

Ideges gea·inczr.íjdalom (Rückenmark~nerv - Schmerz, 
Rachialgie, Spinalirritation) a gerinczet és a gerinczvelövel 
öss:wkötött rés7.eket foglalja el. Midön a nyakcsigára ter
jed, ekkor nyak-feszességet, sr.édelgést, fej- és arcz-fájást, 
nehézhallást, félrebeszélést okoz. Midön a nyakcsiga 
alsó részét foglalja el a fájdalom, ekkor a vállakban, 
11yeldeklöben, mellben érez fájdalmat a beteg, szivdobo
gása, csuklása van. lVIidön il luítnak felső része szen
ved, ekkor összehuzó üi.jclalom a me ll ben, nehéz; légzés, 
göt·csköhögés, szivclobog~ís, ájulás ez:eu betegség symptó
máihoz; tartoz;nak. Midöu a hátnak alsó részére veszi 
magát : t•osz emésztés, böfögés, hányás, gyomor-fájás és 
göecs, néha nehéz vizelés által jelentkezik. Midön még 
ahíbb, a c.:zombokra terjed, ekkor feltii.nök különösen, a 
lábakban létezö fájdalmak, a lábaknak nehéz mozgása, ne
héz vizelés. 

Miclön a fájelalom a nyakcsigára terjed: cicata, calc., 
bellad, co,nium, rhus, spigelia; 
- miclön a nyakcsiga alsó részét foglalja el : angu.stura; 

ignatia, laclwsis, cyclamen, sepia; 
- midön a hátnak felső rész;e szenved : ammonimn, carbo 

~'., glorwin, naja, gltaiacmn, plwsphot·, rlwdod., rner
cur, stannwn, st,·amon.; 

- midön a luítnak alsó részére veszi magát: c~cculus, 
nux vomica, natnon m., colocynt., crotalus, na;a, put-
satilla; · z 

- miclön a czombokra terjed: aw·um. crotalus, naJa, ~co-
pod., staph., tlmja, petrol., 1wx 1nosch., secale, sabma, 

22 
Argcnit llnsnnoz. Oy6gy. ll. 
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('a-ust.} ckina, (a·rsen. nagy nyugtalm1ság és kiállhat
lan fájdalmakban) sat. aj:lnlhatók : a körU.lmények 
szerint v~ílasztván az itt leirt összes orvosságok böl 
azokat, melyek leginkább illenek a jelenlevö esetre. 
Gyógymódunknak megfelelö cl i ae tá n ak megtartása 

mellett, kerülje a betegmincla~on szellemi okokat, melyek 
öt felizgathatnák. 

A gyógyszerek bevételi móclját nézzUk a 7 -ik la pon. 
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IV. 

KÜLONFÉLE EGYÉB BETEGSÉGEK. 
Illetöle g: 

Gyuladások átalánosan. 

(Entzündungen.) 

Az egyes életmU.vek (organum ok) gyuladását: vörös
ség, melegség, daganat, fájdalom, a szenvedö résznek meg
gát?_lt mükö~lése és közönségesen az ezekhez járuló láz ál
tal IsmerhetJük meg. A k ü ls ö gyulaelás megismerése nem 
nehéz; a belső gyuladást is megismerhetjük, jól figyelvén 
azon symptómákra, melyeket minden gyuladásnál kü
lönösen elősoroltam; noha némelykor nagyobb tapasztalás, 
a nyavalyának ügyes felfogása kivántatik arra nézve, 
hogy a gyuladást megismerjUk, mely néha elrejtett, alat
tomos. 

A gyuladás lefolyása alatt m_mak symptómái 3-5-
7 -dik napon nagyobbodván, azután lassankint kisebbedvén, 
szerenesés esetekben visszatér az előbbi egészség, anélkül 
hogy a gyuladásban szenvedett organumban beteges vál
tozás maradna vissz<L A gyuladásnak ezen kimenetét elosz
la t ás n ak (resolutio) nevezziik, rnely 7- 9-11-14-dik 
nap körül (gyógyszereink segedelmével hamarább) köszönt 
be, criticus változások megjelenésével. 

A belső gyuladásoknál leírtam a szel'eket; kiilső gyu
ladások eloszlatására is átalában hasznos eleinte az aconit, 
felolvasztván 5 golyócskát !) evőkanálnyi vízben, minden 
órában hevevén egy kanállal; ez után a belladonna vagy 
sztlphzw nlinden két órában veendő, azon mócl szerint készít-
vén az orvosságokat, mint most említettem. .. 

De nem nlindig oszlik el a 'gyuladás és ,ekkor l~gko
zönségesebb kimenetei: a genyedés, továbba a fekelye
d és, izzadmány (összeuövések, letételek), a gyuladt or
ganumok chronicus d a g a n a t a, me g kemén Y e d é s e , 
a fe n e. 

22* 
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A k ii 1 s ö részek gyuladásának g e n y c~ é~ b e ~~~~~:e
uctét könnyen megismerhetjUk. Ekkor tudu11lhk a voros
séo· daaanat és ü1jdalom na.gyobboclua,k, a beteg részbcu 
kopogá~t érez a szenveclü és láza megujul (febri,s st:~)pm;a
toria) · az clöbb keményes elao-u.nat meglágyul es kozepen, 

' o ' l l egy kissé fölemelkedett ponton minden keme1~ys~ge e -
enyészvén, halavány sárgás sziut ölt ~nagára; tapmtas ~ltal 
a daaanatban hullámzást (fluctuatlót) tapasztalhatm; a 
vörö~ég, melegség és fájdalom kisebbedésével a elaganat
nak ezen láaysáo·a (tályo a, abscessus) a középpont-tól 
mindig tovább, ;öt a fenékig is elterjed, mig végre felfa
kad, minek elősegítésére a gyógyszerek belső használata 
mellett kU.lsöleg meleg kását alkalmazhatunk. 

Bajosabb megismerni, midön valamely b e ls ö orga
num gyuladása megyen át genyedésbe, melynek jelei ezek: 
a már alábbhagyó lázuak megujulása, mely borzongással 
kezdődvén, főleg a tenyereken és talpakon megjelenő for
róság, éji izzadás, genyforma ülepzettel (seclimentummal) 
ellátott vizelet kiürítése által bélyegzi magát; az előbbi 
élénk fájdalom helyett némi llyomó fájdalomnak, csekély 
kopogásnak érzése; a szenveclö organum megakadályozott 
müködésének elta.rtása. Fölötte homályosak azonba11 a ge
nyedésre mutató jelek, midün hosszabb iclöig zárva marad 
a tályog, vagy ha a geny valamely üregbe ömlik ki (em
pyema); ellenben nyilvános a genyedés jelenléte akko1·, 
midön felfakadván a belső tályogok (vomicae), köhögés, 
hányás, székUrU.lés, vizelés által Uríttetik ki a geny. A jó 
indulatu geny fehéres, sárgás szinii, siiri.i.ségére nézve ha
sonló a tejfölhez, szaga sajátos és nem kel1emetlcn, a viz
ben föl nem olvadvitn, a.z edény fenekére ülepszik. 

Jó. indulatu kiilsö genyeclés ellen reggel, este megují
tandó tiszta tépet használata. me !lett jó a hepm·, szdplwr·is, 
merczw; -- gonosz i n d u la tu genyeclés ellen az arse·nic 

•t• l ) st tea, ca carea, creosot; ha pedig gyengeséggel van össze-
kötve: chi na; ha ismét vérrel vegyes, vizenyős a gen y: 
1·lms; ugy készítendők, miut elübb említém, de csak min
den 3-5 órában, süt ritkábban veendők 

Fekély e cl.é s n ek vag~ evesedésnek moncljuk a gyu
ladásnak azon lnmenetét, m1clön a gyuladt részben éles, 
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harm1s, zöldes, veres, feketés, rosz büzii, az ezüstöt feketére, 
a vasnt I'ozsdaszínre festö, a köriillevő részeket pusztító 
nedv készíttet.ik, mdy evnek (Jauche, ichor), - az ilyetén 
felfnkadt tályog pedig fekélynek (Geschwiir, ulcus) nevez
tetik. !tt fősze rek nz a1·senic. si/ira. rnl··m·ea, gNtphites, l.IJ
r:opodwm. , .~ulphw · , melyek beYételi módja nem kii1önbözik 
nz elöbbi felhozott módtól. 

Köz?nsé~esen a savós (~erös) vagy nyákhártyáknak, 
- vagy Ilyeten hártyákkal b1ró oraanumoknak aynlaclásai 
ntáu néha nyirk (lympha) vagy n~ás nedv vál~sztatik el 
(secretio lymphac), mit mi i z zadmán y nak (Exsudat) 
monclunk; melynek követke::ztébcu néha a szenvedö orgn
numok összenőnek n. közel levő részekkel; -máskor 
ismét a vizkór fejlöclik ki. lzzadmáuy ellen a merrnr, .~ul
t•h /1.1· , hepm· .~. használandók. 

A lágyabb organumokban, a mirígyekben (Drüsen), 
tüdő ben, májban, a nyákhát·tyákban elenyészvén a gyula
<.Ms symptómái, nem ritkán visszamarad a szenvedö orga
numok daga n at a (Anschwellung). 

TovAbbá a. gyuladásnak gyakori kimem•te a : ke m é
u y e cl és (Ve!'lüirtung, induratio ). Ezen megkeményedés
nek legnagyobb foka. k ük em é n y e d és n ek vngyis kö
k cm n ek (scirrhus) Heveztetik Ez kivált a lágy:1b~ 
oro·anumokban: az emlükbc11. mondolákban, tökökben, mt
rí;yekbcn előforduló gyuladások kimenete szok néha 
lenni· - és eo·yes esetekben isihét gyuladásba jövén eve-

' b l 'l d ' sedésbe megy át, rák-fenét okoz nz erre laJ an ó egye-
neknéL 

Valamint a kiilsü dnaanat, ngy a keményedés ellen 
hasznos a snlplwr, silira f keményedés ellen ezeken kivül 
jók a.: dulcamara, conium 1 joel. clernatis, bal'yta.' lycopc
rlium, .~ ilica, snlphw· az elübb monclott mód szennt veen
d ök acutus esetekben, ritkábban chronicusokban. 

Learoszabb kimeneté a gyuladásnak: a fe n e (gan
graena)~ midön t. i. a gyuladt rész helybeli. hnlá;lb~ me
gyen által. Forró fenének (g. calida) m?ndati~, m.1dőn va:. 
lódi helybeli halál még nincs jelen, ~mt a meg Jel~~1le~.0 
helybeli életnek jelenséaeiböl tudlwtlll; ellenben pe tg . I

deg fen ének, ii s :-ök 11 ek (g. frigida, sphacelns) Jwveztetd~. 
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A k ü ls ö gyuladásnak fenébe való. átmenetére ezen j~~ek 
k f:~J·dalom meleg·séo· hn·telen vagy lassanl,mt 

rnutatna : a <t ' ' , • b . l· 1 
l ' I . e'I·ze'l·etlenseo· hldeo· állanak be; a gyu c1C t e enyeszne {' . \. o' b . • r. • •• 

d t "sszecsll· hervadt hamu- vagy fel~..ete szmu, a 
aga na o ' ' ' '' . ' 1 1 

l "ll ő, itt-ott fölemelkedvén, éles, véres, feketes nec vve 
{ll ) l k 1 á b 1"1"1 l .. telt hólyn.gcs~í.kat képez, melyek fel fa ac v' n, e ~ o c m-
dös, pusztító ev folyik ki (nedve.s fene, g. lunmda.)_; -
vaO'y pedig esak száraz van·á váhk (sz~l'H.z fene, g. s1c~n) 
és~'\. szenveclü 1·ész egészell összezsugorochk. Az elhalt resz 
szélein néha gy u ladás, genyedés támadván, - ez által az 
elhalt rész az egészségestül elválván, a. kevésbbé nemes or
ganumok tenéjének további terjedése n természetnek, ön
el·eje által is, méginkább czé1szerü orvoslás segedelmeve1, 
meggátoltathatik. . 

Külsü forró fene ellen hathatós fő leg az (l 'J's entc., to-
vábbá a cw·bo an., chirw ; hideg fenében az w ·senic., secole. 
Acutus esetben eleinte mimlen 1Jr1 órában veendők (a készí
tési mócl az elöbbi), - késöbb minde11 3 5 6l'ában, söt 
ritkábban. 

Midün ~t be ls ü orgauumok gyula.clá::m fenébe megyen 
át, ekkor az elöbbi mtgy nyugtalanság, kiállhatlan fájda
lom, erős láz, tetemesen engednek ; a beteg l A ts z ó l a g 
könnyebben é1·zi magát; ele a nemsokál'a megjelenő vesze
delmesb jelenségek: a nagy szomjuság, a szemek setétsége, 
halvány beesett arcz, féll'ebeszélés, ájulások, rángások. hi
deg ragadozó izzadság, feloszlató hasmenés , rendetlen 
gyenge érverés, a végtagok hidegsége, a börön megjelenő 
fekete foltok (fenés foltok) elegenclökép mutatják a legyüz
hetlen veszedelmet. Sok esetben valamint a megelőző gyu
ladást, ugy a fenét is nehéz megismerni. ·- A gyuladások 
és ezek kimenetei alkalmával használandó h. szereket a be
tegségek különös Icirásánál is elösoroltam. 

f.Aázak ~átaláno!l!an. 
(Pieber.) 

A közelgö láz legközönségesebb előjelei ezek: kedvet
le?ség, lanka~tság, restség; az ember feje nem oly szabad, 
mmt egészseges állapotban; álma is rosz, néha egé-
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szen elmarad; szemei elvesztik szakott fényességöket; ar
cza meg van vcíltozva, halv<:l,ny vagy igen vörös; sokat 
ásitozik; étvágya elvesz, különösen a k{wé-barát a megsza
kott kávéjában, a dohányos a kedvelt dohányzásban semmi 
élvezetet sem talál; szája száraz; nyelve nyákkal van be
fedve; szájize kellemetlen, keserü, savanyu; szomjusága, 
undorodása, böfögései vannak; borzadást, átfutó melegsé
get érez; szakott ürülései rendetlenek; vizelete zavaros; ér
verése rendetlen; külböre száraz, vagy csekély mozgás 
után is izzadásba jö. 

Ily körülményekben érzi ugyan egészségének tökélet
lenségét a szenveclü, ele jövendő nyavalyájának nemét ek
kor még az orvos sem képes meghatározni, hacsak a lázt 
megelőző okok, vagy néha a lázaknak elöljáró jelei nem 
olyanok, melyek után tudhatja a már fejlüclni kezelő láz 
miuőségét. - A láz kezdete: fázás (néha azonban semmi 
hieleget sem érez a beteg), ásítozás, nyujtózás ; fázás követ
keztében megkékülnek a körmök; az ajkak; megsápad a 
bőr; a végtagok remegnek; a fogak vaczognak; a légzés ne
héz, szapora és reneletlen; az érverés gyenge , összehuzott, 
kemény; a száj száraz; a beteg roszkedvit, fejfájásról, szarn
juságról és nagy bágyadtságról panaszkodik. - A rövi
clebb vagy hosszabb időig tartó fázás után következik a 
forróság, mely eleinte borzaelással felváltva, későbben ál
landóan eltart bizonyos iclöig; egyes esetekben megelőző 
fázás nélkül jelenik meg. Ekkor a száraz és meleg külbőr 
felduzzacl, }L bör élénk szint nyer; az arcz kipirosodik; a 
légzés könnyebb; az érverés teljes, erős; a szemek fénye
sek elevenek· a bete o· néha félrebeszél, ki.Hönféle tárgya-

' ' b fél . kat lát ezen exaltált állapotában; vizelete külön e szmi.i 
és vagy zavaros, vagy átlátszó. E forróság a félbe~agyó lá
zakban több óráig, az állandólázakban néhány napig eltart; 
azonban itt is ritkán terjed tovább 14 napnál. .. 

Legnagyobb fokozatára jutván a láz, - végre beko
szönt a c r is is ideje, me ly crisis következtében a láz vagy 
egészségbe, vagy halálba, vagy más nya.valyákba T?egyen 
át. A criticus napokat már Rippaerates Jegyzé fel d~:zek
hez számítandák: az első öt, a 7-, 11-, 14-, ! 7-, 21- 1

• ~at. 
napok; noha ezek körül is bekövetkezhetik a c r 1 s 1 si 
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mely j ó u ak mondatil~, midön eg?szségg~l, - r os znak, 
midön halállal véo-zöd1k a betegseg. A forró lázaknak h. 
gyógyítása .alk~ln~'Íval. láth~t~1i, mik~nt se~~t:e:ik ~z él~t
erö h. szeremk altala. JÓ cns1s -- m1lyen foleg az Izzadás 
_ előidézésében. Egy-két bevételre azonnal izzadnak bc
teo-eink; me ly folytonos bö izzadús következtében számta
la~ tapaszta.lás után legnagyobb valósÚllii.séggel számítha
tunk arra: hogy, jó ~\polás, szoros cliaeta mdlett, az 
emHtett eritiens ua.pok 3-án - ll-kén (ritkán késöbb) veszé
lyen túl leendenek bétegeink. És ki fogja tagadni, hogy fü 
crisis az izzadás? - azután a vizelés (azonnal vize· 
lés után kritikai vizelet tiszta, későbben zavaros és fehér-, 
rózsa-, sárga-, tégla-szinti H.lepzettel van ellátva), mire mi 
is figyelünk ; melyek sorába számítandók még : s zék U r ü
lés, há11yás, nyálfolyás, köpé s, v<hfolyás, b ürkü
tegek (AusschHtge), mely utóbbi kilirítésck (a hasmenést 
kivéve), mint crisisek, h. gyógyítás alatt ritkáu fordulnak 
elö. Megtörténvén a jó c r i s i s, kezdüdik a lábadozás (re
convalesceutia), mely a betegség természetéhez és egyéb 
körülményekhez képest rövidebb hosszabb id ü ig t:1 J't., me ly 
alatt igen vigyázzon mng~1ra a beteg. 

Nem akarván a lázak köJ·Ulményesh leir<isába. mé
lyebben bocsátkozni, itt még megj egyzem, miszc·rittt a 
lázaknak lehet: gyulasztó (febris infiammntoria), id eges 
(f. nervosa), rot h asz tó (f. putrida) jelleme ((_'ha ractere). 
De itt meg kell jegyeznem azt is, mikép a láz, lefolyá:;a 
alatt, characterét megváltoztathatja; igy a gyulasztó láz: 
ideges, vagy rothasztó jellemet is vehet fel. -· Továbbá, tar
tásá_ra nézve lehet a.láz: forró (f. acuta), mely 3-21-30 
n~1ng eltart;. vagy 1clült (f: chronica), rnely 30 napnál to
vabb titart: llyen a sorvasztó láz. - A láz azonfelül vagy 
félbenhagyó (f. intermittens), vagy úllandó (f. conti
Jma), ,vagy alá.bbh.agyó (f. cont. remittens). Félbenha
gyó l~znak neveztetik azon láz, melynek symptómái bizo
nyos 1dö~ben elmulnak és ismét visszatérnek: ilyen a 
váltóláz. Allandó lázt a mi éghajlatunkban igen ritkán ta
pa~ztalhat.ni; midön t. i. a láz symptómái, kezdettöl vé
gig szünet. nélkül eg y ar á n t eltartanak. Alábbhagyó láz
ban a kórjelek ah1bbhagyása (1·emissio) és stí.lyosboclása 
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( exacerbn t. i o) észlelhetők. - V égre tudnunk kell még, 
hogy a láz vagy fit g g et l e n, vagy pedig j e l b e 1 i (f. symp
tomatica). Fitggetlen akkor, midön önálló és nem fUgg va
lami más szenvedéstöl: ilyen sokszor a. magános gyulasztó 
sat. láz. Jelbeli a láz akkor, midön más nyavalya következ
tében fejlődik: ilyen a gyulasztó lá.z, midün helybeli nya
valyának, például a t.üclögyuladásnak symptómája. - Eny
nyit áta1ánosan a lázakról; - azoknak killönös leinísflt, 
gyógyít:1sát. a jövü lapokon tárgyalandom. 

O•·báncz. 
(Sz . Antnl tiir.e - Rothl:mf.) 

Az orbám:z a külsü bürnek nagyobb vagy csekélyebb 
kiterjedésil gyuladásában áll. Előfordulhat a külbörnek 
l ' l 'k ' ' l ' ' t' l a carme y1 · reszen: az neczon, ter 1csseg es szopta as a att 

nem ritk:ín az emlükön, n végtagokon; kiilönösen n alsó 
végtagokra nézve a lágyék, - felsük1·e nézve pedig a hón
alj nl:Jtti ulirígyl!k dagnelnak meg. Kezdüdik H ny<'IVülya 
némi fesziilésnek, viszketésnek érzeté,·el a bürnek azon he
lyéil, melyen meg fog jelenni az orb~í.ncz; nzután lapos da
ganatocska emelkedik fel, nwly mdeg, fényes, vörös, 
J'Ózsa- vagy S<Írgás szinü; a nyomás Mtal (~]enyésző vörös
ség nyomás uMn ismét visszaté1·; a melegség füliiletes a 
gyuladt 1·észben; ~L fájdalom közönség~seu csekély és csak 
viszketü, kevéssé égetü, máskor szúró. Ezen jelenségek a 
lázzal együtt este nagyobbodnak, reggel pedig kisebbed
nek; ide júrulváu: a fejfájt1s, szomj, u n dor, h {tn y ás, Hyugta
lanság, a. nyavalyának helyéhez s foldhoz képest kisebb 
nagyobb mérvben. 

Az orb{mcz okai kiilönféU·k lel1etnek: gyomorromlat 
Júclhüs, zsíros eledelek, némelyeknél hal, rák, sat. által; 
összegyiilt nyák, epe; lelki indulatok; az egész testnek 
vagy egyes részeknek meghülése; igen meleg fördük, da
d.zsszurások és m~ís külártalmak; nl-mely· nyavaly~k 
helybelikép is okozzák az orbánczot., u. m. a süly, VlZ

kóJ·, köszvéuy, az aranyér s hósz{tm rendetlenségeJ, a se
bek, sat. 

Az orbánczos daganatnak föliilete nélw sim a és 1·ajta 
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épen semmi egyenetlenségek sem észleltetnek. ~z több-
. ·e izzadás és a felbőrnek lehámlása által eloszhk. Ha az 

~;~~ncz megtörésével beköszöntő börht1mhís me5?;hülés ~l
tal meo-akadn.Iyoztatik, akkor vizkóros elaganatta változtl~. 
Ezen o~báncz igen szállékany : magától, va.gy rosz gyógyi
tás következtében, meghii.les után, indulatok által a t est 
folületérül eltii.nik és agygyuladást, dühödést, rángást, gu
taU.tést sat. okoz. 

A mi a gyógyítást illeti, ezt mindenkot· az előbb em
lített okokhoz alkalmaztassuk Igy ha zsíros eledelek, vagy 
epe, összegyült nyák sat. okozzák az orbánczot, fölkeres
vén a gyomor bajokat, ott ezen okokhoz képest tnlalhatun k 
gyógyszereket sat. 

Az egyszerii. sima orháncz ellet!, félretevén minden kül
szert, egyedül a légnek és a hidegnek elhárítása és a bör
ki.gözölgésnek fenntartása kedveért - könnyU fehér ruhá
val takarjuk be a. fekv ü betegnek sze n vecW részét, - e 
következő hatalmas gyógyszert adván Le : 

Belladonna, melynek a börbet.egségeklJeni kUlönös ha
táskörét illő alkalommal mindenkor tapasztalhatni. Ennek 
haszmíla.tn. mellett sokkal rövidebb idö alatt gyógyul a be
teg, mint máskép gyógyulna ; - elháríttatnak több más ba
jok, melyek e betegséggel járni szoknak . u. m. agygyuladás 
sat. A bellado·nnához hasonló az apis. 

Aronitnm,, a belladonna előtt adandó azon esetre, ha 
a jelenlevő láz nagy forrösággal, nagy szomjjal tüntetné ki 
magát. Ebbül adjunk minden örában három golyócskát 
egy kamUyi vizben; bő izzadást tapasztalválJ egy-két bevé
tel után, adjunk belladonnát. 

B1·yonia, ha az orbáncz a csuklókat vao-y ezek köriil 
levő részeket lepi meg; ha mozo·ás által ki.ilö~1ösen nőnek a 
fájdalmak; csak akkor adandó~ ha tán a belladonna vára
kozásunknak meg nem felelne. 

Pulsatilla , talán csak akkor használna inkább mint a 
belladonna: ha az orbáncz egyik részről a másik részre szö
kik; .vagy ha fülgyuladással van összekötve; de ily eset
ben 1s hatalmas a belladonna es csak ennek sikertelen 
használata után adassék a. pulsatilla, 
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Ezen gy6gyszel'ekbűt üt golyócskát tíz evőkanálnyi viz
ben fe!ol?xtsztván, aclfunk be rninden 61·ában egy kanállal; 
bü izzadás utrín rninclen há1·om 6rában. 

Néha az orbáncz felületén hólyagocskák emelked
nek, hasonlók azokhoz, melyeket a hólyaghúzók okoznak; 
ezek legközönségesebben az arczon forelulnak elő és éles 
sá1·gás nedvet foglalnak magukban, viszketést, égetést okoz
nak, hm~1~~~· fclfal~adnak é~ va~tag v~rral fecl~tnek be, mely 
<~.~a.~t, m1clon leest,k, az eges~seges bőr mutatJa magát, vagy 
toluictes ge11yedest vehetm ésue. ·- Ezen hólyagos or
báucz néha a has, gyomor tájAt öv o-yanáut veszi köriil. 
Küzönségese11 clübb világos vörös 1 gy~ladt, illetésre érzé
keny a beteg rész, azután jelennek meg a hólyagok, melyek 
felfakaclván, vat·almt képeznek, melyek ahtt fölületes ge
nyeclés maracl. 

Ezen ltó1yagos orl)áncz gyógyítástha majd núndenkor 
elegenelő a 1'htts. - Ezen gyógyszer még akkor is megfele
lend várakozásunknak, miclön agygyuladással van össze
kötve ezen orbáncz. Ily esetben minclazáltal szükséges néha 
a belladonna is. 

A hepm· wlplw·J•is azon esetre adathatik ,. hf1 a 1·hus 
javulást okozván, <L genyeclés egészen meg nem szlinnék. 

E gy6gysze1·elc ugy veenclűk, rnint előbb eml~tém. A szo
ros cl i ae t a pontosan megtart~tncló. A betegseg lefolyása 
közönséo·esen 5. 7 napig tart; ritkán terjed 14-21 napra. 

Ha. 0 ideo-lázzal ]'ár az orbáncz, nézzlik :tz ideg-lázat, 
b . 

vagy ha rothasztó-lázzal, al:kor ezt; • .. " .. 
A csecsemők orbánczaröl uuts helyeu. V1sszautodott 

orbáncz után szintén }t fennemlített szerek hasznosak. 

Cs tíz. 
(Rheumatismus.) 

A csúznak közönséges tulajdonságai ezek: szaggató, 
fúró, feszítö, szúró fájdalom, oly érzéssel rnintha a szen
veelő részt környezü lég mozogna; ezen fájdalom bizonyos 
vagy bizonytalan iclüre sokszor hirtelen enge~, vagy_ ~m
gyobbodik · kisebbedik többnyire ágymelegség altal; btdeg 
által pedig és némelykor csekélyebb illetésre vagy mo~· 
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aásra növekszik. Minemüségére nézve különbözik a fáj
dalom, n. mint t. i. különféle l'észt foglal el. Igy, a fej
ben nyomó, metszö, szaggató a f?jdalom, nagy .~1yugt.~.lan
ságga.l, álmatlansággal, süt néha fel!·ebeszéléssel osszekotve; 
--· a nyaktöben és a háton feszítő: - a mellen szúró és a 
szabad légzést megakadályoztntó; - a, hasban 1.netszii, 
é<Tetü· ·-- a véo-trto·okban tom1)a, vagy nemelykor cles. A 

e ' b b d" , claaanat és vörösséo· csekély. A melegség a szenve o resz-
be~ vao·y rendes v~gy csekélyebb 1nint egészséges állapot-e ' ._, .... . 
bu.n varrv nao·yobb noha inkább hide!:rrül panaszolkochk 

' eJ e. ' . .... é . l ekkor is a beteg és csak az orvos tapmtó keze t'Zl a. me e-
<Tet. A szellvedü résznek munkálata, mozgása. meg van gá
tolva .. A nyavalya nem ostromolja államlóan egyed ii.l csak 
egy részét a testnek, hanem mnjd a közel-, majd a távollevií 
1·észekre is átugrik. Csúz ellen ezen gyógyszel'ek has7-
nálnak: 

B1·yonia, ha a fájdalom szaggató, fe~zítü, szúró, vörös, 
fényes, meleg daganattal és f<:·sziilés-érzéssel összekötve; ha. 
mozgás ál tn.l kiilö11ösen növekszik, 11éhn oly érzéssel, 
mintha a hüs elvált volna. a csonttól; ha ily szenvedésbell 
részesiil a test bármelyik részt~, de kivált n tej, éjjd kiiW
nösen. 

Rhn:;, ha a fájdalom feszítü, szaggató; nngyo b b nyu
godt állapotban; nagyobb, ha iiléséböl vngy tekvéséből 
kel fel a beteg, mint mozgásban; nagyobb, mi.helyt hive
sebb lég éri a beteg részt; ha a szenvedtí J'é.szben, mely da
gadt és vörös, zsibhadást, éri.11tés által pl·dig szürá.st érez a 
beteg. 

Nux vomiw, ha a beteg hüzlí fájdalmat érez és szen
veelő részét, például fejét nem birja mozdítani leginkább 
éjszakán. - Ha a test bizouyos részében létezö csúzos fáj
dalmak éjjel nagyobbak, úgyi meleg által 11övekednek, cla
cz~íra az izzadásnak nem enyhillnek, főleg a csontokban 
érezhetők; vagy a f~íjdalmas 1·észek dagadtak, a daganat 
fényes vörös: jó a rnei'CUi'. 

Pulsatilla, ha tr fájdalom az egyik részröl hirteleu a 
másik részre v á n d o r o l; ha este felé éjszakáig naoyobbo
clik; ha a szenveclü rész dagadt; igy klilönösen ha~ beteg 
nyaka mincl a két részről fájdalmasan megdagad, érintés 
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ál~al ugy faj, mi n.tha csak kelés támadt volna a beteg ré
szen; Iu: a test b1z01tyos részének, p. o. a fejnek fe lé t, a 
testnek Jobb vagy bal oldalát foglalja. el a fájdalom. Föleg 
tavasz kor elöforcluló csúzbau haszuos. 

Belladonna, ha leg~iseb}J n:ozgás is legnagyobb fáj
dalmat oko~; .. ha a n~ak Iz1;1m f~J~htlmas~n megdagad ván, 
ugyanezen 1;lob~n a JObb !ercll~aJlek ban ts érez fájdalmat 
a ?eteg, lábat ln nem nyujthatJa., süt nem is mozd(thatja; 
mmden észrevehető daganat nélkül· ha minden mozO'ását 
iszonyn f<tjás követi, vagy ha nyo1~ó, szaggató .fájd~mat 
mély~n a csontol~ban érez~ beteg; ha a fájdalom éjjel nö
vekszik; ha a feJ szenved 1gy, vagy a test bármely része. 

Cham,omilla) ha szaQ'O"atást, zsibbaclást érez a beteo· <..JO • 0) 

ha a fájdalom leginkább a csnklókban, inakbnn, csontok-
ban jön elö; éjjel nagyobbodik; vagy ha a luHgerinczet 
foglalja el a csúz; ha a keresztcsonttól a czombokig elterjed. 

Ezen gyógyszerek czélszeri.i d iaeta mellett, legtöbb 
esetben rövid iclö (pár nap) alatt minden fájdalomtól (főleg 
ha ez nem régi) megszabadítják a szenvedöt, minden ke
nőcs vagy más kitlszerek hasr.nálata nélkü l, b ő i z z ad ás ba 
hozván a beteget, melyre azonnal javulást érez; ily bö iz
zadás mellett sem javnlv~ín n beteg, adjunk me,·cw· viv.*1 

Hárorn goly6cslcát tiz evőkanálnyi vizben felolvaszt
ván, núnden 2-8 órában adjunk egy lwnállal. 

A csúz néha. csekély, ele gyakra.11 nagyobb és gyu
la::;ztó jellemü lázzal jár: - cstízlclz - (rheumatisches 
Fi e b c r), mely fol'l'óságga.l , szomjjal, nem ritkán a ti.i.clö
gyulad~~snak csekély _jelei által tünteti ~~i m~?~~t; a szen
veelő I'e:sz, ha nem 1gen m6lycn fcksz1k, VOI'OS, dagadt, 
muukálatában tökéleteseu meg van nlwclályoztatva; a le~
csck6lycbh érintést ::;cm szenvccli; a fYtjclnlom ki.ilönben IS 
nao·v mclv n lázzal együtt c\j:;;zakáu súlyosodik; a szék re-

oJ' J l' . k' "b ked t a vizelet csekély mennyist~gü, völ'ös, . angszmü, eso · 
ben ~avaros. Ilyenkol·legszol·osb d i a c t á t t~~rts~n a .bet~g; 
ha tán enni kiván, elégedjék meg levessel, fns. VIzet Ihatik, 
de csak keveset egyszerre. Javulás csetén IS reconvale-

'') A-: bécsi lipótvárosi kórházban Pt·. A ru o ld aj1ínl:tta után 
csúzos állapotban legjobb sikerrel lutSZIHílt<ttik a ta?•tcwus em.' -
ugy veendő, miut alább említeni fogom. 
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sceushez ill ö, már sokszor emlí tett é letrendet tartso I J. - A 
betegség lefolyá~a. 5. 7 na.pra terjed rendesen ; néha. azon
ban 14-21 nap1g tart. 

Ily esetben előbb acouitum, minden órúban három go
ly6cska egy fcaná~nyi vizben adand~J bU izzaelás után eg~
két be•;étel1·e ad)'t~nk azon szerekbol egyet, melyeket csu 
ellen ajánlottam. 

Ha a csúzzal járó láz ideges jellemü - nézzük az 
icleglázat; de a csúzzal járó láz rothasztó jellemet is vehet 
fel, - ekkor nézzii.k a rothasztó-lázat. 

Jeg3zék. A csúz, kivált a kóborló csúz gyógyítását kellő figye
lemmel kiflérjük; mert néha e nyavalya a killső részekről a belső 
organumokra, az :tgy-, gerinczagy-, tihlők-, sziv-, gyomor-, belekre 
teszi le magát és e letételes csuz veszélyteljes. Ennélfogva, ha a kü.l
fájdalmak hirtelen eltünnek, de ezek holyett vahmely belső organ 
szenvedő állapotának jelenségei tünnek fel; ha a már alábbhagyó 
láz ujra lép fel nagyobb mérvben: a beteg érverése teljes, kemény, 
forrósága nagy, valamelyik belső organ gyuladásának symptómái 
világosak, - ekkor azonnal: 

a conitat adjunk szokott módon készítve, núnden 1h -l órá
ban. Aconit után bő izzadásba jövén a beteg, a jelenlevő és már 
másutt leirt gyulad:ísok ellen ajánlott szcrekből válaszszunk speci
ficus orvosságot. Különösen: 

agy-lobban: apis, belladonnát, mc?'CU1' sol'Ub., sat.; 
tüdő-lobban: phosphm·, jod, mm·cu1· sol'Ub., ta?"tm·us emet.· 
sziv-lobban: cannabis, cnctus, spigelia, lachesis, a1·senic. j 
gyomor-lobban: bryonia, bellad., cantharis, a?'sen.; 
bél-lobban: szintén ezek hathatósak; 
gerincz-agy-lobban: nux vom., 1·hus, bellad., b1·yonidt sat.; 

melycknck bevételi móclját ezen bántalmak Icirásánál találandjuk. 
Ekkor :t d1:aeta legszarosb legyen; minden kül-szerek mellözendők. 

Köszvény . . 
(Gicht.) 

A köszvény ritkán jele11ik meg hirtelen; elöjelei kö
zönségesen szabálytalan emésztésre mutatnak; milyenek: 
a tisztátlan nyelv, kellemetlen szájür., gyomor-éO"és, nagyobb 
étvágy vagy étvágy-hiány, gyomor- vagy h~sfeszesség a 
szelektől, székszorulás vagy hasmenés, aranyeres bajok, 
vagy az aranyér megsziinése, kedvetlenség és e jelenségek 
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néh~ h~sszabb időig: elturtanak. Közeledvén c baj fejlődésé
nek Id~J~, a bet~g VIs~ketést! fesziilést és oly érzést tapasz
tal tagJaiban, mmt 1mkoJ· h1ves .szelecske éri a testet, a te
nyerel~en reped~se.k tám.adnak, söt mészforma anyag fedi 
b~ e 1:esz~ket. M1d~11 pechg a köszvé11Y már egészen kifejlö
dott, atalanosan éJJel szaggató, égető, fúró fajelaimat érez a
beteg, e mellett borzadozás, utána száraz forróság áll be. A 
beteg tag orbáncz gyanánt megpirosodik, megdagad, moz
gathat6.~ága me_gakac!ályoztatik. - Ekkép növekszik a nya
valya tobb n~p1g, rntg végre szerenesés körülmények közt 
a reneles emesztés beköszöntésével egészen elenyészik; de 
ha ör~kségi hajlama van a. betegnek a köszvényre, ez is
m~t :1sszatér és pedig, ha czélszerüleg nem gyógyittatik, 
nunchg gyakrabban. Többszöri recidivák után a szenvedö 
tagok megmerevednek, megkeményednek, köszvényes cso
mók, csontdaganatok támadnak; sokszor ismét chronicus 
bör-kütegekbe, aranyeres betegségbe sat. megyen át e kínos 
nyavalya. 

Valamint az idült (chronicus) csúzt, ugy az idöszakon
kint megjelenő köszvényt hosszabb idő alatt ugyan, de si
kerrel gyógyíthatjuk a "csúznál" említett szerekkel; ha 
azonban ezek gyökeres gyógyítást nem eszközölnének, vá
laszszunk e következeneW szerekböl egyet, el nem feledvén, 
mikép köszvény ellen is, ha. az időszakonkint, különösen 
öszszcl vagy tavaszszal g y ul a. sz t 6 lázzal lép fel, minden
kor elübb ar-onitnm-ot kell beadni minden két órában; ha 
pedig a láz id eges vagy e pés lenne, az ezek ellen fel~o
zott szereket kell használni; - figyelmezvén egyszersmmd 
a, köszvény ok aira., 1.nely uem ~gyedül csn.k meghül~stöl, 
hanem más okokból IS származile Igy, ha gazdag, tetlen 
életmód zsíros eledelekkeli visszaélés okozza a bajt: ant/mo-

' nium, pzdsa.t.; - szeszcs italok után nux v., Mt~Jiw~·; -
sör uMn: ?'lws; -- harag után: bryonia ?w:~,·; - vissza
ütődött izzadás, aranyér után: snlph1w, pnlsat., nnx v_., ?el
lad b1'vonia 1·hns: - önfertőztetés nemzö ösztönneh vrsz-

., :J ' • ' l'k L a ··nk szaélés után: china., ar. phosph01'. választall( o·. ~oY.~ ', 
t ekintettel a test szenvedö részeire, a fájdalmak lllll10,s ~
a é r e nézve is valJ' on a. kar láb kéz sat. szaggató, s~uro, 
0 

' ' ' é khe kepest égető sa.t. fájdalmakban szenvecln<.>k-e s eze z 
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válaszszunk vagy a már leirt, vagy a leiraudó orvo~ságok 
közöl olyant, mely a. jelenlevő körillményeknek legmkább 
megfelel. Legkönnyebben, gyógyítl~ató a, láb-, !1ehez~bbe~1 a 
t~rd- k~z- könyök-köszveny; a es1pe- es gcnncz-koszveny 
legm'akac;abb. Nézzük át figyelemmel a gyógys~ereket: 

Sulphw'*)
1 

ha szeszes italok1 vagy meghiiles okozák a 
köszvényt; ha vállai, karj~i, kezei, ,lábai izn:aiban szaggató 
szúrást érez a beteg; ha Igen érzekeny a hideg, Jéghuzam 
iránt; fájdalmai az időváltozásokra és inkább nyugalomban 
mint mozgásban növekszenek, kivá1t éjjel meleg ágyban; 
ha ezen részek vagy a térd megdagadnak. megmerevednek, 
a daganat fényes és fájdalmas. 

Calcarea ca1'b., ha szinté11 szeszes italok vagy meg
h\.i.lés következtében tAmadt a köszvény, a kezek ujjait 
meggörbíti

1 
azok csuklóiban csomókat hoz elü; ha a térd 

megmerevül, kivált pedig akkor ha;;:znos, ha. vizben hüté 
m('g magát a beteg. 

Lycopodimn 1 ha a;r, arc;r, jobb oldala SZL\llVc cl j ha az 
ujjak, a térd mcgdagadllak és megmereveclu ek j a daganat 
vörös; a fújelahnak estetc J,:, éjjel 11agyobbak j ha a szcnvcdö 
tagok görbé11 huzóduak ö::;sr,e; - köszvéttyes csomók je
lenlétében is enyhít és gyógyít sz~C'rcncsésen kivált olyauo
kat, kik hajlandók a meghülésre. Köszvényes esomók jelcn
létében hasznos még a staphysagrio .. 

Tlmja, ha leginkább a test ba.lolda1á.t foglaljc1k d a. 
fájdalmak; lm a szaggató s egyszersmind kopogó fájdalmak 
a vállaktól az ujj-hegyekig terjednek; ére;r,hetük néha csak 
a ka:?kban, me~yek miclün leeres;r,tetnek, jobban fajnak; ha. 
az UJJak hegyet clhaluak; ha. miHclezen részek megclaaad
na1\, vör?sek j ha mozgás által a. fájdalmak némileg enyh Ul~1ek. 

Clnna.J ha öufertöztctés-, nemi ösztömwli visszaélésnek 
okozata, vagy ha ~yen~csé&en alapult a köszvény, mely 
a., kaeok, ,~ezek, UJJak 1zma1b_an és csontjaiba11, vagy a 
terdben faJdalmas daganatot 1déz elő, mely érintésre na-
gyobb. · · 

*)A kénes fördők (Schwefolthermen) használata oly vidé
ken, hol tiszta a levegő, szintén czélirányos; ilyenek a Pöstyén 
T e p l i t z, R ö m e r b a d sat. ' 
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Ac. phosplwr. szintén önfertőztetés , parázuA1kodás
sz,ülte köszvény ellen, füleg ha a fájdalmak a csípekben, ín
uet lefelé huzódván, a czombokban fészkelnek; nyugodt ál
lapotban erősebbek; enyhülnek mozgás által. Bú, gond után 
fejlődött köszvény után is helyén leend; de ily körülmé
nyekben a staphysag1·ia-t sem hagyhatom ki, különösen 
ha a beteg akkor érez leginkább szaagatást midün ül és a 
fájda~om székhel~e a csipe, vagy a btércl; köszvényes cso
mók Jelenlétében 1s folytathatjuk .annak beaclását . 

. lVfercu'l'ius viv., ha gyógyszet· bevétele előtt is már so
kat Izzaelott a köszvényes enyhülés nélkiil; ha alig tih·heti 
az á~y-mel?getj ha cg yolclali fejszaggatás kínozza, mely 
nyakig terJed es a fogakban is érezhetü; ha fájdalmas kar
jai dagadtak, vörösekésmelegek, vagy ha csontjaibau 
dühöng a fájdalom. éjjel főkép és szeLiveelő részeiben hideg
séget érez a beteg. 

Ledum, ha vállai ball, könyökeibeu 1nozgás által növek
szik a köszvényes fájdalom; ha a czomb, láb, ennek nagy 
ujja vagy a térd van megdagaclva; ha kezén csomók támad
nak; az ágy melege majd e1uem tül'l1Ctö. Könyök-köszvény 
ellen jó a spigelia is. 

Colchicum.; kivált Im gastricus bántalmakkal van ösz
szekötve a köszvény; ha többnyire bal oldalon jelenik meg, 
vaay leginkább a csuklókban; ha izmaiban viszkető, húzó, 
sz~~ggató fájdalmat érez a beteg, mely este majd elviselhet
len és egész éjjel tart; ha a köszvény közönségesen öszkor 
lepi meg az arra. hajlandót. , . 

Sabina ha a csipeben központosulnak a faJdalmak, 
innét a czo;n big terjednek, lépdeléskor igen élénkek. Ha
sonl..tg használ, ha a kéz-csuklóban támad daganat; főleg 
nőknek ajánlható. 

Colocynthis is a most említett esetben jó, azonföl~ill1a 
a keresztcsontban létez a köszvény; a fájdalom legkisebb 
mozgásra vagy köhentésre nagyobbodik, hascsik~rá~s~l, 
lágyék-szíu·ással van összekötve; járás alkalmával sant1k~l 
a beteg oly érzés mellett, mintha izmai rövíd.~bb.~k l~~~~~~ 
nek; ha egyes tagjai összezsugorodnak, megg~rbnlnek! 
a térd megmerevül. A tagok össz~su~orodasa, a. csipe-, 
térd-köszvény ellen hathatós a g1·aplntes 1s. 

Argentl. Ilnsooaz . Gyógr. II. 
23 
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A · 1·· I·1a S''eszes italok va0 ')' nagy meghülés szi.i-?'Senu;lt 11, ' ... o . 

l ' a ko··szvénv· a kiállhatlan, égető fájdalmak nagy emenye .; ' l 1 
t lallsá o·gallJárosulnak moz0o·as által egy ceveset eny-

nyug a ' o · ' .. . · · . 1~ . 
h ··I ek azért kénytelen a szenvedo tagJalt gya\.ran moz-

u n ' 'l l. l l . cratni. ha fekete himlö-féle küteg ütőcll c n testen; 1a VIZ-
o ' 
kór mutatkoznék. 

Antimonium, ha gazdag életmód okozza a kö~.zvényt, 
de itt a zmlsat., sulphur i~ igénybe. vehetők. - Koszvény 
ellen a csúz nál" elöbb leirt bryoma, nux, pulsat., bellacl., 
1·hus, ~ mint mondám - szintén tekintetbe veendők. 

Ha a beteg farába veszi mag<H a köszvény (Hüftgicht, 
- iscbias), ekkor körülmények szeri:1t különösen n:rükö
dcndnek a: 'thus, cmtsticum, colocynth~s, nux vom.; a JClen
levö symptómák szerint választandók és ugy veendők, mint 
most említém. - Ha egyes tagok ban megszi.invén a kösz
vény, innét a test más részére teszi le magát, - ezen leté
teles köszvény (gichtische Metastasen) ellen hasznosak az 
aconit, nux vorn., pulsatilla, wlphm·; körülmények szerint 
gyakrabban, ritkábban veenclök. 

A választott sze1·ből 5 goly6cskát tiz evőkanálnyi viz
ben felolvasztván, abb6l adjank be nagy fájdalmakban 2--
3 61·ában; izzadást, enyhillést látván, 1·itkábban egy kanál
lal. Ha má1· a fájdalmak elmultak, a köszvény gyöke1·es ki
i?·tásáTa csak rninden negyedik, ötödik nap veendő az orvos
sze1'. De midön az ac u tus csúz pár nap alatt gyógyítható, 
-akkor a chronicus csúz és köszvény gyógyítá.sáratöbb 
hét kivántatik, daczára a folytonos izzadásnak. 

Elmulván egészen a baj, az arra hajlandó legyen mér
tékletes az evésben és ivásban; több növényi mint állati 
eledellel éljen; ruházata az időviszonyokhoz legyen alkal
mazva, tekintetbe vevén nlindenkor melegségi fokát a lég
nek, melyben tartózkodunk és e szerint most melegebb 
most kevésbbé meleg ruhát öltvén magunkra, kerülvén a~ 
igen meleg öltözetet föleg járás közben; a szabad légbeni 
testmozgá.st el ne mulaszsza a köszvényes. Ily módon átalá
ban sok bajt kerülendünk el, melyek gyakran egyedül a 
tespedö, eikényeztető életmód szi.ileményei. Óvszer gya
nánt ajánlom a hidegvízzeli testmosást egészséges állapot-



bau~~); ekkép uwgeclzvé11 a mcahiilésre <Jly io·e11 lwJ'la11cló 
' ' 'l . . .._, o 
e~. e,t·ze \:e11y testet, tulltd eu IdövMtozásrH, vagy csekély meg-
Imiesre nem térend legalább azonnal oly könnye11 vissza az 
alkalmatlan és fc1jdalmas nyavalya. 

<•) Ime - a hidegviz ideá.ja felébreszti bennem átaJánosan a 
f~rdök idoáját; t~h<i.t ezekről kimondo~1 rövidon véleménye?Iet.lvieg
vallom. eleve, miként én a hom. gyogyszer hatalmas ereJében biz
V ll n, mmclcn betegség eliizésérc egyedill h. szerekot használok; ele 
még so_m tagadom a fördők hasznát, sőt aján!om azokat olyanok
nak, kik e. I:észbe.n velem tanácskoznak, nemcsak azért, mivel csak
ugyan po~Htiv gyogyerővel birnak a fórdők, hanem mivel taO'adhat
lnn egyszersmind azon változásoknak üdvös hatása az 

0
emberi 

testre, melyekben ily alkalommal a beteg részesül; ilyenek: más 
éghajlat, más regényes vidék, jó levegő (az egészség helyro!illi
tására oly lényeges factor, hogy ez által egyedül is mco·O'yÓO'yulhat 
néha a szenvedő), más életmód, uuís lelki élvezet sat.0 D:' nem is 
ellenkezik a homoeopathiával a fördők haszn{da.ta: csak a gyógyí
tandó nyavalyák természetéhez elvünk szerint legyenek alkal
mazvn. a förclők; mert fördés alkalmával a bőr &l tal beszívott ásvá
nyos viz bizonyos mennyiségében foglalt gyógyszeradag sem tér el 
igen a rendes h. adagtól: miután Young, Madelen és több ter
mészetbuvár számitás:t s:r.erint 28" R. tórdőt '; , vagy';, óráig hasz
nálván, a beszívott ásványos viz mennyisége: 1-2 lat,- az abban 
létező ásványok összegeé: egy szomernek (Gran) mi11tegy 1

/ 10 -
1
, 10 

része, - és igy csak parányi azon adag, mely a bő1·-idegekre hat. 
Már pedig azt I-I a h n em a n n sem tagadja, hogy a specificus gyógy
szerek külsöleg alkalmazva, szintén jótékonyan müköuhetnek; nem 
tagadja azt senki, tudván, hogy az idegrendszernek (Nene_nsy~tem) 
ez uton történt érintése }Uta l ar. cktm·öt ugy lehet segítem, mmt a 
belső orvosságok által. , , , , . _ 

Elleneink azon ellenvetesere, hogy az asYanyos viznek tobb 
alkotó része levén, azt elvénél fogva a homocopatha nem használ
hatja - röviden csak ezt váln:< zolom: igaz, hogy a homocopatha 
solw~em kever ö'ssze több orvo;;;:~ígot; igaz, hogy helyes elvéhez 
raO'aszkodva, minden egyes bevételre csak egy szert rendel: c~e 
azért ezen egy. szernek lehet több alkotó része, melyeket a terme
szet egyesített; igy a növénynek is több alkotó része va1~, ~elyek 
egyesiilve a növényt k~pe~ik, me~ylyel m~ sze1:encséseo gyogyi~un~. 
Ekkép áll a dolog az asvanyos vizekre nezve IS, melyeknek ha,zna.t 
ismételve nem tagadom: csak egyénileg a betegséghez legyene~ 
alkalmazva. A t e n g e r i fö r d ők e t szintén, nemcsak ~z 

1 
ottdam 

· .. I miVC a a-egészséges tiszta léO' miatt, - hanem azért Is aJan om, . ' 
o-ály és ar)ály által létrejött hullám-csapás mármagában lS az egész 
o 23. 
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Néha reuelkivill élénk nyilahís roba11ja. mei;?; a keresz
tet, mely több1}yire hi~·telen és közö11ségesen. ~laJolá~ vagy 
emelés alkalmaval lepi meg az embert, annyna, hogy ~1em 
mozdulhat. Ezen licresztnyilal:ís (llcxensclmss) ellen Igen 
jeles szer az a r n ica, mely rövid idö alatt enyhülést hoz, 
2-3 nap alatt gyógyít legtöbb esetben;- ha ez ne.m .hasz
nálna, hasznos a rhu~, kivált ha gyakran szok e baJ VIssza
térni nemkülönbe11 ajánlható a sulphw·, fökép aranyeresek
nek '_ I-Járom golyócskát liz evőkanálnyi vizbe·nfel.olvaszt
ván, acljzmh eleinte minden 61·ában egy Iconállal; Javulást 
tapasztalv6n, minden 2-8 61·ában. . . . 

A beteg körii.lmé11yeihez képest : maJd szoros, n:aJcl 
quantitativ nem annyira szigoru életrend nélldH, vala
mint átalában, ugy itt sem sikertilhet a gyógyitc1.s. A eliae
tára jól figyeljenek a köszvénycsele 

G y u l a s z t ó l á z. 
(Entzündliches Fieber.) 

A gyulas;.:tó híz ritkátt jelenik meg magánosan, leg
közönségesebben helybeli gyuladásokkal (p. o. tiiclö-gyula
dással), az emésztő életmüvek (organumok) szenvedésével, 
vagy más egyéb betegségekkel jár. J elei e következenelök: 
az arcznak pirossága, nagyobb me legség, ezután rövid időig 
tartó láz erős fázással, mely sokszot' csak egy izben rázza 
meg a testet; ezen h\zás után égető, száraz: az egész test
ben egyaránt elterjedt forrós~íg, mely eleinte a tapintó 
egészséges ember kezének is kellemetleu, súnte csipös ér
zést okoz; a vér fölfelé tolul, az arcz vörös a szemek fé
nyesek és a világosság iránt érzékenyek; a f~ fáj, a nyelv 

testre jótékony hatÍLst gyakorol és mivel ezenfölül a tongeri viznek 
vegyalkat-részeire figyel ve, bizonyos, miként egyéni csetokben a 
tengeri viz üdvös gyógyerővel bir; valamint tagaclhatlun, miszerint 
a szcrencséscn választott többi fördőkuek is sokan köszönhetik visz
szanyert egészségüket. Azért o kiadásomban több chronicus baj 
ellen fördőket is ajánlok azoknak, kik a förclőkben helyzik 
bizalmukat. E tekintetben azonban csak néhány fordőröl teszek 
említést, miután azok iránt mindenki bőven értekezhetik házi orvo
sá val. 
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vörö~, vagy fehéres és kevessé nedves; a száj és torok szá
raz} ~Imét a ~~agy szomj, a hideg és savanyus italok utáni 
epedes.; a szá.JIZ, a szaglás meg vannak változva; az étvágy 
lu{myztk; - a hah1ntékiite1·eknek erősebb verése; nehéz 
légzés, csekély és száraz köhögés , szivdobog{ts; -- rendet
len széklirtiléssel közönségesen kemény varry rekedt szék· 
a csel~ély mennyis.éggcl és szinte égető fájd~lommal kiiirí: 
tett vtzelet lá.ngszmíi; az álom nyugtalan, a7. érzékenyebb 
egyéneknél és a gyermekeknélleainkább néha félrebeszélés 
vétetik észre; nem ritkán hányá~ jelenik meo· de ez nem a 

, 1 } • Ol 
gyomor tt~ztata anságából következik. Legjeles b tiineményt 
nmtat a ver, mely fölötte vörös, hamar megalszik és vastaa 
sárgás hártyával fedetik be. 

0 

A gyulasztó lázban hathatós gyógyszer minden esetre 
az aconitwn, me ly biíl öt golyócskát tiz evől~análnyi vizben 
felolvasztván, eleinte adhatunk minden 6rúban; bő izzadás 
után minclen három 61·ában egy kanállal. 

De, amint monclrtm, magn.nosan ritldtn jelenik meg a 
gyulasztó lá.z, hanem közönségcsen helybeli gyuladásokkal, 
vagy más betegségekkel összekötve; azél't ily esetben ke
ressi.ik fel azou betegséget, mely a gyulasztó lázzal egyU.tt 
jár, és aconitmn után adjunk oly szel't, mely a másik beteg
séo·o·el leainkább megeo·yez. Például, midőn a ti.i.dőgyula-

bo o o l 'll ' , ' d ' elás gyulasztó lázzal jár, ezen láz ecs1 apltasara a va,n 
egy-l<ét adag aconitt~m - ot, keressUk fel a tiidögyuladást es 
az itt ajánlott szerekböl válaszszuk azon orvosságot, mely a 
jelenlevő tüclögyuladáshoz leginkább illik. , 

U gyszinte, ha aconitum használata ut{tn a ~yulh~zto 
láz mellett oly kórjelek is jelennének meg, melyek 1deg~azra. 
mutatnak; vaay megszi.invén a gyulasztó láz, csak az Ideg
láz kórjelei v~lnának jelen, -- ekkor nézz~i.k itt a~ább .~z 
ideglázat és használjuk körülmények szermt az 1tt lent 
gyógyszereket. 
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I d e o- l á z "'). 

(Nerven-Fieber.) 

A magános, eredeti idegHt.z (hagymáz,- typhus) 
icren ritkán fordul elü - többnyire más láznak (p. o. epe-, 
1~rák- sat. láznak) lef;lyása alatt fejlüdik ki. Az ideglá.~nak 
ezen kezdü fejlödését gyanítani lehet, ha a.z els.ö e:·edet: be
tegség (p. o. epeláz) alatt a ki.ilsü bür egész kite~·Jedéseben 
hirtelen s:;:árnz lesz; ha torkában, orrtíb~Ln vtüanu szára;~,sá
got érez a beteg; ha nyelve kevésbbé nedves; ha a beteg
nek külsü tekintete lüllöni.:isen meg van változva; arcza hal
vány és szinte hosszas1)bá válik; ha a beteg kevésbbé kezd 
Ucryelni minden tú1·o·yra.; éjszakán némelykor félrebeszél; 
n~hezen hall flllei 

0
zúo·nak, fei e szédeleg, fükép midűn az 

' b J ffd . ágyban felül; ha vizelete nem zavaros, hu sa felpn a , ereJe 
csökken. 

Tökéletesen kifejWdvén nz idegláz, a jeleulevü symptó
mák sokszor a;~, ag_y, músszor a has némely organumai
nak, némelykor per1ig kivált a tüclünek szenvcdö állapo
tára mutatnak és eszerint clsü esetben: typ h us cer e bra
lis, másodikban t. ab~lominalis, harmadikban pneuma
typhus nevet visel. Atalában typhusban a ki.ilsö érzékek 
vagy eltompnlnak, innét a nehéz hallás, érzéketlenség; 
-vagy renclkivii.l . izgékonyak, innét a közönséges hang 
is kellemetlen hatást tes% a betegre; - a lélek munkála
taira nézve szintén különös rendetlenségek észlelhetők; a 
tett kérelésekre vagy nehezen, vagy némi megfontolással 
felel a heteg, józan itélete nincsen, félrebeszél és vagy igen 
jók~dvU, víg! vagy szomoru, kétségbeesett; eltompult ~í.lla
potaban pechg csak morog, suttog, kapkod ide s tova. a lég
ben, némelykor szökni igyekszik és más eféle helytelen 
cselekedeteket visz végbe; a beteg alig érzi sokszor tulajdon 
állapotát, azt állítván hogy semmi baja sincs; gyakran ter-

*) Egész munkc'tmban a "typhus" helyett csak azért használ
tam az "iclegláz" szót, mert ezt már régóta ismeri, ennélfogva ehez 
inkább szokott a t. nemorvosi közönség: mely a szavak értelmezé
sével nem hibelőd vén, a dolog mibenlétét akarja tanulmányozni, a 
végre, hogy szi.i.kség esetében gyógyíthasson. 



mészet~s ki~ánságai is elenyészneK, ezelőtti legkedvesebb 
tárgymra ahg ügyel; italt nem kiván, habár nyelve igen 
sz~íraz, ~agy le~nagyobb forrósá.g~íban is bor és más egyéb 
~zesz~s Italla.l kivánja szomját enyhíteni; néha (noha ritkán) 
Irtózik a vtztől: hanyat fekve legjobban érzi ma
gát, 1~ely helyzetében vn,gy nyugodtan marad, vagy nyug
talansag és szorongás közt szüntelen de hasztalan mozo·éÍ
sokat .~gyekszik .. tenni;. ha nagy.nehezen felül vagy feláll, 
e!szédul; ha felultettetik, rendklviil nehéznek tapasztalta
tik; nyelvét reszketve nyujtja ki, beszélése akadozó, nehe
zen érthető, szava gyenge és rekedt ( tUdő-typhusban a bete a 

köhög, mellében fájdalmat érez, légzése rövid és nehéz, vé
res vagy genyes <"tnyagot köp ki); - az emésztés rendetlen 
izetlen felböfögések, inger az okádásra gyakran mutatkoz~ 
nak; a has fájdalmas, vagy fájdalom nélkül fel van puffadva; 
a betegnek hasmenése van, vagy székszorulásban szenved; 
- vizelete el van nyomva, vn,gy pedig fel nem tartható a 
vizelés; - · a beteg arcza halvány, összeesett; szemei bá
gyad tak, könyezők és közönséges elevenségöktől meg van
nak fosztva; az orrlyukak mintha fi.isttel vagy korommal 
volnának behintve; a kiilbör vagy állandóan száraz, vagy 
hideg, tapadékany izzadsággal van fedve; némelykor mind 
a nyavalyának kezdetén, mind későbben kütegek, ugymint: 
kásahimlö, petécsek jelennek meg. 

Ha a most leirt kórjeleket figyelemmel olvastuk át, 
könnyen átláthatjuk: hogy némely kórjelek a betegnek 
rendkivül érzékeny és izgékony, mások ismét el
tompult állapotára mutatnak. Innét.- az idegláznak e 
két móclosíMsa igen fontos ugyan, mmdazáltal typhus le
folyása alatt a symptómák gyakran váltják fel egymást és 
e láznak egyik neme lassankint a másikb~ átm~gy_e~. 

R.endkiviili - exaltált - érzékenyseggel Járo 1de9láz 
jelei ezek: a világosságnak kerülése; szem:k, _fényessege; 
a fi.ilek nagy érzékenysége, fülzí1gás, erős feJfaJás, nyugta
lan álom, nagy ijedéssei járó felébredés, erős és. gyakran 
dühös félrebeszélés; nagy nyugtalanság, mel{' m1att .a ;e
teg szlintelen változtatja helyzetét : nagy haJlam az m u
latokra, fökép haragra, szomoruságra; a test melegsége, 
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ennek gyakori változAsa; reszketés, görcsök, rángások, 
csuklás sat. - Ily állapotban ~ze~\: a gyó,gyszerek: 

Belladonna, ha iszonyu feJfáJc.Íst, szurást érez a beteg; 
az erek duzzadtak; ha a beteg szemei vörösek; szemei elütt. 
szikrákat, fekete foltokat lát; ha fülei zúgnak; a vér a fej 
felé tolul; a beteg felreheszél, dühöng; - agy-ty}tlmsban 
és o·örcsök jelenlétében is ajánlható. 

b Bl'yon.ia, ha szintén a fej felé tódult. vérnek jelenségei 
látszanak; az isz01ryn fejfájás inkább kopogó, szaggató; ha 
egyszersmind több kórjelek rencletle~1 cmé.~z~~sre mutatn~k; 
ha a hete o· fél!,ebeszél ele nem annytra clnhong; ha a gor
csök inl;;f!Jb a gyom~rban, belekben, fükép a végbélben 
mutatkoznak és onnét szarulása van a betegnek; ha a be
teg állapota. éjjel vagy este rosza~b, ha n. csuklókban 
fájdalmas szÚl'ásokat. él'ez, me1yek mmden mozdulat által 
növeksz.enek. - Ha. r eg ge l felé van roszabhul a szenveclü: 
nux t:om. 

Rh.us. ha crüs, azeWtt núndig egészséges egyéneket 
rögtön lepett meg e láz; ha annak lefolyása. heves, néhány 
nap alatt kifejlődésén e k legmagasb fo hít éri; ha. a beteg 
f{tjdalmakr61 pa.naszolkod ik, melyek tagjait ostromolják és 
élénk csúzos fájdalmakhoz hasonlók; lm vértolulása van, 
feje zúg, arcza meleg, piros, szemei fényesek, szomja nagy; 
ha szakatlan érzékenységet árul el külsü zörej, beszéd, vi
lágosság iránt, késöbb azonban ezen érzékenysége eltompul 
és a beteg semmiről scm panaszolkodik; ha gondolkodó 
tehetsége mát· betegsége elején elnehezedett., ezt érezvén, 
összeszedi minden erejét. hogy a tett kérdésekre felelhessen, 
és ekkor hevesen felel, késüb b azon hatJ ezen törekvése mel
lett is most helyesen, majd ismét zavartan válaszol, me ly 
zavart állapota mindinkább növekszik· a hete o· többnyire 
félrebeszél ~{ivál t éj.szakán át, sokszor 1~1agábanbmorog; ha 
épen semmi ál~na ~mcsen és ha néhány perezre elalszik is, 
szorongó álmm tmatt csakhamar ismét fölébred; ha kül
böre száraz és forró, melyen néha kütegek támadnak· ét
vágya semmi; eleinte szorulásban szenved, késöbb azo~ban 
hasmenése van; melle szorult, annak oldalaiban néha szú
rást érez görcsös köhögéssel, légzése szorongó. 

Ar:id. plwsplwricum a most leirt 1·hus symptómáival 
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sokban .. megegyez, azzal a különbséggeJ, hogy az ac. phosph. 
hatáskore a beteg eltompult állapotának felel me()' inkább. 
~ láz lefolyása alatt ugyanis, hab{tr a beteO' néh~ fel van 
Izgatva, ezen ing\•riiltsége csak rövid idöiD' tart nem any-

. l . l l. l:'l ' nyn·a t~ves, me 1. .~lt<Lil. fo.lytonos eltompult (to1·pid) álla-
potba estl\:; azonfol ul, mH1on a ?'/ws fiatalabbak szerc kik 
sokszor rögtön lepetnek meo· typhus által - akkor ~z ar 

1 1 • J!.] o ' c • 
pttospa: ~.~·~\cL )h k01·osabbak orvossága, kiknél c láz hasz-
szabb Idu1g tartott előzmények. után fejlődött ki. Helyén 
leenel az CU'. plwsz~ll. , ha a beteg 1gen erőtlen, ágyában alig 
mozdnlhat es azert nyugodtan fekszik; ha forrósága nin
csen, vagy testének egyes részeiben p. o. fejében érez me
leget., midön tagjai .hidegek; ha. forrósága nincsen, vagy 
testének egyes részeiben p. o. fejében érez mele()'et midőn 
tagjai hidegek; ha a beteg egészen el van káb~lv; félre
beszélése nem heves, csak magáhan morog; a tett kérdé
seluc alig felel nagynehezen és ismét előbbi apathiájába 
visszaesik; ha kiil-böre, elvesztvén élénkségét,- fonnyadt; 
arcza beesett; orravége hegyes; étvá.gya 11incs; székletétele 
gyakori és sokszor tudta nélkiil vannak ürülései; melle hö
rög. - A 1·hus tehfl.t a typhusnak ink~íbb exaltált -az 
ac. plwsph. ismét annak inkább torpid nemében és minda
ketW tyJtlms :llulomiualis-ban ajánlható. 

A1·senicum, a betegnek gyenge, igen nyugtalan és szo
ron o·6 {tllapoMhan hasznos, ha egyszersmind forrósága 

b h •;,• éo·etö szomJ·a olthatlan; ha félrebeszél, szorongó p antaSl<Ll 
b ' k. l által szünet nélkül kinozta,tva; ha arczában rángáso Je en-

nek me()'· ha gyakori vérfolyása van; ha kül-börét küteg 
fedi; ét~ágya nincs; nyelve igen száraz mint a fa és emiatt 
beszéde érthetlen; hasa puffadt; ha öntud~tát egészen 
vesztve vizenyüs, véres székHrülései is tudta nélkiil történ
nek, holott vizelése sokszor rekedt; melle hörög, sipo]; a 
betegnek rögtön elsoványodott tekintete meglepö. 

Cw·bo 1ieget., ha az arsenicum nem használ, néha re
ményen fölül ragadja ki a már közelálló halá~ves~edcl~m
höl a beteget akkor is, midön majd minden ereJe k.1merult; 
egészen torpid állapotban van, életének végperczelhez lát-
szik közelegni a szenvedö. . · 

kb k"l" .. n ped1u az arcz Stramonium., ha az izmo an, u onose o • 
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izmaiban jönnek elő a görcsök! ha a görcs~k által a .. száj 
félre van b{1zva, a szemek felforgatva; ha 1 vás, de fo kép 
. klás alatt a nyeldeklő is részesül e görcsökben; ha a be-csu ' l . . l . 
tegnek m~1:den tag~a reszket, s.~t .. még. nye ve IS~. a. 1111c ön 
ezt kinyuJtja; ha fel re beszél, duhos; vtzelete meg [ e~{e~. 

Hyosciamu::., ha a beteg szü1;et nélkül ~~1ag~nlnvul be-
szél· kar)kocl a leveo·öben · ha mmd a felso mmcl az alsó 

' b ' • l véotao·okban o·örcsöket kar) nyelése is nehéz; keveset VIze ; 
c b b ' bb . d l . l b "l de ha tudta nélkül végzi mind nagyo 111111 nse) szu c-

ségét is, helyén leend ezen gyógyszer. . 
Phosphol'ns} ha a beteg igen erőtlen; ébrcnte IS eszén 

kivill van; szája száraz, nyelve nehéz, melle szorult, hasa 
puffadt; álmában nyög; gyakori székii.rülései vannak; ha 
kütegek (Ansschlage) jelennek meg. 

A ti'u\ő-tytthnsban, melynek symptómáit mincljá~·t el,e
inte említettem, szintén hasznos a phosphol' mindaclchg, n11g 
az említett symptómákhoz mellszorongás, mellhörgés, ne
héz meggátolt kiköpés sat. nem csatlakoznak; mert ekkor 
már a bekövetkezett tüdö-hüclés (LungenHihmung) miatt 
reményiink nem lehet. Ily esetben plwsplw1· mellett meg
kisérthetjUk a tartw•tts em. is, beadván minclen 1/ 2 - l órá
ban szokott mód szerint.. 

Rltomtndt érzékenységgel járó idegláznak ezek a kórje
lei: n. legerüsebb befolyások is alig hatnak a betegre; hely
zetében, ha még oly alkalmatlan lenne is, mozclulatlan ma
rad a beteg; mi.nclenek iránt részvétlen; nem érez fájdal
mat, sem pedig más kedvetlenséget és azért nem is véli 
magát betegnek; a külsö érzékek igen eltompultak, azért 
nebezen l~t! nehezen ,ha! l a beteg; semmi ételnek vagy ital
nak valód1 LZét nem erzi; elkábult állapotában sokat alszik 
és sokszor mély álomba merül; a szék- és vizeletürülések 
tudta és akarata ellen történnek, vagy elnyomva maradnak. 
-- Ily esetben ezek az orvosszerek: 

Opium} ha. a beteg mil1den beszélés nélkül mozdulat
lan fekszik; szemei félig nyitva állanak; légzése hörgéssei 
van összekötve és mély álomba merül a szenvedö. 

A1'níca} ha a beteg ugy fekszik, mint a ki fejére ka
pott nagy ütés következtében eszméletlenül rogyott össze, 
anélkül, hogy mozdulna, vagy beszélne. - E szereken ki-
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vül, kör~lmények szerint, hasznosak itt az: acid. phosph. 
- w·senzc. - cm'bo v. 

llyosciarnns, strarnoniurn is hasznosak, ha a test moz
dulatlan állapotához görcsök járulnak. 
. Ha a Pyomor-, epe-, nyák-, gyulasztó-láz lefolyása alatt 
1deges kórJelek mutatkoznak, használjuk azon szereket, me
~yekct ezen b~tegségeknél előhoztam; de ha már ezek sem 
tzzad~st ~em Javu~á~t 1~em ?oznának elö és az idegláz fo
~wnlnnt JObhan feJlodnek kl: ekkor keressUnk a most. leirt 
~degláznál oly szert, mely a beteg jelen állapotával }eD"-
mkább megegyez. 0 

, Különösen ajánlom ideglúz ellen a.z előbb 
emhtett: ac. plwsplwl'., rhus, w·senicmn-ot mincl tulajdon 
t.apasztahísom, mind a bécsi kórházak adatai után. E sze
rek által igen nagy valószinüséggel gyógyíttatnak a be
tegek, - melyekhöl 5 goly6cskát 10 edikanálnyi viz
ben felolvasztván , adjunk be núnden 2- 8 61·ában J 
kanállal. 

Igenis - gyógymódunk itt is biztosabb, mit azon kö
riilmény is igazol, hogy a régi iskolához tartozók közöl né
melyek legczélszeriíbbnek tartják e kórnak gyógyítását 
egészen a természet erejére hagyni, mely által többen gyó
gyulnak, mint szereik alkalmazása által. Nálunk kevés ki
vétellel közönségesen tiz, makacs esetekben husz nap alatt 
veszedelmen túl tétetik a halállal kiizclő; de még ekkor 
csak folytonos ápolás legszarosb d i a e ta mentheti meg éle
tét. Egy felindulás, diaeteticus hiba, de kivált véletlen meg
h ülés ujra a kétségbeesés örvényébe taszítja n már majd
nem megmenekült szenvedőt. Azért átalában ily sulyos be
tegeimnek sohase engeelem meg a fehérruha változtatását 
mindaddig, rnig veszedelmen túl nincsenek és ekkor is leg
nagyobb ovatossággal, előbb jól fdlmelegítve, válthat tiszta 
inget reconvalescensem. Megjegyzem még itt, miszerint bö 
izzadást tapasztalván, vagy ha nem is igen izzad a beteg, 
de nem sulyosbul állapota, ok nélkül ne változtassuk az or
vosságot és hogy izzadás . előidézésére szakottnál . mele
gebb takarót ne használjunk. --· Hufeland _szer1~t az 
ideglázban jó jel a nehézhallás ; - de ennél J?bb .Jel : a 
r e n d es n y u g 0 d t á 10 m, azaz ha félrebeszéles, folébre-
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dezés nélkül kezd aludni a beteg folytonosan egy-két ú1:áig, 

l Senelesen mint már több nap óta nem aludt, a m1kor 
0 Y c ' l f· ll l . Elt·· is reneles bevevés miatt nem szahac öt ó ce tem. - un-
vén a typhus minden symptómája, ne adjunk többé orvos
ságot, hanem megjövén étvágya a betegn ek,, egy-két nap 
csak levesből álló, késöbb czélszeri.i. tápláltatasról gondos
kodjunk, miután betegsége alatt sok táphUó anyagától 
fosztatvtt meg; e czélra sziikségesek a tápláló eledelei~, 
gyengébb húsnemi.i.ek, süt a jó nsztali bor sem árthat kl
vált azoknak, kik a láz alatt torpid állapotban valának ; 
ilyenkor már a szoros diaeta csak hátráltatja ~ reconval,e
scens feli.i.clülését. Ha azonban a beteg reneles JÓ álma meg 
vissza nem tért - mi az elgyengi:ilt test erüsitésére legha
talmasb eszkö:r., -- ekkor jót teend a co.fea, melyböl bead
hatunk reggel, este három golyócskát; hasznos a sulphur 
is, ha tán bizonyos lappangó clyscrasia gátolja a reconva
lescentia haladását. 

A lat•tmngó idegláz (schleichencles NervE'n-fieber) gyak
ran következménye vagy folytat{tsa a forró vagy inluíbb 
idegláznak; csak lassankint fejlüdik, növekszik és hónapo
kig huzódhatik; - máskor ismét fejlöclésének okai: a túl
feszített testi lelki erö; marczangoló lelki szenveclések; sok 
vér s nedvek vesztése; kicsapm1gó életmód Kó1·jelei: gyen
ge, sebes, dc változó érverés; többszöri borzongatás és in
kább hideg- mint melegség; váltczó rosz kedv, kivált éh
gyomorra, miclön lázamiatt roszabhul érzi magát a beteg; 
több vic1orság, nagyobb szivesség evés után. (E lázat külön
bözte~sük me~ a . sorvasztó - hecticalis - láztól, me ly 
utóbb1 helybeh baJhoz van kötve.) 

A gy~gyszerek: ac. plwsplwr., ha sorscsapások által 
levert lelki állapot okozta e nyavalyát. E:r.zel jó az arse·ni
cwn felváltva; ele ekkor minclen bevétel után tisztára mo
sattassék núnelenkor a pohár, melyben az orvosság csinál
tatott. 

Cocculus, jeles szer oly esetben, midőn gyakori lélek
rázó mérgelődés hozta elő a nyavalyát; a beteg arczát 
többször napjában átfutó hőség gyujtja ki; este kezei for
rók, egész teste szára.zmeleg, aludni nem tud; nappal gyak
ran érez borzongatást nagy gyengeséggel, mely miatt le 
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kell feküdnie és ekkot· ingerült haragra igen hajlandó a 
beteg. 

l ' Tk7el·c~t11·u.m, ajánlja magát, miclön ezen betegségnek áta-
anos ÓIJe et között kitünő a h i d e g i z z a d ás, mi leg

alább is a homlokon észrevehető. 
Ezen sze?'ekből háront goly?cskát két evőkanálnyi viz

ben felolvasztva, adhatunk be mmden Ut 6rában. 

Rothasztó láz. 
(Fnulfieber.) 

Ritkán fordul elő magánosan a rothasztó láz hanem 
közönségesen más nyavalya lefolyása alatt fejlődik ki. -
!-la eredetikép jelenik meg, ezt 11émely előjelek bélyegzik, 
Ilyenek: az egész test lomhasága, a tagok nehézsége, a fej 
kábultsága, f~íjása, uyugtalan álom, étvágytalanság, agyo
mornak nehézsége, kellemetlen, szinte rothadt szájiz, felbö
fógések, inger a hányásra, hol forróság, hol fázás. 

Maga a rothasztó Jáz fazással kezdődik; de ez u em 
sok idöig tartván, forrós<ígba megy <'Lt, mely itt nagyobb 
szokott lenni, millt a gyulasztó lázball és a tapintó kéznek 
is kellemedeu, némi szúrás- vagy csípéshez hasonló érzést 
okozvún; a beteg igen gyenge; minden iránt részvétlen; 
érzései el tompulnak; szinte irtózik minclenféle eledeltől; 
szájize rothadt; a killbör némelykor a nyavalya kezdetén 
száraz, nemsokára megnedvesUI és rosz szagu olajos izzad
sággal van fedve; a szomj néha csekély, a nyelv szárazsá
gával és a forrósággal meg nem egyező, némelykor pedig 
elolthatlall j ide járulnak még az: orrvérfolyás, vérköpés, 
vérhányás, vérhas j néha a vizelet és izzads<Íg is (noha 
igen ritkán) véres szinü, vagy a nedvek megromlásának 
legnagyobb fokán a szemekböl, fülekböl és a végbélnyilás
ból is vér csepeg; korábban vagy későbben a betegség Je
folyása alatt különféle sziui.i, azaz: halavány, világosvör~s, 
sötét-kék, lléha fekete foltok (ttetécsek) jelennek me~· a kul
börön. Ezek sem viszketeget, sem fájdalmat, sem.mas alkal
matlanságot nem okoznak s oly nagyságnak, mmt n, bal
hacsipés-okozta kis folt, némelykor nagyobbak,. sok:-~or a 
börbe mélyen behatna.k, feketék; meg szaknak Jeleum leg-
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inkább a nyakou, mcllen, a karok és lábsz~írak bcl,sö szi-
' ha'tger·I·nczeu ső t ha i<Yell szat)orodnak, az allkap-nen, a , , ' o . . 

cson, a fi.ilek mögött és a felső szemhéJakon IS. D,e nem 
minden rothasztó láznál jelennek meg a petécsek es ezek 
nem tartoznak ezen bete<Ysé<Y állandó kórjeleihez; lehet a 
rothasztó láz petécsek nélkül - és megjelenhetnek a ye
técsek más jellemü lázakban is; ugyanezt kell értem a 
kása-himlökröl száihólya<Ycsákról sat. A rothasztó láz na-

' J o . ' 
gyobb fokán az izzadság némelykor szint~ o.~aJos, z~~ros, 
kellemetlen, büdös, dögszagu mely semmi konnyebbulést 
sem, söt gyengülést okoz; a vizelet mindig zavaros, sürü 
és büdös, nem ritkán barnás szinü, vagy egészen fekete és 
hamar átmegy rothadásba; a szék eleinte rekedt, késöbb 
makacs hasmenés is jelenik meg, mely vizenyős, feketés, 
közönségesen dögszagu és a nya.valya nagyobb fokán a. be
teg tudta és akarata nélkül jön elö; ritkábban sárgás, bar
nás és feketés anyago t hány ki a beteg. Ezen 11yaval yában 
büdös a lég is, mely a beteget környezi, a belek ben össze
gyült szelek dobformára felpuffasztják a hast; a nyelv 
eleinte nedves, később száraz, barnás, feketés, reszkető és 
fólcserepedzett, azt a beteg akarata szerint gyakran ki nem 
uyujthatja; az ajkak, a fogak és az egész szájüreg némi 
barna vagy feketés mocsokkal vannak fedve ; a nye lés ne
héz, néha fájdalmas; a szemek vörösek , néha olyanok, 
mintha porral volnának behintve; a tekintet bágyadt, a 
szemszögletek mocskos nyálkával látszanak megtelve; a 
Hilek zúgnak; a hallás gyenge, vagy tökéletes siketség Vall 

jelen és a rendes hallás sokszor csak a lábbadm':ás idősza
kában, sokszor pedig akkor sem tér vissza; az orrlyukak 
szinte kormosoknak látszanak. - A rothasztó láz nagyobb 
fokát ideges kórjelek is követik, u. m. lassu, morgó, ritkán 
dühös f~]rebeszé~és, reszketés, görcsök, rángások; kapkodá
sok a legben, áJulások; továbbá a test felső része a lábak 
felé rogy, végtére elmaradnak az érverések, ·- a test 
hideg. 

Miután a rothasztó láz többnyire más betegségek le
folyása alatt fejlődik ki, fölkeresvén az eredeti nyavalyát 
(legyen az például epeláz) és ezt czélszerüleg orvosolván, 
a rothasztó láznak további kifejlődését is szerencsésun gá-
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tolhatjuk.- Kifejlödvén a rothasztó láz, legszarosb diaeta 
mellett, a szerek a következendők: 

ATseni~um, föszer akkor, ha nagy nyugtalanságot, szo
t•ongásokat erez a beteg; forrósága égető; ha szájában hó
l~a~~sák, testén petécsek tám~dnak; ha egyszersmind gyen
gitö Izzadások, hasmenések Jelennek meg. Ugy szintén a 
ca1·bo veg. vagy acid. muriaticum. 

Opium, a beteg eltompult állapotában jó ha egyszer-
smind székszorulásban szenvecl. ' 0 

Rhus és belladonna, ha ezen betegség inkább ideges 
jellemet visel (nézzük az ideglázat ily esetben). 

N'z.tx vomica, ha a gyomor- és epelázra mutató kór
jelek szembetünök (egyébiránt itt is nézzUk a gyomor-, 
epe-, vagy más lázat, rnelylyel a rothasztó láz van össze
kötve). 

China, ajánlható a betegség kezdetén, különösen ha 
nagy gyengeség, vérfolyások voksolnak rá. 

Ezen gy6gysze1·ekből öt golyócskát tiz evőkanálnyi viz
ben felolvasztván, adJunk be minden 3-5 61·ában egy ka
nállal. 

A rothasztó láz lefolyása alatt, szintugy a lábado
zás idöszakában :figyeljünk azokra, rniket az "idegláznál" 
mondottam. 

Sát•galáz •). 
(Epehagymáz - gelbes Fieber.) 

Dr. G o din g 1852. évtől figyelemmel kisért tapasz
talása után, a sárgaláznak kitünő kó1:jelei e következendők 
valának: legtöbb esetben rögtön lépett föl e nyava~ya; 
néha ennek kitörését gyengeség, rosszullét érzete elozte 
meg; kezdödött majd erős , majd gyengébb, állandó bor-

~·) Igen jeles orvosok: dr. Bene, Jackson, Frank, leguja~
ban (1854.) Jörg sat. Ieirták e betegséget, ellen gyógyszereket I.S 

ajánlván; de miután az általok ajánlott gyógymód n;ellett a b~t~
geknek alig egy harmadrésze nyeri vissza egészség~t, - el;,yr: 
után pedig száz köz ül csak 5-7 hal meg (Fr· Bene ·

1 
~J~mN ~ ~O· 

prae t. Tom. 1. Pestini 1833. 221. lap - és H. Z.tg. 'ik1 1 : , 
. b é · t d. GcdiUO' amei a1 or-320. lap); le1rom e e te gs get ugy, mm t· o 
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zadozással· o-yakran hosszabb időig tartó, fogvaczogásig 
gyötrő hideggel, arczsápadtsággal, ájulás érzeté.vel; m~s
kor a hideget rögtön váltá fel a forróság: néha Ismét abg 
érezhető hideg után azonnal száraz forróság köszöntött be. 
Az égető forróság folléptével száraz lett az egész. bör j a 
beteg iszonyu fejfájást érzett különösen homloka t~í.Jál~ és a 
szemgödöTben; szemei oly érzésben részesült~k, mmtha 
homokkal voltak volna behintve, nem türték a világosságot j 
arcza kipirosodott; végtagjaiban 1mgyobb kisebb fájdal
mat érzett, mely az egész hátgerinczet sem kimélte, azért 
is minden mozdulata keserves volt a betegnek j érverése se
bes, ritkán 120 ütésen alól. A betegség növekedésével a 
beteg meredt szemei még inkább megvörösödtek, féuylet
tek; szomja nött; belső szarongása nagyobbodott; ezek
hez néha félrebeszélés is járult; sok esetben a beteg bőre, 
szemei sárgák lettek átfutólag, ele állanelólag is; midőll 
egyes betegeknél skarlátféle ki.iteg mutatkozott. A beteg 
nyelve eleinte alig változott, csak néha vékouy uy<íkkal 
volt fedve, késöbb közepe fehér, hamuszinü, bal'lla lett, szé
lei pedig vörösek maradtak; szájürege szintén egészcll 
vörös volt, a foghús vérzett, elállott a foga,któl, a betegnl'k 
rosz szagu lehelete kellemetlen érzést okozott a körii.lle
vöknek. 

A betegségnek lefolyása alatt szeuvedett a gyomor is, 
különösen: undor, ital-, epe-, nyákhányás kinzák a beteact 
~rzékeny gyomorfájdalmak közt, melyek uyomás által r~ég 
m~ább nagyobbodtak; a nyelelek, nyelcső, gyomorégető 
fáJás által ostromoltatváu, egész hasában sc1féle fájdalmat 
érzett a szenvedö. 

Kit.örvén már az egész nyavalya, tökéletesen, a.z emli
te~t kórJelek sulyosbultak, a beteg egész bőre sötétsárga 
sz111t nyeL·t; nyugtalansága, kinzó belszarongása növeke-

vos a "J~u~·na.l Op._H~mooop." l~hil,adelphiai lapbanlegutóbbi 
tapasztalasai utan loraJzOlJa; .megemhtven egyszersmind a gyógy
szereket, melyeket dr. Godmg kedvező sikerrel használt és me
l~e~kel más ha~onszenvi or~os.ol~ is, szeroncsésen gyógyítottak a 
vilag azon réaze1ben, hol e remtto kor uralg. (Csak nálunk ne iisse 
fel veszélyteljes sátorát l -· Azonban ez esetre se retteO'jünk! _ 
megsemmisítésére vannak hathatós gyógyszereink.) e 



<.lett: a kihányt anyag hasonlított :L ldtvéaljhoz, vaO'y Lor
scpröhez, melybc tentához hasonló fekete anyag, ~áskor 
nyák-kolonczak ;egy ültek; az efféle kihányt anyag utóbbi 
esetekben undontó, dögszagu volt; a hasüri.ilések feketék 
valának hasmenés formában, olykor székszorulás is volt 
jelen; némely esetekben a barna székletételek kemények 
voltak; a végl~él-, gyomor-, foghús-, OtTvérzés, petécsek 
szintén követői valának ennyi rendetleuségnek; de mincl
ezek közt legrémítöbb kint okozott a zavaros barna vize
letnek kiürítése, mcly részletesen vagy egészen cl levén 
nyomatva, leírhatlan fájdalmat szült, melyrc elgyengül
vén a halállal küzclö, érverése lassúbb lett, hasa felpuffadt, 
szemei a nehéz-nyavalya által gyötrött beteg szemeihez 
hasonlitottak, csuklott, gondolatainak összeszedésében s 
rendezésébe u szem betiinüleg erőlködött és majd eszén-ki
vill látszott lenni, majd ismét tiszta öntudatával birt; mig 
végtére ezt egészen elvesztvén, félrebeszélt, elnyomott nyö
szörgés közt a beteg álomkórba esett és betegségének 3., 
4. vagy 5-ik napján közönségesen, ritkább esetekben 6 
óra alatt is, meghalt. -- HahíJa után hirtelen rothadás 
állt be. 

Közlö Nyugot-Incliának kis Antillái egyikében, Bar
b a cl os szigetén 1853-ki január végeig 308 beteget gyó· 
O'yított sárga lázban, kik közöl csak l O halt meg és pedig 
3 legyőzhetlen fekete hányás. - 2 hányás- és vizeletreke
clés, - 4 egyeelUl vizeletrekedés, - álomkór követkl~zté
ben. - Erőteljes h. gyógyszerei ezek valának: 

Acon'it felváltva belladonnával, a betegség kifejlődése 
előtt· - (Wsenicmn t~erat1·um} fekete hányás alatt ; nu.;r. 

' ' . . l k l' k v., ?'IW?'CU?'. sol., b1·yonia , cantha1·zs , v1ze etre -ee es ·or; 
argentum n-itric., china, kivúlt .fek,ete hányás ~lka.!l,náva1. 
- Ezeken kivHl mások a lachestst es crotal'ust a;JánlJak. 

Nézetem szeri11t hasznos leltet a bella d. felváltva 
aconitummal (ugy használandók, miut említérn n torokgyt~
laclásnál midön bellacl. telváltva adunk me?·ourraZJ, ha sza-

' , • .c ·.c' 'á ··1 v·1n a. beteo--raz forrósaga, Iszonyu tC J taJ< sa, nagy szomJc · • < o 

nek; ha félrebeszél. 
Az arsenicum 

Argentl. Hnsonsz . Gyógy. IT. 

vagy verat?·um erőteljesen müköd-
24 



370 

hetnek a hányás, gyomorf~\jdalmnk, nagy nyugtalanság 

ellen. 7 • 1 ··1·· ·· · b A n:tii.'C ?:om. vagy cant!lCt1'~S {U onosen, vagy a 1'Y-
onict vizeletrekedés alkalmával. . 

A lachesis, c1·otalus sajátságos (spec1.ficus) hata.lo1~1mal 
birnak. - E~:.en sze1'ekbíil öt golyócskát t~z kaná~ny~ ~~~zben 
felolvasztván, beadhatunk a kö1·illmények .sze1'~nt mz~clen 
J-3 67·ában egy leanállal; hányáslw1', -v~z~let1·ef, edes ~ 01· 

m.inden t; 4 - 1j2 órában. Itt - a legszarosb elmetán ak meg
tartása, világos. 

\ 7últúl.i\z. 
(W e.c h s e l fi e b e r.) 

A váltóláz rendcs lefoly{lsa alatt három idüszakot le
het észrevenni: a) n üízásnak vagy hidegnek, b) a forróság
nak, c) az izzacllísnak időszakát. 

A VéUtóhízba.n szenvedü beteg lankadt, gyenge, tes t.
mozgásokm tehetetlen, ~ísitozik, llyujtózkodik, végtagjai és 
arcza elsápuluak, nrezvon{tsai elváltoznak j orra, ujjhegyei 
hidegek, ajkai és szc!llszögletei meg is kékiilnek; a beteg 
legelőször a há.táuán, tovcíhbad egész testébell érzi a hide
get, ágyha. ,kivárrkozik, vánkosokkal, dunnákkal takarja he 
magát. 

A fázás nagyobb kisebb 1nért.ékhen jelenik meg, 
mely alatt az érzékenység 11éha. annyira el vnn tompulva, 
hogy a beteg minden fájela lom érzete uélkül, meg is sér
tethetnék; elmetehetsége el vm1 gye11giilvc; uéha. ugya11 
nincs szomja, de máskor ismét. nagyon szomj~ts, széíja fö
lötte száraz, alig ivott, már ismét inui kiv{w j sok ivás után 
- sokszor a nélkii.l i - kö1tnye11 hány lúazé c rövid sza-

. ' o ' pora, több zöl'l foh<í ·zszal ö ·z·z ·k··tve, mcly miatt he zélé c 
akadályoztatik; 11 'mclykor ·záraz köh "gé • van. A faz~l -
nak ezen időszaka hosszabb rövidebb idöig tart, ezután ki-

. sebbedik és utána következik a forrós~í.g. 
Fo rrósá.g alatt az előbb sár)aclt szinii bör nevezete-

. l ' sen az arez megszwesec ik söt meg is pirosodik; a bete a 

meleg t~kar6,i!1ak e!távoztatás~val kezd lassankint foglah~ 
toskodm; szaJa s1mraz, szomJusá.ga néha nagy; máskor 



istHét semmi szomjusáO"ot sem érez· fcic ÜÍJ. 11élw nagy 
' b l b 'J' merv en es a ha.láutékok köriil erősebb érveréssei van ösz-

szekötve; olykor félrebeszél vagy elkábul; hajlandó az 
álomra: a. beteg gyakran igen érzékeny; a zörej t, világossá
got nem sze1~_vedi. ~ Eze:1 idöszak határozatlan időig tart
ván, utána kovetkez1k az Izzadás. 

I z z a d ás b a szoknak jönni elöbb az arcz a test felső 
részei, azután pedig az egész test; erre kisebbedik a forró
ság, a légzés tökéletesen szabad, a fejfájás mulik és vele 
egyéb kórjelek, mig végre megszi.invén az izzadás, szi.inik a 
láz is. és a beteg relati_v jól érzi magát. Mindazáltal láz 
után IS maradnak nemntkán némely beteges tünemények, 
u. m. lankadtság, sápadt szin, étvágytahtllság, fejfájás, ká
bultság. 

De nem 111Índen váltóláz tartja meg rendesen ezen idő
szakokat: sokszor minden hideg nélkül egyedUl forróságot, 
máskor csak a hideget sat. ércz a beteg; mindezekre jól 
figyeljUnk gyógyítás alkalmával, valamint minclen elöfor
dul6, különöscn jcllemzö kó1jeiekre a fázás, vagy forró
ság, vagy izzaelás idöszakában; igy h. szereinkkel szeren
csésen gyógyít.ancljnk ezen betegséget rövid iclö alatt, mely 
sokszor számtalan má.s gyógyszer daczára hónapokig 
kinozza n szenvedöt. A gyógyszerek e kövctke
;~;endők: 

China ''), ha láz előtt gyomorémelygést, éhséget, szom
juságot, szorongást, szivdobogást, fejf~jást érez a beteg; ha 
prüsszentés vagy másféle tünemények e l ö z ik meg a lázt; 
- ha borzadozás és hideg alatt nincs szomja a betegnek, 
hanem csak a hideg végével és forróság kezdetén ; fo r r ó-

.:<) Hom a.daD"ban; mert io·az, hogy annak nagyobb adaga 
néha rövid idő alatt clnyomhatj; a lázt; dc ez többnyire legkisebb 
meo·hiilés életrend hibáiának nem nevezhető csekélység után, vagy 

b ' ;} ' k" ezek nélkül is ismét könnyen visszatér és igy gyakran honapo Ig 
rry·o·t1·1· az elcsio·ázott szenvedőt· nom ritkán különféle dnganatokra, 
b o , 'I , "ll .. 
vizkórrasat. adván alkalmat.- H. gyógyításmellott, ~lt~la va? az I o 
O"yÓO"yszert többnyiremár a 2- 3 {)aroxismus extonstv, mtenSlV tete-
b b ' · k"T ·· e fi yel mesen gyengül és ezek után a láz elmarad. De ~kkons_ u o~os 11 g -
J. en a bete()" meD"tartván a megtartandókat: rumdennapos lazban a 7· 

nt "' 28 . fökéi) haozcn harmadnaposban a 14.- neb()"yednaposban a · napra, 
. 24° 
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,i cr alatt 'IJeclio· ~!Jell 11em sz o mjas a beteg, vagy legfels cL 0 c c o j d 1 1 • l · 
jebb száraz szája megnedvesítése \:C veert mmc e_n s.zomJ 
érzete nélkül egy keveset iszik; forróság után pechg Izza
dás alatt van szomja; ha. láz ala.tt vértódulása van. a beteg
nek, arcza piros, meleg, holott a test többi t·észei sokszor 
hidegek. 

Pulsatilla ha a hicleo· alatt hány a beteg és hányással 
nyák o t ürít l~i; ha forró~ág és .izz~dás alatt is csak kelve
set iszik, ha láz ut.lít1 (szabacl1cleJén) Hyákhasmenese 
v~m émelygéssel, étv~tgytala.nsággal. . . 

Antimonium, ha. a beteg nyelve tisztátlan, száJ
ize keserü rosz crvomra émelveg, böfögései vanmtk és 

' ' oJ J l . hány; ha kevés szomja va11; ha a fonósággal azouna Izza-
elás van összekötve, ele ezen izzadás nem sokáig tart és csak 
egyedül forróságat érez a beteg. 

Ipecac~tanha, ha johban fázik a beteg miclön melegben 
van, ha a hicleg n.latt nincs szomjn, de a forróság alatt 
szomjas; ha émelygést érez, vagy hány, de nyelve 
ti sz t a; ha a roham alat.t mellszorongásai vannak. 

Nux vomica) ha azonnal a láz kezeletén igen erötlen
nek érzi magát a beteg, fej(• nehéz, ká.bult; légzése szorongó; 
ha fejében forróságot, egyszet·smind szaggató, kopogó, 
szúró fejfájdalmat érez, a test többi része pedig hicleg; ha. 
szemeiben égetést ét·ez, a, nélkül hogy ezek gyuladva lenué
nek; ha étvágya nines; savanyus, keserü fclböfögései 
vannak és szoruláshan szenvecl; ha a beteg álmatlan, 
félrebeszél, szinte cliihöng; - igen hasznos oly vál
tólázak ellen, melyek g y om o r- és e p e b a j j a l vannak 
összekötve; ki.ilönösen ha.nnad11apos hízbn.n. A most leirt 

m~st kijel~lt !1apokba~ .ke ve~ borzad~st, h.úzódást l ércz, vagy ha ar
czanak olobb1 clo~cnscge meg nem tert v1ssza cgcszcn; miután eo·y 
nyavalya sem ha,Jlandó annyim a recidivákra, mint az efélo l~z. 
Legn~hezebb h. ut,on gyópyítani oly lázakat, mclyek minden 
parox1smus alkalmaval mas symptómákkal mutatkoznak · mert 
ezek után választván azoreit a h. orvos, kénytelen mindt:ntalan 
vált?ztatiÚ azokat ~s il~ cse~ben a~tán a gyógyítás némolykor csak 
néhany hét mulva s1kerul; honapoktg azonban nem tart, utóbajo
kat nom hagy maga után, melyekrc nagyobb adagban bcvcttchina 
után kisebb nagyobb mérvbon majd mindenki számíthat. 



symptómák következtében hasznos a nu:v vom. akkor is, 
midün láz alatt hason ló a beteg állapota a gutaütötte em
ber állapotához (apoplectisches 'Vechselfieber); a mikor a 
belladonna is segít. 

Belladonna. ha lúz alatt iszonyu fejüíjásban, szédel
gésben, agy-vértol'!ásban szenvedn.beteg;aszemei érzé
kenyek és vörösek; gyomo1·émelygést érez, süt hány is; ha 
félrebeszél és többnaj)i szornlása. van; havao-y a. h ideo- vao-y a 

• b b b 
forróság nn.gy; ha n beteg t gen é1·zékeny, némelykor sírásra 
is hajlancló. - Ezen köriilményekben hasznos kHiönösen a 
mindeJJ11apos lá.z ellen, ele azért hasonló esetben jó 
sikerrel adhatjuk a hannaclnapos, negyednapos láz el
len is. 

VeJ·atYum, ha egyedii.l hideget minden rá követ
kező fotTóság nélkül vagy egyedül forróságat hideg 
nélki.i.l érez a beteg, kii.lönéisen pedig ha hideg izzadság 
fedi testét., vagy csak homloldtt és szarulása van. 

Oina, ha a lúz htínyással .kezdődik, h<ínyás Htán pe
dig azonnal é hsége t é r e z u beteg, ha csak hicleg alatt., 
vagy csak forróság alatt szomjas; ha Hem csak a l1ideg 
hanem forróság alatt is sápad t a beteg; ha orr<ít gyakran 
dörzsöli. 

lgnatia, ha csak hideg ,tlatt szomjas a beteg, fo r r ó
sáo- alatt inni nem kiván; ha a hideg külsö takarók 
ált~l enged; ha a test egyes részei forrók, mig más részei 
hidegek; vagy hn. csak kiilsüleg forró a beteg, belsőleg pe-
dig fazik. , 

Ca1·bo veg., ha a láz elütt vagy alatt szag,gatast ét·ez 
fogaiban vao-y véo-tao·J· aiban a beteg; ha forrósag alatt ar-

b b b l . k cza piros, feje szédeleg, gyomra émelyeg; 1a szomJat csa. 
hideg alatt érez, de már fo r r ó s á g a a l a t t n em k I-

ván ja az i tal t. . .. 
Opium, ha a láz al~tt álomr.?' haJla~dó a b,~~eg, s~t az 

egész láz alatt többnyire alszik; nyito~t szaJ~.al ho1kol, 
és teste még az izzadás alatt is forró. FigyelJunk fökép 
o·yermekcknél ezen symptómára. 
b Sabadilla, ha a láz csak hidegből áll; vagy ha sokkal 
nagyobb a hideg min~ a fo.rró~ág, mely al~t.t vt~ 
Iamint a hideg alatt IS allg kiván a beteb Ita t, 



ha hideo· alattcsontjaiban érezszaggatófájdalma,t és köhög; 
forróság alatt nyujtózik, néha alszik vagy félrebeszél; ~~~h~
tósnak tapasztaltam sok makacs lázak elle:1 a}dwr. kulono
sen, ha soha előbb va.gy késíibb, hanem mmchg btzonyos 
órában köszönt be e láz. 

}latnt?h ?nlt,J'., ha már lúz elütt gyengeség, hideg elütt 
fejfájás hiclea alatt rövid légzés. ásítozás, álmosság mutat
koznak'; ha ~beteg fol'l'ósága nagy, iszonyu fej fáj áss a l, 
szomjjal összekötve; ha azal~tt szemei elhomályosodna~ és 
sokszor eszméletlenül feksz1k a beteg, e mellett tgen 
gyenge, gyengesége lázsziinetkor is szembetünü. 

Chamontilla, ha a beteg nyelve igen tisztátlan, fehél'es 
vagy sárgás; ha undorodik, hány, fökép ha szájize keserü 
nagy szomjja1, ha hidege kevés, forrósága., izzadása nagyobb; 
ha a beteg türelmetleu, külö11öse::n ha egyszersmind h as
menésben szenved. 

Rlws, ha a testnek egyes részei hidegek, más részei 
melegek; ha minden allmlommal mús fot·mában jelenik meg 
a láz; ha közönségesen este, éjjel jön, hasf~íj<lssal és has
menéssel; ha a szivgödöt·ben nyomást él'ez a beteg, azon
fölül swrongó szivclobogást; ha hicleg alatt fájnak a vég
ta,gok, üíj a fej; fogában is kopogú fájdalmat érez 
nyálfolyással; ha forróság alatt minclen tagjában húzó fá
jást tapasztal; ha a láz alatt rángásai, 1ul.thája, fülcsen
gése van a. betegnek, teste néha csalánki.iteggel (N essel
Ausschlag) van fedve; ha ál ma n in es és nyugtalanul 
hányja veti magát. - Mindennapos, dupla harmadna,pos 
váltólázban különösen jó. 

A1·nica, _ha a hideg előtt nagyobb szomja van a beteg
nek; ha a lu d eg dél előtt, vagy reggel jön közönséaesel1' 
ha hicleg előtt minden csontj ában fájdalmat ére:' a be~ 
teg; mii1duntalan változtatja fekvését· kábult és minden 
iránt -~észvétlen; ha izzadása rosz szagd, szájából is hasonló 
szag J011. 

Cocculus, ha a láz alatt különféle görcsök, különösen 
pedig gyomorgörcs kinozza a beteget; ha szorulásban 
sze n ved. 

Capsicum annumn; ha a láz kitünőleg nagy hideg-
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g e l jár·; forróság közben is borzadást érez a beteg; ha hideg 
alat.t nyálfolyás, nyák hányás, lép-fájdalom, -forróság aJ att 
ped1g metsző hasfájás, gyakori inO'er a székletételre mint 
jellemző kórjelek tii.n11ek fel. 

0 
' 

Me1·cw' sol., ha forróság alatt is néha borzadozást étez 
a beteg; ha szive erősen ve;:; ha izzadása rosz sza(J'u és 
igen bő; hasérése van a betegnek. Elmulvánaláz a 
é l l l ' ' . . l . ' s res e osz ntasara 1s 1gen msznos. (Igen bő izzadás je-

lenlétében ~ mu~w·un kiviil hasznos a sambucu.~ is.) 
A?'Semcum, 1gen hathatós gyógyszer, ha majd egy· 

szerre jön a hicleg és foLTós{tg; vagy ha hideget és forrásá
got felváltva érez u beteg; ha a forrósáa égető és a 
tapintó ujjnak is a.lkalmatlau, olthatlan °szomjjal és 
nagy nyugtalausággal összekötve; ha nem izzad a beteg, 
vagy forróság után hosszabb időre jöu csak izzaclásba, ha 
a láz mellett nagy szorongást, fhlzúgást, végtagjaiban 
szaggatás t érez a beteg és igen erőtlen; ha a testbenmár 
azelőtt lappangó de csekély fajdalnw.k, melyeket. máskép 
egészséges {dlapotában föl sem vett a.z ember·, láz alatt vagy 
elött észrevehetülcg uagyobbod11a k; ha az é t e l ek és i ta
lok iránt elveszti miuden szájizét; ha evés abtt, 
vagy azonnal evés után sz~íjában keserliséget érez; lm hideg 
alatt lu.ínyásm ingereltetik Több eféle váltólázat szeren
csésen gyógyítottam ezen szerrel, melyet kiilönösen ne
gyednapos makacs láz elleu szembetiinü sikerrel szok
tam használni. 

B1·yonia, ha a láz kezeletével száraz köhögés is 
kinozza a beteget, mellszúrással összekötYe; ha sokkal 
hosszabb idüi O' tart a hideg mint a forróság; ha for-

o . b k l rósáf!! alatt oldalnyila.lása ts van a etegne cs nagy 
SZOIDJa. 

Apis, igen hatalmas szer váltóláz ellen : er~s,. hos~
szabb idöig tartó hicleg, égető forróság, n

1

agy feJfáJá.~ es 
álmossáO' undor, hányásra való késztetés neha csalánkuteg 
esetébei~'ha az izzachís csekély; szabad óráiban nem alha-

tik a beteg. . , fá · 
Spígelia álczás lás (febris larvata), e}len, feJ es arcz,~-

dalmak jelenlétében. Ezen :llcziÍs l'<Ífto~IIZ ellen ~ symptó
mák és köri.ilmények szerint, más gyógyszerekIS haszná-
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landna.k. Ioy ha a váltóláz olykor tlidűlob, agylob, ag;yhozi 
vértorlás s~t. álczája alatt lép föl, - ekkor az aco?~ü, bel
lad., bryonia és egyéb szerek megfelelendnek klvánsá-
gnnlmak. 

Feí'J'll?n , majd azon körülményekben hasz:nos, melyek-
ben a ch ina; ha a vér fölfelé tolul; itt az erek duzzadtak; 
ha kevés étel után is nyomást érez gyomrában a beteg, 
va.ay ki is hánv1' a az ételt· vao·y ha fesztilés t, néha kemény-

o J, l b l l . 1 
séget, teliséget érez hasában, rövid légz:éssel; ha á JaJ c a-
O'acltak, a beteg erütlen, szükvérü (blutnrm). 
b 1\iiután sokszor az orvosnak is igen nehéz e szerek 
közöl az illenc1üt választani, - a nemorvost ezen egyes, 
különösen jel1emzü körülményekre figyelmeztetem. A bel
ladonna hasznos mindennapi láz ellen, ha fejfájással, szék
szorulással, vé1·tolulással jár; nux 'UO?JÚta harmadnapi ga
stricus, biliosus láz ellen félrebeszéléssel; ipe('acuanlw, 
miclün hányással lép fel; pulsatilla. ha láz alatt nyákhá
nyása., 1:\.z után nyák-hasmenése van a betegnek j opimn, 
ha láz alatt többnyire alszik; clúna, ha forróság alatt nincs 
szomja; i,gnatia, ha nemcsak foiTóság, hanem hideg ala t t 
sem kiván italt a beteg; r: ina, ha láz alatt hány és e mel
lett igen éhezik; nwrcw· sol., ha sérése van a lá.zas betegnek 
és a láz alatt sokat izzad; 1·hus, ha lá.z alatt köszönt be 
mindenkor a hasmenés, vagy nátha, vagy fogfájás; álmat
lan a beteg szabad órákban is j 'UeJ'ettnon, ha egyedül hide
get forróság nélkül, vagy ezt hideg nélku.l érez, izzadása 
hideg; notr'am 1nw'., ha iszonyu fejfájása van oly O'yencre
séggel, hogy szabad óráiban sem kelhet föl; a; s~ic., l1a 
láz alatt szaggatást érez tagjaiban, étvágya épen nincs és 
erőtlen; br·yonia, midön láz alatt köhög a beteg és mellé
ben szúrást érez. - Több indicált orvosságO'al daczoló láz 
ellen megkísérthetjük még a diluált címe~ vagy arcmeet 
diadema-készítményeket. 
. Nagyobb ada.gban bevett china következményei ellen 
Jók: a sulplw1·, bellad., pulsat., je1·rum, nux vom., veratrum, 
arsenieuru különösen, (ferrum szükvériiség - Blutarmuth 
- esetében), körülmények szerint választva. -Néha azon
ban bizonyos vidéknek topograpbiai helyzetemiatt nehezebb 
a láz gyógyítása és e miatt történik hom. gyógyítás mellett 
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is a gyakori recidiva. Ily esetben siiraetve ajánlom a lég
~áltoztatást, mit Némethon leghiresebg orvosa Schönlein 
IS e~k~rülhetlennek á.llít az ö "Allg. und spec. Path. et The
rapiájában" ( 4-dik köt. 27. lapján).*) 

.Eze·n gv6gysze1·ekbűl vegven be a beteg 1'eggelltá7'0?n
1 

este ~s hárorn golyócskát egy kanálnyi vízben; legczélszerilbb 
azonnal a l'olwrn- (pr.l?'oxysrnns) után beadni az egyik ada
got) a rnásikát zJeclig néhány 61· ával a lúz eWtt; - szabad 
nc~pokban pedig ·reggel, este. - Ipecacuanha és opiztrn 
nunden hárorn 61·ában adhat6; de a ?'olwrn alatt semmit 
sern kell beadni. - Ha roham alatt szomjazik a beteg, ne 
tagadjuk meg tőle az italt, hanem adjunk neki s pedig jó 
fris kútvizet, de csak keveset egyszerre, a forróság alatt; 
hideg alatt ne igyék, mert ilyenkor ártalmas az ital. 
Azonban egész gyógyítás alattczélszerii cliaet.át tartson a 
beteg; keriilje a lelki felindulásokat, a nehéz emésztésii, 
zsíros, füszeres eledeleket, gyümölcsöt, az est.i hiives leve
gőt, a vizen való utaz~í.st -· és pedig nehány hétig még 
akkor is, midőn mú.r megszabadult lázától: miután néha 
egy véletlen meghülés, sokszor csak csekély dinetetikai hiba 
azonnal reciclivákra adnak alkalmat.. 

R li h. 
(Kriitze.) 

A rüh gyakran előforduló, ragadó, erecletileg .. láz nél
küli küteg, mely az egész testen, de különösen az UJJak közt 
megjelenő s viszkető apró pattanások által jel~ li magát ... A 
viszketés az ágy melegsége és a testnek. bármi módon tor
tént fólheviilése után fölötte nagyobbodik. 

A rühkiiteget bélyegző kölesfor!na pattaná~ok vag! 
hólvaacsák vörös foltokon alapulnak es veres kankával ve-• o 

'') A Prager Moro·enpost" tudósítása szerint, Wa.shing-
" ( o áll'' . tonban a csillagász~tt igazO'atójlt tapasztalati adatok után ~~Ja, mi-

á 
0 

'dék k . fi · o' viráO' ultetése képen nedves, posv nyos VI e en a nap1a Dig ... o 
igen üdvös a váltólázak elhárítására; szerinte tudn~~lhk _a nap

1
ra-

1 fi ' áb " 'dék k fi 'l" 1" .t. ·talmas O'OZt é:; ez a ta 01'0'0 maO'< a SZIJa az e VI e en eJ O( o u.I ' o é d 
1 

, 
a ;'áltólá~tól megóvja az embert. E felhozott tény meg r em ene 

, csakugyan a kísérletet. 
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tetnel~ körlil· eleinte uo·yan a ke~ek ujjai közt jele1111ek 
mecr ~le azuÚ.n lassankint a könyök és kéz izüléseire, a 
hó:~.lj és térd alatti gödörbe, az alfelre, későbben a mellre, 
hát-, has-, czombok-, lábsz~hakra, - hanem az a.rcz- és 
nyakra igen ritkán - terjednek. A ragadvány a daJkáktól 
csecsemökre vitetik által, kiknél legelsőbben nz alfelen mu
tatkozik ezen küteg, megjelenése viszketést okoz, mely ~z 
ágy melegsége, erősebb testi mozgások utt'l.n nagyobhul es 
a beteo·et vakaródzásra ingerli. A pattanások vagy ezen 
vakaró~lzásra, vagy önkényt fölrepednek és a belülök ~i
folyó savós éles nedv érintésbc jövén a léggel, varrá váhk, 
mely alatt ev (J·auche) rejlik; máskor pedig leszáradnak 
azok és apró csomócskákká válnak. 

A fattyu-rüh igen hasonlít a valódihoz; ez másforró 
vagy idült betegségek (bövél'iiség, aranyér, sárgaság sat.) 
lefolyl1sa alatt fejlődik ki, de nem ragadó. 

A ri.ihnek hirtelen elnyomatása és eltU11ése (kUlsü és 
összchuzó sze1·ek vigylízrttlau használata által) igen vesze
delmes; mert belső életmüvekr·e (organumokra) Utüclvén, 
gyuladásokat., szemgyuladást kiilönösen, gyom01·görcsöt, 
nyavalyatö1·ést, bénaságot, sárgas{tgot, vizkórt sat. okozh ~tt . 
Riih ellen, tiszta vizzel való gyakori mosás és a feh é1Tuha 
gyakori változtatlísn. által eszközlcn<Iü legnagyobb tisz
taság, pontosali megtartanll ú h. cl i ae ta mellett, - fű
szer a 

Sulphzw, melyböl reggel, este hál'om o·olyócskát ecry 
k 'l . . l b o . ana ny1 v1z Jen vegyen be a beteg; javulást érezvén, nap-
Jában egyszet·, süt késöbb minden másod- necryecl-nar) · min-
d k ' b ' en or pontosan tartv~\n meg a megtartandókat. 
, Hepa1' s~tlplu.wis, ha a rüh száraz apró csomócskákból 
ali (reggel, este három golyócskát). Száraz rüh ellen szin
tén hasznos a lachesis. 
, qm·bo. veg., hasonló esetben (csak esténkint, javulást 
erezven, mu1?en másod nap három golyócska veendő). 

Jl{ercurtus ·., ha a rüh nagyobb hólyagocskákból áll 
(reggel, este három golyócskát, javulást érezvén ugy veendő 
mint a sulpkw). ' 

Causticum, j6, ha a mercu,,· nem lenne elecrendü. A la-
chesis szintén hatalmas. b 
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Ezen <?Yógyszerekkel, melyek közt föleg ajánlom a 
sulphurt, mmden kenöcs vagy más orvosi külszer haszná
lata nélkül gyökeresen, minden utóbajok félelme nélkül 
szerencsésen gyógyítandjuk a riiht, beadv~ín reggel, este 3 
golyócskát*) . 
. , Elnyomutott rUh. után fejlödött más nyavalyák ellen 
Jok: a sulphur, g1·aphztes, arsenic, carbo v., causticum se
pza , amb1·a: eleinte reggel, este, késl)hh ritkáhban vecn~lök. 

Sümöt•. 
(llel·pes - Flechte.) 

A sömöt· cht·otlicus bőrgyuladással kezdticlik; melynek 
következtében viszketés, égetés, feszítés érzése mellett a 
bör duzzadt, vörös és annak fölületén eleinte viUtgos-vörös, 
késöbb halványabb, sárg~ís, végre pedig átlátszó kis hólya
gokká változó csomócsluík emelkednek fól. Felvakartatván 
vagy felpattanván ezen hólyagcs~ík, belülök saját szagu 
nedv sziv<Í.l'og, me ly a köriillevö t·észeket föleszi, fekélyeket 
okoz, varrá keményedik, mely ha leesik, ismét megujul, 
miután alatta az említett nedv sziwí.t·g{tsa folytonos. Ekkép, 
majd csak egyes helyt·e van szorítva, például a fejre vagy 

·~) Orvosi gyakorlatom ideje alatt számtalanszot· látván, mily 
szomoru következményeket szül a kiilsöleg elmázolt rüh : senkinek 
sem ajánihatom lelkiismeretesen, a rtlhnek egyed til csak külsze
rekkel való gyógyítását. Az apró rUhférgek (Milben, acm·us sca.
biei) megsemmisitésére legnagyobb tisztas~íg mellett, a viszkető 
részeknek fekete szappannal való mosása elegendő. Részemről 
sohase gyógyítottnm, sohase gyógyítandom a riiht b e l ső sze r 
haszmílata nélkül. Nyugodtan várom be hosszabb időig ilyetén 
o·yógyításom eredményét makacsabb esetekben is, azon meggyőző
désem mellett "hogy csak ekkép lehet gyógyítani a riiht: "gyö
keresen." Legmakacsabb esetben, tehát csak kivételkép ha~z~á
lok más kiilszert (kenőcsöt sat.) az említett férgek megs~mmrsité
sére; de mint mondám, egyedtil ki.ilszert soha, hanem ~11ndenk?r 
belszer használata mellett. Ekkor azonban, a rüh legyozése utan 
i" méD" egy időio· eD"yedi.il belszert adok reconvalescensemnek. E 
~, e> e> e b' l 

tekintetben mondjon bárki elfogult scrupulosusnak, nem an?m; c e 
az emberiség rovására könnyelmi.i nem leszek. }\'fegnyugtata~.~mra 
szolgál t u to gyógyítani ott, hol a c i to gyógyitásnak rosz kovet
kezményeitől lehet tartani. 
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1 'd . ·ész testen elterJ'ed a sömöt•. Okai : a bür 
la b ra mnJ az eg .. 1 .. • • • 1 /1 d 
· á' 1 á . bört ]~özvetlennl eru oyapJU-1 uM{, ne ves tis:r.t, t ans, ga, a . '" b l , t ·tó k H . 

é hives léO"ben tisztátlan lakásokban va o ~~ z oc' s, -
s 1 vitisztulás aranyér lábizzadás, vtzelés megaka-vagy a 1a ' , ' ,. ' 1 , f" 1 , 

dál tatása füle o· az ao·zy eO'yéneknel· a sus, uszeres, zs1 1 os , y oz ., ., ' o. ' bb b ' .. l ]]~ . . l l J~ . 
eledelek; szeszesltnlok; dugulások; leveru c d .. m~.uato'-, 
más betegségek. - Természetére. nézve a somor lehet 
jó, vagy gonosz ind.ulatu; ez utób bt esetben a fekély rot
hadt bü~ü, melynlek eve a kö;el.levü 1:ész_eket gyulacl~\sb~ 
hozza, UJ genyedeseket okoz es 1gy mmchg tovább teiJCcl, 
- kül-formájára nézve pedig : lehet korpaforma 
vagyis száraz sömör, - köles-sömör és ez közönsé
o·esen a hasorganumok szenveclö állapotának okozata szok 
lenni; a kölessömörnek módosításai ismét a pikkelyes, 
bör kés sömör, - sat. 

A sömöt· átatánosan hosszas és igen makacs nyavalya, 
évekig eltarthat; ha pedig kül-szerek últal elmázoltatik, a 
legveszedelmesb; mert. könnyen tiiclü-, légcsövészt, vizkórt, 
sorvacl{tst, sot·vasztó-lázat sat. okozhat. A homocopatha nem 
használván kiil-szercket, minJen ros% következmény nélkül 
itt is ({tmbár csak hosszabb idö alatt) különösen már idült 
sömört fél, egy év alatt szerenesése n gyógyíthat. C z é 1-
szerü é let mód mellett e szerek használandák: 

Sulphm·, me?'CU1'Üts sol., lycopodium, g1'aphites, pulsat.1 

ledum, pso1·in, staphysag1·ia, clematis, 1·hus, calca1·ea, ac. 
nit1·i, a.1·senic·um., e két utolsó ros% indulatu sömör ellen·-

' a~ arcz?n vagy ~ fej hajas részén elterjedt sömör ellen pe-
dig legmkábh aJánlom az elöbb említett szerek közöl a ?·Aus 
graphites, sta.physag1:ia gyógyszereket, melyek közt méltÓ 
helyet foglal a tellU1·wm, különösen a. sömör azon nemében 
;nelye.~ körcsésnek (circinatus) nevezii.nk. Egyébiránt a~ 
Illendo szereket nem leenel nehéz kiválasztani annak ki 
könyvemet ~~ol:?almasan forgatta. Itt csak azt jegy~em 
meg, hogy somor ellen elég minden negyedik nap beadni 
három golyócskát - és hogy hirtelen ne változtassuk a 
jól kiszemelt gyógyszert, tudván, mikép a radicalis gyógyí
tás csak több hónap alatt eszközölhető. 

Elnyomatott sömör után fejlődött bántalmak ellen 
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lutsz11osu.k a: calca1·ea, laclwsis, lycopod., sepia, sulphzw. 
Egyébiránt a sömört illetőleg, nézzük még a repertoriu
mot is. 

V i s z k e t e g • ). 
(Das Jucken.) 

A viszketeg saját érzése a börnek, mely közönségesen 
különféle ,kütegek (Ausschlag) kórjele szok lenni, de azért 
függetlenül i~ elüfordul. - Viszketeg ellen, pontosan tart
ván meg a d ta e tá t, hathatós szer a 

Sulphur, de ha ez egyedül nem használna, jó a 
Lycopodium, ha fölhevülés után nappal érzUnk visz

ketést, vagy este lefekvés előtt. 
Nux vomica, ha levetkezés alatt. Szúró viszketeg ellen, 

főleg a háton, karon, czombon, használ a lachesis. 
Ignatia, ha az ágyban bolhacsípéshez hasonló érzést 

tapasztalunk az egész testben, mely vakaródzás alatt az 
egyik részről a másikra ugrik át. 

Pulsatilla, ha az ágy melege okozza a viszketést; ha 
ez nem használna, ily esetben jó a me1·curiuF, is. 

Rkus, ha viszketeg mellett égető fájdalmat ércz valaki; 
hasonló állapotban jó a lwpar sulphu1·is; sepia, ha a nem
zőrészeket kínozza a viszketeg;- pet?·oleum, ha a tökzsacs
kót; wlphu1· vagy lycopodium., ha a végbélt; - me1·cur. v., 
ha vakarás közben vérzik a felvakart hely; leclum, ha az 
ágymeleg elviselhetlen, vakarás által nagyobb a viszketés, 
mely ·finoman szúró érzéssel jár. Reggel, délben, este há1'om 
golyócska ·veendő két leanálnyi vízben. 

S e b e h .. 
(Wundcn.) 

A sebek orvoslásánál mindenek előtt a sebet szargal
masan megvizsgálnunk, a vérzést megállítanunk és az idc
O'en testeket, melyek a sebet okozzák, félretakarítanunk 
kell; ekkép eszközölhetjük azut{m a sebnek majd hirtelen 

*) Ha a viszketést tetűk okozzák, kiilsőlcg tisztas~g mellett 
kenőcs gyanánt jó a sabadilla. (Unguentu~ ~ab.) , Tetu~. ell.~n a 
melegített tiszta borszeszszel (spiritus vm1) v:tlo bedorzsolést 
ajánlom. 
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.··1'.. . 'd gcnycclés és behegedés által törtéueHdö 
c(J'yc:su es, maJ , k ll á ' ' !.t 
}::> r { át e's a veszedelmes tiinemenye e 1, ntas.t ·· OSSZelorras, ' , , , 

Ha a metszett és vágott, szurott, t é pett es .~u-
tt l övött sebek veszedelemmel fenyegetnének, kuld-

zo ' . b l· o /, jünk azonnal orvosért és btzzuk err~ a se ne ... me,gvizsg,t-
Iását, a vérnek megállítását és az Idegen testek felretaka-

rítását. . , 
A vérzés minden sebnéllegnagyobb ügyelmct erdemel, 

mely ha igen nagy volna, egyszersmind a legsi.!rs;etöbb se
(J'edelmet kivánja. E végre - az orvos távolleteben hasz
~áljunk hideg vízzeli borogatásokat, melyek annál fogana
tosabbak, minél hidegebben alkalmaztatnak; - ha ez 
elegendő nem lenne, a v érzést, néha meg l~ het sz~ntet~i 
czélszerüle(J' alkalmazott nyomas által. A sertett utérbol 
(arteria.) f~yó világos-vörös vért néha megállítja. n. seben 
fö li.i.l czélszeri.ileg alkalmazott nyomás; a sértett vérér-, 
vagy máskép visz-érből (veua) folyó sötét vért pedig meg
állítja a seb alá tett nyomás, mely által egy vagy mincl a 
két hüvelykkel az ütér valamely helyen lcszorítandó. De 
csak a fóliilctescu és a rsouthoz közelfekvő üterek alkal
masak ezen lenyomási módra; sokszor kHiönös uyomó esz
közöket kell haszuálni, mclyeket némelykor vászonba takart 
kulcs, vagy csizmahorog kipótolhatnak. - Ezekből magá
ban értetődik, hogy nevezetes sérelmek orvost kivánnak, 
mert csak orvos tudhatja azon különfélc bán~:1 smóclokat, 
melyeket e czélra tu<.lni sziikséges. 

De ha fontosabb gyulaelás támadna, mcly daganat, vö
rösség, a. seb szárazsága és uagyobbodott fájdalom által 
mutatkozik : - ennek measziintetésére valamint a sebláz 
l ' ll , ' á b ' ecs1, apltas ra, mely gyulasz.~ó láz n;indi.g egym1es arány-
ban. all a .sebg_yuladással - felreteven mmden külszereket, 
a h1de9. VIzze~I h?r~.gatásokat,. minclen naclály?zás (p~óczá
zás ), e1 vágás nelkul használJuk hasonszenvi szeremket 
melyek ,miud~nkor ~legendök ott, hol régi elv szerint nadá~ 
I~.o~~s, ~rvágas sat. Jelentetnek. Hatalmasan müködnek ily 
k?ru]menyekben a hom. gyógyszerek, ha a beteg czélszerü 
d1aetát tart. A szerck közt első helyet érdemel az: 

Ar·níc;t, melyböl öt go~y6cskqt tiz evőkanálnyí vizben 
felolvasztvan, adhatunk elemte nnnden órában egy lcanál-



lal; bő izzadást tapasztalván, minden /3~5 6rában. 
Hathntós ezen gyógyszer á talánosan esés, íités, nyomás, 
szóval : mcclaanicai sértés-okozta. bajokban áta1ában. De ha 
a helybeli gyulad{ts és ezzel járó Mz súlyosabb lenne, -
ekkor az arnicát előzze meg az aconítum. (Valamint a vá
gott, metszett, sat. sebre, ugy ficzamodás, csonttörés ese
teiben, sebészi kezelés alkalm{wal, külsőleg is használhat
juk az antica essentiftját, melynek minclen csöppjére e[J'y 
evőkanálnyi vizet öntvén, az ezen vizbe mártott ruhá:al 
borogathatjuk a sértett részt.) A caleneZula is hasznos, ha 
a seb .gyuladt, oly érzés mellett, minthagenyedésbe akarna 
me nm . 

.Jb·nicához hasonló szer különösen csontWa·ésben a 
symphytziJm, 'rhuta; ficzamo•lásbau a 1'hus, ac. sulphu1'Ícum, 
az arnica használata után. 

Emelés, rokkanás, megrántás után jó a rhus, 
melyböl eleinte minden órában, azután pedig minden két 
61·ában lut?'O?n gol!Júcslw két euiílcanálnyi vi :ben veendlí .. ]6 
ilyenkor a cm'bo v. vagy calcct1'ea, conium is. 

Ge 11 yedés jelenvén meg, a sebet enyheden tépettel 
(Charpie) fedjük é.s lengé11 alkalmazott póly<ival erösít~ük. 
A gcnyedés középszerii levén, 24 óra alatt elég egyszer 
bekötni a sebet, mcly bővebb levén, eze11 idő u.latt a bekö
tést kétszer kivánja. E mcllett adjunk a Letegnek: 

flepM' snlphzwis-t, mindcn .5 órában, javulást tapasz
talváu, minclen 12 órában egy-két golyócskát vizben. 

1l1ercu1'ÍUS v., hfl az clöbhi szerrc egypár nap alatt 
észi·cvchctölcg nem ja.vulna. a. beteg. Hathatós a . 

Silica, nagyobb gcnyedésuél kitli.nöleg mükö.chk. Reg
gel, este egy-két golyócska veenclö. 

Arsenicwn, ha. f'(· n ével (Brand) fcnyegetne a. gyu-
ladás. 

China, nagyobb vérzés ut<í11 következett. gyengeség 
ellen igen hasznos. 

A?'anea, Cl'eosot, phosphor, Ci'OtaltiJS vérzü sebek ellen. 
Ba?'yta, g1·aphit., petrol., silica, stap/tyF:., su.lphur be 

nem gyógyulható sebek ellen használandók. l l 

A nuh·ges sebekkel (milyenek a méhek, darazso~ szu
rásai, a vipera. és veszett álla.tok harapása.,) ekkép bánJunk: 
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A méhek és elarázsok csipései vagy szúrás_ai leg-

kél bb f. ka1· a mérO'es sebeknek. A fulánkkal bizonyos cse ye o < ::, • • c;, 'd l 
· .. edv }1ozat1'k a sebbe innét renclszennt erős mJ a om cs1pos n < , • • 

származik és csak hamarjába.n nagy daganat Jelemk n~eg. 
Kihúzván a sebből a fulánkot, ha ez a sebben maradt, aJán-

lom ismét: . " 
az arnicát, vagy attist, öt golyócskát ttz evokanál-

nyi vizben felolvasztván, minden 1-3 órában egy kanqll~l, 
ha ez nem lenne elegenclü, segítend a bellaclonna, sunten 
ugy veendő. . . 

llaraJHls-okozta seb ellen a1·~uca, ac. s1.dphw·~cum, se-
nega. C1·otal'Lts, ha a seb-helyen fekete pont tá1_nacl; ha an
nak következtében az egész t est, ki.ilönösen a feJ megdagad. 
Senega veszett állat harapása után. 

A nszettvagy dühös állatok, fökép a kntya,macska, 
farkas, róka és más álla.tok is a sebet oly tulajdon ragály
lyal fertézik meg, mely az egész testre hatván, \'iziszonyt 
(hydrophobia) és dühösséget, l'eszettségct, bomlást, ebácláz
ságot (Hundswuth) okoz. A viziszony elöjeleit, kifejlődését, 
- a.z e kór elleni gyógyszereket azonnal közlendem. 

\T i Z j S Z 0 ll Y• 
(I-Iyclrophobie.) 

lly borzasztó betegség szerenesés elkerülése kcdveért, 
ugy hiszem, szivesen veendi a t. olvasó, ha. itt előbb leírom . , 
m1kép nyilatkozik a dühösség a kutyáknál. 

Az eb, kedvét vesztve, szomoruvá. lesz, csöndesen fut
károz, a falás és ivás irán t imámossá válik; ez idöszakban 
gyakorta utközben fekvö darab papirost, vagy eféléket fól
kapoga.t,, különfélc tárgyakat nyalogat, a vÍztöl iszonyodni 
kezel; mas ebek futnak elöle. Kiuézése mindillkább elválto
zik; farka hí..bai közé kunkorodik, szöre a hátán berzenke
dik, sze,r!1ei meggyuladna~, megcsipásodnak; mindent, mi 
~sak eleJe ak~d, ~egkapm vágyódik, még a maga ura felé 
IS kapkod. Jarásaban táutorog, nyála szája szélein foly 
más kut:yák a nyál~ által bepiszkolt tárgyaktól futnak; 
gyakran osszerogy, VIzet látván rángani kezd és véo-1:e rá.n-
gások közt döglik meg. 0 
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A dühös Mlatnak nem minclen harap~ísa okoz veszett
séget: talán különös hajlam - elispositio - szükséges 
hozdt. Kitörésének ideje a harapás után igen különbözik. 
Gyakorta 7 -ll, többnyire 20-40 nap, máskor több hó
nap, sőt még hosszabb i elő is eltelik a harapás és kórkitö
rés közt. 

Az embernél előforduló ebcliihnek, viziszonynak van
n.ak hely bel i, vannak átalános kórjclei. - Hely be
liek: a düh.ös ~llat által okozott seb; mely, ha még nincs 
behegeclve, 1smet meggyulad, homályos sötét szinUvé lesz 
szélei . megkékUlnek., a ge ny benne megvékonyul és evvJ 
vMtoz1k; - ha pechg begyógyult már a seb, ujra felfakad, 
a gyulaelás és genyedés ismét föllépnek, körüllevő részei 
megdagadnak, meglágyul nak, az elválasztott ev barna, 
fekete, büdös. 

Az á talán os kórjelek vagy a helybeliek után, vagy 
ezekkel együtt jelennek meg: a beteg rosz kedvU, szomoru, 
komor, részvétlen nünclen tárgy, még az ezelőtt legkedve
sebb il·ánt is; ingerlékeny, keveset beszél, nyugtalanul jár 
s kel egy helyről a másikra, szakása ellen magával beszél; 
gyenge, lankadt; e mellett átfutó forróságat érez borzado
zással felvá1tva, mely utóbbi kórjelek a következo láz elö
postcl.i szolmak lenni; tagjaiban sajátlagos fájdalmak jelen
nek meg, izmaiban görcsök, rángások mutatkoznak, melyek 
uehéz légzést, szo1·ongást, rekedtséget, nehéz s gyenge be
szélést okoznak; arczának szine közönségesen halvány, vo
násai rendkivlilit mutatnak, tekintete komor, szemei fénye
sek, egykissé vörösek, a világosság iránt érzékenyek; 
gyakran van fülzúgása1 álma nyugtalan, bot·zasztó álmok 
által félbenszakadt; álmából felijed. Jttvágya nincs; undor, 
epehányás közt nagy a szomja, széke rekedt; ily körülmé
nyck közt a nemi ösztön kielégítésére különös kedve van a 
szerencsétlennek. Ezek a viziszony előjelei, melyeken ha 
méo· jókor nem sco·ítunk 3-8--12 nap mulva beáll az 
iclcgTenclszer fontos~bb szcnvedése, - a nyavalya kifejlik. 

Ugyanis a beteg közönségeseu forróságot tapasztal 
eleinte, borzaclozással, fázással felváltva; a seb helyén n~
o·yobb meleo·séaet belső részcibenrJedia éaetést érez; szomJa 
O bb! bOé • 'k 
nagy, de midön ennek lecsillapítása kedve rt mm a ar, a 

25 
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l · 't tt vir- ir·ínt leírhatlan ídcgeukedést ércz; nwn-
ne a nyuj o ' ' , . · • 1 " J· 
ban belső kiizdés és erőltetés után kepes.ugyan mm, <.e cs~\. 

l 6 telJ'esítí a természetnek ezen lnvánatát. Ezen VIz 
1110 1 ll l l' .. tó ' b át iránti e1lenszenv nemsokára va óc 1 v1z1r zas ~ megy < ; a 
beteO' minden móclon igyekszik ugyan legyüzm e. rendetlen 
kínzÓ állapotát; szinte ,kénysze1:íti önm.~gát ~7. ,Ivásra.; .ele 
legyőzhetlen szorongó erz;te Imn.d~.n t.~,1·ekv~.set meghl.~
sítja.; poharát le kell tenme és tmdon etele croszak?lt ptO

bák ismétlésc után egypár cseppet le a.l~a1· nyelm, a~t I_e 
nem nyelheti, oly ét·zést tapasztalváu, ;nllllh~ gyonn:a.bol 
golyó szfillna ~ölfelé; - at·cza. d~zzndt, p1ro~,, l.~e~es,,e?e;,szen 
elváltozott; leo·zése szorongó, fnlaclozó, Imeit IS agy,dmn 
hil'telen feH'í.l,t>vaO'y mnjd eszén kivi'í.l ug1·ik ki belüle, ez 
által igyekezvén ~negmeltekUlni a fúladás vcszedelmétül. 
Ezzel a már jelenlevö és a kifejlődött nyavalyát kü1önösen 
jellemzö iszo11y a víztöl, oly mérvben növekszik, hogy az 
italunk mcgtckiutése, söt csak emlegetése, fényes túrgyn.k
nak, u. m. iivegi;ek, tu körn ek, söt fehér ütlnak lá.tása, kiUrí
teuclö vizeletc folyásának haJlása sat. gö1·csökct, rá.ng:ísokat, 
félrebeszélést, dühösséget okoz. 

Dc a szegény betegm:k eutJ)'Í kínoztatásával még be 
nem végezte szörnyü mmtluUatát a dUhös nyavalya és 
ha erőteljes gyógyszerck növekedő hatalmát meg nem tö
rik, tovább terjed, fölemelvén a test valamellnyi részének 
izgékonyságát. A beteg szikrákat, lángot lát; fi.ilei zúgnak, 
szive erösen dobog, szorongó érzése iclörűl iclöre növekszik, 
állandó ökrendezés és hányás közt CO'ész teste remeO' arcz-

á , j' d , b 01 
von sm, te \.llltete va feléukséget árulnak el. Az ostrom 
legnagyobb fokfin a beteg igen nyugtalan, kiabál, ordít, 
sokszor ugat, mint nz eb; hánykolódik feluoTik kötelékeit 
1 • • d ' o ' e szaggatja, mm ent ront, összetör, mihez férhet· a körül-

le~~ket .m,eg~ámad~a és megmal'lli vagy leköpni igyekszik; 
szaJa ta,Jtel~zil~, sz1 vós nyál foly belöle; a hányás, csukl{ts, 
akarateHem VIzelés, magüt·Hlés szi11tén követői ennyi ren
detlenségnek 

Miután az ostl'om 1/ 1- 1/2 óráig, 11éha tovább is elta1·t 
a bc~~g l~csen~esi.i}, eszmél.ete vis~zatér, kinzó és epesztŐ 
szom.J,a~ VIzzel 1smet ol~~~a~.~~; de 1g;en szomoru, bágyadt., 
gyamtja szcrencsétlen .JOVOJet. Keves nyugalom után az 
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ostt·omok ismételtct11ek s annál gyakrabban, mi11él inkább 
közelít végéhez a dii.hös nyavalya, a miclön is hosszabb időig 
s végre állandóul tartanak. Ezek által a beteg minden ereje 
kimerül;-- a beteg 3--9 nap mulva elgyengülésvagy ide
ges guta következtében áldozata lesz a le nem győzött ir
galmatlan dühnek. 

Minden metszés, égetés, vagy más erős kiilszerek 
használata, nélkül több hom. ot·vos tapasztalása szerint ele
gendő a sebet kiilsöleg szot·galmasan megtisztítani és 
kimosni, azután köröskörii.l sótalan zsírral vagy vajjal meg
kenni és tépettel (Charpie) bekötni. Belsőleg a betegség 
clhárítás{tra kétségen kivii.l a leghathatósb gyógyszer a bel
lad onna , természetesen hasonszenvi aclagban; - melyböl 
esténkint három golyócska egy-két Imnálnyi vizben veendő. 
A diaeta legpontosabban tartandó. 

Bellaclonna, hathatós még akkor is, ha semmi álma 
nincs a szenvcdönek, légzése szorongó, gyakmn kiv~ín italt, 
ele ezt azonnal elta.szítja magától; lut torka száraz és ott 
égető fájdalmat érez; arcza vörös, duzzadt; szemei fényle
nek; nyelése nehéz és nagy szomja mellett nem ihatik; ha 
kiváncsilag köpköd maga körUl és kapkod a köriillevökhez 
a beteg; ha testének egyes izmaiban, kii.lönösen az arcziz
mokban rángásokat tapasztalni. 

Cantharis, ezen gyógyszert néhány h. orvos ajánlja 
azonnal a betegség kitörése előtt, ennek elhárítására; hasz
nos továbbá: ha a beteg szemei tüzesek és ezeket ide s tova 
rémítően forgatja, ha égetést érez szájában és uyelcleklöjé
ben, ezen részek szárazsága mellett; ha nagynehezen nyel
het főleg italt; ha közösii.lésre rendkivii.li vágy kínozza a· 
szenvedöt; szóval, hasznos ezen gyógyszer akkor, midön a 
kórjelek gyulasztó állapotra mutatnak. 

Lachesis, az előbb említett szerek közt méltó helyet 
foglal, kii.lönösen akkor, midün a nyelv alatt, vagy a nyelv
féknek két oldalán apró hólyagocskák és csomócskák kép
ződnek. Szintén ajánitatik a crotalus. 

Cuprum, ha a beteg tekintete bel-szorongást ~~·ul -~l; 
nézése vad; szája tajtékzik; szive erősen dobog; gorcsok, 
rángatóclzások által kínoztatik és szinte diihöng, félrebeszél. 
Ide soroihatom még az: argentum nitricurnot. 

25* 
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1':1: • 71ms ha a beteo·séo·gel a végtagok ráuge:ísai 
:~.yoscw ' o o . k'' l "d' 

vannak összekötve; ha a szenveclö. nem, annyn·a
1 

. op.
1
c
1
o ~s-

sel vagy kapkodással, hanem másféle serel.?ml~1e IS 1 ct1 a 
körüllewvöket; ha. torka száraz, benne ége.to fáJdalmat ére~; 
az italtól irtózik, mivel le nem uyelhet1, vagy ha len~eh, 
azonnal rángásokat kap, m~lyek esz~életé~öl l~.egfosztJál~; 
ha a szenvedö szüntelen feJrebeszél es maJd csondes és fe
lénk, majd ismét dühös, másokat sérteni ~:lmr .. és oly e1:öt 
fejt ki, hogy alig fékezhető; I:a olykor a .. ~orc~ok oly mer~ 
tékben jönnek hoay a meghajlott testet folvetik; ha aluelm 
tudna tán a s~env~dö, de félelmes álmai mincluntalau fel
zavarják. 

StmmonÜ~?n, ha igen nyugtalau a beteg; ha nagy. ráll
gások mellett annyira dühös, hogy le kell öt kötözm; ha 
álmatlan, hányja veti magát ágyában, rikácsoló hangon 01'

dít, eszmélet nélkül félrebeszél, ha 11agy vágya van a hara
pásra és fogaival mincleut kész széttépni; ha világosság, 
tiikör, vagy viz látására iszonyu rángásokat kap. - Ezcu 
szerek a már kifejlődött veszettségben is haszuosaknak talál
tattak. (H. Times 1854. Nro 239 nt.án, a Zcitschl'. fiit• h. 
Klinik Bd. 3. Nro 16. August. 1854.) 

Ezen szerekből öt goly6cskát tiz evőkanálnyi vizben fel
olvasztván, adjunk be minclen 8 Ó1'ában egy leanállal, vagy 
egy ko1·tyot a betegnek. De ha igy -Dizben nem vehetné be a 
gy6gysze1·eket, adjuk be ezeket szá1·azon, minclen 3 61·úban 3 
golyócskát tévén a beteg nyelvé?'e;.;.). 

, Többek ~apas~talása szerint a ~eszett állatok harapása 
utan 3. 5. 7. es 9-dik 11apra, vagy kesöbb is, a nyelv alatt 
a nyelv-féknek két oldalán apró hólyagocskák és csomócs
kák _képzödnek:. EzekrcH a~t állítjá.k, hogy támadásuk után 
24 ora, al~tt fol nem nytttatvá.n, a méreg felszivatik és a 
beteg, e~etenek vé~e. A~ért a harapott egyént nyel vc alatt 
?~~ het1g uaponkmt, ketszer szükséges megtekinteni. Ezen 
Ido alatt a hólyagcsak meg nem jelenvén, többé a víziszony-

'') Viziszony ellen Orm;zhonban ismét io·en hires a ceto1 • 

aurata (diszbogár, Goldkafer), m()lyből1857-b~n Leboucher té(~ 
Petit orvosok készítettek hom. dilutiókat, melyeket a pa·1.1·s1• h 

6 

l k d l , 'h, k' , , Olll. 
egy c~ne a ta { at ne any Iszantott ro varral, a vég'l"e, hogy azok-
kal losérletek tétessenele 
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tól félni nem kell. - Ezen észrevételek igazságát részem
ről eddig alkalmam nem levén tapasztalni, nem bizonyítha
tom; fölösleges azonban nem leend a harapottat naponkint 
megvizsgálni. 

Kelés. 
(Blutsehwiire - Furunculus.) 

Kelésnek mondatik azon kemény, korlátolt, komorvö
rös, emelkedett és igen fájdalmas daganat, mely közönsé
gesen genyedéssel végződik. 

~Endenek elött a bür bizonyos részén némi könnyed 
fájdalmat érez a beteg , mely mindinkább nagyobbodván, 
a fájdalmas rész vele együtt jobban és jobban emelkedik, 
kemény, komor-vörös lesz és kti.lönbözü nagyságig növek
szik. Érzékeny egyéneknél, vagy ha a kelés érzékeny he
lyeken fejlődik ki, gyakorta lázat, }ilmatlunságot, étvágy
hiányt sat. okoz. A daganat csúcsán{tl meglágyul, felfakad, 
mire a keménység köröskörül lohadni, a fájdalom sziinni 
kezd. 

A gyógybán{ts n daganat eloszlaUtsában, vagy közön
ségesen a genyedés előmozdításában áll; erre nézve czél
szerü d i a e t á t tartván, kii.lsöleg egyedül szárazmeleg bo
rogatásokat (e czélra legczélszeriibb a melegített kása) 
használjunk, belsőleg adván : 

Aconitt(,mot eleinte, ugy veendüt mint a következő or
vosságot; ennek bevétele után: 

Sulphur-t (öt golyócskát tiz evőkanálnyi vizben felol
vasztván: minden órában egy kanállal). Erre izzadni fog a 
szenvedö, mely jótékony izzadásra a majd kiállhatlan fáj
dalmak tetemesen fognak enyhülni. 

Bellaclonna, szintén hasznos, ha a snlphw· enyhiilést 
nem okozna. 

J{epw· sulphw·is, ha kivált éjjel jönnek ~fájdalmak; 
szelid egyéneknél ily esetben hasznos a pul~atzll~. V é;mes 
egyéneknél a nux vom. lelőszakonkint megJelenő keles el
len l1Jcopodium veendő. 

'Felfakad ván a kelés, folytassuk ameleg borogatásokat 
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' d. k b te0'11el· heum· s ttlnh~b1'Ís -t minden 2 órában l es a JUH a e ö " 1: · 1· 

kanállal. , , · k b ]J. 
Az igen fá~dallmas keleseknel gyó~yszerem .. eae ~.~.s~ 

által izzadásba Jöven a beteg, ez által 1gen enyhulne l~ ,t 

fájdalmak és a kelések sokkal hamarabb fakadnak fel ; Id e 
é ·tvén hoo·y a szenvedö az orvosság bevétele alatt ponto-

I ' 0 é l 1 
• lb san tartsa meg a ta.rtanclókat az te es Ita an. 

Pokohrar·. 
(Brnndbeule, Carbunkel.) 

A pokolvar a keléstől az által ki.i.lönbi:>zik, hog-\ a po
kolvarnál súlyosab h a gyuladás és hogy ez fenével (Brand) 
szok végzödni. - Itt heves és égetü fájdalmak közt oly 
korlátolt kemény daganat fejlődik ki, melyen több genye
üékek (Pusteln) támadnak; a bör a cln.gan a.ton komor-kék, 
vagy feketévé lesz és korán fenével végződik. A pokolvart 
olykor láz előzi meg, vagy késűbb já-rul hozzá, mely ellen 
jó egy-két adag aco·ni.t (természetesen: czélszerii d i a e t a 
mellett). De specificus szcr a pokolval' ellen, minden külsze
rek használata nélkül (kivéve a száraz meleg bol'ogatá.st) n z 

A1·seniw rn, melyböl üt goly6cskcít tiz ev űkanálnyi viz
ben felolvasztván, adj unk addig, mig nem izzad az ág lj ban 
felevő szencedű, 1ninden 61·6.ban egy kanállal; ha bű 'izza
dást, javulást nem hozna eW , ekko1' váltoüassu.lc 1neg a 
gy6gysze1·t; j6 ilyenlw1· a silica, lachesis. 

K ö •· ü m m é r e g*). 
(Nagelgeschwüre.) 

l Ha a ~~z-~ és l~~ujj körömperczének gyuladása (köröm
mereg) a k01·om tovén, vagy oldalán egészen feli.i.letes, _ _ 

~) Kö_römmé~e~ ellen d~·· Hi r sc h a nem c1iluált, hanem con-
cent1·alt actdum nttncumot aJánlja külsőleg E czél· "D · 
káló féle fiicskát használ , melynek végét· az c 

1 
a. 

0
t .. ogprsbz-

, á 1 • ' n . nt ncum- a 
~.a~_tv u, ezze kem be a szenveclö ujjnak csak azon részét, a mely 
v~ros, gyuladt. E konegetésrc,.ha 2-3 perczig is tart, épen sem~i 
faJdalrnat nem ér~.z -~ b~tBg: Vl.~z~otést, égetést tapasztal ván, jBle, 
hogy a gyuladt koron tullétezobor érintetett az ac nit1·icum által , 
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ekkor a fájelalom nem nagy, a daganat az ujjak első per
ezénél tovább nem terjed, a gyulad{ts genyfele anyag átiz
zmlltsával végződik, mely azonnal a felbőr alatt O'yül össze 
' l 'J . ö es ~e \:CS szmt mutat. Csak ha a (J'eny a köröm alá veszi 

/, l • b 
magctt, szarmaznak nagy fáJdalmak. A köröm többször le-
esik, de csakhamar új nő helyébe. 

Ha a gyulaelás a bőr alatt levő sejtszövetben és több
nyire az ujjak biitykös végén telepedik le, - ekkor a vas
tag bőrnek fesziilése miatt nagy a f~íjdalom és ha a gyu
laelás genyecléssel végződik, a (]'en v csak baJ· osan tud utat 

.. b J l 

törm. 
Ha a gyulaelás nz iuhi.i.velyekbeu fészkel, - a fájda

lom, mcly főkép az ujjak tenyédapjain telepedik meg, igen 
nagy, az egész kat·ou végig, a vállig huzódik, magán az 
ujjon csak csekély daganat látszik, ele ugyanez a kéz na
gyobb részén annál messzebb, sokszor az alkarig elterjed. 
A gyula.clás könnyen a csontluhtyára. terjeszkedik és a per
czek vesztét okozhatja. 

Ha a gyuladás a csonthút·ty{tban vesztegel, - ekkor a 
fájdalmak renclkivitl nagyok, a kézen és aJkaron túl még 
sem ha.ladnak; a beteg ujj épen nincs megdagadvn, - esnk 
hirtelen genyedés támad és a csont megt{tmacltatik. 

Ezcu gyulaelás eloszlatását·a vagy ha mát· genyedésbe 
ment volna át, a beteg résznek gyógyítására tuclvalevü 
cl i ae ta mellett., ezen szerck szolgálnak, mimlen kii.lszerek 
használata nélkiil. 

Ha a körömmérget az ujjpet'czben szálkával sat. tett 
sérelmek okozzák elüször is ezt emelJ'U.k ki; szintén ha a ' . 
sebbe valamely ál'talmas anyag hatott volna, azt langyos 
vizzel öblítsUk ki. Ezut~ín hasznos a 

Snlpluu·, ennek bevétele után a beteg izzaclni, izzaelás 
után a fújelalom enyhiilni, a daganat kisebbecini fog. - Ha 
mincl ezt néhány bevételre nem tapasztalnók, jó akkor 

amikor vizbe mártvan az ujjat, a fájdalom elenyészik. ~Iit va~.t~~ 
a gyuladt bőr, több:>zör ismétlemlő e beken és, mely utan a v oros 
rész néhány percz lefolyt!Í.V;Ll sat·gulni kezd. Befejezvén ezen k:ze
lést, néhány pet·cz mulvn. az ujj tiszta vászonrongygyal bebu~lw
landó és ekkép a beteg logrövidebb idő alatt sznbadnl meg Ionos 
fajdalmaitóL (I-I. Z. 17. sz. 1862.) 
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l . ·c·z'J';lt • v Ezen gvóo·vszereket folytathatjuk 

7' ~ltS vagy 7JW/ · " "· li ' - " ~·' , ·z· 
c1 ' te'be11 1's · de ekkor szmten hata1mas a sz Lea, O'enye es ese ' 

főkép ha a genyedés gonoszféle *). . ., . . 
Ezen sze1:ekböl öt golyócskát üz . evokanálny~ mzb.~n 

felolvasztván, adjunk elei-nte, mig a (~J.dalnwk ne;~~ e;~yhul
·nek, minden 61·ában egy J anállal; bo 'tZZaclá ~a J.oven, (fe
kiidjék le a beteg és szakása szerint tal~a1·6dzze.k; ~gy s?kkal 
rövidebb idő alatt szabaduland meg lmws baJát6l) nunden 
3 61•ábun ; - genyeclés alatt 111-inden !5 6rában. 

T y u li. s z •~ m. 
(lliihnl·raugen.) 

Áztassuk lábainkat egy negyed óráig langyos vizben; 
ez után éles tollkéssel óvatosan vagcbljuk le a tyúkszemct 
vékonyrétüen addig, mig kevés fájdalmat nem érzencllink; 
ekkor egy kanálnyi vizbe egy csepp arnicát (ennek essen
tiáját) kevervén, ezzel borogassuk a kivágott tyukszemct; 
ha egyszerre nem használna, gyakrabban ismételvén a mü
tételt. - Egyébirá.nt mindcn külszer alkalmazása nélkHI 
majd tetemes javulást, majd (béketurés mellett) gyógyítást 
is eszközlendnek, az 

Antirnonium} vagy bryonia; ha legkisebb érintésre is 
nö a fájdalom; vagy a 1·Aus, vagy sulphzt?' sat. 

Ezen szerekböl öt golyócskát tíz evőkanálnyi vizben fel
olvasztván, midön nagy a Jájdalorn, bevehetünk minden 1j

4 
61·ában; könnyebbillést é1·ezvén} 1j2 - 1-3 Ó1'ában egy ka
nállal. 

Fekély ek. 
(Geschwiirc.) 

A fekélyedés a genyedéstöl az által kUlönbözik I1oay 
l k l ' á , ' h a resze va os gos romlásával és vékony csipös rosz szag~ 

kiilö~féle szinü g~nyes nedvek elválasztásával ]ár. ,Hason~ 
szenv1 gyógyszeremk a fekélyeket minclen külszerek alkal-

. *) K~rómb.~u.t_aiDJnkba~ átalában hasznosak: gmphit 
1 

a 11 timo
mum, sepw. Ko rom alatti vérzésben: crotalus. 
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maz{tsa nélkitl, legyeuek azok sülyüs, göl'vélyes, kösz
vénye s, bujasenyves, sömörfél e, rii hössat. fekélyek, 
szerencsésen és gyökeresen gyógyítják. Külsöleg csak tiszta 
tépet (Charpie) kiv<1nt.atik, egyedül a fekélyeknek tisztán
tartása kedveért. I-la a fekélyek nem régiek, ezek orvoslá
sára elöhozandok néhány hathatós szert · -- az idült sebek ' . 
n~almcsabb gyógyítását bizzuk tapasztalt h. orvosra, kinek 
tavallétében e szereket ajánihatom: 

Sulphu1·, h:itiinüleg hathatós és gyakran igen rövid idő 
alatt gyógyítja mindazon fekélyeket, melyekben főleg visz
ketést, vagy szúrást feszülést érez a beteg. 

Silica, igen hasznos átalában ; különösen pedig oly fe
kélyek ellen, melyek holdváltozáskor roszabbuJnak; szin
tén minclen gonoszféle fekélyek radicalis gyógyítására. 

Cm·bo v eg. vagy arsenicum, hatalmasok azon fekélyek 
ellen, melyek könnyen vérzenek és melyek égetü fájdalmat 
okoznak Az utóbbi különösen a fenének (Brand) tovább 
terjl•clését is gátolj ít és a fenés ev hatását az egész test. aka
dályozza. 

JV!e?·cw·úts v. acidwn nit1·i sat. bujafekélyek ellen hat
hatósan müköclnek. 

Aurum, cw·bo v., hepct?' s., sttlplwr, silica, ac. nitri 
mercurialis fekélyek ellen, p. o. a torokban. 

Ezeken kivül körülmények szerint a lycopodimn, g1·a
phites, calcw·ect, ca1·b. sat. reményen fölii.l édesen lepik me& 
a szenvedöt: ha pontosan tart eli aetát, mely nélkül senki 
sem gyógyíthat kedvező sikerrel. 

Ela a fekélyek nem ?'égiek., vegyen be a beteg 1·eggel, 
este há1·om goly6cskát két evőkanálnyi vizben; - az idillt 
(chronicus) sebele gy6gyítása allealmával elég hetenkint két
szer bevenni, pontosan tartván meg a tartandókat azon na-
pokban is, melyekben a beteg be, nem vesz. . . 

A fekélyeken támadt l'allhus ellen a sulphU?·, szllca, 
pettolemn, gmphites (külszer alkalmazása nélkiil) igen ,~as~
nosak. Reggel, elélután, este há1·om goly6cska veendo ket 
evőkanálnyi vízben. 

Fekélyek ellen: egyes symptómákra nézve ezen szerek
böl választhatunk: 
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- Büdös fekélyek: arsen., cm·bo v., lycopocl., me?·cur., 

silica; 
- kemény szél ü fekélyek: w·sen., pulsat. ; 
_ könny~n vérzö --: carbo, hepcw, lycop., phosph., pztl-

sat., sílica, sHlplm1'; 
- szalonnás fek.: sabina, baryta; 
- taplós fek.: lachesis, 1JW1'CW'., s~li~a; . . 
- mercurialis fek.: aW''lt?n, ac. -mtn, hepa1·, thuJa_ '· 
- sipolyos (fistulös): antim., calcal'ea, lycop., s~hca, sul-

phur· 
- rákfélék: cu·se·n., alwum, creosot, silica, sulphur; 
- vadhússal járó fek.: graph. 1 pet1·ol., sepi:t, sil.i~~t ~- . 
- kUlszerek által elnyomutott fekélyek utan feJlodott bán-

talmakban: Zachesis a fűszerek egyike. 
Egyébiránt más helyen is találhu.tunk különféle tekintet

ben illendő gyógyszereket. 

(A ulliegC> n.) 

Hosszabb fekvés következtében néha felfekszi magát a 
beteg. Ezen alkalmatlanságot elkerlilhetni, ha naponkint a 
fekvő beteg ágya alá egy dézsába fris vizet alkalmazunk_ 
- A már me>gveresedett, sebhedt részre hideg borogatá
sokat is használhatunk, hideg vizbe mártott és jól kifacsart 
fehér ruhák által; vagy ha a hideg viz egyedii.l nem hasz
nálna, vegyíthetünk belé egy pár csepp a1'1úcát. 

Ha már fene (Brand) járulna hozzá, jó a china; vagy 
ha ~rre nem gyógyulna, hathatós a carbo v., vagy az ar
senwztm; melyekböl há1·o1n goly6cskát tíz evőkanálnyi viz
ben felolva~ztv"án, minden. há1·om 61·ában egy kanállal le
/tet bevenm, jel1·etevén nunclen külszert, egyeclül a tiszta
ságra ·iigyelvén. 

Rák átalában. 
(Krebs .) 

, E veszélyteljes kórról főleg azért teszek e helyen em-
htést, hogy figyelmeztessem t. ez. olvasóimat e tekintetben 



395 

is a homocopa thiára; igenis, - a h. gyógyszerekre, melyek 
valamint a me ll- és méhrák, ugy a száj ajk-, nyelv-, orr-, 
fültümidgy- , tökzsacskó-, here-, szeméremtag ilyetén eseté
tében is sokszor hatalmasok ott, hol a ritk gyógyítása el 
nem hanyagoltatott, hol még elegendő életerő létez. E 
figyelmeztetésem nem puszta elméleti vélemény, hanem ta
pasztalás után behizonyult tény. Azonban e czél lehető elé
résére elkerUlhetlenül szlikséD'es, hoD'y a szeszcs italokat 
l l l l . b b ' 
w.vet, t 1eát, a tilos eledeleket pontosan kerii.lje a szenvedő; 
szóval, hogy czélszel'ü diaetát tartson, megkivántató lelki 
nyugalom mellett. Óvja magát egyszersmind a beteg a meg
hiiléstöl. 

A rák l'lsü idüsz<tkát e kót·jelek képezile Töblmyit·e 
mittden tudva levü ok nélkül, néha kiilet·üszak után t{unacl 
valahol hizonyos kol'látolt daganatocska, mely egészen fáj
dalom nélkii.li, csak l'itkán ét•zékeny, a hol kPzdücHitt, ott 
igen kemény (seirrhus). Késűbb e <lagauatoeska önkényt, 
vagy ld.t·tékolly befolyús :í.lta.l érzékenyebbé lesz és nyila
lást, v:tgy folyvást tartó égést érez a beteg u daganatban; 
keménysége és tel'iméjc Jmgyobl.lüdik; az azt fedező bőt· ké
kes-vörös lesz és összenő a chtganat füliiletével (elrejtett 
rák, CtUlCCI' occult.ns). -- Nagyobboclv{m a bnj, a daganat. 
felfaktel, belöle eves, vér<'s, bamn., vagy vil~ígos folyadék 
sziv{trog, kcrné11y, kifordult szélii. fekélyt képezvén, mely
böl sze11vedhetlen biiclüs ev foly ki (ca,11cer apertus). Gyak
ran vé1·zés áll be; a ki.ilbür sajátnemi.i. sárgabarnás szint, 
az arcz mély fájclalmnt bélyegzO kifejezést nyer; e mellett 
a beteg elsováuyoclik, az éji izzadás, feloszlató hasmenés 
által ereje kimel'ül; - életének véget vet a sorvasztó láz. 

Sci n· h osus daganat ellen átalában hasznosak a sulphu1', 
bellaclonna, sepia, clematis. coniurn, tlwja, g~·aphit. 

An~ica, coniurn, stapltysagria, sulphu1· ki.i.leröszak után 
támadt eféle daganat ellen. 

Arsenicurn, silica rákfekély esetében főszerek; ek.ko~ 
hasznosak még a calcarea, graphites, carbo anim., ac. mtrz, 
aztTum. Figyelem és kisérletre méltó a h;1Jdl'astis ca"!aden
sis, melynek specificus erejét a "rákban•' dr. Mac L1mon t 
és Marston több rákesetben tapasztalta. 

8ernmzféle kitlszert sem használván, reggel, este vegyen 
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1 . betea há1'01n golyócskát tiz evlJkanálnyi vizben.; javu
Je a oJ • z·. 1 ' t. r .. í ll' '·1. eo·y cryóo·yszer mellett l/íi:t látván rn1:nt tu('j'tttC. n M ) )(7 J • • b b b 

maradván bosszabb időig. 

U u j ak ó r •). 
(Syphilis.) 

A buja.l\:ór gyógyítását bizzuk h. orvosra; mert e nya
valya. következményeire nézve borz~sztó; az el~1~talm~zott 
megmérgesít egész családi életet. R 1 c o r d páns1 tana r (e 
tekintetben tekintély) után az e1hanyag?lt va9·y rosznl ~rvo
solt buj::.tsenyv nemcsak több szemhaJnak es ezek ko_zt n 
fekete hályoO'JUtk (Amam·osis) sokszor oka; megtámadJa ez 
az agyvelüt~ légcsüt, tUdüket, szivet, májat, által~ te~ t 
számtalan felhonczolás tanusitása szct·int. E végbül aJánlJa 
Ricorcl, hogy minden complicált kót·esetben különös 
fwvelmet fordítsan az; ot'\'OS a tán lappangó lmjasenyv 
~ l ki puhatolására; és lm tL Lajt némileg is bujnsettyvesll <: '- tart-

hatná, eszerint intézze gyógyítását. Meggyüz;üclése R icord
nak, miszerint ezen eszmének szemmel tartása sok szánandó 
elhunytat ragadhatott volna ki Lcthe hullámaibóL - A 
csontokat sem kiméli mt•g a bujascnyv, il'g:llmatlan kino
kat okozván, füleg az iclö-, vagy melegségi fok rögtön v{tl
tozása alkalmával, melyck legkisebb ét·intésre növekszenek 
és ez által kUlönböznek a csúr.os fá.jclulmaktó1. Az ideg
rendszerben súntén kUlönféle rem1etlenséget. okoz. Gör
csöket, nehéz-nyav~tlyát hoz elö, amint Ricorelnak egy 
esete bizonyítja. Ugyanis Ri corel egy, mindenki által o·yó
gyíthatlannak mondott nyavalyatörésben szenveclö szi1~észt 
Párisban gyógyítása. alá vállalván, bujasenyv-ellenes sze
rekke1 megmentett e szeren csétlen kól'tól. N emkiilönben 
a Iliidés (Lahmung), aszkór. (Schwindsucht) nem ritkán a 

q) Miután hasonszenvi gyógyszereink a bujakór ellen, kétsé
gen kivi.il, valóban hatalmasak, - le kell irnom röviden a buja
kért azon szilárd meggyőződésem mcllctt, hoO'y midőn e kór mcO'
semmisítésérc szolgáló hom. szereinkkel ismet~etem me()' szenvedő 
emhcr~ársaimat, ez által lcghathatósb szalgálatot teszek

0

mind a je
len, mmd a jövő nemzedéknek. 
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Lujakót· l~e~erü tcrm~k~i. Legujabb időben (1859) a párisi 
:\.ca~cm~e dc l\icdtctuc gyiilésében bevallá Ricord azt 
ts, uuszennt a másodiagos bujasenyvnek átvit<.-!thetése Gi
b e l't kisérietei által bebizonyultnak látszik. 

Ily szomoru helyzet elhárítására minden tekintetből 
miudcnkinek tanácslom: óvja mao·át 'ilyetén leo·kedvezöbb 

6 ' á 'b . b b gy gyttc s esete en IS gyeno·(tö beteO'SéO'töl· - annak I)C-
1. l . 1 'b 'l l b b b ' ug, n e JaJ a es H:, egpontosabb d i a e ta mellett H a h n e-
m an 11 gyógymódját ajánlom; mert - számtalan tapasz
talásom után szerzett meggyőződésemet tárom ki a szen
veclölmek e szavakban: "a bujakór ellen fölötte haszno
sak a h. gyógyszerek." Kiirtj<ík ezek, kezdetheu néháuy 
hét ala.tt, gyökercsen c bajt; hosszabb iclöt kivánnak 
a mát· elhatalmazott bujakór megsemmisítésérc, ele még 
ekkor is a legnagyobb valósziuüséggel müköclnek a beteg 
javára, szokott kis adagban , miuclen rosz következmény 
nélkül; holott H mtgyobb mcnnyiségi.i. jod, mercur sat. szc
rekuek <Íl'taltm'tt több esetheu seuki scm tagad!Jatja. - De 
hol Imphatni ho1n. orvost azoilllal? - ily móclon figyelmez
tettek többen, - mTa kérve, hogy a bujakórt oly veszélyes 
nyavalyának ecsetclvén, az ez clleni szerekkel ismertetném 
meg azon szercncsétlenek~t, kik szUkség es<.!tébcn nem for
dulhatnak l1. orvoshoz! .Atlútom ezen igazságos figyelmez~ 
tetésökct, -- azért is kötelességemnek tartom, hogy ezen
nel közöljem a bujakór gyökeres kiirtásárahasználandó 
gyógyszereket röviden és népszcri.ien, azon őszinte kiván
ságom mcllett., hogy mindenki tiszta életet viselvén, azokra, 
soha senki se szoruljon. 

l) Vizelet-cső~, vagyis lmgycső-t.akár (TritPIH~r) a hugy
cső nyá.kluhtyájának gyulndása. Az infectio után 3-4, 
néha 8-10, sőt 14 mtpra a hugyesűben viszketést érez a 
beteg és c viszketés, csiklandozás vágyat gerjeszt benne a 
közösülésrc. 2-3 nap rnulva a vizelés alatt va.gy utáu 
éO'etö fájás áll be; a hugyesöböl sárgás, eleiute ritka, ké
sŐbben si:irübb nedv foly ki, mely n. fehétTuluíban sát·ga 
foltokat okoz. Éjjel u1inclen kellemes érzés nélkül, söt i~l
kább nao·yobb fáidalommal sziute o·örcsösen merevechk 

b <J ' b á l kl meg a nemzötag; ele miclön m~:r a gyuladás tc gtt, e wr a 
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fájelalom n~pról napt'R. .kevesebb, a kifolyás minclin kább 
meo·sürüsöchk, kevesbechk. . . , 

c Ezen betegség gyógyítása al~ttt kiilönbsen megbvan-
tn.tó föltételek: a nyugalom és chacta.. Sokkn,l hamarabb 
szabadul meg e bajától az, ki kerüli a testmozgást, ~mt·~s 
cliaetát tart. mint az, 1\:i nem kimélvén magát, so~mt Já~· e~ 
nem tartja magát azétel-s ita.lban; mcrt e k,ór mm~lelöbb1 
avo .. kercs leayözésére csakuo·van nyubo·,tlom es legsztgorubb 
bJ b bJ • d . 'l . 
diueta kívántatik, kerülvén egyszersmtn mmc azt, nn a 
nemi ösztönt felinaerli. Húst, filszeres eledeleket ne egyék, 
szeszcs italoka.t, k~vét, theát sat. ne igyék a, beteg, llll'l't 
kü.lönben a leo·veszedelmesb bajokba döntheti ma.gát; su
spcnsoriunwt ~iseljen, felkötvén a. tökzsacskót; mert ily al
kalommal méltán tartha.t a tökgyulaclástól , melynck 
veszélyteljes kimeneteit tudjuk, <Hnikor is azonnal a t ök
gyuladásnál elöhozott szen~kct használja a s;~,envedö és fe
kiidjék le, kcl'iilvén minden mozgást; mel't kiilön ben, hu. 
fenélJe megyc:n át a gyuladás, életét veszcdclmezteti; -
azért a eliacta is ekkor a legszigorubb lcgyeJJ. Vigyázzon a 
beteg, hogy szemeit azon ujjával uc dörzsöl}.), mely e mér
ges a11yag által bepiszkoltatott; mert igc11 veszedelmes 
szemgyuladást ka. p hat. E baj közönségescn h a t h é t a l R t t 
gyógyíttatik gyökeresen, de ki szigoruan tartja magát, ha
marabb is kigyógyulhat. Köszönje meg azonban a beteg 
azok tanácsát vagy ajánlkozását, kik pár nap alatt a}\:arják 
öt kigyógyítani: mert más gyóayitani, más elnyo mn i e 
nyavalyát, amiclün is a káros kÖvetkezmények el nem ma
radnak! ·-Igy, veszedelmesek minden ki:i.lszerek, a befecs
kendezések, melyektöl óvjuk magunkat, egyedUl ezen sze
reket használván: 

Aconit, melyböl azonnal a ayulaclás kezdetén veayiink 
be mi.nden. 2 órában 3 golyócsk~t, háromszor eaymá~után. 
Aconzt-ra JÓ a b 

.. , Cannabis; mely után ha két nap alatt semmi eny
hnlest sem tapasztal a beteg szaros diaeta mellett -
adjunic ' 

Cantharist, föleg ha vizelés alatt vaay után naO'y 
a fájdalom; ha igen fájdalmas ercct.iók mellett a ne:nzöt~o· 
meggörbül (cho L'da). - Ezekből .5 golyócskát 10 ev!f_ 
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ka.nálnyi vizbell telolvasztván, beaelhatunk lllindell 2 (Írá
ban l kanállal. Elmulván a fájdalmak, a többi symptó
mák legyőzésére hasznos a 

-~1ercurius solubilis; minclen 5 ódtban 3 o·olyócska -
7 • II . b ' vagy a ttWJa. -a Javul n beteg. eléo· reao·e] este be-

• , b bo ' venni. 
?ia;t~ticus l!Íba. ~~öv;tkeztében, de néha me:ískép is 

megtorteiJik, hogy a küolyas, bár csekély mennyiségben de 
' . l . l i''. l ' E ' megts megmarac, m1nc ell <LJC alom JJelkiil. ~zen u tól ag os ta-

k ál: (N ac h t l'i p p c r) ellen ajánlhatók a sulphw·-~~), tlzuja, pul
sattlla, natrum rnur., sepia, mezeremn, ac. nít1·i; ki.ilönösen 
aj~í11lhatom a plwsplw1·t, vagy a merc. solub. ez utóhlJit ki
v~íl t, ha a hí.gyék ü1ján húzó fájelahnat érez a bete a a kifo
lyás zöldes. V égn~ ki 11cm hagyhatom a clenurti~t, mely 
egyes csetekben az elöbb emlitett gyógyszereknek haszta
lan bevétele ut{tll, hasznMt. Hosszabb időig reggel, este 3 
golyót:ska veendő; javulás esetében ritkábball. 

2) Tisztátlan közösiilés után 2-8 napra kis pattaná
sok is mutatkoznak, többnyire az c1őböJ· kti1si.i vagy belső 
oldalán; ezek igen hamar fekélyekké v~U11ak (bujat'ekély, 
Sclmnltet'), - mclyeknck kör11yezetc néha megkeményedett 
(Hunthcrsc her Schanker). E fekélyekből s~hgás, mér
ges atJyag szivárog, mely föltétlenül ragályos. E bajban az 
elhanyagolás vagy kuruzsolás borzasztó pusztít;ásokat te
het. Mint előbb említém, a schankcr a test minclen részére 
elterjedhet; azért is folyamoeljunk azonnal ügyes orvoshoz 
és ne fogadjuk el azok tanácsát, kik ki.ilszereket ajánlannk, 
milyenek a kiilönféle vizek, keuöcsök, a pokolkövel való 
égetés; mert c bajnak oka mélyen lappang a test belsejé
ben és igy gyökeres kiirtására csak a belső szerck haszllál
hatnak. N e örvendjünk, ha néhány nap alatt külsükép a 
baj elmázoltatik; mert ez által nincs. elhárítva; - ez, a 
testben lappangván, ki fog törni legszomorubb következ
ményekkel. K.Ulsőleg egyedül a tisztántartásra :figyeljünk, 
e czélra langyos vjzbc mártott rongyot használván boroga
tiLs gyanánt napj~ban többször. (Ezen kezelés után mossuk 

*) Hasznos n. sulphur haemorrhoidal ka~kóban is, előrebo
csátván aconitot, ha a makk duzzadt, vörös, fáJdalmas. 
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me . kezeinket minclenkor és ujjainl~kal m?sás előtt ne 
' ·gt ··k szen1e1'nket) Itt is a eliacta 1gen sz1goru legyen; enn .su · • · d 
_ megtartván pontosan az ~l?bb monclottakat, 1~a nun -
'á ·t t" bb napig is ér)en semmi Jtwulást sem látunl", - ha t 
J l o . d l· l·.. t l " h ét a la t t gyökereseu k1gyógyulan un", e "ove · {CZO sze-
reket használván: . , 

Me?'C'lt?'Í?.ts praecipitatus ?"l~bel' (10., vagy 6., lnvetel-
kép 3. clilutio). Ebből vegyünk be.regg~l, est~ ,3 goly?cs,kát, 
vagy 1 cseppet. De ha tán e 3-Ik tnturatwból l~e~zlte~t 
clilutiók pár hét a~att nem l.lasznál,nának, ekkot~. <t 3-Ik tn
turatio adandó kivált torpid cgyeneknek, ebbol adván be 
reggel este 1 J rrrant. (azaz eo·y kis késhegynyi mennyi-

' /6 b ' b l . l séget). Ily móclon használható a 1JWJ'CW'ÍZt s so .• vagy acu .. 
nitti, ha a mercur praec. nem elegendő. E három szer leg
többször használ. 

Ac. nit1·i azoknál husznosabb, kik már mercurialis sze-
reket ezelőtt is használtak. Szintén ugy veendő. 

A t/mjo magasra emelkedő, buján tenyésző sehaukerbe11. 
Jod felemelkedett schankerben, szalonnás alapzattal. 
Sulphw·, ha rühvel van összekötve a nyavalya. 
A másod r eu clii bujakórban (syphilis secunclaria) 

ugyanezen szerek hasznosak, melyekkez kali bichromic. csa
tolom. 

A harmad renclü bujakórban az előbb említett sze
reken kivi.il hasznosak a: sanguina1·ia} auntm} caTbo v. af.. 
phospho1·., tlmja, lachesis, sulphur sat. 

Néha a takár első stádiumában, -- máskor ismét bu
jafe kél y ek alkalmával az előbört hátrahuzni nem lehet 
(Phimosis), -vagy pedig a makkon alól a nemzötarr kö
rül. meg~aga~ az elöbör és azt felhuzni lehetlen (P a r a
phunosis). Ekkor azonnal feküdjünk le és ne erölköcljUnk 
az elöb~.r visszahuzásával, hanem á.ztassuk langyos vizben 
a nemzotagot, vagy ovatosan használjunk langyos vizzel 
való befecskendezést napjában többször. Mindazáltal a 
mak~on alól ös~~eszorult előbőrt sokáig igy ne 
hagyJuk, hanem. gyongéden (nem erőszakosan) próbálo·as
su~. azt fe~huzm (U:oi?dom,, gyöngéelen, ha mincljá.rt ~gy 
óra1g tart IS ezen kisedet es csak hosszabb iclö alatt sikerül 
a bör elörehuzása); mert ezen utóbbi esetben a makknak 
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o va tos felhuzása azért szükséges, mivel itt a bekövetkezö 
fen étől (Brand) gyakran méltán tarthatni. 

Schanker vagy tripper alkalmával sokszor kis ke
ménység is támad a jobb, vagy bal, néha mindakét lágyé
kon. Ekkor azonnal vegyen be a beteg mercurt, minden 5 
ó~·ában 3 golyócskát és kerülje a testmozgást. De amint e 
lns kem_énység nő és gyulaelásnak indul, ugy növekszik ez
z~l a fáJdalom, mely a gyuladás legmagasb fokozatán majd 
k:állhatlan. Ekkor a daganat vörös, kemény, forró; késöbb 
bizonyos h~lyen l~gyab_b, fehér; a beteg itt kopogó fájdal
~nat ér~z mmdadd1g, nug végre e daganat felfakad, a midön 
IS a fáJdalom enyhiil. E daganatot dobnalt (Bubo) nevezzük. 
Ilyenkor feküdjék le a beteg; mert a veendő orvossáD"okra 
izzadni fog; - szoros diaetát tartson; kiilsőleg csak ~záraz 
me leg borogatást használjon; vegyen be gyuladás alatt aco
nitztmot (5 golyócskát 5 evőkanálnyi vizben felolvasztván, 
minden órában l kanállal); ez után pedig mercur. viv. , a most. 
említett mód szerint készítendőt, de csak minden 2 órában 
l kanállal veendöt, mindaddig, mig a daganat el nem osz
lik, vagy föl nem fakad: ez utóbbi esetben tiszta tépetet 
rakván a felfakadt helyre reggel, este. Ha pedig már ezelőtt 
gyógyíttatott a beteg mercmTal nagy adagban, ekkor a 
sulphur ugy veendő, mint a me1·cztr. Elmulván a fájdalmak, 
a schanker ellen elöbb használt gyógyszerek bevétele foly
tatandó. 

3) A fiigöly (Fcigwarzen) alatt azon kinövéseket ért
jük, melyek az infectio után 3-8 napra támadnak a végbél 
táján, vagy a nemzőtag külbőrén, a tökzsacskón, a czombok 
felsö részén. Eleinte csak viszketést, késöbb égetést okoz
nak· na()"yobb számmal J' elenvén meg, annyira fájdalmasak, 

' b • hogy a szenvedő nem állhat, nem ülhet. E kinövések mm-
dig nedvesek és e nedvesség igen rosz büzü: mi által ~.z 
aranyeres csomóktól meg lehet külön böztetni. - N e eng;dJe 
a beteg, ho()"y e kinövések egyszerilen o ll ó segede_lmevel, 
vagy étetöl~ö (lapis caust. chir.) használata á~~al __ n·tassa
nak ki; mert valamint a schanker, ugy a ~ug_oly oka 
a testben rejlik - és igy valamint ott, U~)' 1tt IS csak a 
belsö szerek által eszközölhetö a gyökeres km·tás. Haszno
sak a fügölyök ellen a: 

Argcnll. IIosonsz. Gyógy. Il . 
2 G 
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Th:u}a, vagy ac. nit~~.i, .~'l.tJJMasia , ~agy·n~ég az a~·· plw:-
l z od. száraz fuaolyben pedig, kivcílt me1c. sze-

ptWJ'., ycop ., o l lb "l l t 
r ek után: sassapa1·illa, sulphur, me y e\: o regge , es e 
veO'yen a beteg három golyócskát. Ezek ~lt.~l meggyógyul 
a bete o· a gyógyítás szoros értelmében; 1mdon azon e~etbe1~, 
ha eg; helyen kiirtják, előjön más hel :fen, vagy, a m1 ei~nel 
veszedelmesebb: a test brlsejébe verődik a lcgszomorubb 
következményekkel, miut a ~chankcr . .. 

Az e tárayban irt első sorannban tettem ezeln·ol em-
lítést, me1yek

0

legyözésére, valamint a me!'curiálék elle/.n ~s, 
hasznosak az: acicl. nitri, am·zlm, lachests, wlphzw, t WJa, 
carbo v., lycopodium, staphysagria, nwJ'cw: (de kik ezze~ 
gyógyíttattak nagy adagban, azok használJák az ez ellem 
szereket). Különösen csontfájdalmakban a meJ'C'll7', vagy 
ha ezt használta a beteg, ekkor: aztJ"um, lachesis; - ·ki.i.te
gekben (AusschHtge) rnercm· vagy aurum, ac. nitri, lache
sis; - torokbajban aurum, ac. nit?·i, hepm· wlph., bella
donna; - szemgyuladásban az ott említett szerek veendők, 
naponkint reggel, este; javulást látván, ritkábban. Igy 
használandák csontsz u (caries) ellen az azwam, rrwze1·eum, 
asa foetida, ac. phospho1·icmn1 melyek, körülmények szerint, 
más okból származott csontszu ellen is alkalmazhatók, me
lyekhez még a silicát, calca1·ea, carb. és lycopocliwnot soro
lom. Reggel, este hár·om. goly6cska veendő; javzdást érezvén, 
minden negyed nap. . 

Láb-izzadás. 

A láb-izzadásnak kUlönféle okai lehetnek, melyekhez 
k~pest különfélék a gyógyszerek. .Mindenkor figyel ve a 
d1aetára- helyesen kezde1~djük az orvoslást sztlphur-ral, 
mely ha nem használna, adJunk lycopodium-ot. Ha rosz 
büzü ~ láb~z~adás, ekkor a kali ca1·b., vagy bm·yta, vagy 
~raplutes, s~h:ea megfP1elhetnek várakozásunknak; ha az 
1zzadá~n~k mncs szag~: .. me:·cur. ?e miután ilyetén baj 
gyógyitasá1:a hosszabb Ido ~IV~ntat1k, - egy orvosságnak 
hatását várJuk be hosszabb Időig. Láb-átázás után vissza
verődött lábizzadás következtében támadt bajok utá~: r·hus 
- .rög~ö? visszaverődött lábizza d ás következményei ellen~ 
ap1,s, stl~cea, baryta hathatósak. Láb-izzaelás ellen 1·eggel, 
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este l~á1·om. golyócska veendő; javulást é1'ezvén1 l~etenkint 
kétsze1·; visszaverődött lábizzadás esetében bead/wtunk min
den 3 61·ában 3 goly6c.slcát. 

V érér-csomó l" \'agy daganatok. 
(Blutader-Knotcn odcr Gescbwiilste,) 

.. A vé~·ér-csomók, vagy daganatok a vérerek kitágulása 
kovetkezteben tárnaclnak a lábakon vag·y a test eO"yéb ré-

, El . ' o szem. i emte semmiféle bajjal sem járnak, a vérerek csak 
lassankint emelkednek egyenetlen, korlátolt, szederjes vagy 
fekete claganatokká, melyek a rájok tett nyomásra elenyész
nek; ele ha a nyomás megszünik, csakhama,r ismét fölkelnek, 
a szenvedö tagban nehézség-érzést, néha heves fájdalmakat 
okozván. Midön nagyobb daganatok támadnak, az egész 
tag felpöffecl, a vérerek megvastagoclnak, a bőrön és sejt
szövetben tályogok, fekélyeelések keletkeznek, gyakorta a 
vérerek felpattannak és nagy vérfolyást okoznak. Többnyire 
csak a fölületes vérerek vannak kitágulva. 

Az egész beteg tagnak pólyAzással eszközleudő egyen
letes összenyomása ily esetben a fű teendükhöz tartozik 
ugyan, de e pólyázás ne legyen igen szaros és e mellett a 
gyökeres orvoslásra sziikségesek még ezen orvosszerek: 

Pulsatilla, kivált eleinte, különöse11 terhes nöknél alkal
mazandó, miclön még csekély a baj. Ha a láb dagadt és vö
rös : calca?'ea. 

Lycopodium, ha nagyobb daganatok támadnak, melyek 
heves fájdalmat okoznak; ha a tag felpöffed, a börön feké
lyek mutatkoznak; süt néha még akkor is, miclön a vérerek 
fel pattannak. 

Arsenicum ha az elöbbi szer nem használ; ha az el
pukkadt vérerek következtében nagy vérfolyás támad; a 

~Hamamelí.st ajánlják. - A eliactáról meg ne ~eled
kezzék a gyógyítandó; mert csak igy szabadulhat baJátóL 

Reggel, este vegyen be a szenvedő három. golyócskát ke
vés vizben · javulást érezvén hetenkint csak kétszer; de ha 
nagyok c/ fájdalmak, eldco/ öt golyócskát tiz evőkanálnyí 
vizben felolvasztvúnJ bevehet abb6l mínden 2-3 6tában 
egy kanállal, sőt nagyobb vé1·zés esetében 1J2 - J 61·ában; 

2 n* 
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'amdást tapasztalván, mindi~ Tftlcúbb~?~. - A nagyobb 
{estmozgást, hosszabb állást sZiuten kernlJe a gyógyítandó. 

É g e t t s e b e k. 
(V crbrennungen.) 

Az éO'és ki.ilönféle fokaira és terjedésére, az égett rész 
fontosság~- és a beteg testalkotására nézve, többé vagy ,ke
vésb bé nevezetes ti.inemények támadnak. L e g g y e n g e b b 
fok b an a bőr jól meO'vörösödik, de a fájdalom csekély, da
ganat és láz hiányzik. N agyo b b fok ban a .vörö.sség és 
daganat szembeti.inö, a fájdalom nagy és láz Jelemk meg. 
Még nagyobh fokban a felbőr megválik és azonnal, vagy 
csak lassankint világos vagy sárgás nedvvel telt hólyagba 
emelkedik. L e g n a g y o b b fok b a n az égett rész egészen el
romlik, azt fene (Brand) lepi meg. 

A két első foknál a gyulaelás könnyen oszlik el. - A 
harmadik fokban többnyire geuyeclés származik, mely gya
korta igen nevezetes; a gyuladás messze elterjed és fenével 
is végzödhetik -- Az égés nagyobb fokaiban a láz minden
kor nagyra nö; néha görcsök és rángások (Convulsionen) 
könnyen támadnak, főleg érzékeny egyéneknéL 

Az égés kisebb fokaiban leghasznosabb a megégett 
részt a ti.izhez közel tartani; ekkép elenyészik a gyuladás 
minden utóbaj nélkül; - legroszabb hideg vizzel tett boro
gatásokat használni, vagy bármi hütö szereket, milyenek a 
kolompér, vörösrépa; me1·t, ugy hiszem, minclenki tudja, 
hogy ezek használata után közönségcsen hólyagok, fekélyek 
támadnak *). De nem minclenkor lehet az éo·ett részt tUzhez 

b 

*) Ége~~s el~~u igen ajáultatik a közönséges hideg fa-sz é n, 
~ely vagy ossz~torve, vagy darabban alkalmaztassek az égett 
reszre. E~·re né~any percz alatt enyhülnek a fájdalmak. (Die IIo
moeopathJe 2. kot., 3. sz.) 

P h.osphor:gyu fák .által történt veszélyes égetés ellen azon
nal acomt adand o (5 golyot l O evőkan. vizben felolvasztván, min
deu 1

/ 1 órában l kanállal); ha erre nem javuina a szenvedő és a baj 
nagyobb fokr~ emelkedné.k, ekkor aconit után a phospho?· (20. dil.); 
ha nem hasznalna, arsen.zc vagy cm·bo adanclók szintén minden 1/ 
órában, javulást látl'án, ritkábban. 4 
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közel alkalmaztatni; ily esetre vannak más ayóoyszerek 
melyek elvi:i.nk szerint sokkal hamarabb és biztos

0

ban°gy6gyít~ 
ják az eféle bajt, elhárítván egyszersmind minden utóbajt. 

. Több eset~en.hasznos az olaj (különösen a terpentin
o~aJ)i vagy meg JObb a borszesz (Weingeist), erős pá
hn ka, ha ezt előbb megmelegítjUk és ezzel az égett része
ket addig nedvesítjük, vagy az ezzel tett borogatásokat ad
dig has:;;;náljuk, mig a fájdalmak ezen alkalmazás által 
növekszenek (A szemhez közel álló égett részt pálinkával, 
borsr.eszszel ne borogassuk.) A borszesznél hatalmasb az 
urtica ?tr ens{~)· ~zon ban, ha mélyen te1jedt el az égés, 
nkkor használjuk mkább e következő szereket: 

Ha az égés a test nagyobb részére terjedt el, ekkor hat
hatós a gyapot (vVatte). Ezt több vékony rétegben alkal
mazzuk az égett részre. - Ha hólyagok támadtak, ezeket 
szii.kséges előbb felbökni, hogy ekként belölök a nedv ki
folyhassml. I-la az égett sebből sok geny foly ki, akkor a 
legalsó réteget mindig a beteg részen hagyv~ín, csak az e 
fölött levő gyapotrétegeket változtassuk Ily esetben nem
kiilönbcn ajánlható a faolaj-fórclö (Olivenölbad), azonnal 
az égés után használandó, melynek melegségi foka 16-18° 
R h. legyen. Ebben tartózkodjék a szenvedő l O -16 óráig 
folytonosan . 

.Jótékony gyógyszer az égésekben: az a?'Senicmn, vagy 
ccmsticum, - ·**), ha a harmadik hígításból (von der dritten 

':') Az 1857 diki "ÜL'vosi hetilap" 27-dik sz. közöltetile "mi
szerint Amerikában a. Journal de Chimie méclica.le szerint égett 
sebek jó sikel'l'el szel'el tetnek :t cs a. l á n (u?·tica 1wens) tincturájá
val. Á. csalán több mtpi áztatásnak tétetik ki. Az igy készült 
tineturába mártott ruha-daraboldmi a. seb befedetik, mire igen gyor
san heged." Az "urlica w·ens" hasonszenvi szer, mintán, kiilsőleg 
:tlkalmazva, egészséges bőrön is égést okoz. Nálunk e növény nem 
uj szer, ·- mi azt évek óta haszm\Jjuk: essentiájának mindcn csepp
jére egy evőkanálnyi vizet öntvén, ebbe mártván n~!Ja-damb~kat, 
ezekkel fedvén be az égett sebet, mire, elviink szermt, a seb Igen 
gyorsan heged. . 

~'*) Ha a meleg étel vagy ital által égetjük meg száJ~nk::t~, 
szintén ezen O'yo' O'yszerből vao·y az arseniwm-ból 3 golyocskat 

b b ' ' o ' . k J.. kb egy-két evőkanálnyi vizben felolvasztván, add1g tartsu SZ!LJUil an 
mig csak lehet, ez után pedig nyeljük Ie. 
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.. . 6 8 cseiJIJet félrJohár vizzel jól összekever-
Verdunnuno) - bb b , t ' k 

bb , m·irtott ruhával gyakra a.n 01oga ~u a 
vén az e e <. • • ll tt b l 

' l t Eze11 gyóo·yszerek rendes d 1aeta me e , e -
beteg resz · o ' l á · l .. 

1 
l (m1•11cle11 3 órában J. avulást ü1..paszta v n, nunc en 

so eg veve ' ' .. · · b ) 1 , 
l2 órában három golyócska. két evo1~análn~l v1z en 1asz-

k '-' kélyel- ellen melyek az ebO'ett reszen támadtak. nosa azon 1e '- ' . 
rr a láz nagy +okra nö belsőleg hatalmas az acom-
.ria J' 

1 
" l · lá "· " tum

1 
minden 61·ában három golyucs w; Javu tst erezven! 

csak 1·itkábban. , , 
Genyeclés támaclván és a szenvedö rész nagy erze-

kenyséO'e táO'ulván adjuk azon szereket, melyeket a sebek
nél eml1tettem ge~1ye~1és esetéhe n .. Szintén fe~~élyck '· f~~~e 
(Brand) ellen az innétnem messze len·tszerekbol a legrllob· 
bet (l. Fekélyek). 

Fagyás, fagytlaganat és fag·yás ~\Itali tetszhalál. 

E rüs és állandó hiclegben az. életmüves ( organicus) ré
szek dermedése következtében az érzés eltompul, a mozgás 
nehéz, süt ha a hideg még tovább tm·t, minden érzés és 
mozgás elenyészik, az iiterek verései megszi.innek, végre 
fene (Brand) köszönt be, melynél a fagyott rész összezsugo
rodik s kiszárad. - Az egész test levén a. hideg ezen foká
nak kitéve, a bör lassankint elhalaványoclik és érzéketlenné 
lesz; a vérnek a belsü részekbe, fükép az agyba és titelükbe 
torlódása által nyugtalanság, tetemsúly1 álmosság és erre 
valóságos álom következik; ha a hideg még tovább is tart 
(leginkább azoknál, kik szeszcs italok által akarák magukat 
felmeleg[teni), tetszhalá l áU be; mely a fölelevenítés le
hetségét megengedi ugyan, de magára hagyva, szükségkép 
fenével vag~ halállal végződik. - A hideg ártalmas heha
tásának legmkább oly részek tétetnek ki, melyek a szivtöl 
legtávolabb esnek, ilyenek : a kezek, lábak, fülek, az orr. 

Ha valamely fagyott, vagy hiclegtől megdermedett 
rész hirtelen fölmelegíttetik, ekkor fájdalom közt heves 
gyuladás következik, a fagyott rész nagyra dagad, megvö
rösödik, megkékü!, (fagydaganat) genyed, benne valósá
gos fene áll be. Hasonló tünemények származnak az egész 
testben, ba ez na.gy hidegből nagy melegbe vitetik; a test-
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nek ilyetén hirtelen fölmelegedése valóban halált és a test
nek sebes rothadás{tt okozza. 

Azért elviink szerint a fagyott ember föleleve
níté~ét ekkép eszközöljük. A fagyott test hicleg terembe 
hozatlk, levetköztetvén, hóval vaay jeaes vizbe mártott vá
szonnal fecletik, vagy hideg viz b~ tétetilr de uay hoay orra 

' . bb ' l 1 . l l ' b ' b ' sz~:Ja a .. o n egyene~· Többnyire, miclön a test valameny-
nyire fol~ng~d, azon Jégkéreg támad, mire a test a vizből 
Inemeltetilt es kevésbbé hideg vizzel dörzsöltetik. Ha a 
tagok dermedtségöket elvesztik és a megfagyott életjelt ad, 
üt gonelosan megtörölgetvén, hideg szobában áayba tesz
szük, tüclejébe, ha a lehelés mag{ttól megjelenni n~m akarna, 
levegőt fuvunk, a szivgödröthideg vizzellocsolv{m. Hamár 
beadhatunk, ilyenkor hasznos a 

Ca?'bo v. (öt goly6cskát tíz evükanálnyi vizben felol
vasztván, minden 6l'ában egy kanállal; javulást tapasztal
ván, ritkábban). Ha ez nem használna, jó az arsenicwn, vagy 
ha a betegnek feje fol'l'ó lenne, aconitwn. 

A fagyott tagok hasonlóan engesztetnek föl; azokat hó
val dörgöl vén, avagy hideg vizbe má.rtván és benne tartván 
mindadclig, mig az érzés és mozgás vissza nem térnek. 

A fagydaganatok a bőrnek orbánczféle (rothlaufartig) 
gyuladásában állanak, mely, foka kiilönbségéhez képest, 
majd idővel magától elmuló csak csekély daganattal és me
legséggel mutatkozik, majd nagyobb, komor-vörös, vagy 
kékes daganattal és fájdalommal jár; néha pedig nyn.kas 
fekélyekké változik. A fagydaganatok, ha rosznl orvosoltat
nak, szintugy feuével végződhetnek. Csak tél idején, főleg 
időváltozáskor okoznak bajt, nyárban ismét eltünnek. Min
den külszer nélki.il hasonszenvi gyógyszereink ezen fagyda
ganatokat is gyógyítják: tudvalevő diaeta mellett. 

Acidmn nit1·i, vagy petraleum igen hathatósak akkor, 
midőn főleg időváltozáskor mutatkozik a baj. , , 

Sulphur· vagy 1·hus, a bőrnek prbánczféle gyuladasa
han. Az elsö kivált akkor is használ, midön fekélyek tá
madnak. 

Palsatilla v. belladonna ha a ayulaclás nagyobb, komor
vörös, vagy kékes elaganattai és h~ves kopogó fájdal?mmal 
jár. Az első szer föleg szelid, - a második mkább 
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1 ko''zo··nyös néha iaen indulatos egyéneknek gyógy-

szomoru, ' o 

sz ere. JY é 1 .c t .. I ' A?·senicztm, ha a gyuladt részen ten ve 1enyege o 10-

1 yagÖcskák támadnak. . 
Ha a fagyás nmn ?'égi, vegye!t be ct beteg 1·eg~el, est~ 

há?'o?n goly6cskát, vagy nagyobb fá;dal?!w leven, m~nden D 

61·ában. Az idiilt fagydaganat ellen n tkábban kell hasz-
nálni a gy6gyszm·eket. . l 

A fagydaga.natokat, ugy ez.eknek vtsszatéresé~ akként 
kerilljük el ha hideo·hez szoktatJuk magunkat, az 1gen me
lea gúnválZR-t és a n~eo·fázott részek hil'telen fölmelegítését 

o J p l 1 l'l . l l maaunktól cltávoztatjuk, ha a rcsze -.et uc eg vtzzc gya \:-
rabban mossuk és gondosan megtöröljUk. 

Vilhim-iités-okozia tetszhalál. 
(Durch nlitz Ge troffc ne.) 

Ha szabadban Utött meg valnkit a vill~1m (Blitz), köny
nyebb a gyógyítás; azért olyanolmt, kiket e szeren csétlen
ség szobában ére, tüstént szabad levegüre kell vinni, földre 
fektetni, hideg vizzel locsolgatni, egész testét flanellal clör · 
zsölni, -- életjelek mutatkozván, miután ilyenkor többnyire 
sötétpiros és duzzadt az arcz, beadni eleinte aconitum-ot (5 
golyócskát 10 evőkanálnyi vizben felolvaszt v{m, minclen 1

/ 1 

ót·ában, vagy hamarabb is egy evökanálla1), ez után pedig 
m~x vom. vagy lachesis a beteg köri.i.lményei szerint gyak
rabban vagy ritkábban, mint már tudjuk az eddig monc1ot
takból. - A hicleg viz helyett tán még jobb sikerrel alkal
mazhatjuk a föld-fördüt; e végre a villám-ütöttet. vizirányo
san kell fektetni és fris földelel egészen befedni, ugy, lwo-y 
csak feje legyen ki; arczát néha fris vízzel meafecsk~1-
dezni, igy hagyni, mig magához nem tér; ekko;' tüstént 
ágy b~ fektetni, és az en~lített szercket beadni, melyekhez az 
utóbaJok elhántására a sulphu1·t is csatolom. 
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S z é u · g· ö z á l t a li t e t s z h a l á l. 
(Erstickungsgefahr dm·ch Kohlendampf.) 

Azok megmentésére, kik zárt szabában szenet égetve, 
széngő", i lletöleg szénéleg által forognak életveszedelem
ben, szolgá lj anak e soraim. Nevezetes, miszerint minclezek 
annyi1•a elkábulnak, hogy látva, érezve szomoru helyzetö
ket, ne~n képesek ~egélyért szöt emelni, n.bla.kot nyitni, 
vn.gy lnvánszorogm a szabadba. - Ily esetben mit sem 
késve, azonnal Sí.:abacl fris légl'e vitessük a szenvedőt; bor
eczetbe múl'tott fehél'l'uha-darabokat rakjunk fejére egy
másut{Ln; me ll ét, kezeit, lábszárait hideg vizbe múrtott ke
fével dörzsöljük mincladclig, mig légzeni nem kezd; ha ezek 
uMn sem mutatkoznék életjel, akkor fujjunk levegőt a sze
rencsétlen szájába. 

. Magához térvén a. beteg, adjunk neki betlad., vagy 
op~umot; üt goly6cskát tiz e ·oőkanáln,yi vizben felolvasztván, 
ebből eleinte minden 1/ 4 61·ában egy kanállal; javulást lát
ván, rnindig 1'itkábban. 

Vizbe-fuladás, aliasztás általi tetszhalál. 
Rosz szokás, azokat, kik vizből huzattak ki, f~jjel a 

föld felé fordítani a végre, hogy belőlök a viz kijöjön. Leg
czélszerii.bb az ily szerencsétlent azonnal levetkőztetni és 
lefektetni ugy, hogy fejjel valamivel följebb fekiidjék. Ezu
tán a kezeket, lábakat , ezek talpait erős kefével, az egész 
testet pedig melegített flanellal dörzsöltessUk egy-két óráig, 
vagy ha szi.ikséges, továbbig és ilyetén csüggedetlen fára
clalom ut{m sokszor uj életet adandunk olyanoknak is, kik 
több óra multával húzattak ki a vizbőL Valamint az ágy, 
ugy a takn.ró is meleg legyen. Az ajkak vörössége, a tag~k 
mozgékonys<1ga, szivtáj melegsége , gyenge légzé~ a mar 
megujuló életre muta.tnak, melyek után rendesen Jótékony 
cí.lom szok bekövetkezni, melyböl mintegy uj életre ~brednek 
föl a betegek; kiknél ha tán vértolnlást vennénk eszre, az 
aconitból 5 golyócskát 10 evőkanálnyi vizben felolvasztván, 
ebből minclen 61·ában adhatunk egy kanállal. Ez után hasz
nos a, lachesis. 
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A kas z tás ~u tali tetszhalál esetében a kötelékeknek 
sebes feloldása oly móclon történjék, hosY, a test lee.~és 
által meo· ne sértessék Itt a testnek meleg1tese nem s~uk
séges , ~nivel a megfojtottaJ\: termés~etes, melegsé$.nket 
hosszabb iclöig megtartják Erüs c~örzsóltetes. után fo~.esz~ 
mélvén a szerencsétlen, azonnal adJunk acondot az elobb1 
mócl szerint, - ez után pedig opinmot. 

Légszesz általi tctszbalál. 
(Erstickungsgefabr durch Gas.) 

Ha a zárt szobának levegőjéhez vigyázatlanságból 
1 é o· sz es z J" árul ennek naO'yobb mennyiségli hyclrogeniu-

o ' o ' . , ma és carhoniurna által fulaclás veszedelmenek va.n k1teve 
az ember. 1\Evel pedig dr. Cl ess állit:'tsa szerint (Orvosi 
heti lap, 20. sz., 1857.) a fuldokló symptómái ha.sonlók a 
nagy adagban bevett "belladonna"-symptómákhoz, - el
vünk szerint elübocsátv(m "aconitum-ot.'{ (3 golyócskát 3 
evőkanálnyi vizben felolva.sztv~ín, ebbül adjunk minden 5 
perczben egy ka.nálbl), ez uttín merem aján lan i a belladon
ná t (5 golyócskát 10 evőkanálnyi vizben felolvasztván, 
minden 5 perczben egy kanállal; javulást látván, minclen 
~~4- 1/2-1-3 órában). Ha ez nem használna, ajánihatom 
még az opimnot, szintén ugy venclöt. E mellett nem ellen
zem a hideg vízzeli borogatást a fejre. - 1\észemröl ugyan 
az említett szerek hatását tapasztalni még ncn1 volt alkal
mam: de a symptóm.ák hasonlatossága után hiszem miként 
jó sikerrel használhatók. ' 

Tetszhalál (Scheintod, aspbyxia). 
Görcsöl~, vérszegénység, éhség következtében. 

A villámütés okozta, nemkülönben vizbefuladás 
fagy ás, sz é ngö z, lég sz esz általi tetszhalálról most 
szólot~am. Utólagosa~1 itt a görcsös tetszhalálról, (mely 
nem ritkán a rángó es zsongos görcsöknek rohamai a nya
valyatörés, méhkóros (hysterisch) roham után forcl'ul elö) 
-a vérszegénység-, éhségbölszármazotttetszhaláh·ól 
teszek még említést. 
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Itt sziikséges, hogy a beteget környező lég tiszta s 
meleg legyen ; avatosan vetköztessék le a tetszhalálos, 
vagy inkább olló, vagy kés segedelmével metszettessék fel 
ruhája; fektessék le rneleg ágyba; melegített hamu, va.gy 
homok rakassék a mellgödör tájára és a lábtalpakra egy
másután; gyapot-ruhával dörzsöltessenek a végtagok, a fej, 
különösen a homlok, az orr, me ll, a hátgerincz; minclez 
nem használván, forró viasz, vagy forró szurok csepegtes
sék a szivgödör- és hátgerinczre, ele csak akkor, ha az előbb 
monc.lott felélesztési mód nem lenne sikeres. 

Magához térvén n, tetszhalálos beteg, legelőször is, 
gyenge szivclol>ogás és a szemfénynek összehuzatása, az
után pedig a szcmpillák mozgásai észlelhetők; visszatérnek 
lassankint az eszmélés, a test-melegség, a nyilvánosb érve
rés. A mint lehet azonnal adjunk: 

A1·nicát. E szer á ta l {L ban hasznos esés vagy egyéb 
erümüvi sérelem okozta teszthalál esetében. 

Citina, vérvesztés ut~ín; szintén vérszegénységböl 
eredő tetszhalálban ; de ekkor jó a c1·otalus is. 

C'hamom., sicuta, stranwn., ve1·at1"U?n görcsös teszha
lálban használanclók. 

Az éhségből ereelő tetszhalálos betegnek az ételek 
nao·y vio·yázattal és eleinte csak kis mértékben adassanak. 

b A ,qy6gysze1·ekb/Jl 5 goly6t 10 evőkan. vizben felolvaszt
ván, ebből acljw~k eleinte minclen 1/ 4 61·ában 1 ketnállal; 
később núndig ritkábban. 

Az ujsziilöttek tetszhaláláról "a gyermekbetegségek-
nél" szólandok. 
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v. 

NÉHÁNY NŐ-BETEGSÉG. 
Különösen: 

A. A havitisztulás előtt, alatt és után beköszöntő 
többféle l'endetlenség. 

A természet ugy rendelte-törvény szerint a nük egész
séO'ére szükséges hoo·y fölserdUlés idejétől a luwitisztulás 

b , ' b • ( • l . él é , minclen 4-ik het
1 

vagy 28-lk nap utan megJe enJ r s ne-
hány na,)io· tartson, anélkül, hogy az által szenveclne a test. 

1: b 1-J ' é . l , ' Sokszor azonban a serdülő leány, elerv n nemi erettsege-
nek idejét,. rendes tisztulás elütt, alatt és ntán kitlőnféle 
abnormis változásoknak van kitéve, - vagy nz ezen idö
szakban megjelenni szakott nemi müköclésnek hi{mya mintt 
beteges állapotha döntetile Mindakét álla.pot megkivánja 
az orvos figyelmét, ügyelvén mindazáltal arra is: hogy tett 
tapasztalások szerint némely egyének késübben érik d 
a nemi érettséget, egyeseknél pedig sohase jelenik meg a 
hószám és mégis viszanyos ép egészséggel bírnak. - A 
szenveclések kiirtására e szereket ajánlom: 

Belladonna, ha a nü vérmes, arcza duzzadt és piros, a 
vér feje felé tolul. 

Lycopoclimn, ha borzadást, nagy fejfájást érez) any
nyira, hogy szinte félrebeszél, sir a nő, elalél, keresztje fáj, 
lába megdagad. 

Platina, ha kedélye igen változó, sírásra hajlandó; 
légzése nehéz; álma nincs és belszoronbo·ás nyuo-talansáO' 

• ' b b) 
görcsök lepik meg a nüt. 

Cocculus, ha mell- és alhas-görcsökben szenved. 
Ignatia, ha feje nehéz; a világosságot nem szenvedi · 

szivdobogása van; ha természeténél fogva igen érzékeny; 
ha alhas-görcsökben szenved. 

Plwspho1·, ha vért köp; borzongást, szivclobogást érez, 
arcza vagy inye megdagad. 
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, J!uJ?, vom., ha ingerlékeny, haragos, nyugtalan a nő és 
es máJfáJasról panaszkodik. 

Sepia, ha a nő andalgó és fogfájásban szenved. 
Pulsatilla, ha a sz e l i d n ö nek arczszine hirtelen vál

tozik·;· gya}uan ásítozik, nél:~ fázik; émelygése, gyomor- és 
bél-gorcse1 vannak. A havitisztulás rendezésére kitünő a 
cyclamen is. 

.. ~ulphu1·, ~a kell;metlen belszorongás, fogfájás, alhas
goi"csok áltaJ lonoztatik a nö; néha köhécsel. - E három 
u t o ls 6 sze rt és a g?'ctphitest (ezek közől i llenelő körülmé
nyek szerint e~yet választván) kivált azon fiatal nőknek 
aJánihatom, loknél az első havitisztulás mé!! meo· nem . l u ö Je ent. 

Görcsök, fogfájás, szóval nagyobb fájdalmak jelen
létében 5 golyócskát tíz evőkanálnyi vizben felolvasztván, 
beacllwt~mk núnelen 1/ 4 - 1/ 2-1 61·ában egy kanállal; ren
clesen pedig csak 1ninclen negyed nap 1·eggel, este három 
golyóesket veendő; azonban a tiszt-ulást megelőző három Tut

pot elő1·e kiszámítván, bevehet ezen három nap alatt a nő 
minden 12 órában *). 

V a.lamint a gyógyszerek használata mellett, ugy áta
lá ban, a nők reneles tisztulásának akadályait elhárítanclók, 
az arra vonatkozó psychicai és physicai befolyásokra 
kHiönös figyelmet fordítsunk. Szoros kötelességünkben áll, 
hogy mindenki, de különösen a természetöknél fogva érzé
kenyebb, gyöngédebb nök irúnt illendő tisztelettel viseltes
sUnic E tisztelet aztán magáhan foglalja azon gyöngéd, mil
velt búnásmódot, melylyel tn.rtozunk a nöknek már azért 
is, mert ellenkező esetben psychicai szempontból a leverő 
indulatok át.alában, külöuösen tisztulás idejéu veszélytelje
sen hatnak a nöln·e. - A nők részéről nemkülönben kivá
natos, hogy óvják magukat a. lelkiindulatoktól; ezenfölül 
physicai tekintetből ismét cl ne mulaszszák a szü~séges 
tcstmozg~í.st (kivált tisztulás idején kivül) szabad legben; 

'') Megjegyzem itt, miszerint tisztulás alknlnuíval, előforduló 
bármiféle betegségbon bátran használhatjuk n ~~om. ~yogyszerek.et 
átalában; miután a női organismus rendcs mükodé~ethez t~1;tozvan 
a tisztulás, ezt a hom. orvosságok meg nem akadalyozhatJak. El
lenkezőleg áll a dolog több allop. szen·e nézve. 
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k··I·· ·· fi Imet fordíts'Lnak a test tisztau tartására: hi-u onos gye ' · 1;. 'l ·é 
l · l' 110sást ayakr~n használván, - tisztu us lC CJ n 

C eg VIZZC l l ' o ' ' . 

l . 'zzel cserél]' ék föl a. hideo·et; 1gen szoros ruhákat 
anoyos VI 0 l ' h f·· ' 

e .. elJ· enek és ha már a szokás nem engec 1 ogy uzes 
ne VIS f'' 'l b 

élk .. l J· árJ· anak leo·alább iaen szarosan ne uzze \: c ma-
n u ' 0 0 l' él l ··1' t 
o· kat· tisztulás alatt minden módon kerü J \: a meg Hl es , 
o u , 1 bb f t f .. l l nagy 0 b b testmozgást, tánczot, ne 1eze em esz ~su e ee e-
leket, szeszcs italokat, mértékletlen kávé-', the

1
a-1vást,, me

lycknek mérték fólötti élvezete átalában arta mas; v~gre, 
miután anélkül is többnyire szorulásban szenvednek, tulsá
gos szeméremből vissza. ne tartóztassák a székelést annak 
idején. 

A. havitisztulás kimara(lá~a vagy elnyomatása. 
Ha a havitisztulás annak idején meg nem jelenik (ide 

nem értvén a terhesség és szoptatás idejét), aza,z kim a rad 
vagy lefolyásában elnyomatik, mindakét esetben több
féle kórjelek jelennek meg, melyek a nü beteges állapot{Lra 
mutatnak, noha némely egyéuekuél (de ritkábban) a havi
tisztuM.s kima.rad<1sát vagy lassankinti elnyomatását hasz
szabb időig semmi beteges jelek scm követik. Legtöbb esct
ben elöbb utóbb ezek a kórjelek: fejfájás, szédelgés, szoron
gás, a tagok lankadtsága; az ernlök fájdalmas dagadása és 
feszessége; a keresztcsont táj án érezhető feszülés, fájás; a 
has puffadtsága és keménysége. Eleinte ezen kórjelek nin
csenek állandóan jelen és csak iclöszakonkint, minden har
madik, negyedik héten jelennek meg, süt el is enyésznek 
orvosi segély által, vagy önkényt, megjelenvén a havitisz
~ulás; de ~llenkezö esetben nagyobbodnak és különféle ba
JOkra, nyuJtanak ~lkalmat. Igy az izgékony és bövérü egyé
neknel vértorlódas következtében fi.ilzúCTás nehéz léazés 

. d b l. • . • l o ' o ' 
s~rv o ?gas, Iszonyu feJ- es fogfájás, agygyuladás, guta, 
v:r~oi:rasok az.orrból, ~yomorból, ti.iclökböl jelennek meg; 
sot rdosz~ko1~kmt n~egjelenö véres izzaelásnak és könye
zésnek peldár. sem luányzanak; - a gyengébb- és érzékc
nyebbeknél áJulások, görcsök, rángá8ok, söt nyavalyatörés 
is jönnek elő, végre pedig sápadtság, vizkór, sorvadás sat. 
fejlödnek ki. Ezen bajok ellen a. következő gyóo·yszerek 
szolgálandanak: · ö. 
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Opiurn, ha ijedés következtében marad ki a havitisz
tulás; vértolulásban szeuvecl a n ö; azon esetre, ha erre 
nem javulna, jó ezzel felváltva az aconitwm, minclen órá
ban, egyszer az egyik, másszor a másik szerből három go
lyócska egy kanálnyi vízben. (Ha már hosszabb idő óta el van 
n~omva a tisztulás, i j e cl és következtében, ekkor lycopo
chmn veendő, de csak minclen negyed nap.) 

Clumwrnilla, miclön hószám alkalmával, harag után 
következnek kiilönfele rendetlenségele Ilyenkor jó a 
sepw 1s. 

Ignatia, bú, szomor után, fökép busoncró nőknél elő
jött bajok eli.i.zésére. Ily esetben az elnyo~atott hósz{tln 
ellen szin té n indikált szer a sepia. 

Nux vornica, lelki indulatok, szeszcs italok, sok kávé
ivás-okozta beteges állapot ellen. 

Putsatilla, ha meg h ülés vagy félelem, vagy szomor 
folytán nyomatik cl a hószám; különösen szelid nőknéL 

Cocculus, ha azon időre, melyre rendesen a havitisztu
lásnak kellene jönnie, iszonyu görcsfájdalmak jelennek 
meg a hasban, melyek a végtagokra is te1jeclnek; ha nagy 
szorongás mellett nyomást érez mellében a beteg, egyszer
smind oly gyengeséget, hogy fennhangon nem beszélhet. 
G ö r c~ ös állapotban hasznos a l~yosciarnus, vagy strarno
niurn 1s. 

c~~ptmn rrwtall., ha legiszonyu bb fájdalmak közt jelen
nek meg a görcsök, roelyek a szenvedö hasát foglalják el, 
néha innét a, végtagokra terjednek, mellszorítást, undort, 
böfögést, süt hányást okoznak és melyek miatt fülhasító 
lármát kénytelen tenni a szenveclő. 

Ezen gyógyszerekből három golyócskát tiz evőkanál
nyi vizben felolvasztván, nagy fájdalmakban beadhatunk 
Iliinclen 1j 4 órában egy kanállal; javulást érezvén, ritkáb
ban. - Ha a fájdalmak türhetöek, elég minclen 3-5 órá
ban bevenni. 

Ha ezen gyógyszerek r ö g t ön, köriilményekhez al
kalmazva, várakozásunknak meg nem felelnéuek; v~gy ha 
időszakonkint már h os sz a b b id ü óta gyötrenék Ilyetén 
fájdalmak a beteget, valamint más n~n~ a.n~1yim sürget~ s, 
de idővel kinossá váJható havitisztulasl baJOk szétoszlatasa 
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okáért tanácskozznnk h. orvossal. Azoknak, k~!~: h. oi:vosok
kal nem értekezhetnek oly könnyen, figyelmokbe aJánlom 
(tudvalevő diaeta mellett) ezen szereket: . 

G1·aplátes, ha csak kis mértékben muta.tk~zlk vagy el 
van nyomva a havitisztulás és ily id~ ben feJ-, g):om~~·-, 
has-fájdalmat érez a nö nagy gyengesege mellett es kul
börén rózsaszinii kii.teg támac1. 

Rövid iclöig tartó és csekély mennyiségben megjelenő 
tisztulás esetében : ba1·yta, sepia, pulsatilla, natrmn mw·. 
is használhatók *). 

Pz.dsatilla., kivált szelid nőknek, kik ilyeukor hajlan-
dók a sírásra, szomoruak. egyolda li fejfájtísban, szivclobo
O'ásban émelygésben és néha hányásban szenvednek, ke
~eik és,lábaik hidegek és ez utóbbiak megdagadnak. Majd 
hasonló állapotban, ha ez nem használna, jó a sepia. 

Sulphur, ha tisztulása vagy csekély, vagy egészen el 
van nyomva és annak idején fejének hátulsó részét és 
nyakát fájdalmas érzés foglalja el; gyomrában, hasában 
némi nehézséget tapasztal; gyenge, kivált beszéd után; fel 
van ingerülve és hajlandó a haragra. Scrophulös egyének
nek hasznos a silica is. 

B1·yonia, ha tisztulás helyett orrvérzés mutatkozik a 
nőnél i ha vértolulásban szenved és a vér leginkább fej e, 
melle felé tolong i ha borzadozás és forrósáo· eO'ymást vált-
ják fel i néha köhög is ilyenkor a nö. 

0 0 

Ezen szue1cböl ilyetén nem siirgös esetekben hetenként 
két$Zel' vegyen be a beteg és igy köriilbelöl minden negyed 
nap hárorn goly6cskát; közelegvén a tiszt·ulás szakott ideje, 
az ezt megelőző két három napon bevehet J•eggel, este há1·orn 
goly6cskát két evőkanálnyi vízben. 

.. ~ havitisztulási bánta.lmakat illetőleg: az egyes kö
rulmenyekre vonatkozó cz1kkem figyelmes átolvasását is 
ajánlom. 

t:) Az igen bő, hosszabb időig tartó, fájdalmas havitisztulás 
rendezésére szolgálandó szereket, tovább a "vérfolyásnál" fel talá
landjuk 



A havHisztulásnak 1·endes megszünése idején 
előforduló bántalmak. 

A havitisztulás közönségesen negyvenedik év végével, 
vagy ~tveneclik elején szok megszllnni. Legritkább esetben 
törtémk ez rögtön, hanem többnyi1·c ezen időszakban ren
detlenül majd nlinclen két-három hétben mutatkozik majd 
ismét több hét, hónap mulva tér vissza a tisztulás'; néha 
nagy mértékben, méh-vérfolyás gyanánt. Ily rendetlensé
gek mellett gyakran szeavednek a nök vértolulásbau, külö
nösen pedig azok, kik tápláló eledelekhez, kávéhoz, szeszes 
italhoz szoktak, többnyire ülö-életet viselnek és különben 
is vérmesek; fej felé tolulván a vér, ilyenkor a nők gutától 
is tarthatnak. Az eféle állapotban elkeriilhetlenül szükséges 
a d i a e t a megtartása; a bor, th ca, kávé, füszeres, zsíros 
étkek nélkülözése; a lelki nyugalom . .Minclezekre legyna
gyobb figyelmet fordítváu, jó sikerrel adhatjuk ezen sze
reket: 

Nux vomica, főleg vérmes egyéneknél, kik kávé és 
szeszcs it<tlokhoz -szoktak, nagy nyugtalanságot ércznek, 
álmuk uincs, szorulásban szenvednek és néha vértolulásban 
a fej felé. 

Bellaclonna, ha némi feszülést, teliséget, nyomást érez 
nemzö-részeiben a beteg, mely fájdalmas keresztfájással 
vanna.k összekötve. 

Aconitum, ha nagy forróságot, vértolulást érez a be
teo·. - Ezen szerek főkép vérmes nőknél hathatósak. 0 

Lac/wsis, kivált nem heves nőknél müköclik jótéko
uya.u, ha szivdobogásban, ájulásban szenvednek. 

Sepia, hosszabb időig kimaradó és ismét rendetlenHl -J
visszatérő havitisztulásban, idősb nőknek igen ajánlható. 

Gyenge iclegzetU, erőtlen nőknél hasznosak ismét; 
Pulsatilla, szelid nőknél; ignatia, busongó egyenek-

nél; cofea, igen érzékenyelm él. . . 
Ezen szerekböl há1·om golyócskát tiz evőkanálnyt mz

ben felolva.sztván, - lw vé1·tolulásct van a betegn~k, bead
hatunk minden tj. -t;' Ó?'ában · javulást éretvéa, ntkábban 
és igy minden 3':_5 Órában ~gy evőkanállal. ;~iilönben 

Jlrgentl. Rosoos1.. Gplgl'· IT. 
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minden negyedik nap 1·eggel, este 3 goly6t egyszerre : a ?'a
dicalis gy6gyUás eszközlésé1·e. 

Ha méhvérfolyással van e baj összekötve, nézzük to
vább ezen betegséget, itt feltaláljuk az orvosszert. 

------

llavitisztulási bántalmakban egyes jellemző symptómá
kat a többi körülményekkel összehasonlítván, ezen szerek-
böl választhatunk illendőt. 
Az első havitisztulásnak késedelmes megjelenése: cyclam., 

graphit, pulsat., caustic., cali c., petrol., natrum mw·. 
A már rendes havi tisztulásnak ko r a visszatérése: ammo

nium, b1·yonia, calca1·ea, ca1·bo v., cocculus, (ignatia 
minden l 0-14 nap), phosphor, petrol., platina, silica, 
sulphu1·, ve1·at1·um; 

- késö beköszöntése: caustic., g1·aphit., jod, lycopocl., pul
sat., magnesia s., natnw~ mw·. 

Rövid időig tartó hószám: alumina, ba1·yta, merc'lw, phos
plwr, platina; 

- hosszu idöig: aconit, ly cop od., nux v., rkns, secale, 
silica; 

- félbehagyó (a.ussetzend): ammonium, cyclamen, ferrttm, 
lachesis, lycopod., nux v., Tatanhia. 

Havitisztulás kis m érv ben: alumina, ammonium, coniurn, 
cyclamen, c1·oton., g1·aphit., lycopod., rnagnesia s., nat
?'Um rn., sepia, silica; 

- nagy mérvben: bellad., calca?·ea, carbo v., (ignatia 
egyszersmind korán), wustic., chi na, c?·ocus, lycopod., 
me?'CU?', phosplw1·, platma, sabina, secale, silica, S'ztl
phu?·, ve1·at1·um. 

Elmaradó, elnyomatott bószárn: agnus, b1·yonia, conium, 
cyclamen, g1·aphit., kali c., lycopod., natrum m., pulsat. 

-r sepia, silica, sulphur, vm·at1·um; ' 
vérmes egyéneknél ily esetben jó a: calca1·ea; 

- ~rrvérzés elma~·adt bószárn idején: bryonia; 
. - IJedés után: opwm, lycopod., (aconit vértolulásban); 
y- harag után elmaradó: chamomilla, sepia; 

- hosszabb idöig elmaradó: lycopod., sepia, silica. 
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Elkésett hószám: cyciamen, jer1·um, graphit., hyosciam., 
ignatia, petrol., sabadilla, sassapa1·illa; 

- igen elkésett: bovista, cau,stic., chelid., dulcam., hepa1·, 
jod, natrum m., ac. nitri, nux m., phosplw1·, sepia, si- + 
l ica, sulphur, ac. sulphuricmn. 

Renclt~tlen tisztulás: cyclam., coccul., jod, sabad., ruta, 
sepia. -+ 

Havitisztulás terheseknél: COCC'ltlus, phosphor, rhus; 
- szoptatóknál: silica. 
Havitisztulás e l ö t t mélaság, búskomolyság: lycopod.; 

siránkozás: conium, phosphor., lycopod., nevetés: hyo
sciamus; ásítozás: pulsat.; 

- száraz forróság: me1·cur; fázás: lycopod., pulsat.; 
- vértolulás a fej felé: aconit, magnesia s., me1·cm·; 
- fejfájás: calc.,catbo v. , fe?'?'Um, lachesis, wlph., ve1·at1·um; 
- fiilcsengés: ferr'ltm; foghús-dag: baryta; 
-· fogfájás: clwmom., ca1·bo v., calc., sepia; 
- orrvérzés : lachesis, s·ulphu1', v eratnon; 
- duzzadt mellek: calca1·ea; fájdalmasa.k: calc., conzum; 
- szivclobogás: cuprum, spongia, jod; 
- mell-göt·cs: cocculus, lachesis; 
- hasfájdalom: chamom., pulsatilla, sepia; -!-
- alhas-görcs: chamom., coccttlus, cm·bo v., pulsat.; 
- gyomor-, máj-fájdalom: pulsat., nux mosch.; 
- nyomó fájelalom a hólyagban: pulsatilla; 
- hasmenés: bovista, silica; 
- keresztfájás: ammonÍ'ltm, ba1·yta, n?.bX mosch.; 
- a nemzőrészek szarongása (Drangen): platina; összezú-

zása : chi na; se bhedtsége: s ep i a; viszketése: s ulph. 
Tisztulás megjelenésével szomoruság:natrumm.ttr.;. 
- belszorongás: stannum; haragosság: natrum m.; ~Irán

kozás: platina; nyomasztó álmosság: ac. s?.dphu?'ZC'ltm; 
- hasfájás: conimn, g1·aphit., lycopodium. 
Tisztulás a l a t t belszorongás: mercur; sirás, á~ulás: lyco

pod.; szomor : ammonium; buslakoelás: sepw; 
- eszméletlenség: china; félrebeszélés: hyosc., lycol!od.; 
- nyugtalan álom: kali, sepia; gyengeség: g1·apll.zt., JOel~ 

phospho1·; . . 
- ásítozás, láz: phosphor; átalános forróság: ac. mt1·t, mtx 

27* 
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v., sepia, s·ulpkur; fázás: be1'be1·is, graphit., natrum m., 
plwspho1', pulsatilla; . . , , 

- duzzadt arcz: china; vértolulás, feJfol'l'osug: calcarea, 
ckina; fejfájás: carbo v . , g1·aphit , mtx v. , sepia, 
ve'l'atr.; 

- fülzúgás: vel'atrum; orrvérzés: nat1·um s., wl]~hw·; 
- fogfájás: c~mnw?~., chamom;·: calc., ca1·?o v., sepw_; , , _ .. 
- mell-görcs: clmw; mell-faJáS: graph~t., pztlsat., ved"o-

pés: phosphor; . 
- szivdobogás: joel, ignatia, phospho1:, sepw; . 
- száj-savanyuság: lycopod.; émelyges: graphtt., nux, p ul-

'sat.; hányásra való késztetés: v erat?"I.L?n; hányás: 
carbo v., lycopod., phospho1· ; gyomorgörcs: pulsat.; 

- máj-fájdalom: 1Julwt., ntLX m. ; puffadt has : cocculus, 
zincz~m; 

- has-fájás: alumina, a·nwwn i·um., ccLlc., lycop., pzLlsat., 
görcsök: cocculzts, conÜLm, pulsat., ntLX v., chi na, 
graphit.; 

- hasmenés: alumina, ammani-am., bovista, caztstic., C1'eo
sot, veratrum; kerné11y szék: silica; 

- gyakori vizelés: alzt?nina; késztetés a vizelésr.e : sassap.; 
akarat elleni vizelés: calca1·ea; 

- aranyeres bántalmak: lachesis, phospho1·; 
- keresztfájás: mnm.onium, be1·beris, calc., lachesis, gra-

phit., lycopod., sulphu-1·; 
- gerincz-fájdalom: ammon., caustic., lycop. , phosphor; 
-a nemzörészekben égetés: silica; nyomás: ammonium, 

bellad.; szúrás: ac. sulplmric.; teliség: pulsat.; érzé
kenység: platina; 

- a szeméremtest viszketése: lycopod., hepar, petrol.; 
- a végtagok fájdalma: bryonia, graphit, sepia; 
- láb-daganat: graphit, lycopodium. 
Tisztulás u t á n gyengeség: j od, platina, plwspho1·; fejfá-

jás: natrum m.; fogfájás: calc.; 
- szivdobogás: jod; méh-görcs: china; 
- nyomó fájdalom a nemzö-részekben: china; 
- fehérfolyás : ac. plwsplwr., alumina, me1·cur, c1·eosot, 

?'Uta, silica, (egyébiránt erröl másutt); 
- hasmenés: g1·aphites; 
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A tisztulás rendes megszünése idején előforduló 
bántalmak ellen elöbb soroltam el e gyógyszereket. 

A gyógyszerek bevételét nézzlik a 7-ik lapon. 

rn é h .... ó r. 
(Hys! erie.) 

A nőknek azon beteges állapota, mely görcsök és a 
lélek felingerültsége últal bélyegzi marrút méhkórnak 

'k l b ' neveztett ~; me y közönségesen a havitisztulás rendetlen-
ségeivel van összeköttetésben. Meo·szünik néha e kór a ha
vitisztnlás megszünésével; átalába~1 pedig igen hosszadal
mas nyavalya, mely közönségesen 16-45 évkor közt 
forelul elő. Okai lehetnek: örökségi hajlam, gyöngéd testal
kat; ám har azért büvéri.i és erös testalkatu egyének is 
méhkórha eshetnek. Továbbá az elkényeztetett nevelés; a 
képr-eHlelés és lelki szenvedélyek felingerlése, például re
gények olvasás[t Mtal; gyakori szU.lés, sokáig folytatott 
szoptatá.s, bő\·ebb vérvesztés, hosszasb gye1·mekágyi folyás, 
hashajtókkal való visszaélés; l~lki indulatok, különösen 
titkos szerelem, szerelemféltés; zárt levegö, szaros ruhák; 
sok iilés elörehajlott testtel; a kávé, then., bor mértéktelen 
hasznáhísa; }L börkiitegek és köszvények elnyomatása. 

A méhkór elsö jelei: migy lankadts~íg, roszkedvüség, 
úsitozás, csiiggedés vagy szekatlan vidorság, a szemek fé
nyessége, homályos foltok lát{tsa, a szemgolyó görcsös moz
gása.i, a szemek könyezése, fülzúgás vagy élénk hallás, 
szorongó légzés, kicsiny, sokszor kihagyó, némelykor alig 
érezhetö érverés, gyakori erősb szivdobogás, kopogó fájás 
a fej bizonyos pontján, oly érzéssel, mintha szeg volna a 
fejbe ütve; máskor egyoldali fejfájás, korgások és görcsök 
a hasban, mely fel van puffadva, néha oly érzéssel, mintha 
a hasból egy golyó emelkednék a mellen keresztül fölfe~é, 
mely érzés miatt a nőnek szorongó, fuladozó áll~po~~ sz~v
reható; hideg kezek és lábak; csekély me~ny1ségu, Vlz
színü, néha égetéssel és metszéssel kiürített v1~elet, máskor 
nehéz, eröltetett vizelés; száraz bör; gyakori nyálfolyás, 
ét,vágy-hiány, keserü szájiz, savanyu felb~~ó~ések, ~me~y
ges, hányás, gyomorgörcs, székszorulás, budos szelel" elm-
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dulása melvek után a beteg jobban érzi magát, midön 
másko~· ism~ét sírással, vagy bö vizeléssei végzöd1~ek az ef~le 
rohamok. A nyavalyának magasb fokán e kórJelekhez Já
rulnak: ájulások, fontosb görcsök és rángásol~, melyek 
alatt a n ö eszméletét vesztve mozdulatlanul feksztk; az em
lített méhkóros golyónak fölfelé tol~l~sa. által fuladásh?z 
hasonló állapotban szenved; végtagJal lndeg~k; nem rit
kán erös köhögés, igen ha.ngos nevetés vagy strás, csuklás 
gyötrik a szánandó ~etege~ . Az ily~~én méh-kóros roham 
majd hosszabb, maJd ;·övtdebb tdOig tart.: néha e~yp:oh 
óráig, máskor több nap1g. A roham megsznntével vissza
térnek a test előbbi rendes müködései, a görcsök elenyész
nek, csak a bágyadts~'tg .marad vissza hosszabb rövidebb 
időig. A nyavalyának hosszabb iclöig tartása ürti.ltséget, 
méhc1i.i.höt, kti.lönféle más görcsös nyavalyákat, sorvasztó 
betegségeket okozhat. - A gyógyszerek itt e követke
zendők: 

Clwmomilla, meghülés, vagy harag után. 
Cicuta, ha görcsök által az egész test kinyujtatik, 

megmerevedik, mozdulatlan. 
Moschus, ha rögtön érez émelygést a nő; könnyen el

alél; légesője görcsösen huzódik össze fuiadás érzése mel
lett; melle szorult; hasában oly érzése van, mintha össze 
lenne szorítva. 

. Nux vom:, mid~n hányásra ingereltetik a nő; fejének 
bt~onyos pontJán fáJdalmat érez néha oly érzéssel, mintha 
feJébe szeg lenne ütve; szive erősen elobog; szorulásban 
szenved; - de ekkor az ipecacuanha is jó, kivált ha a nő
nek egész teste megmerevedik. 

Bryonia, alhasgörcsökben hasznos, ha ezek makacs 
szorulással vannak összekötve· - hasonló esetben a coccu
lus is használ, kivált ha a aö~csök a mellben is szorongó 
érzést okoz~ak, mely a szelek elindulása után enyhül. 

Pulsat~_~la, ha a. nő le': ert ked él y ü, sirásra hajlandó; 
egészen ~lcs~gged, m~ndenk1töl fél, nem tud aludni aggo
godalmai m1att, sz1vdobogásban , egyoldali fejfájásban 
szenved. 

Sepia, ha nagy gyengeséget érez a n ö; ha étvágya 
nincs, hányásra kényszeríttetik, egyszersmind oly érzés-
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röl panaszolkodván, mintha hasából eo-y golyó emelkednék 
fölfelé. 

0 

Ignatia; _főleg érzékeny gyöngéd nőknek, gyötrő sze~ 
rel em, vag.f IJedés, harag után; ha fejében oly fájást érez 
a beteg, mmtha szeg lenne bele ütve nyelése nehéz· álma 
kábitó; csuklásban szenved. ' ' 

Silica, ha nyelés alatt oly érzése van a nőnek, mintha 
nyeleleklője össze lenne húzva; e mellett tisztulása rendet
len, szorulásban szenved, elsoványoclik és holdváltozáskor 
érzi leginkább baját. 

Aurum, ha most vig, most haragos, most halni kész 
a szenveclő; feje fáj; szive erősen dobog; szájize rosz, hasa 
felfuvott. 

Platina, ha a nő sírásra hajlandó; fél a haláltól· ha 
ijedés, szomoruság, harag után támad a baj; igen gye~ gé
nek érzi magát és néha roham alatt eszméletét vesztve, közel 
áll az őrtiltséghez. 

Plwsplw?', vagy causticum, ha ilyetén görcsök követ~ 
keztében a nőnek szólása hosszabb időig nem tér vissza. 

Szintén a plwsplwr, platina, ac. sulpluwicum, gratiola, 
origanum vulgw·e, iustitia, ?'aplwnus sativus (ez utóbbi 
nagy szemtelenséggel járó méhdühben) - gyermekágyas 
nőknél pedig még inkább a belladonna, verat1·um, china 
móh-cliilt (Mutterwuth) esetében jótékonyak, az előbbi eset
ben is használhat61c 

Roham alatt leginkább ezen szerekböl válaszszunk 
egyet: chamom., moschus, nux vom., ipecacuanha, pulsa~ 
tilla, ignatia, cicuta, cocculus, bellad., phospho1', china; 
midön robamon kivül a baj gyökeres kiirtására : a sepia., 
sil ica, plwsplw1', cltina, pulsatilla, b1·yonia, ca usticum, nux 
vom., au1·mn, platina gyógyszereket ajánlom. - Roham 
alatt 6 goly6cskát 10 evőkanálnyi vizben felolvasztván, 
beadhat~tnlc eleinte minden 1/ 4 6-rában 1 kanállal; jamtlást 
látván, ritkábban; midön rohamo n kivill elég hetenkint csak 
kétsze?' bevenni reggel, este há1·om goly6cskát. 

A gyógyszerele használata mellett i~en sziik~éges, hogy 
a nő könnyen emészthető eledelekkel élJen, kávet, theát ne 
io-yék vacsorára semmit vagy iaen keveset egyék, tollas 
o ' o . kh l ágyban ne feküdjék, ruházata az idővtszonyo oz egyen 
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lk l Ó 
·a 111ao·a't a lelkiindulatoktól és a meghülés-

a ·a mazva, VJ< 'o' ' . . 
töl. Sikeretlen leend n z orvosn~k. nunden s~oi galmn' :la ~ 
betecrnek lelkét szUnet nélküli wc1ulntok e~ szenveclcl.yck 

0 

1
.g·atl<Lk. azért méltán lehet kárhoztatm azokat, Ink a 

sanya. ' J' ' ~ • 1 'l ' l l t á nőnek ilyetén valódi szenveclése1t esc \:e ysege \:ne' tar v, n, 
nem kimélik a szánanclót: kinek lelki nyugalomra, kelle
mes szórakozásra derült társaságra, csak könnyebb fogln
latosságl·a van sztl.ksége, -kerülvén a magán:yt, az illő-é le
tet; el nem mu1a.sztván tisztn szahad légben a. .1ótékony t est-
mozgást. 

s ~- p ~ l" ~) l'. 

(Bl1·ichsucht. ) 

A sápkór (sápa.dtst'tg) eredeti formájában kirekesztüle g 
fiatal 1eánykáknál serdülés idöszakában fordul elö. J ellemzö 
symptómái e nya.valyám1k: a testnek halvány, sárgazöldes 
szine; az ajkak, a foghús, a nyelv hasonlókép halványak; f~ 
beteg tekintete bágyadt; szemei szinte kék lmrik:íval vétct
nek köri'il; lankadt, gyenge, legcsekélyebb tc·stmozg{tsra 
elfárad a leá.ny; légzése nehéz, rövid; szive et·üsebben do
bog, kivált ha lépcsökön megyen föl; sziinet nélldil borza
dozik, fázik, gyakran ásitozik; szet·eti s k~rcsi a magányt; 
búskomor, félénk. Nevezetes ilyetén állapotban étvágy te
kintetéből, hog-y a beteg sokszor olyasmi után sovárog, mi 
táplálására . nem alkalmas, például: föld, homok, kl·éta, 
viasz, mész, éretlen gy\.imölcs, eczet sat. után; de külön ben 
is a beteg gyomra rosz, gyakori fájást, é~Yést, böfögést, há
nyásra késztetést érez, süt hány; rendetl~n, többször rekedt 
a széke. A havitisztulás vagy igen csekély mértékben, vagy 
épen nem mutatkozik, hanem nyákkal vegyített, vagy hal
vány szini.t vér; sokszor egyedi.il.fehérfolyást tapaszta.] 'a 
gyenge fiatal nö. Ezekhez járulnak néha méhkóros görcsök 
(hysterische Krampfe), rángások, ájulások, sat. 

Mielött elősorolnám az itt használandó gyógyszereket, 
az életrendről, mint szi.ikséges föltételről teszek előbb 
említést, mely nélkül azok kivánt czélhoz nem vezethetnek. 
A valódi SáJtacltság serdülő, fejlődő leányok betegsége. Hogy 
serdülés idöszakában a méh müköclésci rendesen vitessenek 
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végbe, keri.ilje a serdiilö leány mindazokat, melyek a nemi 
ösztönt felingerlik; ide tartoznak: az ingerlő ételek s ita
lok, hevítő lelkiindulatok, regények olvasása, szerelmes 
szindarabok, tánczvigalmak, hosszu úlom, meleg tollas ~így, 
tétlen életmód. Keresse mindenkor a szórakozást, lelki fel
vidulást; e végből tegyen többször kirándulást, mértékletes 
testmozgást, főkép tiszta., szabad levegőben. E tekintetben 
nem ajánihatom eléggé a hegyes, erdős vidékeket, hol 
a tiszta lég, felft·isftö tulajdona últal, jótékonyan hat a szen
veclőre . - Eledele legyen tápláló, hús, rizs és egyéb köny
nyen emészthető; a nl.)vényélclem itt nem ajánlható, a nehéz 
emésztésU, zsíros, füszeres étkek, a bor, kávé, thea kerülen
dők. Óvja magát a meghUléstül; ennek elkerülésére ruhá
zata az idő viszonyaihoz alkalmazva, se igen könnyü, se 
igen meleg ne legyen. - Ezekhez tartván magát a nö, el
kerülheti e betegséget, vagy ha már abban szenved, szeren
csésen megszabadulhat attól ezen gyógyszerek által: 

Pulsatilla, igen ::tllmlmas hasonló esetben, míután leg
inkább megfelel n beteg ekkori kedélyének, megfelel ez 
idübeni rendetlen, csekély havitisztulásnak, a beteg sápadt
sága- és lankacltságának. Igy a cyclamen is. 

Cocculw;, ha rendetlen, gyaluan mutntkozó, de ismét 
fennakadó havitisztulása alhasgörcsökkel jár, emésztési ne
hézségekkel, székszorulással összekötve. 

Coniwn, midön minden negyedik hétben nemzö-részei
ben különös érzékenységet, egész testében szomj nélküli 
száraz forróságot, végtagjaiban nehézséget, máj~tájékán 
szúrást érez a beteg; ezek mellett nyugtalan, sírásra haj
landó és tisztulása nincsen. 

Ferrurn ''') jótékony hatását ezen betegségben tudja az 
egész orvosi világ (ele csak egyes esetekben, a mint ezt he
lyesen jegyzi meg Pr. O es terlei n, e tárgyban irt jeles 
munkája első kötetének 403. lapján); hasznos különösen 
szükvérii egyéneknek; - szintén hathatós itt a phospho1·, 
sulph1..w, sepia, platina sat., melyek választására azonban 

(') A je1·?·um specificus hatásához közalít a .rokonh;tá~u P!jra
wa1·thi viz Bécs mellett és hasonló vastartainni v1zek maskJes VIdé
keken. Ide mehetnek azok, kik a fordökben helyzik bizalmukat. 
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több körttimény kipuhatolása, nagyobb· com~inatio kiván
tatván - ezek iránt értekezzitnk hasonszenvi orvossal. 

A chinát megelőző vérvesztés-okozta sápkór ellen bát
ran adhatjuk, nemkülönben ha az egyéb jó nedvek veszté
sével köszönt be. Ha fehérfolyással jár, figyeljünk az itt 
felhozandó szerekre. 

A választandó szerből három nap egym6s'l.dán vegyen 
be a beteg 1'eggel há?'O?n, este há?'O?n golyócskát két evőka
nálnyi vizben egysze?Te; há?'O?n nap mulva hetenkint k~~sze1' 
(szm·dán este és vasárnap 1·eggel) há?'O?n goly6cskát. FaJdal
mas gö1·csök esetében, mig ezek el nem mulnak, 3 golyócskát 
10 evőkanálnyi vizben felolvasztván, ebből adjunk be min
clen 1/4- 1/ 2-1 ó1·ában egy kanállal. 

Nem egyedül a serdülő leánykák, gya.han idősb nők 
is szemrednek e betegségben (álsá1uultság). Követvén mind
azt, mit előbb elöhoztam, - kerülvén mindazt, mit elöbb 
e tekintetben kerülni ajánlotta.m, -- a fennemlített szerek 
segedelmével ök is visszanyerhetik egészségüket. Haszno
sak még a: 

CMna, ha sok vérvesztés, gyengítő betegségek és or
vosságok, theávali visszaélés okozák e bajt; melylyel rosz 
emésztés, haspuffadás, lábdaganat van összekötve. 

Ignatia, ha leverő indulatok szüleménye, vagy mér
tékletlen kávéital következménye a sápadtság. 

Sepia, ha bizonyos időben nyomó hasfájásról, a nem
zőrészek daganatáró1, égetö fájdalmáról panaszkodik a nö 
csekély nyákmenés mellett. ' 

__ Egy~bir.ánt, ha fehérfolyással jár e betegség, akkor ke
ressunk Itt Illendő orvosságot, melynek szerenesés eltalá
lása czélszerü életmód mellett, kiragadja makacs bajából a 
szenvedőt. -. Midön itt csak a pulsatilla, graphit., me?'CU1'. 
sol.; lycopo~zumra átalában, - gyengeséggel járó fehérfo
lyásban pe~hg a ba1·yta c., stannu~, C7'eosotra figyelmezte
tem olvasóimat: kérem egyszersmmd nem csak a fehérfo
lyás" átol~asás~ra, hanem az ezt illetö, "egyes körülmé
nyekre" nezve aJánlott szerek átnézésére is. 

A gy6gyszerek ugy veendők, mint előbb említém, melyek 
ha nem használnak, tanácskozzunk h. O?'vossal. 
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Kék-kór""). 
(Biausucht) 

E ritkábban előforduló nyavalyának nem csak a nők, 
hanem a férfiak is ki vannak téve. A kék-kórt meg lehet 
ismerni a külbör, főkép finomabb részeinek mint a száJ. 

l l. l ' ' ~jkal:, s~~m 1eJa (' arcznak, a nyelv- és orr-hegynek, a láb-
es kez-UJJaknak állandó kékes szine által, melyhez belszo
rongás, szivszorulás, robamonkint megjelenő rendkivül erős 
szivclobogás (noha rohamon kivül a test nyugalmas állapo
tában rendes az érverés), nehezebb légzés fájdalom nélkül, 
nagy hajlam a vérfolyásra (a kiürített vér setétes, söt fe
ketés), gyakori ájulás járulnak. Hogy e jelenségek néha 
más nyavalyák, különösen több mellbántalom symptómái 
is szaknak lenni, tudjuk; megjegyzend ö azonban, mikép 
ezen más nyavalyákban a kék szin mulandó. Ennélfogva a 
kék-kór alatt csak azon betegséget értjük, melynél a kiil
bür kék szine a sziv hibás szervezetén, -a vér nem eléggé 
oxydált minöségén alapul. Innét !áthatni, mikép e nyavalya 
csakugyan veszélyteljes. A mennyire a physicai lehetőség 
engedi, ezen szerek tehetnek hasznos szalgálatot: 

A lachesis, digitalis, indigo, lau1·ocerasus, arsenicum 
föszerek a kék-kórban. 

Az aconit rendkivül erős szivclobogásban, roham alatt 
veendő. 

Az arnica, c1·oc~ts, china, phosphor, cm·bo veg. vérfo
lyás esetében használanclók. 

Bellaclonna, b1·yonia, opium1 nux vom., ve1·at1·um,plum
bum székszorulás esetében. 

Mosch~ts és a többi "az ájulásnál" elősorolt szerek: 
ájulásban. 

Roham alatt (erős szivclobogás, vérfolyásban) _5 golyót 
l O evőkanálnyi vizben felolvasztván, adjunk be romden 1

/,. 

órában egy kanállal; különben reggel, este három golyócs-

*) A nő-betegségekhez csatolom : sáp-kór után a kék kórt, 
hogy a nemorvos, kivált a német a "Bleichsucht és Blausucqt'1 

}rözt levő különbséget azonnal lássa. 
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kát két evökan. vizben minden 4-ik nap, sőt rit.kábban, ha 
már csakugyan javul a beteg. .. . .. 

A gyógyszerek hasznáht~a mellett el.~wrul~etlenul 
"kse' aes l10ay a szenvedü leo·mkább csak novényi eledelszu o ' b • ' b .. l 

lel éljen; aszeszes Italoktól, kávé, thea, eros tes~mozgástó , 
nernkülönben a heves szenvedélyektöl tartózkodJék. 

Ilyetén szoros életrend mellett, nem ajánihatom eléggé 
ezen beteaeknek a heayes, erdös vidékeket, például az 

b b l é . 
alpesi hegyeket, - Iscl11-t -; :11er~ az egeszs g vtsszanye~~-
hetésére szükséo·es faktorok egytk fö faktora levén a levego, 
-az itteni ti~zta jó lég: a vér oxydatiójára, qualitativ 
megujulására (Regeneration), az anyagcsere és innervatióra. 
hatalmas befolyást gyakorol. 

F e h é r f o l y á s. 
(Weisser Fluss.) 

A fehérfolyás átalában hosszas és makacs nyavalya; 
gyógyítása annál nehezebb, minél ismel'etlenebbek az okai, 
vagy minél nehezebben lehet ezeket elhárítani; azonfölül 
minél régibb és gonoszabb inchdatu e nyavalya. A sereliilés 
elötti fehérfolyás rendes havitisztulás megjelentével közön
ségesen elenyészik; a fiatalabb uök fehérfolyása könnyeb
ben gyógyíttatik, mint az idösbeké; könnyebb a gyógyítás 
azon nöknél, kiknél csekélyebb a hajlam a most említett 
betegségre. Gyenge leányok, kik sápacltságban, reneletlen 
havitisztulásban szenveclnek , hajlandók a fehérfolyásra, 
szintugy a középkoruak, kivált a kimaradó havitisztuláskor. 
Falusi nőknél ritkább e nyavalya, mint a városiaknáL 

Közönséges indokai: a sok iilés, kávé, thea, hashajtók
kali visszaélés, nehezen emészthető, zsíros, tésztás eledelek, 
átalános vagy helybeli meghülés, vér vagy más nedvek 
vesztése, gyengítő betegségek, nedves-hideg levegő, nedves 
lakás, lelki indulatok. Helybeli okok: a nemzőrészeknek 
melegen tartása, hosszas alvás meleg ágyban, a meleg för
dökkeli visszaélés, a korai vagy gyakori közösülés, önfer
tőztetés, időtlen vagy számosb, kivált nehezebb szülések, 
méhgyuladások, vérfolyások, a nemzőrészeknek tisztátlan
sága, kukaczgeliszták sat. Előfordul azonfölül a fehérfolyás 



elnyornatott catarrhus, lábizzadás, aranyér, köszvény, rüh 
és más Idltegek következtében; szintén a tejelválasztás el
nyomatása nem egyszer nyujt okot ezen betegségre. 

Ezen okok kifürkészésérc legtanácsosb ugyan h. értel
mes orvossal értekezni, ki ezekhez és a jelenlevő symptó
mákhoz képest választván hasonszenvi szert, parancsolhat e 
makacs betegségnek is és megszitntetheti azt szerencsésen, 
de csak hosszabb idő alatt; orvos távollétében azon
ban e következő néhány orvosság közől (melyeken kiviil 
még többel is birunk e kór kiirtására) szemeljünk ki olyant, 
mely a jelenlevő fájdalmak, a beteg külszine, a fehérfolyás 
minőségc és ennek szokott megjelenési ideje tekintetéből 
leginkább megegyez a gyógyítandó fehérfolyással; figyel
vén egyszersmind, mennyire a női gyöngédség, szemérem 
és illendőség határai engedik,- az okokra. Külsöleg egye
dül a tisztaságat ajánljuk, minden egyéb külszer használata 
nélkül, azonfölül: gyógymódunkkal megegyező számtalan 
helyen említett h. diaetát. Aszerek ezek: 

Baryta carb., ha a fehérfolyás vélTel vegyült nyák
alakban lép fel, vagy ugy nézkimint a viz, melyben hús 
vala áztatva; ha nagy gyengeséggel, keresztfájással jár 
tisztulás előtt., kivált görvélyes nőknéL 

Calcarea cm·b., ha mosott hús vizéhez vagy tejhez ha
sonló; ha nagy mértékben jönni szokott tisztulás közben, 
vacry elött mutatkozik égetö érzéssel; ha önfertőztetéstől 
szfrmazik; ele különben is, ha a beteg gyengeséget érez ki
vált térdeiben, mellében, szárazon köhög, álmatlan, inger
lékeny, jövö sorsáról aggocló. 

(/a?'bo veg., ha emelés után tapasztaltatott; ha a fehér
folyás leginkább reggel jő, vagy vérrel vegyült és ~íg, 
vagy sü.rii és sárgás, zöldes, tejforma, csípős, föleszi a 
testet. 

Graphites, ha hig nyák ömlik ki nagymértékben a 
nemzőrészekből tisztulás után, keresztfájás közt, kivált reg: 
gel fölkeléskor; ha fiatal n öknél az első tisztulás mozgalma1 
gyanánt jő; a beteg sápadt, hasa puffadt. . . 

China, ha a fehérfolyás lenyomó hasfá;dalomm~l tisz
tulás előtt jelenik meg; ha közben fekete verd~rab_~k .?Ien
nek el a belrészek kellemetlen viszketése és gorcsos ossze-

' 
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h ' 11 tt· ha véres bío· nyákfolyást tapasztal a beteg; 
uzasa me e , b • l é ék ~ · 

l a ez rendes havitisztulás helyett JŐ; 1a m rt J O-
vagy 1 é é á c -l"d"tt lötti thea-ital, sok jó nedv- vagy v rveszt s ut< n teJ o o ; 
ha a beteg sápadt és gyenge. , .. 

Natrum mu?'. ba a fehérfolyás eJJel vagy reggel ész-
revehető, megelö;ő has~a.rással, azon mód .szerin.t, mint 
többeknél a rendes havttlsztulas szok meg,Jelenm; ba a 
folyadék nagyobb mennyiségü, sürü, fe~ér, sá~~ga, zöldes, 
csipös; kivált járás, menés alkalmával erezheto, kellemet
len szagu és fejfájással ~an összekötve;, h~ a szenvcdönek 
arczszine gyakran változik; gyengének erzi magát. 

Lycopodium, ha fehérfolyás alatt az alhasban metszö 
fájdalmat érez a beteg, gyomra nem emészt, sápadt arcza. 
gyakran kigyulad; ha a fehérfolyás tej-alaku, vernye~es 
vagy sárgás és leginkább holdtöltével alkalmatlankodik. 
Igen jól hat a görvélyesekre; szintugy ha nagyobb meghü
lés után következik. 

Sepia, ha a fehérfolyás tisztulás előtt j ö; vizenyős, 
viszketést okozó; nemkülönben ha sürü nyák, geny, tej
alakban; ha kellemetlen sza gu, hasfájdalmakkal, alhasgör
csökkel kínzó; ha tán önfertőztetéstől ered; de máskép is 
hasznos, ha leginkább nappal fordul elő; ki.Hönösen terhes 
állapotban ajánlható. 

Pulsatilla, ha a vérfolyás nem fájdalmas, azt kivált 
este lefekvéskor érzi a nő; tej, vagy tejfel-alakú; tisztulás 
elütt vagy alatt köszönt be; ha fiatal leányoknál mutatko
zik, mielőtt megkapják a rendes havitisztulást; vao-y ha 
rende.s tisztulás helyett áll be; vagy tisztulás után g6rcsös 
fájdalmakkal gyötri különösen a szelid nőt; ba a beteg 
szüntelen borzongást érez, feküdni vágyik, kedvetlen; ha 
ijedés-, meghülestöl származott. 

Platina, leginká~ b bú, bánat-okozta fehérfol y ás ban, 
mely nappal mutatkozik részint vizelés részint ülés idején· 
hasonló a tojás fehéréhez. Sírásra hajl~ndó, ele majd ismét 
rövid idö mulva csintalan vig, tehát változó kedélyü nőknél 
jó hatásu. - Hasonló lelki indulat, szomor, szerencsétlen 
szerelem, nemkülönben mértékletlen kávéital-szülte fehér
folyás ellen, ha ez görcsös nyomás megelőztével jő, geny
forma., csipös annyira, hogy föleszi a szenvedö nő bőrét -



431 

hasznos az ignatia. - Szintén, l1a közel örültségig menő 
szerelem-féltés oka a fehérfolyásnak; ha ez zöld szinü, csí
pős, rendes havitisztulás elötti hétben jelenik mea; - ad-
junk lachesist. 

0 

Sulphur, kivált elnyomott aranyér, köszvény, küteg, 
fekélyek, vagy gyakori közösülés, önfertőztetéstől eredt 
fehérfolyás gyógyítására helyén leend; nemkülönben meg
hülés után is, vagy ha az első tisztulás előtt köszönt be a 
serdülő nőknél; ha keresztfájást, czombjaiban gyengeséget, 
alhasában görcsöket érez a nő; ha a fehérfolyás tisztulás 
előtt vagy után jő, hig nyák-alaku, sárga, csípős, viszketést 
okozó. 

Silica, különösen hat a görvélyesekre, ha vizeléskor 
tej gyanánt jelenik meg e folyadék, előbb fájdalmat idéz
vén a köldök körül; ha csípős, viszkető, sebzö érzéssel jár 
leginkább holdujulás idején, vagy hold töltével; ha elnyo
matott lábizzadás után tapasztaltatott. 

Me1'Cu1·ius v., ha többnyire estefelé érezhető: az égető 
vagy csipös nyák- vagy geny-alaku anyag olyforma darab
kákban mutatkozik, mint a mogyoró. 

Arsenicu?n, ha a beteg sápadt, elsoványodott, rendki
viil gyenge; nemzőrészeiből sárga takony foly, mely csí
pős, közellevő bőrét fóleszi; ha akkor veszi észre különösen 
a csöppenkénti folyást, midőn áll. 

Ac. nit1·i., ha a fehérfolyás hús-szinü, vagy barna-zöld; 
takony- vagy genyforma, kellemetlen szagu, föleszi a bőrt; 
ha a beteg gyenge, elaszott; nagyobb adagban bevett hi
gany (mercur) következményeit ilymódon sinlő nőknek jó 
reménynyel ajánlható. 

A fehérfolyás, természeténél fogva mindig chronicus 
baj levén, nem szükséges mindennap bevenni a választandó 
szerből, - elég hetenkint kétsze1·, (p. o. vasá1•nap és sze7'
dán) és pedig 3 goly6cskát két evőkanálnyi vizben felol
vasztva. 

Tollarnból ki nem hagyhatom itt még a cantha1·ist, 
mint hatalmas orvosságot azon esetben, midőn nehéz és 
fájdalmas a vizelés; - a coccul1tst akkor, .~~dő~ heves .~l
has-görcsök miatt szenved a szánandó nő Idonkint legtob
bet. Ezen symptómáknak enyhítésére, elüzésére alvaszszon 



fel a szenvedö 3 goly6cskát 10 evőkctnál?~YÍ vizben és ezt jól 
fülkevervén, vegyen a cantharis~ől mwden 

1 
f -3 61·ában 

·eqy evőkanállal, a cocculu~ból ?ntnden Y4- ; 2 -1 órában, 
_:_ visszatérendő a már k1szemelt, baJához leghasoHlóbb 
gyógyszer bevételére a fonemlített mó,d szer~.ut, ~ühel{'t 
fájdalmas vizelése canthcu·is segedelmevel, gorcse1 pechg 
coccultts által eltüntek. 

A gyógyszerek haszuálat:1 mellett sziikéges, hogy 
kerülje a nő mindazon tudvalevő okokat, melyek a fehérfo
lyást előidézték; szaros életrenelet kövesseu, könnyen 
emésztl1ető és tápláló eledelekkel éljen; tegyen mértékletes 
testmozgást tiszta szabad levegőben, óvakodjék a meghU
léstől, meleg szabától, tollas ágytól , fölhevii.léstöl, tánczo
lástál sat.; figyeljen a nemzőrészek tisztaságára, kerillvén 
egyszersmind minden leverő lel ki i nel u l a tot*). 

A fehérfolyásnak gyökeres gyógyítása már azért is kivímatos, 
núvel sok esetben oka a magtalansii.gnak. Amonnyire azonban ennek 
más okai is lehetnek és amennyirc ismét ezeknek elluírítása orvos
szerek által eszközölhető, el nem mulaszthatom itt, hogy néhány 
orvosságra ne figyelmeztessem azokat, kiket e tárgy érdekel. Ha 
elnyomatott tisztuláson alapszik a magtalanság, okkor az említett 
orvosságok közöl hathatós a coniwu; ha ellenben a nagy mértékbon 
megjelenő tisztulás okozza a magtalanságot, ekkor a me1·cur, crtl
ca?·ea, ac. sulph., sulphw· sokat tehetnek; ha a tisztulás késedel
mes, ekkor a graphites vagy causticurn; ha igen csekély, ekkor 
az arnmoniurn cm·b. adandók. Ha a nő igen tiizes és szerclmes : 
platina, vagy phospho1·. Ha pedig ezen akadályoknak nincs a nő 
kitév~; az egészséget illetőleg mind a férj, mind a nő eröteljesek, a 
nő mmdamellett magta.lan: -- a foganzás elősc<Títésére több hom. 
orvos altal néha jó sikerrel használtattak a sabi1~a, ccmnabis, agnus 

*) Kiknek a fördök, ásványvizekben van bizalmuk ezeknek 
ajánlhat?.k: a Hajnácskö (Gömörbon). A Luhats~howicz 
s~rophulos egyéneknek; - vérszegény nőknek, szintén azoknak, 
ktk szoptatás, hosszadalmas vérfolyás által ki vannak meri.ilve: a 
Franzen_~bad, Cudova, s.?hwalbach, Pyrawarth, Pyr
mont, Fureu; - az elgyengult, petyhüdt szervezetü nők helye
se~. teendik, ha e~y.~di.~! a ten.geri .. levegö~ használjá!{• vagy 24n, 
26 meleg tengerJ fonlot legfeljebb ot percztg, lassaulunt aztán hi
deget, de amely eleinte csak két perczig tartson, késöbb is tiz 
percznél tovább ne használtassék. 
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caust., mercw·. sol. gyógyszerek, malyből mind a fé1j mind a nő 
reggel, este vegyenek be három golyócskát, gyakrabban ismétlen
dűt; az étel- s italban megtartván a tartandókat. 

Fehérfolyás ellen, egyes jellemző sympt6mákra és kö
rühnényekre figyelve, ezen orvosságok szolgálandnak. 

Átalában hasznosak: amrnonium, arsenic., calcw·ea, carbo 
an: és veg., caztsticurn, china, cocculus, conium, gra
ph~t., lycopod., nat1·um m., phospho1·, pulsat., sabina, 
sepia, silicct, sulph. sat. 

A fehérfolyás alakára nézve: 
- sürü: (w·sen. sürü és sárgás), carbo v., pztlsat., sabina, 

zincum; 
- darabonkint elmenő: calcarea, silica; 
- keményítö-forma: sabina; 
- ritka: graphit., de néha a pulsatilla; 
- átlátszó: ac. wlphuricum, stannum; 
- nyákos (schleimig): cocculus, nux v., senega, stannum, 

wlphw·; 
- vizen y ös : ammonium, china, graphit., me1·cur sol., sepia; 
- tejforma: calcarea, carbo v., je?'?'um, lycopod., pulsat., 

sil ica, ac. wlp!nwícum; 
- tojás-fehéréhez hasonló: ?nezeremn, pet1·oleum; 
-- genyforma: china, cocculus, ígnatia, mercur, sepia; 
- véres: ac. sulph., chína, cocculus. 
Sz i n é r e nézve: fehér: c1·eosot, g1·aphit, sztlphztr; 
- barna: ac. nitri, ammonium; 
- hús-szinü: alumína, ac. nit1·i, cocculus, sabina; 
-- zöldes: carbo v., nat1·um m., me1·cu.r, mzwex, sepia; zöl-

des foltokat okozó: lachesís; 
- sárga: lycopod., nze?'C'lt?', nztx v., sabina, sepia, sulphw·; 

sárgára festő : cm·bo an., nztx vom.; 
- vöröses: a.c. nitri, phosph., lycop., sepía. 
Érz elm ek. Csípős fehérfolyás: a·nti?n., ccwbo v., commn, 

mercur, phosph., wlphur; 
- éles: alumína, ammonímn, a1·senic., conium, pztlsat., 

ranunc., sílica, sepia, sulp/m?'; 
Argcntl . Hnsonaz. Gy6gy. II. 28 
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. _ felevő: arsenic., joel, lycop., ac. nitl'i, sepia, ac. phosph., 
siZ.ica, 1·anunc~dus; 

_ hólyagokat húzó: phospho1·, gon?sz: meze·J'.; 
_ égető: calcarea, cm·bo an., conw,m, pulsat., ac. sulph.; 
_ viszkető: ac. phosph., calcarea, cldn~t: sabina, sepia. . 
Fehérfolyás mellett feszes has: grapht~;. has-, kel:eszt-fáJ-

dalom: conútm., lycopod., pulsat., sdtca; szemeremtest 
viszketése: creosot, sepia, silica. 

Havitisztulás előtt fehér-folyás: calca1·ea, lachesis, ca1'~o 
an., china, pulsat.; alatt, vagy a helyett: lachests, 
phoszJho?·, sabina; havitisztulás után: ac. phosphoJ'. , 
alumina, m er eu?'. 

Hosszadalmas fehér-folyás: ac. plwsphot., c1·eusot, meze-
7'eum,, ?'uta, silica. 

Büdös fehér-folyás: ac. nit1·i, nux v., sabina, sepia. 

A gyógyszerek bevételét nézzük a 7 -ik la pon. 

Ezen betegség ellen igen hathatós gyógyszerek létez
nek a homoeopathiában, melyek használata mellett - kü
lönösen kerülvén núnden szeszes italt, kávét, theát, lelkiin
dulatot, minden testmozgást, - ha nyugodtan fekszik a 
beteg, legszarosb d i ae tá t tart, -· gyakran már egy-két 
óra alatt tetemes javulást fog érezni, rövid idő alatt a leg
nagyobb veszélytől megszabaduland (főkép ha a hason
szenvi orvosszerek 1Jevétele elött semmi más gyógyszer nem 
használtatott). A gyógyszerek ezek: 

Arnica, hasznos, ha esés, nyomás, emelés, vagy bármi 
erőltetés után jön a vérfolyás. 

Clwmomilla, ha a vérfolyás iszonyu hasfáj dalmak
kal, nagy szomjjal és a végtagok hidegségével van össze
kötve; ha a folyó vér sötét szinü vagy fekete és szüne
tenkint aludt vér megy el a betegtől. 

Croc1,ts, ha a folyó vér fekete, nyulós, sokszor da
rabokban jön nagy hasfájdalmakkal összekötve; szülés 
után is hasonló körülményekben jó. 

Belladonna, ha a vérfolyás oly érzéssel jár, mintha a 
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méh le akarHa szakadui; ha iszonyu keresztfájást 
érez a beteg; ha a folyó vér világos-vörös. 

Platina, hasonló körülmények közt, hanem mégis cse
kélyebb fájdalmak mellett; ha a folyó vér sötét szinü, sürU, 
de aludt. 

B1·yonia, ha nagy mennyiségben sötét-vörös vér 
foly el a betegtől, nagy nyomó keresztfájással, érzékeny 
fejfájással, kivált a halántékokban. 

lpecacuanha, ha a vérfolyás hasfájással jár, főkép 
a köldök körül; ha a méh táján szorító, nyomó fájdal
mat érez a beteg; ha teste kivülről hideg, miclőn bel
sőkép fölfelé toluló forrósága van a betegnek. 

Hyosciamus, ha a vérfolyás g ö r cs ökkel van össze
kötve, melyek az egész testben, vagy ennek egyes részeiben 
mutatkoznak (ezen görcsök főkép oly nőknél szaknak meg
jelenni, kik terhes állapotukban is azokban szenvedtek); ha 
nlinclen görcs-rohamra nagyobb mértékben foly a vér, mely 
máskép kisebb mérvben folytonosan jön; ha a vér inkább 
v i l á g o s-v ö r ös. 

Secale cor. azon veszedelmes vérfolyás ellen igen hat
hatós, mely néha azonnal szii.lés után támad. Azért min
dcn nőnek kiilönöscn ajánlom még sziilés előtt ezen gyógy
szet· megszerzését, hogy szükség esetében azonnal használ
hassa. A b o r t us esetében is hatalmas. 

Sabirw, főleg sziilés utáni vérfolyásban, ha a vér vi
lágos-vörös és keresztfájással jön. 

Chinn, fökép ha szülés után méhzsongtalanság (ato
nia) következtében jön elö a vérfolyás; amidön t. i. szülés 
után a méh silányan húzódik össze. Beteges, elgyengül t, 
kiaszott idősb nőknél, - néha azonban erös, vérmes sze-
mélyekuél is tapasztalhatni ilyetén vérfolyást. . 

Ezeken kivül hathatós a vérfolyitsban az m·senzcum., 
ha nagy mél'tékbeni vérfolyás ájulással, nagy gyenge-
ség ge l van összekötve. . . 

Ezen szerekből három golyócskát tiz evőkan~lnyL v~z
ben felol?Jasztván, veszedelem idején acijunk be mmden 1/4 
6rábcm; javulást é1·ezvén, minden 1/ 2 -1-2- 3 61·ában 
egy kanállal; ?'itkábban acllwtjuk oz orvoss6.9ot, ha ~ ~~r
folyás még nem annyira veszélyes; -ha pechg már 1dult 

28$ 
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és csak Itavonkint köszönt be nagy méi·téliben, ekk?r minden 
negy~d nap. Ez u_t~?b~ esetben, belladonna plat,ma, secale, 
china szereken klvul 1gen hasznosak a : calca1 ea, lycopo
di'mn, a1'Senicum; - folytonosan hossza.bb időig használan
dók, nem pedig csak vérfolyás alkalmával*). 

llléh·gynladás. 
(Ge b !ir ru u t ter-En tzünd u n g.) 

Méh-gyuladásnak közönséges jelei : az álbndó, égető, 
nyomó, majd nagyobb, majd csekélyebb fájdalom a méh 
táján, azaz, a has alsó része közepének belsejében, mely 
némi nehézségnek érzésével van összekötve; az egyik vagy 
másik oldalra, nem pedig az egész hasra terjed s ki.ilérintés, 
szintugy testmozgások által nagyobbodik; a fájdalmat meg
elözö, vagy késöbb ehez járuló láz majd nagyobb, majd cse
kélyebb mérvben gyulasztó jellemU és nagyobb szomjjal, 
forrósággal van összekötve, mely forróságat fükép a hasban 
és ernlökben tapasztalhatni. - A nyavalyának nagyobb 
fokán egyéb kórjelek is fejlödnek ki, milyenek: a mellszo
rítás, a szorongás, többszöri felböfögések, inger a hányásra, 
hányás, fülzúgás, álmatlanság, görcsök, félrebeszélés, sze
mek vörössége, világosság kerülése, az arczvonásoknak meg
változása, száraz köhögés, nyugtalanság, csuklás, hicleg iz
zadás sat. Ilyenkor feküdjék le a beteg; legszarosb d i a e tá t 
ta.Ttson; óvja magát minden szenveclélytöl. 

Ha a láz nagyobb forrósággal, szomjjal van összekötve, 
jeles az. o~onit1tm, minden órában egy-két golyócska egy 
kanálny1 v1zben; bö izzadás után adjunk, az utolsó bevétel
töl három órát számítván, ezen gyógyszerekből: 

Nux ~omi~a, ,~g~n hathatós a méh-gyuladásban fökép 
azoknál, kik kavmvashoz vaunak szokva; ha a fájdalom a 
szemérem-csontok fölött érczhet.ö és nyomás, mozgás, köhö
gés, priisszentés által növekszik; ha szorulásban szenvecl a 
beteg, vagy szék~irUlései égetü) szúró fájdalmakkal járnak; 
ha fáj~almas a VIzelés, vagy el van nyomatva a vizelet; ha 
reggeh órákban rosszabbul van a beteg. 

") A fördők közt, hazánkban nevezetes a: Szliács. 



Belladonna, ha a méh táján némi nehézséget érez a 
beteg, e mellett szúr6, égető fájdalmat a szeméremcsonto
kon át; ha nagy kel·csztfáj{Lsa van a betegnek, oly érzés
sel, mintha szét akarna törni; ha ezen fájdalmak mind 
mozgás, mincl érintés által növekszenek. Ha szülés után 
lép föl a méh-gyulaclás, még inkább ajánlható ezen or
vosság. 

B1·y_onia, főleg harag-okozta gyulaelás után; ha min
den leglosebb mozgásra növekszik a fájdalom. Ezt felváltva 
is adhatjuk a bellaclonnával. 

Secale, Wi'bu, M'senicmn méh-fene esetében haszná
landók. 

E zen sze1·ekből há1·om. golyócskát tiz evőkm~álnyi viz
ben felolvas ztván, acljwnlc be minclen 2 61'ában; bő izzaclást, 
javulást" tapas ztalván, 11únclen 3 61·ában egy kanállal. 

A méh-báutalmakhoz tartozó: vértolulásban hasz
uosak: china, wux, secale, platina, salplLnr, aconit. 
Petefészek-gyuladás ellen: aconit, ez utá11 indikált szerek 

az: apis, bl'yonia, dms, staphysagria, bellad. 
Méhgörcsökben: ccmst., coccnl?.ts, coniztm, ignatia, nux ·v., 

pulsat. 
Méh-clag elle u: canthw·is, secale; csomó: ereosat; méhszáj

keménység ellen: china, sepiu -~~) . 
Méh-keményedés: aJ'sen , aw·ttm, bellacl., joel, p~atina. 
Méh-pöfeteg (Polyp): secale; méh-szakadás: bellad., 91'a

nat., creosot, mtx v., sepia, - emelés után: mtx vom.; 
méh-hüvely-szaka.clás (más helyen). A mé h-rákot azon
nal leiranclom. 
A női nemző-részeket illető egyes symptómákra nézve 

másutt 33 l. l. találunk gyógyszereket. 

~·) Kik a förclőkbcn helyzik bizalmukat, azoknak, körülmé
nyok szerint' az Ems, vagy tengeri fórclők, vagy Lando~, 
Schlangenbacl, Norderney és Föhr, Kreuznach, HaJ
nácskő, sat. njánlhatók; méhdaganat esetében. 



llléh-rák 
(Geb!irmutter-Krebs.) 

Serdülés után minclen korban, leggyakrabban azon
ban 40-50 év közt fej1öclhetik a méh.rák. Kezdetben a baj 
iaen kétséo-es és nem iaen különbözik a méh más izgatott 
o o b 'b l . . lá állapotától. Fejlődni kezdö rák esete cn a 1av1ttsztu < s 

rendetlen kezel lenni, néha eves, vérrel vegyes folyadék, 
va.ay fehérfolyás köszönt be feszülés, szaggatás kínos érzé
sé;el az ágyék táján; gyakori a vizelésre való késztetés, 
erőltetés; a méh nyakában pedig mélyen ható szúrástJ ége
tést érez a nö. A nyavalyának bíztosb megismerésére veze
tenel a vizsgábt; mely alkalommal az iigyes bába észre
veendi a jelcnlevü méh-rákot, ha jól figyel arra, hogy 
ilyenkor a méh-hUvely itt-ott kemény, más helyeken fe1-
porhanyult., a méh-száj egyenetlen, félig ki van nyilva sat.; 
- a gyakorlott orvos pedig méh-tükör segedelmével nyil
ván győzödhetik meg c kór jclenlétérül. - A nőnek ilye
tén Mlapota hónapokig süt évek ig eltarthat, melycn ha 
az orvos nem segít, a sznggntó, szürú, éget<'í f~1jdalmak he
vesebbek lesznek, átjárják nz á.gyékot és a czombokat; a 
kiszivárgó folyadék igen eves, büdös te1·mészeti.ivé fajul; 
néha nagy vérzés t{unacl. Késöbb a beteg nö egész külseje, 
mely szenvedö állapotra muta.t, arezánnk ólom-szinc any
nyira jell<:mzük, hogy a többi symptómúkat tekintethe 
véVt', mélt~m tarthatni a közelgü h~Jáltól, mely vagy hirtc
len ragadJa el a szenvedüt nagy vérzés által, vagy mint 
közönségcsen szok történni, bekövetkező sorvadús által vet 
véget borzasztó kinjainak. Gyakran magn, a méh, máskor a 
hüvely f~lsü, része: kemén( és :Ifajult! a fekélyeclés egészen 
a végbeiig es a VIzelet-holyag1g elterJed, mi által a baj te
temesen sulyosbul. 

A méh-rák leginkább oly nükuél fejlődik, kiknél a 
nemi miíködések sohascm voltak rendben és kiket sok 
gond s bú gyötrött. Okai lehetnek: ha esés, ütés, szülés al
kahmíval történt durva bánásmód által sé1~tetett meg a 
méh; ,gyakori közösiilés,. kivált ha a 1~e~~ .részek közt nagy 
az aranytaln.nság; ugyszmtén gyakon fohzgatása a nemi 
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ösztönnek, kielégítés nélkUl; buja életmód; öröklött haj
lam; -- azonföl Ul a méh- rákkal causalis összeköttetésben 
vannak ~okszor a bujakór, köszvény, görvély. 

Elemte a méh-r{tk gyógyitása szereink által sikerül
het; ele annál szomorubb a prognosis, minél tov{tbb terje
dett már a betegség. Gyógyítá.s alatt legnagyobb testi lelki 
nyngalomra van szüksége a betegnek. Kerülje külö
nösen a meghii.lést, nagyobb testmozgást, szes1.es italokat, 
k~ívét, theát, fiiszeres, nehéz emésztés U, zsíros eledeleket. 
S1.óval tartson cliaetát legpontosabban. Minclen külszer 
használata nélkUl ezen gyógyszerek felelhetnek meg vára
kozásunknak: 

. A1·nica., -- conium, erömüvi (mechanicai) sértés után; 
kivált az utóbbi ily esetben specificum. 

Belladonna, ln ·yo nia, ha azelött gyakori vérfolyásban 
szellVedett n nö; keresztcsontjában nagy fájdalmat, méhé
ben sr.údtst ércz és ha már az eves folyadék is beköszönt. 

Platina,- staphysag1·ia, igna.tia, ha szellemi okok sze
n•nrsétlen miiködése következtében fejlődik a méh-rák. 

Jad, ·- c1·eosot, a leirt késöbbi st~ícliumában ezen ag
godalmas betegségnek hasznosak. 

Cltina, sabina, ha sok vérfolyás miatt elgyengiilt már 
a. nö, f~íjda.lmai egyszet•smind folytonosak. 

G1·aphites, ha a méh-hüvely forró és f{tjdalmas; a méh 
Hyaka dagadt s kemény; fölkelés alkalmával alhasában 
nagy tcrhet érez a nö nagyobbodó fájdalommal; mely tisz
tulás előtt és alatt szintén kínzóbb; ha égetést, szúrást 
tapasztal méhében, néha oly nagy mértékben, mintha tört 
szúrta.k volna belé; ha a f{tjdalmak a lágyékot, czombokat 
is átjárták; a beteg nem alhatik, szomoru, arcza ólomszinii, 
lázban szenvecL 

Ide tartoznak még az ac. nit,ri, kivált ha a n~éh-rák 
bujakórral van összeköttetésben, a mikor a me1·cu1' IS cz~l
szerii · - silica főleg O"Örvélyeseknél· - kali ca1·b., thu;a, 

' ' o ' a· ·b carbo veg., arsenicum e nyavalyának utóbbi st~ mma1 an 
alkalmazandók enyhítöleg, de fájdalom! kevés sikerreL, 

Ezen szerekböl vegyen be. a beteg ·reggel, este ~arom 
goly6cskát, sőt 'ritkábban, ha a sziikség ne?n)Ja?'ancsolja; de 
nagyobb fájdalrnak jelenlétében beveltP.t mmden l5 6'rában; 
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jav·ulást é1·ezvén, ismét 1·itkábban; mint má?' számtalr;msz~r 
említérn hetenkint kétszer, egyszer vegyen be a. b~teg zlyeten 
chronic~s esetekben akkor, midőn az orvosság J6tékonyan 
rn·ilködik, - a diaetát illetőleg, egész gyógyítási idő alatt 
pontosan ta1·tván 1neg a megta1'tand67cat. 

B. Terhesség alatt előjönni szol\.ott émelygés-, 
hányás- é§ egyéb bajok. 

Terhesség alatt, főkép ennek első hónapjaiban émely
o·és, gyomorégetés, hányás, nem ritkán lepik meg a nőket, 
kHiönösen étel, ital után. Gyó8yszereink ezen alkalmatlan
ságak ellen is hathatósau müködnek , melyek használata 
annál inkább kivánatos, miután gyakori hányás által el
gyengUlvén a uő, ez által a gyermek táplálása is gátolta
tik. Gyógyszereink azonban csak azon esetre müködendnek, 
ha gyógymódunkkal megegyező d inetá t tart a szenvedő. 
Könnyebb esetekben jó az 

Ipecacuanlw, melyből minden 1-3 órában vehet a 
szenvedö három golyócskát egy kanálnyi vizbe11. Makacsabb 
esetben jó a conium, vagy sepia, vagy: 

Nux t·omif'a; - legrosszabb állapotban jó a 
Natrum ?n'lt?'iat., ugy veenclö, mint előbb említém; ele 

javulást érezvén, csak ritkán vagy épen semmit, ha a baj 
elmulik. 

I-la sz o r u l ás b a n , h a s me n é s b e n , v i z e l é s b á n t a 1-
makban, fogfájásban, gyo1hor-, vagy bélgörcs
benszenved a terhes nő,- vagy vérfolyásba esik, 
- nézzük maga helyén ezen betegségeket; ott találhatunk 
oly szert, mely a beteg körülményeivel megeO'yezvén ki-
vánt sikerrel használtathatik. 

0 
' 

Átalában , terhes nőknél előforduló bántalmakban 
ajánlom a gelseminiumwt. 

J: ter_hesek vérfolyás~ ellen, ha ez havitisztulás gya
nánt Jelemk meg egyes, kivételes esetekben, -- jók a coc
culus, phosplwr, 1·hus. 

Terhesség alatt igen alkalmatlan a méhhiivelyszakarlás 
(V orfali der Mutterscheide), mely szintén elő s~ok néha 
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fordulni j ily esetben ajánlható (minden kii.lszerek haszn{L
lata nélkül) nux vomica; vagy mercurius v. azon esetre, 
ha az előbbi szer nem használna. #Jinden három 6rában há
rom golyócskát egy leanálnyi vizben vevén be, kevés nap alatt 
megszabaduland ezen alkalmatlanságtól a szenvedő. Ha ter
hességen kivül jön e baj elő, szintén hathatósak az előbb 
említett orvosszerek 

E l v e t é l és. 
(Abortus) 

Terhesség alatt beköszöntött vérfolyások majd min
dig kisérői vagy elüpostái a koraszUlés-, vaO'y időelötti szü
lésnek, melynek elhárítására czélszerii. cl i a e t amellett, e kö
vetkező szerek szolgálandanak: 

Arnica, ha esés, ütés, rázás után mutatkozik a vérfo
lyás, vagy némi :-;zokatlan, nyomó, fájdalmas érzés az al
hasban. A gyógyszcrek használata mellett, elke
l' U l h e t l e n s z ii k ség e s a t es t i l e l k i n y u g a l om. 

Aconitum, ha ijedés, harag okozák a bajt j a betegnek 
n agy száraz fo tTósága van. 

Jpecaczwnlw , ha, ~t vérfolyás görcsök közt lép föl; ek
kor hasznos a, cha?JW?nilla is, főkép ha a, fájdalom szék- s 
vizelet-eröltetéssci jár. 

Sabi-na, ha a folytonos vérfolyás nagyobb darabokban 
.m elő és már valódi szülfájdalmak mutatkoznak. 

Ezeken kivlll hasznosak mindazon orvosságok, bizo· 
nyos körUlmények szerint adva, melyekröl a 1,méhvérfo
lyásnál" tettem említést. A secale corn. ismét kitünőleg 
ajánlom: :figyelmeztetvén olvasóimat az asa1·umra. 

Három golyócskát tíz ev/Jkanálnyi vizben felolvasztván, 
bead/wtunk eleinte minden 1j4 6rában; lw javul a beteg, 
minden 1/ 2 - 1-8 órában egy kanállal. 

A koraszi.ilésre hajlandó nőknél, ennek elkerülésére 
hasznosak a sepia és platina. - Sepia inkább vér~es, pla
tina inkább gyengébb, ideges (nervosus) nüknek aJán~ható. 
Mivel pedig a koraszületés közönségesen a terhessegnek 
azon idöszakában szok jelentkezni, m,elyben az _első történt: 
tanácsos ezen tudvalevő idő elött nehány hétig használm 
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a gyóo·yszert köriilmények szerint minden 1-3 nap vevén 
be há~om. g~ly6cskát egysz.eJ·;·e kevés t·izben; ~e.~~rtván 
ezen idö alatt pontosan a chaetá.t, lcmondv~~1 kulonosen n. 
kávéivásról, kerülvén minden ártalmas lclkundulatoka.t. 

Rendetlen sziilf"ájdalmak. 
(Wehcn.) 

Természetes szülésnél csupán a szülfájdalmak hajtják 
ki a gyermeket a méhböl, a midön t. i. a méh izmai össze
huzódnak. Ezen méhösszehuzódás sokszor rendetlen és 
igy a szi.ilfájclalmak is lehetnek g y e n gé k, vagy görcsös 
t e r m és z et ü ek. ll y esetben megtevén a teendöket a bába, 
pontosan tartandó cl i ae t á t rendelvén, - belsőleg hasz
nálja ezen hasonszenvi gyógyszereinket. 

A gyenge fájdalmak rövid iclöig tartanak; a méh 
silányan húzódik össze, mely összchuzócUtsra a méh és has
falak vagy csak kevéssé, vagy épen nem is feszülnek és az 
elölálló gyermekrész igen lomhán nyomul elöbbre. Ha a 
fájdalmak gyengék és a méhszáj lassan tágul, feki.idjék 
ilyenkor oldalvást a szillö és ne erölköcljék; hanem ve
gyen be 

Pulsat-illát; de ha e;r, nem használna, hn.thatós a 
Secale co1·nut., mely gyógyszer különösen hatván a 

méhre, a szülést reményen fölül elüsegiti. 
Opimn, azon esetre jó , ha a sziilfájdalmak hirtelen 

?sökkennek, vn.gy meg is sziinnek; ha a szülö nyitott száj
Jal, hortyogva, oly mély ~uomha esik, hoO'y rázás által is 
alig ébreszthető. 

0 

Ezen sze1·ekből mindaddig, mig a szülfájdalmak be nem. 
köszöntenek, adjunk rninden 1/2 6rában egy kanállal · - öt 
goly6cskát tiz edikanálnyi vizben felolvasztván. ' 

. Néha. a szülfájdalmak igen tartósak, majd egymást 
énk és oly erősek, hogy a vajudó fájdalmai közt majd 
kétségbe esik. Ily esetben jó a. 

Uofea, ha kávéiváshoz nincs igen szokva a szenvedö; 
ellenesetben hathatós a 

Nux ?Jomica, ha egyszersmind szünetnélküli ösztönt 
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érez a székletételre. Ha ezen két szer nem használna, hat
hatós a 

Belladonna, főkép azoknál, kik az első gyermeket nem 
fiatal korukban szülik. 

Görcsös sziilfájclalmak alatt a méhnek összehuzódá
sai fölötte fájdalmasok; melyeknek jelenlétében a méhszáj 
görcsösen össze van húzva, tapintásra fáj, ide járulván néha 
a test egyéb részeiben is előforduló görcsös fájdalmak. A 
gyógyszerek ezek : 

Chamomilla, ha izgékony, már előbb is görcsben szen
veclett szülöt lep meg; meghülés, vagy főleg harag után. 
Ha ezen szert már azelőtt, mint theát, gyakt·an használta a 
beteg, igen hasznos a belladonna. 

De ha görcsök, r á n g ás ok jelennek meg, ezek 
ellen ismét hasznosak e következő orvosszerek: 

Ignatia, gyenge és igen érzékeny nőknél, jjeclés, szo
mor, bánat belső gyötrelem-okozt.n. görcsök ben és rángá
sok han (Convulsionen ). 

N?.tX vo?nica, harag, mérték letlen ld vé ivás, szeszes ita
lok gyomortel'lwlés, elmulasztott vizelet s székürítések 
ut{m támadt görcsökben és rángúsokban. Ha ez nem hasz
nálna, jó ez ut{m a cocculus. 

Hyosciamus és st1·amonimn igen jó sikerrel használ
tatnak ott; hol n görcsök s ráng{tsok az egész testben na
gyobb mértékben mulatkoznak. 

C~tp?·um, a legveszedelmesebb göt·csök- és rángások
ban szembetUnőleg müköclik a szenvedö javára. 

Ezen szerekb/Jl öt golyócskát tiz evőkanálnyi vizben 
felolvasztván, ctdjunk eleinte minden 1; 4 61·ában, ha nagyok 
a f6jdalmak s nagy a veszedelem; jctV?.dást érezvén, 'rninden 
1/ 2, 1, 2, 3 61·ában egy kanállal. 

Sziilés ut•tni bajoli. 
(Különösen az utófájdalmak, Nachwehcn.) 

Sziilés után nem minden gyermekágyas ment ~in~en 
fájdalomtól; mivel a magát lassankint összehuzó meh tobb 
óráig nem ritknn több napig tartó kellemetlen (a kereszt
csonttól a kebel felé kóborló) fájdalmas érzést o~~z, mely 
utófájclalonmak (Nachwehen) mondatik. Ezen faJdalmak 
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néha hevesek, majd alig szenvedhetök, melyek eliizésére 
d i ae tá t tartván, hasznosak ezen szerek: 

A1·nica, nehezebb sziilés-okozta kiilsérelmek és az utó-
fájd~tlmak orvoslására hathatós szer. . . 

Pulsatilla ha a ayön~éd, szelid nőket lepik meg Ilye-
' b u l .. l tén fájdalmak, melyek miatt a szenvedö azonna megiJec. 

Chamomilla. ingerlékeny nöknél, főkép ha harag után 
jön elő a méhnek fájdalmas összehúzása. Ha. ez nem lenne 
elegendő, vagy ha már szíkfü-theával élt volna a szen
vedö, jó a 

Nux vornica, heves, ingerlékeny nöknél, ha szünetnél
küli ösztönt is éreznek a székletételre; ha a méhben és vi
zelethólyagban nagy fájdalmakat éreznek 

A gyógyszerek, ugy készítve mint előbb említém, a 
fájdalmakhoz képest mimlen t/2, 1-3 órában veendők. 

Ha pedig sziilés után kellőleg össze nem húzódván a 
méh, ennek következtében a szi.ilep (Naehgeburt) el nem 
mehet, ekkor: 

A pulsatilla legczélszeriibb orvosság; vagy a secale, 
az elöbb említett mód szerint beadatva. 

A belladonna azon esetben hasznos , ha a 11ő fej e felé 
tolul a vér, arcza piros, szemei fényesek, bőt·e száraz és 
igen nyugtalan a szenvedö. 

Midön a szii.lep (Nachgeburt) a méh ütiával összenő: e 
ritka esetben csak ügyes bába, vagy szitlész-orvos segíthet, 
a szi.i.lep elvétele által. 

(. y e r m •~ k á g y i t i s z t u l •' s. 
(Lochicn, Kinubcttrcinigungen.) 

SzUlés, után nagyobb vagy kisebb mennyiségü vér 
vagy m~s~ele folyús árad a nemzőrészekböJ; - ezt gyer
mekágyi tlsztulá~_?ak. moncljuk. Elsö két három napig híg, 
vagy aludt vér .JU kl a szii.lörészekből; későbben hasonló 
a húsléhez, halvány- piros; 7-8 nap szintelen mint a tej; 
végre fehér nyál gyanánt folydogál 3--4 hétig. Azon nők
nél, kik nem szoptatnak, több hétig is eltart, - süt a mi 
még több, rosz bánásmód mellett állandó, vagy leo·alább 
soklHg tartó fehérfolyá.ssá változhatik. 

0 
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Ha ezen tisztulás nagy mérvben jönne lássuk a 
"vérfolyást,". ez ellen ott találunk gyógyszert; kü1önös 
figyelembe aJánlom a secale cor. 

Ha pedig a tisztulás elnyomatik, - lássuk szintén az 
"elmaradt havitisztulást", itt ismét találhatunk hasznos 
szert, a betegség okára, a beteg természetére sat. figyelvén. 

Gyermekágyban előforduló hasmenést, szorulást 
és t ö b b e gy é b betegségeket gyógyítsunk azon szerekkel, 
~nelyeket a,zon betegségeknél elöhoztam. - Legyen még 
Itt megemhtve a 

T e j - f o l y á s. 
(Milcbfluss.) 

Tejfolyás alatt azon beteges állapotot értem, mely 
miatt nagyobb mennyiségH tej választatik el és üríttetik 
ki; mi által ideges, sorvasztó kórjelek fejlödnek ki, a szop
tató egészsége szenved. Ezen tejelválasztás sokszor oly bö, 
hogy nemcsak szoptatás közben, hanem ezenkivül is, főleg 
ebéd után egypár órára, önkénytesen foly. Némely esetben 
a kisded elválasztásával sem enyészik el a tej az emlökböl, 
hanem eltart annak készillése mindadclig, mig az asszony 
teherbe nem esik. 

A tejfolyással járó jelek ezek: az anya vagy dajka 
mindjárt szoptatás után lankacltságot érez és néha étvágya 
jó, jól is eszik: mégis elhalaványul, elsoványoclik; haja hull, 
arcza kipieosul, légzése nehéz, szivdobogása van. Ha ezen 
ti.ineméuyek után el nem választatik a kisded: étvágy
hiány, fejfájás, köhögés, ideges kól'jelek jönnek elö; a kis· 
eleelek elsoványodnak, kólikában és hasmenésben szenvecl
nek; végre az anya gyengeségét nagyobbítJák az éji izza
dások, kinek hajlama levén a tüclövészre, ebbe esik. N e
hogy tejfolyásnak tulajdonitsuk ezen bajt, melyet nem a 
tejfolyás, hanem m~ís ártalom, más beteges hajlam gyak
ran hoz elő a szoptatólmál: tudnunk kell, hogy. a kiiirített 
tej mennyisége nem határozza meg a nyavalyafontosságát, 
mert ez némelykor csekély, s mégis nagyon elsoványo
dik a beteg és erejét rögtön veszti; midön ellenben máskor 
a tejfolyás bősége mellett sem jelennek meg annak vesze-
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delmes következményei. - Ha az anya tüdővészes haj Iam
mal bir. ha oly jelenségek mutatkoznak, melyeket rnéltán 
a szopt~tástól származtathatni, - s~rgető a ~s~:semők las
sankinti elválasztása; az anya pedtg ezen tc1~. alatt l~e
vésbbé tápláló és inkáb? sovány eledelekkel elJen, th.~ ~~:' 
kávét ne igyék, kerülven a tagok mozgását. Ezen folul 
használtassanak ezen gyógyszerek: 

Phospho1'us, hathatós szer főleg azoknál, kik tüdövészi 
hajlammal bírnak. Ha ez nem használna egypár nap alatt, 
adjunk , . 

Calcarea ca1'b. Ajánlhatók még a: belladonna es r h us. 
Ezen szerekből núnden 5-12 6rában vegyen há1'om, 

golyócskát egy-két kanálnyi vizben ct beteg. 

Tej hiány. 
(V ergchen der Milch.) 

Ha az emlőkben vagy semmi, vagy csekély mennyi
ségü tej választatik el, ezen beteges állapot tejhiánynak 
neveztetik. E nyavalya sokszor mincljárt sziilés után, más
kor gyermekágy lefolyása. alatt, sokszor pedig későbben 
jelenik meg. Azok, kik elsö szülés alkalmával a szoptatá:st 
elmulasztották, későbbi szülések után, közönségescn kevés 
tejet választanak el. Ily körülményekben hasznosak: az 
agn~ts, castus, pulsatilla csendes, hidegvérü, - calcarea 
bövérü, kövér n öknél; kik 5 goly6cs/, át l O evőkanálnyi 
vizben felolvaszt ván, núnden 2 6rában regyenek be egy ka
nállal. 

A tej nén~elykor hirtelen nyomatik el, mely esetbeu 
tö?b fontos baJok, u. m. vértódulások , fej- s hasfájások, 
teJletételek. (Mllchversetzungen) az alsó végekre és efélék 
feJlödnek k1. Ezen hirtelen elnyomatása a tejelválasztásuak 
leginkább meghülés, lelki indulatok sat. után szok követ
kezni; de néha a gyermekágyi láznak jelensége és ekkor 
veszedelmes. - Itt ezek a gyógyszerek: 

Ha indulat szülte a bajt, nézzük azon szercket, melye
ket e tekintetben átalánosa.n elösoroltam. 

Ha m{ts nyavalyák okozák ~ például az ernlök gyula~ 
elása, ekkor a gyógyítás ezek ellen intézendő. 
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. Ha. hirtelen nyomatott el a tej meghülés után, ekknr 
elemte JÓ az aconit., kivált ha száraz forrosága van a nő
nek; egy-két bevétel után adjunk clulcamarát, vagy bella
do?mát, vagy bryoniát, vagy pulsatillát, kivált ha fejére 
szenved a nö ; - ugyanazon szerek, vagy a mercur., rhus 
veendők akkor, midőn hasában érez fájdalmat. 

A sulphu1· vagy calcarea ilyetén chronicus esetekben 
használandók. 

. Ezen gy6gysze1·ekből három goly6cskát tiz evőkanálnyi 
mzben felolvasztván, aentus esetben vegyen be a beteg min
den 61·ában egy kanállal; chronicus esetben 1·itkábban. E 
mellett az emlők melegen ta?· tassanak, ezekből a tej sziv6-
edények által azonnal ü1·íttessék ki, midőn a tej elnyo
matott. 

Ugynevezett tejláz. 
(Milchfie ber.) 

A tejláz szülés utáni 3. 4. 6-ik napra szok némely nők
nél megjelenni, kik llirtelen borzadozást, hideget, forrósá
got, szomjat éreznek ; este felé növekszik e láz, reggel felé 
szünik, a beteg nagy könnyebbi.ilésére; más nap ismét meg
jelenik ugyun, de mindemellett ezen rohamok nem aggasz
ták. Veszedelmesb bajok elkerülése kedvéért , ily esetben, 
czélirányos d i a e ta mellett, jó sikerrel használhatjuk ezen 
szereket: 

.Aconitwn, ba a láz nagyobb forrósággal, szomjjal van 
összekötve. 

Bryonia., ha a mellnek mind külsö mind belső részé· 
Len csúzos (rheumaticus) fájdalmat érez a beteg. 

Pldsatilla, föleg a nyavalyának elejéu, ha ez meghü
lés után támad és inkább csúz-(rheumaticus) mint tej-láz
nak nevezhető. 

Belladonna, ha a láz az emlők külgyulad<ís~íval van 
összekötve. 

Rhus, ha nagyobb mennyiségü tejtől e~·ed a tejláz. 
Cofea, váratlan öröm után; clwm.om%lla harag után; 

opium ijedés után; ignatia. bú, szomor után megfelelnek 
rnind a beteg mind az orvos várakozásának. 
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Arnica ha nehéz sziilés által megsértetnek a nemzö
részek s inn~t következik a láz, mely ily esetben inkább 
sebláznak (Wundfieber) 1~1ondathatik. - ~1inden neheze~b 
szülés után különösen aJánlom ezen gyógyszert s pechg 
azonnal szülés után; melynek használata mellett több ba
jokat szerencsésen elkerülhetni. 

Ezen szerekböl há1·om golyócskát tíz evőkanálnyi viz
ben felolvasztván, adjunk be minden 3 61·ában; javulást 
érezvén, minden 5 órában egy kanállal. 

Gyermekágyi láz. 
(Kindbett Fieber.) 

Ezen veszedelmes láz sziilés után többnyire 4--6 
napra, ritkán 10-12 nap mulva, még ritkábban sziilés 
előtt, szok megjelenni. Eleinte mincljárt a beteg feje kábult, 
nagy szorongást, gyengeséget érez; gyanus már a borzado
zás, melyet sziilés előtt, alatt, vagy után tapasztal a gyer
mekágyas. Főjele az égető, szúró, kólikúhoz hasonló fájela
lom a hasban vagy a köldök köriil, a miclön e fájda
lom méh bél-, máj-gyulaelással könnyen lehet össze
kötve. A fájdalom eleinte nem nagy, engedö, félbenhagyó; 
de rövid idő mulva a legborzasztóbb fokra emelkedik, ke
véssé és nem sokáig enged, minden mozdulatra, nyomásra 
növekszik j a tejfolyás közönségesen el van uyomatva, innét 
könnyen tejletételek fejlödnek ki; késöbb a gyermekágyi 
vérfolyás is megszünik j a beteg miudeu könnyebbülés 
nélkül izzad, izzadása gyengítő, savanyu szagu. Ezen láz 
gyakran gyomorbajokkal, más lázakkal is szok összekötve 
lenni. Ily esetben legszarosb cl i a e t á t tartson a bete a. 

Fris vizet ihatik, de csak keveset egyszerre j ha. tán em~i 
kiván, gyenge levest egyék; mint reconvalescens is, ezen 
állapotának megfelelő életmódot kövessen mincl quantita
tív, mind qualitativ; nehogy recidívára adjon alkalmat; a 
lelki indulatoktól különösen óvja magát. A szerek ezek: 

Aconit, melyből háromszor egymás után adhatunk 3 
golyócskát, óránkint. Ez után: 

Chamomilla, főleg harag után fejlődött eféle lttzban, 
ha a beteg feje k{tbult; ha kopogó, nyomó fejfájást érez 
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foleg a homlok Mján; ha arcza sápadt, sárgás, néha csak 
rövid időre kipirosodik; ha a tej eltUnte miatt az emlők 
fonyacltak ; ha gyakori nyákos, zöldes, vizenyős, tejforma 
széki.it'Ulései vannak, néha fájdalommal összekötve; ha a 
vérfol~ás nagyobb mennyiségben jelenik meg, közben ke
resztfáJásokkal, melyek alatt nagyobb vagy kisebb mennyi
ségü aludt vér foly el. - Ha ezen szerre csak némi javu
lást érezne a beteg, a ny~walyának eli.izésére clwmomilla 
után jó a 

Rkus, főleg ha a gyermekágyas fölötte ingeriilt álla
potban van és minclen csekély figyelemre sem méltó bo
szankodás által a betegség nagyobb fokra emelkedik. 

Pttlsatilla, ha a szelid, gyöngéd beteg arcza valódi 
szenvedö állapotot fejez ki; ha a gyermekágyi vérfolyás 
meg h U lés, indulatok, ki.ilönösen félelem, ijedés, harag kö
vetkeztében hirtelen elnyomatik; ha égető fájdalmat, némi 
teliségnek érzetét tapasztalni a nemzőrészek belsejében; ha 
a beteg szorongó forróságban , szivdobogásban , álmat
lanságban és inkább hasmenésben , mint szorulásban 
szenved. 

Mtx vomica, fökép szeszcs italok, kávé után előfor
duló hasonló betegségben, ha a kereszt és ágyék táján ér
zékeny fájelalma van a betegnek ; ha szúró, összehuzó 
fájást érez a hasbau, rnely mozgás, érintés, köhögés, prüsz
szentés által növekszik; ha szájize keserü; ha émelygést, 
ökrendést, undort érez a beteg, sőt hány is ; ha a gyermek
ágyfolyás el van nyomva; ha szarulása van, vagy kemény 
székürülései a végbélben érezhető égető, szúró fájdalmak
kal járnak; ha a vizelés is fájdalmas, ha a külbör száraz, 
forró, nagy szomjjal összekötve, fökép hideg italok iránti 
epecléssel; ha mindemellett a tejfolyás nincs elnyomva, sőt 
a nagyobb mennyiségü tejtől duzzadtak , feszültek az 
cmlöle 

Bryonia, ha inkább némi ürességet érez az emlőkben; 
ha a gyermekágyi vérfolyás nincs elnyomva; ha székleté
tel alatt nincs fájdalom; ha legkisebb érintés-, vagy llloz
dulatra a méh táján növekszenek a fájdalmak. 

Belladonna ha az ernlökből elti.int a tej, vagy az em
lök egyik részében fjyült össze, mely kemény, vörös, fáj-

Ar~;entl. llaoonsz. Gyógy. Il. 
o 29 
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dalmas ha érzékeny fájdalmat érez hasábau a beteg, vagy 
mintha' valami lefelé nyomulna; ha szünet nélkül erölte
tést érez a székletételre, anélkül hogy széke lehetne: a 
véO"bélben érezhető összehuzó fájdalom mia.tt; ha a folyó 
vé~ aludt büdös, fekete (ele azért elvünk szerint a gyer
mekágyi ~érfolyás elnyomatása mellctt is adhatjuk ezen 
szert, ha egyébiránt a többi kórjelek a. beteg állapotával 
megegyeznek); ha n has fel vau puffadva, a szelek nem 
mennek a betegtől, ki fájdalmat érez hasában, mely érill
tés, köhögés által növekszik; ha egész teste f(JtTó, kiilönösen 
homloka és tenyere; ha nagy szomjjal és néha a. viznek ne · 
hezebb nyelésével vau összekötve; ha nagy fejfájásban szen
ved, mely legkisebb zörej vagy mozclulat által elviselhet
lenné. válik és néha öntudatától megfosztja a beteget; ha 
fej-erei duzzadtak, szemei fényesek, néha szikrákat, ki.ilön
féle szineket lát a beteg; álma nyugtalan. - Er.en gyógy
szer (mint láthatjuk) főkép akkor hasznos, ha már a láz in
kább ideges jellemü. 

A gyermekágyi láz lefolyása néha igen sebes és már 
3., sokszor pedig 7-14 ll~tp közt válik meg szerencsésen, 
vagy szerencsétlenül. Jó jel, ha gyógyszereiuk ~utal bö, 
jótékony izz adás ba jö a beteg; mert ez által eloszolván a ' 
hashártya-gyula.dás: az izzadmány, mint a gyulaelás kime
nete, elhárittatik. E czélra fűszerek, mint említém, aconit 
után a bryonia, belladonna, a cantharis is; izzadmán y ese
tében a 1nercur sol., arsenicum.. Görcsök jelenlétében a 
hyosciamus. 

Ha cs o r v ás (gastric us) állapottal van összekötve 
e láz, ekkor a "gyomorbántalmaknál" találandunk speci
ficus. orvosságot sat. Ha pedig ezen, eleinte gyulasztó 
láz, Id eg es, vagy rothasztó jellemet vesz fel ekkor ezen 
ideges vagy rothasztó láz ellen intézzük a gyógyítást. 

Ezen gyógysze1·ekböl öt golyócskát tiz evőkanálnyi viz
ben felolvaszt·ván, adjunk be minden 1-2 órában egy ka
nállal; kevés javulás után minden 3 órában. 
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E m l ö • g y u l a d á s. 
(Entzündung der Brüste.) 

·Az ernlökben összegyült tej miatt nem ritkán feszit
lést, nyomást, keménységet tapasztalnak emlőikben a 
szoptató nők; késöbb az emlők megdagadnak, megkemé
nyednek, megvörösödnek , s pedig vagy egészen. vacry 
t·észletesen és iszonyu szúrásokat , égetést éreznek ~z 
anyák; a tejelválasztás többnyire nincs ugyan elnyomva, 
de a betegség nagyobb foldn ez is elnyomatik, néha láz 
is járul ezen hajhoz. 

De nem egyeelUl az összegyUlt tej, - nemritkán 
meghülés, klilsü erőszak sat. is okozzák ezen betecrsé
get, mely szoptat<Í.s idején kivill szintén ezen okoknál 
fogva eljöhet. 

A JJem-s:wptató u ük , vagy kik · gyermekeiket korán 
elválasztják, leginkább vettdnek cmlü-gyuladás alá; ennek 
elmellözését·e szi.ikséges, hogy szoros élctl'elldszt' l't ( diaetát) 
tartsanak, a 1Jör kigözölgését elősegélj ék , endöiket pamut
tal borogRtván és ezeket Jityegni nem hagyv;:Íi!. 

I-Ja eze u gyuladás ak kor jelenik meg, miclön még ;t 

o-yermek cl uem választatott, akko1· ezt minclucluig szap
Etthatja az anya, mig a da.gauat és ü'tjdnlom nem épen 
nagyra uöuek. Ha a csecsemő a tej büsége mellett nem 
szopuék \.·legendö tejet, közben tejüveget aJka.lmazzunk; 
de a cryuladás nagyobb fokáu a tejnek kilirítésére teendő 
mindc~1 eféle kisérletek károsak. - Ekkor féll·etcvén min
deneket, az emlök meleg ápolása, tudvalevő eliacta mel-
lett egyedi.il, használjuk ezeu s~erc~et: , , 

Aconit, (5 golyót 5 kanalnyt vizben telolvasztvan, 
minden órában egy kanállal). Ezen adag bevétele után 
hasznos leenel az: 

A1·nica, ütés, nyomás után; ily esetben jó a conium, 
ha az w ·nica elegenclö nem lenne. 

B1·yonia, ha még nem annyira gyuladtak, nem any-
nyira fájclalmasak az emlök. . . .. .. 

Belladonna ha már a gyuladás jobban JnfeJlodott. 
I-la ezen helybeli bajjal a testben lappa11gó más baj 

29* 
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lenne összekötve, ekkor az említett gyógyszerek 1;em gyö
zik le a nyavalyfit; várakozásunknak azonban mmclenkor 
meo-fclelnek a: 

b S~tlphu1', pJwsplWI"'.tS; ezen szerek ll~lll egy~di.il gyu
lad~ís, hanem a már kezelő genyedés ellell lS erőtelJesen mü-
ködnek. 

Me1'C'w·ius ·v. által pedig miHden üí..n hnti·auw.J·a.cl t ke-
ményedés el fog m;yészni. . . 

Ezen szerekbúl há1·om goly6cskát egy kanálny~ mzben 
minclen 3 órában bevehet a beteg; jnmtlást érezvén, 11únclen 
öt 6rában. 

Sokan akkor fa.lyn.moclnnk n homoeopathiához, midön 
már kitlszerek helytelen alkalmadtsa által mcg'!'o11tattak 
az emlők; ilyenk01·, félretevéli mi11den ldllszert s egyedtil 
csak a tisztaságra figyelvéiJ, hasznos a 

Siliccc, melyhül reggel, este lehet eleinte beadni háron1 
golyócskát egy kanálnyi vizhe11; javuh1st örezvé11, csa k es
ténkint, sőt minden l - 2 nap. - Jó itt a l!Cp({'i · suljduu·iH, 
melyet néha felváltva h•hct ad11i az cWbb említett szerrel, 
ha arra egyedUl JJCm javuina a beteg. Ezen szerek még 
akkor is használu ak, midün u z <!mlük ge ll y c d és e nlatt 
si1tolyok, genyedezö nyílások (Fistel n) képződnek; kül
sf>lcg csak tiszta tépettel (CIJHrpie) fedvél J be a uyih1sokat. 
Atalában sipolyok elle11 jót.ékoJJ)' a silica) llClllkiilönben a 
lycopodium, calcarea, sulphur, antimonium. 

Szopta.tás elsü idejében ige11 gyakran gyuladtak s fé1j
nak a csecsbimlu)k, föleg midön szopik a csecsemő. Ha czeu 
minélelöbb nem segítiink, a ü'tjdalmak nagyobbochmk és a 
csecsbimhókon repedezések támadnak, melyekböl a. o·yer
mek szopása alatt sokszor vér jön, sőt néha lázat is é~·ez a 
szoptató. 

Minden más kUlszernek alkalmazása ennek ize vaO'y 
. ' . ll ' b szaga nnatt azert 1s a \:almatlan, mivel a csecsemő azután 

nem oly könnyen vállalja el az emlöt*). Hathatós nálunk 

"')Néha n csecsemők szopni akarván, minden scjdít.hető ok 
uélkül arczukat elfordítják és nem szopnak. Ily esetben majd meg
foghatlan erőt fejteBek ki a. cina és me?'Ctwitts sol. vagy ha ezek 
nem használnának a stannwn. Ezekből vegyen be a szoptató, elő
ször az elsőből, ennek sikeretlen hevétole után pedig néhány óra 
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a kappanür - arnica - (ezen szernek nem higított, hanem 
e növényből kifacsart nedve), melybül egy-két cseppet egy
két kanálnvi vizzel összeveo·yítvén ebbe mártott tiszta 

J • b ' 
rongy~yal mmclen s:~,optatás után megnedvesíthetjük a 
csecslmnhót, ezt szoptatás elött ismét lnno-yos vizzel szoro-o-

' l E 1' o b san mosvan e. i rre wt nap alatt nem javulván a be-
teg, n1inclen ki.i.lszer használata nélkül hathatós belsőlea 

b véve a 
. Sulphzw, melyböl há1·om. golyócskát tiz evőkanálnyi 

mzben felolvasztván, adhatunk m.inden 5 61·ában egy kanál
lal azon 1'eménynyel, hogy 8 nap alatt m.eggy6gyuland. lVIa
kacsabb esetben jó a calcarea cm·b., szintén ugy veendő és 
má.s gyógyszerek; de ilyenkor tanácskozzunk inkább h. or
vossal; noha erre csak ritka esetben leenel szii.kségünk, leg
többször használván itt n sulphw·. 

iti e l l r á k. 
(Brustkrebs) 

Az emberi testben egy mirígy sincs annyh·a a ráknak 
alávetve, mint a nök emlöje. Néha minclen tudvalevő ok 
nélkül, többszö1· lökés, nyomás sat. után támad a nő cmlü
jén bizonyos kemény, gömbölyii, egyenetlen, mozgékony 
csomó, ez után egy m{tsoclik, harmaclik is mutatkozik. Na
gyobboclván ezen csomócskák, egygyéolvadnak és kiváltkép 
a hónalji it reg felé terjednek; csak mulékony, szaggató, 
nyo;másra nem nagyobbodó, a váll és lmr mentében vonuló 
fájdalmat okoznak. A daganat növekedésével és az ezzel 
növekedő f{~jdalommal n daganat a bör felé közeledik, 
mely csíkos, hegedt sebhelyhez hasonló; össr.enö a bőrrel, 
bizonyos helyen felemelkedik, veres és vékony lesz; n csecs
bimbó 11em dom boru, ha.ncm befelé húzódile V égre felfakad 

mulva a m{tsikból h1írom golyócskát egy-két Imnálnyi vizben (ha 
szi.ikséo·es) núnden 3 órában ismételje a bevételt, - ezeknek bevé
tele kö~etkeztébeu rövid idő mul va· oly kedvező változ.ás ál~a~ le-

l)otik me()' leo·naO'yobb öt·ömére az édes anyn melyet ahg SOJChtett 
OOO ' 'bb k volna: el vállalja t. i. ezután a csecsemő núnden .Iegln~c vona -o-

dás nélkiil az emlőt, mclynek éltet{) forrását meg1zlelm vonakodott. 
(Több hiteles ügyfeleim elfogulatlan tapasztalása.) 
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b ,,. , 1.ltal etrv műlv hasadékat képző fek.ély támad, 
a o 1 , ez a eJ ' .1 • , l .1 é l 
melynek szélei kemé~1yek, .. s~:·étvet•es.cn. fe1? ö\. s .a me Y: 
bül nem sok és nem tgen lmdos anyag sz1vá1 og. A hon alflttl 
mirígyek, ha előbb nem, most már megdagadnak; a. test 
különféle részeiben, kHiönösen az ~1.gyék és czombokban 
csúzos fájdalmakról panaszkodik a ?cteg; n. szenvedü emli> 
oldalán mco·dagad a kar; fakó szmt nyer a beteg arcza; 

b l l..l.b . ' t' l' csökken a test táplálása atn a an , tmg vcgre sorvasz o a.z 
által egészen kimerül. . 

Gyakran sol.;: iflőig lappang n dk, aiiélkHI, hogy haJt 
okozna; sokszor hirtelen f(~jlödik és hirtell~ll foly le. Néha 
a rák nem igen fájdalmas. de közönségesen 1H1gy mérték
hen kínzó; útalába n minél nagyobb n fáj da lom, annál gyor
sabb a betegf;ég lefoly{l su . - Tehát ac.: u t ns, vagy ch ron i
c us formáhan lép föl a rák. Elsö ese tben a t•ák kemény, 
mozo·ékony csomóval kezdötlik; ez egyp~11· hónap alatt ösz-

o . . l l 

szenü a bürrel, mcly rút S7.lllt vesz magárn ; a kemenyseg 
majd az egész emlüt elfogla.lja, itt-ott emelkedik föl jobban, 
fénylő pirosszinii, rugékony, mint.ha folyadék volna benne; 
a f~jdalom igen heves, :Hhntó, mint u. körömméregnéL A 
legdomborubb helyen kiszivárgás történik, mi genyedést 
látszik ígérni, de ez be nem következik. Továbbá a hür
nek nagyobbá lett csomócskái megfeketii.lnck, felfakadnak, 
csekély mennyiségii. vért, késöbb savót bocsátván ki ma
gukból; a beteg bágyadt, levert, halvány-sárga arcza fáj
elahnat és helsü szorongúst tolmácsol ; az egyenetlen fekete, 
széleiben fölemelkedett fekély által az t!m lü mélyen látszik 
kivölgyelve; a fekély czélszerü orvoslás nélkiil meo·aátol
hatlanul mindig tovább harapódzik, - e;~zzel fok~~ként 
csökken az életerő, - ennek kimerültével megszUnik 
az élet. 

Az i d iil t (chronicus) emlüník leginkább idősb sovány 
n~k~~él t..apasztalható;. száraz és kemény, mint a porczogó; 
1mdon bizonyos fokra Jutott, összezsugorodik; az összehuzó
dott, ránczosodott bőr által rovatok (Einschnitte) képeztet
nek, melyek közt a behorpadt csecsbimbó egészen el van 
rejtve. A fájdalom itt nem igen nagy, - a baj több 
éven kereszttil eltarthat, a nélkül hogy szembetilnü hala
dást tenne. 
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Azon nők megnyugtatására, kik minclen emlőcsomócs
kától remegvén, abban r~íkot képzelnek, - meg kell itt 
jegyeznem, miszerint a mellmirígyben különféle más 
nemü daganatok is fejlődnek, melyek a ráktól különböz
nek és a melyek eloszlatása könnyen eszközölhető, külö
nösen hasonszenvi szereink által. Ilye11ek: az előrejárt 
gyuladás és genyedés után visszamaradt cluganatok, a tej
csomók, zsacskós, görvélyes (scrophulosus), sömör- vao-y 
rü.h-daganatok kivált a bimbó környékén, faggyunemü ~1-
faJulás, velötapló. De miclőn ezt megnyugtatásukra jegy
zem meg, ~gyelmeztetem egyszersmincllegsürgösben, hogy 
az eféle baJban azonnal h. orvossal tanácskozzanak, miután 
az emlőrák lehető esetében, kivált ennek kezdetén, kivánt 
sikerrel müködnek gyógyszereink, melyek késöbb kevesebb 
valószinHséggel, - midön pedig a test átalános feloszla
tásával van már összekötve, csak ritka, kivételes esetekben 
müköclhetm>k a beteg javára. Kés segedelmével pedig soha
sem irthatjuk ki a valódi mellrákot! Egy helybeli symptó
mának kimetszése által soha~em gyógyíttatott, sohasem 
fog gyógyíttatni a mellrák. Artatlan mirígydaganatot és 
nem mellrákot orvosolt azon orvos, kinek mütétel által si
került az eféle gyógyítás! - Annak idején h. gyógysze
reink, mint mondám, megmenthetik a szenvedöt kínjától, a 
haláltól ; azért folyamodjunk, de még jókor, h. orvoshoz; 
ennek távollétében e következő orvosságoktól remélhetünk 
segedeimet : 

Chamomilla, ha a megkeményedett emlömirígyben 
csúzos fájdalmat érez a beteg; ha. ez éjjel nagyobbodik, 
vagy ha szabad lég éri az emlöt; ha a külbör vörös szint 
ölt magára; ha érintésre érzékenyebb fájdalmat érez a nő. 

Belladonna, ha az emlő vörös, dagadt, kemény, leg
kisebb érintésre vagy mozgásra igen fájdalmas, a fájdalom 
égető, szúró. 

Bryonia, ha csúzos fájdalma van a ~őnek, mely .. a 
szenvedö mell oldalán létező karnak mozd1tása által no-
vekszik. 

Pulsatillát ismerjtik már átalános jó hatá~áról a ~~kre 
nézve; miért is különösen ily esetekben megkrsérthetJnk a 
serdülő leányoknáL 
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A1'nica ha esés iités lökés következtében támadnak 
' ' ' ' l 1 ' ' l az emlön csomócsktík, melyek eloszlatasa {ee ve ert a z o n n a. 

kell e gyógyszert haszmUnunk. . 
Conium., hasonló ok mellett hasznos, ha az m·mca vá-

rakozásunknak meg nem felelne. , 
Clematis az emlőben támadt egyes kemeny csomócs

kák ellen ki~ráltkép hasznos, ha ezek rákfélék lenné
nek is; ha e csomócskák egyedül érintésre fájnak, külön
ben nem. 

A hyd1·astis canadensis-t dr. Ma c Lim o nt ajánlja. 
Iiepm· sulph. kedvezően müködik, miclőn már az e~11lő 

felfakad és ez által mély hasadék támad, melynek szélei ke
mények, a fájdalom szúró, égető. Ekkor szintén jó az eruca 
b1·assiae. 

Silica legyőzheti még azon bajt, melynek megsemmi
sítésére a lwpa.?' s. nem volt elegendő; - a mcllnek rák
féle kemény csomócskái ellen, föleg scrophulosus nőknél; 
szintén a rákfekély gyógyításának eszközlésérc ajánlható 
még akkor is, midön már a sorvasztó Jáz symptómái mn
tatkoznak. 

Arsenicum hatására számíthatunk még néha oly ese
tekben, melyekben a silica nem használt. Lehet , hogy ezen 
szer reményen felüllepend meg bennünket akkor is, midőn 
már az 'egyenetlen, fekete , széleiben fölem elkedett fekély 
által az emlő mélyen látszik ki völgyelve ; midün már a be
teg bágyadt, levert., halvány-sárga ; ereje csökken; lázban 
szenved; - azonban ily körülmények közt a nyavalyának 
csak szomoru kimenetét várhatjuk inkább, - orvosszerei nk 
itt csak enyhülést hozhatnak. 

Minden külszer használata nélkül, - e kór kezdetén, 
p. o. azonnal esés, ütés után, sz ó val a c u t n s esetben vegyen 
be a nő minden 3 61·ában 3 golyócskát, két evőkanálnyi viz
benfelolvasztva; ha a baj már chronicus, ekkor vegyen 
be 1·eggel 3, este 3 goly6cskát három napig, ezután mi·nden 
sze1·dán és vasá?·nap. Ez iránt mindazáltal értekezzék h. 
orvossal, ki a körülmények szerint adhat czélszerü utasí
tást, ajánlhat a fensorolt szereken kivül másokat is, milye
nek a mercur., lachesis, c1·eosot, lycopodium, cm·bo, g?·aphi
tes, sulphur, au?'ttm) ba1'yta sat. melyek egyénileg alkalma-
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zanclók, kiilöuösen figyelvén arra, valjon fi a tal ko r á b a n 
nem volt-c scrophuláknak aH vetve a beteg; miuUtn azon 
nüknél, kik görvélyesek valának, a havitisztulás kimaradá
sával nem ritkán fejlüdik a mellrák.- Gyógyszereink mel
lett, az ezek müködését nem gátló, tehát czélirányos d iaeta 

-egész gyógyítns alatt pontosan megtartandó. A lelki álla
potra vonatkozólag: a bú, szomor, harag sat. igen {trtal
masak. 

Az emll~li és csecsbimMk bántalmai ellen, egyes sym
ptómák és körülmények szerint ezek a gyógyszerek: 
Kilteg (Ausschlag) az cmlükön: gratiola, hepa1·, ledum1 ly

copod., staphys.; vakarás után égető : g1·atiola; visz
kető: staphys.; fájdalmas: lycopocl. ; érintés által fáj
dalmas : ac. plwsplw1·. 

Kék-bör: tlmja.; s~ÍI'ga foltole plwspho1·; máj-foltok: lyco
pocl.; vörös foltok: cocculus, lednm, sabacZilla; vörös 
pontok: sabacZilla; harn{tlc cw·bo v.1 sepía; orbán ez 
(más helyiltt): bellad., ca1·bo v.1 ?'!tus, phosph.1 sulph. 

Sömör: arsenic.1 dulcam. 1 pet1·ol., stcphys. 
Sebhedt csecsbimbó: m·nica, calcm·ea, clwmom. , grapllit., 

lycopod., sepia, sulplm1'; 
- cserepes: lycopod.; fölrepedezett: gl'aphit., sulplw1'. 
Alakjából kivett csecsbimbó: ?1W1'C'l.W, joel; 
I-IervaclOí:Ó em lök: ac. nit1·i, conimn, gmph., joel; 
Emlö-dao·: bellad.1 calco?·ea (coniwn ütés után): gmphit.1 

lyco}.Jocl., mei'C'l.t?'., phosph.or, pulsat., sabina, sil ica, 
.mlphu1'. 

Emlö-keménység: bellad., clwmom.. , conium, cm·bo an.,. 
meJ•cur, phosplw1·, spongia, silica, sulplwr; 

- csomók: cm·bo a.n., colocynt., bryonia, zJhospho?'. 
Emlö-gyu]achí~, genyeclés, sipolyok, rák le vannak irva .. 
É r ze lm ek. Erzékeny em lök és csecsbimbók: graplutes} 

ranuncnlv .. s. 
F~íjdalom az emlőkben áta.lában: plwspho1·, 1·ammc.; nyu-

galomban: 1·lms; 
- a csecsbimbókban: graphites, sulphwr. 
Zúzatás érzelme az emlőkben: andca, angu,stU?·a, 1·lwdod.; 

mint az ütés után: ctntimoninm., cicuta. 
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Hemzsegés az emlőkben: colcl~ic., 1·am~nc., sabina. 
Viszketés az emlőkben. alumtna, conutm, ledztm~ mezer. ; 

a csecsbimbókban: agaricus, wlphz~;1·. 
Feszítő fájdalom: eztphorb., jod, lycopod., mezer., ?'hz~;s; 
- szúró: calcarea, con ium, j od, plwsphor, sabina, sepia; 
- nyomó: carbo v., euplw1·b., sulphw·; 
- égető: phosplW7'i a csecsbimbókban: dcuta, g1·aphites, 

szdphur; 
- sebféle emlőkben: cicuta; a csecsbimbókban: ziucmn. 
- csúzos (nézzük a "csúznál"): bryonia, pulsat., nux v., sat. 

A gyógyszerek bevételét nézzük a 7 -ik lapon. 

--0\_~--



A 

GYERMEKNEK ELSÖ NEVELÉSE 

KÜLÖNFÉLE BETEGSÉGEI. 





VI. 

A GYERME!( ELSŐ NEVELÉSÉRŐIJ. 

Az ember testbül áll és halhatatlan lélekből. A test
nek minden egyes részei, szintén a test és lélek közt oly 
szoros összeköttetés, viszonyoss{w létez hoay testi s lelki 

' , 'll b ' b egeszseges a a pot unk, -· anyao·i, szellemi jólétUnk ezek 
öszhangzásátúl fi.igg fO)eo· az gletben és valamint eay . l b b 
zeue1 ösz ntngz<ttból ( Accorcl) egyes hangokat kiszakítani 
l~het.lcn: ugy 11en1 is nevelhetiink embe~·t egyedUl anya
gilag, a11élkiil hogy jó vagy rosz szellemi Hevelésbell ue 
részesiiljöu. Az orvosnak áll szoros kötelességében azon
nal az ujszülötteknél megkezeleni iidvös ta.mí.csával ezen 
eleinte anyagi, a gyermek fcjlöclésével szellemi neve
lést; fogadják azért súvesen n sziilék (hiszen l<.!ginkább 
CJ~;ekuek it·ok) so1·aima.t, melyck után indulva, szeeetctt mag
zataik első anyagi nevelésé11ek erőteljesen megfelelvén, to
vábbi szellemi jó nevelését is sze1·eucsésen végzendik. 

Az anyának zárt méhéböl szabadabb világba jutván az 
ujsziilött, oly világba lépett, melyhe11 az elsö érzése fáj(~'l
lom, - melyet keserves jajjai által ad tudtunkra a magzat, 
mint ugyanannyi elöpostái által azon szenvedésnek, melyet 
azonnal első légvételnél érez és a melytöl több esetben csak 
vég lehelete szabadítja meg az érzékenyt! 

A szokatlan, következőleg kellemetlen légnek első ~e
szivása okozza csalhatlanul azon fájdalmat, melyt-Jek nun
danki azonnal sziiletése után ki va.n téve. A légcső {tltal 
bes:dvott leveo·ö inaerli a tüdőket és ezeket sziiks~gkép 
feszítvén, sze1~veclö bhelyzetbe teszi a csccs:möt. Udvös 
azért az ujsziilöttek priisszentése, melyet legmkább a b~· 
szivott légnek szakatlan ingere eszközöl .~s ~ ~nelynek ko
vetkeztében minclenkor erősebb légvétel tortemk. - Hogy 
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az ujszi.ilöttek által beszivandó l~gnek egé.~zségesnek, ~is~
tának minden néven nevezendö Illat-szertol mentnek, Illö
leg m~legnek kell lennie, az egyszerü természet változhat-
lan parancsa. , , , . .. , 

A köldökzsinor lekötese utan emberbarat1 kotclesse-
giink a tehetlen kisded megförösztés~, melyly~~ ké~ni ne~1 
szabad, nehogy meghülés veszede~m,enek tegluk k1 a .. n~:g 
gyenge tere~tményt .. E ,czél eléres~re szolga~hat a. kozon
séges, csak t1z percz1g es nem tavabb hasznalanelo (R. 26 
--28° tehát langyos mcleg) viz, mely a meleghez szokott 
kisdednek leghasznosabb, legjótékonyabb. Mivel <lZOlJban 
a testnek ilyetén cgyszerü lemosása, ennek több helyén, 
különösen a hajlásokban, az ide tupadt sajtos máz miatt 
nem mindig eszközölhetü egyedUl tiszta viz által; szli.k
séges a test ezen részeit sótalan zsírral, vagy írósvajjal be
kenni, mi által aztán könnyen lehámlik a börmáz. Czélszerü 
a fürösztéshez tojás sárgáját, vagy tiszta búza-, manciola
korpát használni tisztaság kedveért. Dc leginkábL tekin
tetet érdemel a kölclökzsinor betakarta.tása, mi 3-- 8 napig 
naponkint ujíttassék mincladclig, lllÍg a köldökzsinór le 
nem esik. 

Megförösztvén a kiscleclet, öt száraz meleg vánkosra 
fektetvén, jól leszárítván kiilönösen a hajlásokban és egy
szerüeu felöltöztetvéu, fötecndönkhez ta l'tozik annak uyu· 
galmáról, álmáról goncloskoclui: tiszta, egészséges légbeJJ. 
Bármi illatszerckkeli fi.i.stölgések, szagos vizek csak ártal
masak lehetnek a gyermeknek; ellenben a légnek megují
tása kedveért történeuelő gyakol'ibb felnyitása az ablakok
nak naponkint szükséges, óvatosan ügyelvén azonban ez al
kalommal, nehogy okos vigyázat hiányában meghUljön az 
anya, vagy a gyermek. A további förösztésre nézve legjobb 
a csecsemőt reggel folébredése után föröszteni különben 
~~-~ .. menn~~re .. lehet, ~zoptatás elött, nehogy tele' gyomorral 
JOJJ011 a fo1·dobe, m1 csakugyan ártalmas. (En·öl többet 
azonnal.) 

Az anyagi testnek melegségéhez szokván az ujszi.ilött 
a m elegségnek ezen fokát rögtön egy sokkal kisebbel 
felcserélni nem látszik a természettel meg('gyezüuek és 
több esetben veszélylyel fenyegethet. Tennészetesb hinni, 
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mikép az anyai ágy-adta melegségben legjobban teuyészik 
a magzat; azért is ennek fektetése az édes an y a mellett 
legczélit·ányosb; igenis, legczélszeriibb nemcsak azon me
legség miatt, melyet anyja ágyában érez a kisded, de a 
melyet más hasonló melegség által pótolni lehetne; hanem 
főleg azért, mivel a.z anya.testböl ömledező láthatlan szel
lemi életerö igen jótékonyan hat a fejlöclö gyermekre. Mincl
azáltal a gy.et·meknek szünetnélkiili fekvését az anyamellett 
megengeelm nem lehet, azon erősb és nehezebb szag miatt 
melyet ez időben az anyának nagyobb mértékbeni izzadása' 
gyermekágyi tisztulúsa szok okozni; e miatt tanácsosb d 
kisdedet felváltva, részint egyszeriten felöltöztetve, melecrí
tett kUlön úgyba, legczélszeriibben vesszöböl font kosárba 

' . ' r~sz,mt az ?nya mellé is. fektetni és pedig oldalv<Íst, hogy a 
lnhanyt teJet le ne nyelJe ~"). 

•:•) Ha valaha, ez időben legsürgetősb sziiksége a nőnek: a 
testi, lelki nyugalom; mimlazáltal vigyázni kell, hogy a szülfájdal
mak alatt elgyengült, álomra hajlandó sziilészkedett el ne aludjék 
minclnddig, mig a méhanya kellőkép össze nem huzódott és aludni 
csak akkor euge ltes11ék, miclőn az már megtörtént; de ekkor is a 
bába folytonos iigyelettol legyen, nohogy vérfolyás által a szülész
keclett halál áldozatává váljék. Az egészséges ágyasnő logalább 9 
egész napot töltsö u az ágyban; a házból csak 6 hét null va mehet 
ki biztosan. A gyermekágy első napjaiban tápláléka igen kevés 
legyen és midőn már a gyermekeigyi tisztulása megsziint, folytassa 
előbbi életmódját; azonban ekkor is gyengébb eledelokkel éljen és 
átalában minden szoszos-, füszeresektől, kii.lönösen a theától, erős 
kávétól, bortól tartózkodjék. A szülészkodőnek ne engedje meg a 
bába, hogy sokat beszéljen; távolítsa el egész illendőséggel a láto
gatókat; semmiféle orvosságot, p. o. szíkfü, vagy bármiféle más 
thcát ne adjon; ha szomjazik, vizzel kínálja meg gyaluabban, de 
egyszerre sokat ne engedjon inni. 

A gyermekágyas óvja magát különösen a meg h üléstől; de 
ezt koránsem kerUli el, sőt ennek inkább kiteszi mag1it túlságos 
dunnatakarás által; mert szebájának mclegségi f?]m minden fel
ÜO'yelés mellett hirtelen változván, igen izzadt testet természetesen 
s~kkal hamarább híítheti meg; azért, szokása szerint ta~aróclzék, 
csak szobája legyen meleg, de ez alatt is R. 15 foknyt melcget 
értek és nem többet. Ismételve em!ítem, sőt kérem a gyermek~ 
ágyas nőket, hogy meg h ülésnek, vagy más, b~tegséget okozhato 
al kal omnak, milyen ki.Uönöson a lelkiindulat, ki ne tegyék magu-
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Elsö hónapokban legtermészetesebb tcíplcílé.~\.a . a gyer~ 
k l. az ., 11y·1•' te·i. ez kieléO'íti öt, mí0o· az elso fogak kl n1e ne ... ' • • ., ' b l • .. l 

buJ' 11ak amidön mao·a a termeszet mt bennun -.et az 
nem , b 'l 1 
anyatejnek felváltására másnemü tápszerre!:. Az, e et eg-
szebb viszonya. az, mely anya és gyermek, kozt l~t~z. Csak 
anya irhatná. le azon gyönyört, melyet erez, m1c~on szere
tett magzatára miucluutalan tekintget.vél_l, azt maJ;l keblé
hez majd ar ·zához u1ajd i mét 3J kru h z ·z l'l t5atv<ín, 
véO'~·e O'yöngéden átk~u·olván, tulaj lon mlöj e által táphUja. 
Ne~ i bmeri, 11en k 'pzclhcti e ma.g~l zto · élv ·zetet, mel et 
önmaO'átólmeotao·acl azon anva, ki vagy elöitéletböl, vagy 

b b o J • l . 'k . 't bármi más alaptalan okból szülöttJétö Jóte ·ouy t~Je 
megtagadjal Hzért i~ ;alóban ~zánauc.ló, hae~ak ~~~?g.~ege, 
emlöi11ek hibás alkota.s<t, mellenck gye11gesege kulo11oscn, 

kat. Örvemljenckjó egészségi.iknek, <le cl ne bízzák mag ukat ; mert 
elszomorodott szivvel emlékezem néhl1ny derék nőre, kik nem 
figyelve a jó tanácsra, meghülés vagy más okoknál fogva megbete
gedvén, czélszerti orvoslás hiányábnn, élttik tavasúban a. halál 
áldozatai lettek. 

Sr.erencsés szlilést remélhet a nő , ha terhesség alatt bizonyos 
rendet t:trt az étel- és italban, tartóztatván magát a sok evéstől, 
nehéz emésztésii vagy hevítő eledelektő l, megelégod vén a. tenné
szetremleltc legjobb itallal, a fris vizzel, dc azét·t meg nem tagad
ván magától a boros vizet, ha már ehez szokott. Nem áll azon 
hieuelem, hogy a. terhes nőnek bánniféle vágyát azonnal teljesíteni 
szükséges; mert ha az clöreláth:ttólag csakugyan árt~tlmas, annak 
kiclégíté8e minuenkor káros lehetne. Ez időben szük, szoros ruhát 
ne viseljen az asszony. Házi körében mindennap foglnhtoskodjt'k; 
ez által először is elkerüli a gyakori, következményére nézve ked· 
vetlenséget, levertséget készítő álmot, mire terhesséo· alatt nao·yobb 
a hajlam, - azonfölül ezen tevékenysé()', forcrolód:í.s n~zO'ás 
'l l l , ' • o o ' o a ta. cgei3zscgct tartJa fen; mimlazálta.l :t sebes járástól főkép a 
lépcsökön, nehezebb emeléstöl, tánczollistól uoT~t stól nao·yobb 
k . ' , ' J , • , ' b ' b ocsirazasto OVJlt magat a terhes nő, el nem mulasztván, kivált 
s:~P időben, a sz.ahad levegőbeni sétát. Keriilje kiilönösen a. lel
kundu.latolmt., m.•.lyenek :; harag, bú, szomor, epekedés, ijedés; 
azért IS szoros kotclességcnek tartsa a férj, szeretve tisztelt nejé
vel kitelhető gyö1~géclséggel bánni mindcnkor ugyan, de jelesen 
terhessége alatt; Igyekezzék ekkor eltávolítani tőle mindent, mi 
lelkét 8ujtanlÍ: megelőző nyájassá.ggal, szive8 bánúsmódüal visel
tessék iránta. 



465 

IH!lllkLilönL<..!n igeu indulatos természctu, vagy a szoptatást 
gátló m;is akadályok miatt ezen turmészet-rendelte édes 
kötelességétől föl nem menthetü! 

A_ kisded nem _csak anyagi táplálékot, hanem egy
szersmmd. szellemi erőt nyer anyj{Ltól szoptatás által; 
d~ nyer viszout az anya is mind szellemileg, mind anya
gilag. Nyer szell e mileg, midön elbájolva látja, mint 
örül ~isdede, ha csak lépéseit hallja; mint mosolyog, mint 
h~zódik, belösztöne által se r ken tv e, midön hozzá közeleg; 
m~nt mereszti Hagy szemeit, mintha értené enyelgő anyját, 
mmtha vele beszélne; midön pedig nagyobbra nö a gyer
mek, midön dadogása beszédelé válik, a sziv érezvén hiva
tását, szeretni akar, szeretni kezd : az, - kihez elsö indu
latában ragaszkodik, kit kisded karjaival legszívesebben 
ölel, - az édes anya. Mind ez oly élvezet, melyben csak a 
szoptc:Ltó nö részesülhet! De nyer anyagilag is az anya. 
Sok uö sohasem érzi magát jobban, sohasem néz ki derül
tebben, mint épen szoptatás alatt; egyszersmind sok ve
szedelemmel fenyegető bajt kerlil eJ, melyek a tej bekö
szöntésével szoknak előfordulni; megmenekül az ernlök 
megkeméuyedésétöl sat. , 

Megszületvén a kisded, 4-6, vagy az egyéniséghez 
képest több órai nyugalom után emlőjéhez alkalmazhatja 
az anya, ha núneljárt teje nem volna is; mert ezen kisérlet 
által hamarabb csalja ki tejét a kisded. Hasztalanul eről
tetvén magát, ki nem elégített vágyát lecsillapíthatni 
czukros viz által icleiglenesen; minden 2-3 órában ujra 
megkisértvén a szoptatást *). Alaptalan azon hiedelem, 

"') Midőn az anya először alkalmazza ujszülöttjét emlőjére, 
néha ennek bimbajában nem csekély fájdalmat érez, mely szoptatás 
alatt, midőn az éhező kisded lllcghúzza e részét, annyira növek
szik, hogy akarata ellen is kénytelen kirántani a siránkozó ~se
csemő szájából; késöbb a csecsbimbónak felső bőrén ~·epeJezese~ 
látszanak és ha mindennek daczára folytatja a szoptatast, az elllio 
megvörösödik, megkeményedik, még jobbau fáj. Kiils~ert erre 
sohase használjunk; elég ki.Hsöleg sz<Íraz-mole~m~ ~~rtam a sze~~
vedő részt és bovenni szoreinkből melyek rövid Hlo alatt enyhu
lést, gyóo-yulást eszközölnele Igy, terhesség alatt és ?tán .. elő
forduló b~tegségekben, hív Mzi barátra talá!ttndnak csekcly kony
vemben. 

Ar~;eotl . llneoooz. Oyógy. ll . 30 
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'l ') ekl~or méo· io·en vizenyős a tej. A mindelltudó Te-mu:el \. b b • .. • · l 
. tő bölcsen rroncloskodott mmclenekro1, 1gy a lnsc echtek 

I em b • l . bb . ' 1 . 'l czélszerü táplálékáról IS; egJ? an 1sme~ven ~n na ,c szu ~-
ségeit. Azért is eze~1 elsö teJ nem annyu·a tap.lá!o t~laJ
donnal bir, hanem mkább arra szolgál, hogy lu t1 sz ti ts a 
a bélcsatornát a jelenlevő húzós fekete anyagtól, a :;r, ugy· 
nevezett rryermekszuroktól; késöbb a tej vastagabb lesz 
és tápláló~ Ekkép gondoskodván a nagy természet Ura az 
ujszülöttekröl igen czéliránytalan bármi gye11ge hashaj
tókkal (Kinde~·saftchen) öket kínozni a végbt~l, hogy kitisz
tuljanak; kitisztítandja öket az első anyatej; megfelelenel 
e ezéinak a közönséges tiszta langyos vizből készült allö
vet (Klystier, lavement), ha későbben szenvednének szo
rulásban; még inkább h. szereink. 

Néha azonban a fenemlített okolmái fogva nem szap
tathatja gyermekét az anya*); ily esetben az anyatejet 
semmi sem pótolhatja jobban, mint a dajkntej. Ennek be· 
bizonyítására elegendő a gyermek egészséges vidor kiné
zése. De egészségesnek kell lenni a dajk:ínak, hogy teje 
által anyagilag épüljön a kisded; azért mulhatlanul szüksé
ges a dajka testét szigon1 vi:;r,sgúlat alá boesátani, mely 
figyelmet m~g a szoptató anyánál sem lehet mindenkor 
elmellözni. Ep, clegellClöleg erös legyen a dajka, a lehet.é>
ségig ment minde11 beteges {tllapottól. 

Ne engedjük a szoptatást semmi esetre oly clajkának, 
kinek testét lüi.tcg (Ausschlag) va.gy bármi seb fedi; ne 
enge<ljii.k neki a szoptatást, ha fogai. od vasak, lehelete bü
dös, emésztö tehetsége rosz, lábainak izzadása kellemetlen; 
hamirígydaganatban, fehérfolyásban, nehéz nyavalyában 
és töb~, ef~le be~egség:b:n sze~1vecl; me~·t az ilyetén egyé
nek teJevel magaba SZIVJa az artatlan kisded azon számta
lan betegségcket, melyekhen aztán évek során sinlöclik, 
szUlőinek könnyelmHsége miatt biintelenül adózó. Figyel· 
jünk egyszersmind a dajkának szellemi tulajdonaira er
kölcsi jellemére is. ~ szenveclélye9, hirtelen haragos, igen 
szerelmes, szeszcs Italokra hajlandó dajkának teje csak 

*) Ekkor keveset egyék, nehogy sok nedv keletkezzék az cm
lökben; ezekre egyszersmind száraz-meleg borogatást használjon. 
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{t~tahuasan hat a gyermek fogékouy kedélyére, méreg gya
nant hat a gyermek testére; az eféle fölgerjedt indulatok 
azonnal hirtelen veszélyes változást idézvén elő a tejben, 
valamint a lelket sujtó indulatok is, milyenek: a szomoru
ság, epekedés, búsulás, elégedetlenség sat.; azért alkalmi 
harag után S?hase szoptassa mindjárt csecsemőjét az anya, 
vagy dajka. Uclvös a kiseledre nézve, ha dajkája édes anyjá
val egy időben szi.ilte gyermekét; a ki 6-8 héttel elöbb 
sz ült, az oly dajkát el ne vállalják a szillék. 

E tekintetből a dajkának v~Hasztásában, szellemi szem
Itontból is, nem lehetünk elegendöleg óvatosak. A szoptatók 
emlöit méltán monclhatjuk oly forrásnak, melyböl, már 
életéuek kezdetén, sokszor egész jövőjére ható anya~Yi, szel
lemi boldogságának vagy szerencsétlenségének r c~eppjeit 
szivja magába a kisclecl. Lelkiismeretesen figyeljenek erre 
a szülék! mert valamint a virág kelyhéből köszönet csak 
u gy fog elénk illatozni, ha földjét köriilásván, ápoljuk' 
ön tözzii.k, védjük a fergeteg ellen: ugy a gyermek viclor 
tekintetével, kedves rnosolyáva.l, élénk öleléseive1, hMacsók
jaival csak ngy 11yilvánitandja egészséges testi lelki állapo
tát, ha pontos szülék által gallelosan ápoltatik. Boldog! ha 
minclenekre ügyelő ily lelkes szi.ilékre tal~:ílt! - ellenben, 
szercucsétlen magzat! ha könnyelmHckre akadt, kik az any
uyira szükséges első neveléssel mitsem törődvén, csak életet 
adának, irg<:tlom nélkül egy keserves életet, mely ily szo
moru helyzetben szegénynek csak kárhozat! - mert va.ln
mint ha már egysze1· az ic1ö viszoutagságai vetéseink csi
ráit elronták, hasztalan hullanak rájok az csü lanyha 
cseppjei, hasztalau árasztja el felettök meleg sugárait a 
nap: ugy a férfiasság dcriilt napjai nem virágoztatják a 
csemetét, mely csirájában ch·omlott! 

A dajkának é l e tm 6 elj á t illetőleg, szoptatás alk~l
mával kiváltkép renelesen éljen a szoptató, mert máskcp 
könnyen megbetegedvén, a teje megromlik, a. gyermeknel 
sziikségkép álmatlanságot, elsoványodást, szeleket és ;ze~
töl kólikát, hasmenést vagy szorulást sat. okozando. N: 
io·yék szeszes italt; fiiszercs, iaen sós va.gy szeleket okozo 
eledeleket ne egyék; járjon a. ~zabacl jó leveg?,b.en; vége.r:ze 
házi könnyebb kötelességeit naponkmt; kerulJe a lelknn-

30<-
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eJulatukat é:s ekkor tuiud maga mind llÖveltje egés~ségusek 
leendenek. 

Szokottnúl hosszaLb idüre terjesztcui a gyermuk ::;zop-
tatását, nem a természet ajáulata. Elég ucgyv e n h ét ig 
szoptatni a kiscleclet; ezen idö u~áu IJem alkalmat~s már a 
táplálásra az auyatej;. süt elöbb lS lehet a .. szoptatast ag?o
dalom né ll\: Ul elhao·vtll, lm tl gyennek Cl'tJS, Izmo:;, egesz-

oJ . ' l 
séo·es· ha })edia az a!lya Leteo·es, vag)' ISIIlet tcr tes , vagy 
b' 'o b - ' ' 

havitisztulásút kapta vissza, a szoptat<l::it HZOIJiml mas t.apne-
müvel kell fölcscrél11i. A szoptatásban bizottyo::; rendhez 
szaktassuk a kisdedet: elég mimlell 3-4 údbau szoptatui 
a csecsemőt. - Az ugynevezett czuczli k elt·otiijúk H mag
zat ayomrát és hasrúgást, hasme11ést, sz[tjf[Ljást okuzuak; 
még ártalmusb az ujszülötteknek hashajtót adni a gyermek
szurok kitakadtására. Kimoudám már e részbell a termé-

. 'l ' "l ' t ' l l l ' 1 l t' szet 1te etet; - szn zseg ese e )Cll vara wzasun \ua" meg e-
lelendenek hasonszenvi gyúgyszereiuk, ha késöbbi koráball 
szenvcdne a kisded szorulásbatt. 

A köriilmények sem az édes tLIIya, sem dajka általi 
szoptatást meg nem engedvén, a kisded mesterséges tlÍJtlá
Ms•·a szorul, ilymódon is tenyészik süt erössé növeltet.hetik, 
ha jól választjuk meg a tápszert, azt jól elkészítjük, illő 
mennyiségben adjuk, az adásban bizonyos rendet, órát 
tartván, rninden törekvésünket legnagyo b b béketUrés
sei arra fordítjuk, hogy minclenkor a lehetö tisíltaság
ban, kitelhető lelkiismerete::; ápolásban részesilljön az uj
szU.lött. 

, LegczélszerU.bb táplálék ekkor is a tej, ki.Llöuöseu a 
tehcmtej, melyet némi tekintetheu az anyai tejhez hasou
lóvá tenni iparkodjunk. Azért, miuü1n az élet első napjai
ban a gyermekszurok kiüzésére és a bélcsatomn kitisztí
tá~ára a jótékony természet vizenyősnek renelelte az anya
tej~t, - a m~sterséges táplálásnál utáuozui fogjuk a tur
Inészetet: emlitett czélunk elérésére a kisdednek édes savót 
\zsendi.czét), adván, vagy meleg vizzel higított tulléntejet 
es. pechg oly arán_Yban.' hog:y: első. napokban 1/3 tegyen ~L 
teJ, 2/ 3 tegyen a v1z, mmdaddig, nng a kiüriilések sáro·á.ru 
n~m fes.tik a P,eleuk~tt; .~Idwr fel0. viz-, fele .tejjel tápllljuk 
kisdeelemket es ped1g I u r n er hn·es chenucus szerint oly 
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módo11, hogy elöbb bizonyos mennyiségii forl'6 vizben 
n,d,nylagos mennyiségii czuk1·ot jól felolvasztván (hogy t. i. 
a ezukor tökéletesen felolvacljon), - ezen czukros vizbe 
t~gyan~nnyi .me:myiségU f1:i~ tehéntej0t keverji.ink. Jelövel 
fokonkint nunchg kevesb vizkeverékkel és 6-8 hét mulva 
sokkal ti.~ bb tejjel táplálha~jul~ <iket; mig 4-5 hónapos ko
mkbnn ttszt<ín adhnt.unk nek tk felfolTalt tejet (I eszedvén 
a bii1·ét, mind en hozzftj{LJ'ulni szokott vco·víték nélkHI mi
lyen példúul a hnrsüvvidtg sat..) e czéli·al~észült és mi,nden 
iivegesnél kapható üveg-csében (Saugglasehen), rnelyn ek tisz
tánüwüísa. fü gond n nk kiizé ta 1·tozzék, nehogy máskép meg
savanyoclv<Ln benne H tej, n gyermek emésztése, táplálás~t 
nkn dúlyozta.ssék. 

Hogy a tej egysze1·smiml langyos meleg, az anyatej 
melegéhcz hasonló legyen, ugy eszközölhetjii.k legjobban, 
hogy egy edényben me leg vizet tartván, etetés elött ebbe 
teszszii.k n tejiiVC'gcsét és benne hagyjuk minclacldig, mig a 
ü~j meg nem melegeclett. Sokan javasolják, hogy a tej min
dig 11gyannzon egy tehénWl legyen; könnyen történhetik 
nzonbnn, hogy a tehénnek bnja tö1·ténvén, teje vagy egészen 
~· lmamd, vagy megv<Utozik, a midöu is a gyermek szokásá
n:íl fogva enn ek, vagy m1ís tehénnek tejét el nem vállalja; 
n.%é1·t tamícsosb több tehéntejet összekeverni, ekkor a kii.
lönhsé.g nem leend annyira észrevehető. A tej minclenkor 
fl'i s legyen. 

A gyernwknek egyénisége okozza azonban, mikép ö a 
tiszta tej W l n éba hasmenést kap; ily esetben öntsünk kisér
letkép kev(~S vizet a tejbe; ez nem használván, adjunk 
hasonszenvi g-yógyszert, mely igen könnyen, biztosan 
legyözcnd i n bajt. Azon nal ajánlom ily esetben a crdcm·ea 
co r-1>. 

Mivel pedig a tehéntej ki nem elégíti a gyermeket oly 
t:u·tósan, mint az anyatej: hat hét lefolyta ut:ín vastaga?b 
eledelt is nyujtbntunk neki, milyen a kétszersült (Zwie
bad:). Ez csalhatlanul legkellemesb elede~e le~~1d a ~:yer
rneknek, ha megczukrozván, rá annyi vizet ontencl~m~{, 
mennyi feláztatására szii.kséges és belöle nehányszor lmves 
kanalankint adanelunk az enni nkarónak, finom csontból 
vagy fából késztilt ImnállaL Egy etetésre fél kétszersült 
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elecrenclö amint a. szükség kivá-nja, napjában néhányszor is
mlt\endŐ. Változtatás kedveért nem ártanel egyszer vizzel, 
másszor tejjel áztatni fel a kétszersi.i.ltet.. - Késöbbi korá
ban táphílóbb eledellel is. megkinálhatjuk a gyermeket; 
apríthatunk fehér kenyeret marhahús-leves~e *) vagy ebben 
fűzhetUnk darát, szágót és efé lét; máskor Ismét kása-clarát 
tejben készítvén számára. Ezen eleelelek azonban mindenkor 
f1·isek illendűen melco·ek leo·vcnek, mindt' ll etetés előtt ké-

' o o.J 
szítenclük **). 

Ekkép m~velhetiillk ngynn n11 yai tej nélkiil is gyerme
ket; mindazáltal csnk n:t elkeriilhcth~ ll s:tiikség menthetüleg 
kivételes esetei olelandják fd a tennészet -rendelte azon kö
telességWl m~ anyát, mcly szori11 t smptn.tni tartozik: az 
nnyatejtül fi1ggvón lcgtöbl)szür mmak jiivcncl ü :Ln yng i, szel
lemi fej1üüése, ettül tJl'dig földi bohlog::;ágn! 

Elübh említém, mi~ze rint megsziiletvén n. gyermek, 
emberbaráti szoros küt c> l<·sségiink : a t c:hctetlen kisded 
tiszt:ínt.:u·tcísa. Figyeljiink erre különöse11 a gyermek tov<íbbi 
nevelésében is; föröszsziik a gyermeket lan gyos mclcg viz
ben, az elsü hetekben kétszer napjában, r eggel és este, 
azután egys11er, ha már 11éhány hónapos, fél, vngy egy éves,· 
legalább egypárszor egy hétben és ekkor a mosásra hasz
nált langyos viz helyett mindig hi<legehb és hidegebb 
vizet használjunk. Az idegek s bör et·üsítését·e, a t est edzé
sére, a külviszonyok ártalmas hatásának eltörlésére és igy 
a legtöbb icleges, csúzos, catarrhalis és egyéb betegsé
gek elkeri.llésére n1ncs hathatósb óvszet· a. hidegvízzeli mo
sásnál. 

Edzjük még jókor gyermekeinket; ne irtózzunk ki.i.lö
nösen a kevéssé kellemetlen de anmH jótékonyabb hiclea 
viztől és egészséges gyermekeknek örvendendiink Ellenbe~ 
n1inden szorongó felügyelésünk, kínzó aggodalmunk da--

*) Ujabb időben L i e b i g hirneves német veo·yész l e v es o 
. ' l' ' . l . d b ' az anyateJ pot asara 1gen e terJe t készítmény. 

''*) Szoptatás alatt is szoktathatjuk lassankint mellékcs ele
d~lhez a gyermeket, ha nz an,Ya kev~s ~~j~el bir, ~agy ha az anya
teJ mellctt folytonos hasmcnesbcn smlod1k s e nnntt egészen elso
v:ínyodik a gyermek; nemki.ilön ben rendcs eh•1ílasztás olőtt. 
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czára, minden, az életben alig elkeritlhetö léghuzam, hirte
I.~n v{tltozott melegségi fok azonnal súinetnélkUli külön
f~le be,tegséget o]~ozanclanak keclvel~jein knél. - A tisz
tantartashoz. tartozik természetesen a fehérruhák gyakori 
változtatás~ 1~; kHiönösen minclen becsunyítás után (mit a 
gyermek sm.tsúból, JIYUO'talamníaából nem 11ehéz észre
venni) lemosván testét, ~djunk ~ kisdednek tiszta fehér-
ruhát. ' 

Említém, hobo·v a szobai lé•rncli eo·észséo·esnck kell 
l . l .J ~ b b 
en me, a szo )Únak sz in t én világosnak, tisztának, mérsékelt 

melegnek. Nyári szép llapokbml má1· két hét mulva szabad 
levegüre vihetjük ujszillöttiinket, csak a reo·o·eli, esti hüs 
levegütül és a cléli fonösú.otól övj'uk meo· üt

0
ellenben téli 

o o ' 
zordon idüben, bánni mele.o·en behnrkolva ne bocsássuk 
l . o ' 
\:1 a csak néhány napos njsziilöttet; későbbi korában is 
válnszszuk ki a szél nélkiili szép napot dél tájban, amiclőn 
;t légmérü hat foknúl alább nincsen; egy-két év mulva 
szoktatván Iassn.nkint a gyermeket az iclöviszonyokhoz, me
lyekhez szaknia kell az életheu, hogy egészségét fentart
hassa. 

Említélll azt is, hogy a nyugalom, az alvlis az ujszii
lötteknek füsziikségeik közé tartoznak. .Első napokban majd 
szakadatlanul alszanak a csecsemők, mi természetes követ
kezménye elgyengiiltségöknek, egyszersmind ez ellen leg
jótékonyabb gyógyszeröle Hat hónapos gyermekekre is jó
tékonyan hat a 16-18 órai álom; de ezt álom po r (opinm) 
ál tal erőszakkal eszközölni és igy nem an ny im álom ba, 
mint inkább kábult állapotba hozni a kisdec1et, valóbau 
megbocsáthatlan könnyelmiiség! mert ilyetén erőszaknak 
palliativ hatása közvetlen és bizonyos veszélyt von maga 
utá11. - Nem sziikséges a gyermekeket r inga t ni (mi által 
csak elmetehetségi hibákat idézhetiink nem ritkán elő) és 
aludni fog·nak ha eo·észséo·esek · ellenben ha nem alhatnak, 

' o o ' 
e nyugtalanságnak, álmatlanságnak oka levén, ennek ezél-
szerit kifürkészése és eltávolítása által egyeclill, vagy ha 
szükséges, h. szer által orvosoltatha.tnak. (De erről többet 
maga helyén.) . 

Bő, a tagok szabad mozgás~ít nem g<í.tló, 1gen egy
szerU, - egy vékony fejkötöbül, inghűl, szaknyácskából 
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n.1ló öltözet elegeneW a magzatnak, egypár pelenkát nelván 
hozzá. Sziikséges ugyan eleinte a gyermeknek b~pólyázása, 
miután életének első napjaiban nincs még ereJe testének 
fentartn.sára nlinden támasz nélkül, miclün az ágyból fel
vétetik; mindn.z:í..ltn] tn.gjainak erös, n~ajd oldhatlan b;pré
selését helyhcnha,o·vni nem lehet, nuvel ez által a kisded 
erejének iokonkit~i fejlődé~e gátoltatik. , Az e!·üs kötés
okozta kellemetlen állapotat nyugtalansaga, strrisa által 
jelenti n kisded; barátságos mosolyával, tagjainak játszásá
val adván öt·ömének jeleit., miclün kötelékeitől megszaba
duL lVIinclen esetl'e awnbnn bepólyázhntjnk n kisdedet 
előbb említett physir-ni oknál fogva, midün karjainkon 
hot·djnk, (1e n gy, hogy ker.ei és hí. ha i szahnclon mozoghassn,
nn,k; feloldván nzonnal a kt1tl:'léket, mihelyt. ágyhn. fektet
jUk, altatni aka.rjuk. 

Igen korán (tiz hét eWtt) nem tanácsos a. gyermeket 
l\;\ron hoi·datni, mivel feje ekkor még igen nehéz , a nyak
izmok gyeng~k, n hátgcrintz puha és ennélfogva n test fen
tal'tásáJ·a JWI11 elegendií ('J'i.is; kt'·siíhb is, fiíleg eleinte csak 
rövid idüt szabjunk e hordoztnt:ísrn, ln ssankint mindig 
többet engedvén, mig igy 11aponkint jobban err,södvt'~n, ré
szint ink1íbb hoz:r.ászokván, négy-öt hónap lefolytávct.l, az 
:tlv{ts id<:!jét kivéve, nt~mi óvatos~úggal karon hordbntjuk 
kisdedeinket. Ekkor múr a testi erőnek további fejlődésére 
s:r.ükséges levén a moz~~:h. erre is igen könnyen hirhatjuk 
kisdedein ket, földre fektetvén, fölkelésre édcsgetvén, játé
kot adván eléjök. Ennek kedveért ki!"HSrleteket teend a kis
ded csúszás-mászás által, hogy kezébe vehe3se és az eféle 
gyakorlat által játszva tanulja meg először nz ülést, 
ezután néha feláll, késöbb ösztöns:r.erüen, bár t{mtorogva 
és gyakran le is esve, lépdelni kezd, majd a, székhez 

.d ' maJ a falhoz és körüllevő tárgyakhoz kapaszkodik és 
igy naponkint növekedü et·öhez jut. Ezen gyakorlat alatt 
eleinte gyöngéden tartagassuk és vigyázva ereszszük is el 
néha-néha a kisdedet; a padlózat vastag, vagy többszörös 
s.zönyeggel legyen mindenkor behúzva, nehogy megsértse 
magát a kedves kis testgyakorló (gymnasta). A testnek 
fejlődésére, a tagok erősítésére későbbi korában is fölöttE.' 
sziikségesek a különféle testgyakorlatok, melyek által 
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n gyermekeknél sokszor előforduló kiilö11féle tes t ki nö
vés ek hAmulatosan enyés:mek el, főleg h. szereink közre
müködésével, melyek köziil a ralrm·eát nem tudom eléggé 
ajánlani. 

A gyermekeknek öltözetérül szólván nem lehet nem 
l ' ' em Itenem. né~1ely Rzüléknek azon kárhozatos szokását, 

mely sze1:mt fuldokló melegségig burkolják be ártatlan 
gyenneke1ket, öket n. külviszonyoktól megóvanclók. Termé
szetes, hogy az anyn, melegéhez szokott ~is(h·d, életének 
elsi.í napjaiban illendií melegen tartassék; de hogy külvi
szonyok elle11 t{Jiságos melegentartás által óvhassuk a gyer
meket, tn.gadom; mert épen akkor hiitheti meO' mnO'át az 
ember Iegink:í.hb, midün meleg, izzadt t estét hi,:'tele!~hide
gebb lég vngy ruhanemti éri; könnyebben hiítheti mao·át 
ily móclon az igen melegen öltözött, izzadásba levü gy~r
mek is, egy, há1·mily óvatos átölWzés, sokszor véletlen°lég
huzam ;'dta.l, mint az, ki ar. idö viszonynihor. alkalmazott 
módon ny{troH könnyii v;h;zon, télen melegcbb gyapotru
hábn. iiltözt.E>tik. Ritka ezen okmíl fogva n torok-gyik (An
gina) esete ar.on gye1·mekelmél, kik télen ny:íron nyakken
dőt nem viselnek; sz{untalan azoknál, kik kendő nélkiil a 
szobából kilépni sem meruek; 1·itkábbak más kóresetek 
amazoknál, - midön ezeknél végnélkiiliek, amint azt a 
mindennapi tapasztalás igazoljrt. 

Ar.ért edzjük a gyermeket e tekintetben is; - ne ké
nyeztessi.ik el jótékonynak képr.elt, de természet által kár
hoztatott gyöngéd ápolás által és annyiszor orvosra nem 
leend szükségünk. Legyünk meggyőződve, hogy túlzott 
burkolás által nem védjük, mint fönebb állítám, a meghü
lés ellen gyermekeinket, süt inlníbb előkészítjük öket a 
meghi.ilésre; ettöl megóvandók azon esetre, ha a természet 
fejlödö gyümölcseit a természet törvényei szerint ápoland
juk, növelendjük. Igy, legyen a kisdednek elsü hón~pokban 
illendö meleg ágya; de egy év múlva ször-derekalJJal cse
réljük fel nyughelyét, a takaródzásra egyszerii .P~_Pl,ai.~t 
használván, fejét már eleve minden melegebb feJ~otötol 
megkimélvén, nehogy az ez által eszközlenelő. Izzadás 
kellemetlen kiiteg (A usschlag) előidézésére nyuJtsan al. 
kalmat. 



474 

Az egészséges gyermek közönségesen könnyebben, a 
vérmes és kövér azonban nehezebben kap fogakat. A fog
zás nem minclen gyermeknél történik egyaránt, .. ngya.negy 
idüben. ÁtaJánosan 7-·8, néha 10 - -11 hónap kozt, ntkán 
késöbb bujnak ki a fogak. Ekkor n. kisded nyugtalan, }~yá
Iadzik foo·húsában viszketést látszik érezm, mert keJére 
van, 1~idö~ foghúsát ujjávaJ gyöngéelen simogatja a szül~, 
és mindent szájába duani iayekszik. Késöbb egész száp 
forró a foahí1son egv-klt föl~inelkedett helyet tapinthatni , 

' b J é . 'l l l melyek érintésre fájni látszanak; az ~t ts 1 yen wr ma.r 
tart a kisded attól, mit ezelőtt oly sr.1vesen tett: u száJ
baduaclosástól; növekedö nyugtalanságá.bau mindennel 
elégedetlen; midün szopni készlll, tmyjána.k emlüjétül 
rögtön visszahuzza fejét; midün n1inclen után nyul, egy
szersmind minclent eldob kis kezével és ü maga vnlósá
gos "ne ny u lj hozzám." Ugy lá.tszik, a gyermeket ekkor 
egy, csn.k ~íltaln. érezhetü, de ki nem fejezhetö szenvedés 
nyugtalanítja, mely néhány fognak kibúvásával többnyire 
elenyészik. 

l\1integy két év alatt húsz fog tör ket·esztlil a foghú
son, melyek tejfogaknak neveztetnek és n melyek G-7 
év mulva kihullanak, uj erüsbeknek, maradandóknak he
lyet készítenclük. Elüször is, többnyire 7 -dik hónapban, 
jelenik meg a két alsó közép metszüfog, nemsokára a fels<i 
közép pár, ezeket követik a ki.Hsü metszüfogak felváltva, 
majd fölül, majd alul. Két év lefolyta alatt a zápfogak 
hujnak ki, ezek után a szemfogak. Ezzel végződik az elsö 
fogzás, ele nem minclenkor épen ily rendben, milyent mos
tan kijelöltem. 

Tagadhatlan hivatása az anyának, kisdedének szenve
déseit ezen idöszakban minclen módon enyhíteni és e czélra 
~üköd,end az anya, ha néha zsemle- vagy kenyérhéjat adand 
kisdedenek a végre, hogy ezt ösztönszerüleo· kedve szerint 
r{tghassa, mit különben nem tenne, hacsakb rá jótékonyan 
nem hatna; szórakozá.s kedveért vitesse ki jó időben a sza
badba; ha még szoptat (mint többnyire), különösen tartsa 
magát az étel- s italban, hogy teje által ne ingerelje hanem 
inkább csillapítsa a kisdednek a nélkül is felinge;ült ter
mészetét. Elválasztani ekkor a gyermeket nem tanácsos; 
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mert a már megszakott eledelének épen ilyenkori megtaga
dása, még inkább elkeseríti a máskép is szenvedö ártatlant 
és kétes helyzetbe döntheti. 

Nem fölösleges (engedvé11 a köriilmények), kiszemeloi 
gondosan még azon idüszakot is, melyre a kisded clválasz
Ms~ határoztassék; mert ha lehet , kevésb bajjal választ
hat.] nk ol öt derült. szép napokban, a midön, megszeretett 
éleimének könnyebb elfelejtésére, neki mindig uj, különféle 
élvezetet nyujt a vil'Uló természet, - mint zárt bí1s falak 
közt téli zo1·clon idöben. Szintén ÍD'en helyesen cselekeden
elik az anya, lw. elválasztás elötti~lt.olsó hétben naponkint 
egyszer kevesebbet szoptatja kisdedét, ekkor, különösen dél 
tájban gyC11gébb eledelt. adván neki. Rendkivüli gyöngéd
telenség, ne momljam, érzéketlenség, rövid iclü alatt az 
idősbek mindennapi közönséges eleelelére szorítani a kis
declet; mi t a szegény meg nem dghat, meg nem emészthet 
illől eg és e miatt sokszor keservesen kinlóclik Azért, ha 
szeretjiik, első fogz<Ís Lcvégcztéig gyenge eledellel tápMljuk 
a. még gyenge gycrmekcsét; megkezdhetjUk ezt m~ír a leg
első fogak kibuvása ntáu a leggyengébb élelemmel, lassan
kint többet, de csak gyengét engedvén meg szeretett kis 
ntódunlmak. 

Elválasztáskor fi gyelemre méltó a kisdeclek nyák-, zöl
des, néha véres hasmenése. Ez ellen és a fogzás alatt be
köszöntő nyugtalanság, forróság, görcsök, ráng<í.sok ellen 
is, egy-két lapot fordítva , feltaláljuk a gyógyszereket a ve
szedelem örvényébe sodrott kisded segeclelmére, megmen
tésére . . Ö ezektől nem irtózik, beveszi minden sirás, ellen
szegülés, minden kiizdés nélki.il! és meggyógyul szeren
csésen. 

Az emberi életben mindenekl·e nézve toszerepet ját
szik a szokás; igy a már említett ruházatra, igy az étel-, 
italra nézve is. A szokás második természet. Azért már az 
elsö anyagi nevelés alkalmával szoktassuk a gye.rmeket még 
jókor bizonyos rendhez; egyék meghatározott Időben, nap~ 
jában háromszor - négyszer és nem leend alávetve anny1 
gyomor- s hasbajna.k, a mennyiben sin~?~~nek azok, kik 
engedékeny sziilék által elkényeztetve, kulonféle ny~lánk
sá.ggal majd sziintelen tömik gyomrukat. Az emben test-
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nek minden életmüve (Orgm1) megki~ranj~ a biz.?n . .yos ny;l
o·almat szükségcs pihenést, hogy UJ erö,:el n:nkodhessek 
~kkor, 'midön tevékenysége igénybe vé.tet:k: Igy nyugod
nia hll n gyomornak is, meghatároz~tt bizonyos ,ren:1hez 
szaktatván még jókor a gyermeket. l-hszen n:-m azert ~l. rtz 
ember hoo-y csak eo-yék, -·- hanem n ért esz1k, hogy el Jen 
és a.m;ál b~ldoo-abb~n él, minélrenclesebb, egyszerüh b élet
módot visel. Ab természet kevéssel 'megelégszik. KUlöu ösen 
fogzá!'l alatt csak könllyen emészthető el~d elle l tcl.pláljnk 
öt; hét éves koráig, helyesen még késöbb, IS, megtagadván 
töle kereken a bort, theát, fü szert , kávet (nem az áq)a
kávét értem), mint ugyanannyi csupán ingerlü szereket; 
mert méreo·écles gyöuo·édséo· iinket kimélet nélkül keménvm1 

b b b b .J 

bünteteneli az egyszerii., mértékletességet szigoruan par an-
csoló természet. 

Nem a gyermekszHlés egyed ill, a Jegezélszcriibb anyagi 
l ~ . ' l 1" ' ' ' c ll . . , neve es sem tesz1 meg va óc 1 anyava az anyat.. ~ze rm1 JO 

ncveJés által válhatik a gyermekbül időve l - ember és 
miclőn ezen szellemi nevelésnek is lelkiismeretese n felel 
meg eleinte leginkább nz anya, késübh kezet fogvn. nz atyn 
is, - ekkor minclakettü érdemteljes szlile. Az anyaszív 
hangosan elobog minden véletlen r.öJ·ej- és gy01'meksirásra, 
minclen eféle zö1·ejt, sirást veszélyhírnöknek képzelvén; já
ték helyett éles kést pillantván nwg gyermekénél, azt. két
ségheesett~n ragadja ki kezébül, remegvén az ez által 
e~zközö~hctö rögtönhalál eszrnéjétül is: ily lelkes felügye
lessel, Ily hévvel törekedjék elvonni kedveltjétöl minclen 
alkaln~.at, mel~ n~ld lassubb ugyan, ele annál kinosb s nem 
egyedul physiCal, hanem n1or a. l is halált is hozhatna. Ez 
~~tó. b b i~ a g{öngéd, ei:gedékeny anya nem t.udva, ele ob
Iectiv lnszám1tva késziti gyermekének nem ritkán miclün 
ennek hi.b~it taka~·gatja, a, szigorubb, szilárd atya ~lütt el
hallgatm 1gyeksz1k, a vetl~es tény fölfedezőire boszanko
dik, az igazat is lehetlennek gondolja, eltagadja, tüzzel 
védvén édes fiát mindaddig, mig több s nagyobb esemé
nyek által kábí tó szeretetéböl fdráza t ván, végre o-yerme
kének moralis vesztét kezdi ugyan sejdíteni, tán I1tja, de 
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ezt elkerUlhetlennek még hinni nem akarja, csalfa re
méuyllyel kecsegtetvéu magát a ::;zerelmes anya! Gyakran 
hasztalanul! Az elszáradt fat körülfonhatja a babér viru
lás;:lt hazudva : 11incs benne életerü .... és ö nem fog vi
rulni! 

Jól t:igyeljiillk minda.zokm már szoptatás alkalmával, 
miket elühoztam; iparkodjunk rend és edzés által erősí
teni .a testet, - üdvös oktatás, helyes szoktatás itital mü
velm n lelket. SzU.letünk meztelen, kifejlett ész és akarat 
nélkül: ~t nevelés müveli ki az észt; képezi ki a szivet; is
métlem, a "sz i ve t is." Sokat tau ul, tud ugyan néha a 
gyermek: mcsterileg köszönt, ü{fyesen tánczol hírneves 
l l e ' 
\:öltü \: lllunkáiból dicsüeu szaval, a történetböl, természet-
s földrajzból bámulatosan felel, talán három uyelvet is be
szél, csak a sz i v nyelvét nem, miutáu elsö nevelése lehe
tőségig mindent kifejtett, - "kopáron egyedül a sziv 
ma. rad t." 

SzeressUk gyermekeinket, ez a természet szózata; -
de szeretni üket csak ugy fogjuk, ha még maga idején taní
tandjuk : a jónak elfogadására és a rosznak kerülésére; ez 
a valóeli szeretet -, magzataink jólétének, szép jövendő
jének tényezője. Dicsérjük a gyermekben mindenkor és ju
talmazzuk meg a jót; kárhoztassuk ellenben és büntessük 
okos szigorral a roszat; de a büntetés sohase legyeu 
<Ítalános, hanem gyógyszer gyanánt az egyéniséghez 
,tlkalmazva; mert valamint a gyógyszer csak ugy fog hasz
uálni, ha a betegség természetéhez, neméhez illöleg adatik: 
ugy a biintetésuek csak ugy leend jó sikere, ha ez a gyer
mek Liinéhez, természetéhez vau czélirányosan mérve. 

Helyesen cselekeszuek azon szülék, kik a gyermekek
ben i~ tuclváu az embert Inéltányolni i.idvös tanitás által 

' . b törekszenek J'óra vezetni a rosztól visszatartóztatlll a ü-
' l ' uöst· csak rendkivUli kivételes esetben hasznúlv{Lll, c e ege-

szell 'nem mellőzvén a testi büntetést, ha ezt többszöri lel
ke~ intés után, vagy fontos vétek miatt a könHyeltll;ü, 
elbizott makacs vao·y gonosz o·yermek csakugyan meger-

' o o . fi }'" k demli. Ekkor is minclazáltal ne azmy11·n gye JUH- a ma-
gában ugya11 gonosz, de talán véletlen, megfontolatlan 
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tényre, mint inkáb.b ~ gyerm;knek erre haJ.I~ndó tenné~ 
szetére és ennek Javltását czelozzuk, ha szukséges, test1 
büntetés által is, nehogy idővel kiirthatlan gonoszra fej-
lődjék. 

Ne használjunk azonban keményebb büntetést mind-
addig, mig enyhébbel ezé~ t érhetünk A gyerme~ el~ompult 
lelki érzékenységét felv.Illanyozza néha~ test1 fáJdalom: 
kisértsük mea- tehát ezt 1s, ha már a lelklek nem hatnak a 
könnyelmüre~ de kárhoztatom azok modorát a nevelés
ben kik átalánosan kisebb nagyobb roszat egyaránt azon
nal 'készek testileg bU.ntetni; mert ez által Spartaiak mód
jára inkább neki keményednek, mint irtóznak töle a gyer
mekek. A szerfölötti engedékenység és határtalan szigor 
közt van közép-ú t, mely biztosabban vezet kitüzött czélunk
hoz\ BU.ntetéskép többször nevetség tárgyává tenni ki 
többek jelenlétében a gyermeket, ismét annyit tesz, mint 
benne erőszakosan elfojtani minden becsületérzést; elölni a 
gyermekben igen korán azon fükelléket, mcly uélkiil nem 
nevelhetünk hasznos 1~olgárt <'tz emberi társaságnak, nem 
becsületes embert. AtaUtllosa.n n büntetésnek ugyanegy 
nemét igen gyakran ne ismételjük. 

A büntetés kiszolgáltatá-sában legyiink fölötte igazsá
gosak; ne büntessük a gyermeket, mig bHnéröl tökéletcseH 
meg nem vagyunk győzöd ve. Tanácsosb }t gyermeknek hü
nét elengedni, mint igazságtalanul büntetni az ártatla11t.. 
Sokszor egy meg nem érdemlett, könnyen kiejtett durva 
szóra, melylyel még mint gyermeket, de már ekkor érzé
kenyt, sérté egykor a nevelő, emlékezik: - az ártatlanul 
szenvedett büntetést vagy rágalmat soha el nem felejtheti 
az ember és egyes esetben, melyet elöre látni nem lehet 
embergylilölövé teszi idővel azt, ki különben természet: 
adta szive szerint mindenkit ölelne. Hideg vérrel büntes
s~~k mindi?: a bünö~~; i.~Y. fogja tudni a. gyermek, hogy el
kovetett buneért bunhod1k; ellenben ha fölheviHés hararr 
közt büntettetik, könnyen inkább ennek mint valódi bi.inJ' 
nek tulajdonítandja. a kiállott bi.intetést· különösen pedig 
testi fenyítés alkalmával oly sérelmet 'is okozhat szere
tett gyermekében az elragadtatott szüle, minöt elkövetni 
épen nem akart és a melynek következményeiben holtig 
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sinlödhetik a gyermek. És igy - nemele ? hasonló az atya 
azon vigyázatlanhoz, ki évek során gondosan ápolt, kedvelt 
gyümölcsfájának, egyedilli örömének legszebb ágát vá.gja 
le , midön ennek szemct sértő egyetlen kinövését akarta 
csak lemetszeni a szerencsétlen ? ! Egyébiránt minclen bün
tetés komoly legyen, hogy azt a. gyermek lelkileg érezze, 
mert máskép kivánt eredményre nem vezetend sat. 

Egyedüli ezélom levén a gyermek első nevelésérül 
szólani, annak tovább kiképezéséröl bövebben értekezni, a 
hely nem engedi. Mindamellett legyen szabad még csak 
egyre figyelmeztetnem a szii.léket vagy nevelőket. Boldog 
e földön csak az lehet, ki nélkülözni -jóval foglal
kozni - tanult s tud. Szaktassuk a gyermeket nélkUlö
zésre, miutáu e földön semmi sem állandó és az életnek 
ezernyi viharain csak az törhet keresztül, ki nélkiilözni tud. 
Tanitsuk a gyermeket arra, hogy minclennapi órflit hasznos 
foo-lalkozással töltse cl; mcrt higyék cl, hogy csak ez által 
lehet édes az élet, ez után lehet örömteljes a néhány órai 
pihenés, c nélkUl idövd n1Índcn kinzó unalom; mert az 
t~mberiség r endeltetése : nem. az állati körben ·való 
mozgá.s egyedül; magasb hivatása: nem az anya~i 
élvezet utá.ni sovárgás;- han em a szellem orsza
rrá.n ak kint ü vel és c. E ré ly es m u nk áss ág nélkül 
~incs uoldousá.g c földöu. A testi, lelki tevékeny
ség tartja fenn egészségiinket, - hosszabbítja 
éltlinkct. Ennyit a gyermek első ncveléséröl. 
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VII. 

NÉHÁNY GYERMEK-BETEGSÉG. 

Életének első napjaiban kezd már sokszor szenvedni 
a csecsemő különféle bajokban; ezek közill előhozom ez al
kalommal azokat. melyek gyakrabban szoknak előfordulni 
szoptatás idején,'_ tovább néhány gyermekkori betegség
ről is szólandok. - De itt mindenek előtt a szoptató nők
nek értésökre kell röviden adnom : hogy a h. élctrendet 
(diaetát) azalatt, mig a kisdedek gyógyszerrel élnek, ök is 
szorosan tartsák meg: lelkiismeretesen figyelvén különben 
is mindenre, mi rájok anyagi, szellemi tekintetben ártalma
san hathatna. 

Az ujsziilöttek tetszhalála. 
(Schein tod.) 

Midön az életnek jelei észre nem vehetök, dc valósá
gos halál még nincs jelen, - ezen állapota a kisdednek 
tetszhalálnak (álhalálnak, szinlett halálnak) mondatik. 

A tetszhalált a valódi haláhól megkülönböztetni sok
szor igen nehéz; azért ne tartsuk azon gyermeket valódi 
holtnak, ki életét sirás, légzés, mozgás által nem nyilvá
nítja, ha csak a rothadásnak jelei nem látszanak. 
· Kétféle tetszhalált különböztetnek meu az orvo-

sok. - Az egyik gutaütéshez hasonló kórjelekkel mu
tatkozík; ekkor a kisded arcza piros vagy kékes, majd meg
pukkad a vértöl és a szivnek V(~rését vagy nem i:; tapint
hatni, vagy fölötte homályosan. Ilynemü tetszhalál közön
ségeseu az erős, vérmes kisdeeleket lepi meg, az előrejárt 
nehéz szülés utáll, vagy ha a köldökzsinor többrétüen 
nyakra tekeredik, vagy ha a szájban és orrbau megtolult 
nyál a légzést akadályoztatja. - A másik tetszhalál ha-



SoHló az cijulá:::d10z: a kisd<.!d halv{tJJ)', kékek az ajkak, 
a szemek zavarosak, az állkapocs és véotacrok ld'iiCYgök és . , é o b b 
a sz1v verese nem rczhetö, ve~gy igen houuílyosall. llyetéu 
tetszhalál fükép az iclütleJJ, gyenge, sovány kisdedeket lepi 
meg; ha t. i. a terhes anya súlvos beteo·sé()'gel kiizclött 
'f'láb J bb ' ver o y, s an szeuvedett, vagy ha az anya és mao·zatra más 

gyellgitö ok hatott. b 

Mikép kell báuni a tetszholt kisdeelelel? nünden bá
bának l~ötelességében áll tud ui; itt csak azt jegyzem meg, 
hogy foléledvén a gyermek, ha a tetszhalál gutaütéses 
volt, tegyUnk a csecsemőnek uyelvére egy-két golyót 

Sisakvi?·ágb6l - aconitnm -; ha pedig a tetszhalál 
~\juláshoz volt hasonló, szinté11 az említett mód szerint 

Chinábál ). ezen gyógyszerel.;: használata mellett a tetsz
halálnak isméti hPköszöntését (mi nem ritkáu szok történni) 
gátolhatjuk 

Esés utáu az arnica,- ki.ilönbeu p<xlig a tm·tm·us em. 
is hasznosak : minclen 6 pe1·czben, később núnden 1j4 - 1/ 2 
-1 61·ába.n adván be egy-két goly6cskát szá1·aza-rt. 

Az ujsziilöttek szemg·yuladása. 

A szemgyuladás nem ritka betegség az ujsúilöttuél; 
a szemhéjak megdagadnak és pedig sokszor annyira, hogy 
midöu egymástól el h uzatnak, kifelé fordulnak, kivált ha 
sir a csccsemö. Az ujszülöttck szemgyuladása, az orbán
ezos, catal'l'halis, csúzos gyuladások, a ::;zcmbajok átalában 
a :,szembetegségek" közt kcresendök. 

Leggyakoribb okai e szemgyuladás11ak a tisztátalan
ság, megromlott lég, Hagy világosság, a csccsemö meghü
lése bármiféle módoll, a szemek nyomatása nehéz szülés 
alatt. Hogy a syphiliticus fehérfolyásban szeuvedö anya 
ilyetén baj ba elöntheti ártatlan szillöttjét, kétséget nem 
szenvecl. 

Ily esetGen nem kell a szcmet uyomogatni, dörgöl
cretni vao·y arra bármikér) is eldicsért kiilszerekct hasz-
b ' b 'k l .. 'l nálui · - g·vóO'yszereink e bait is kiv~ínt s1 ·erre gyoz1 \: 

' J b ll l • , 

le; kii.lsöleg egyedül a tisztaságra figyelven; mH'e nezve 
A rgrnti. Hnaonsz. Gy6gy. It. 31 
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langyos vizbe mártott finom ruhácskával gyöngéelen 
mossuk le a tisztátalan szemet, belsőleg e szereket hasz-
nálván: . , 

Aconit., melyböl azonnal adJtmk be haramszor egy-
más után három golyócskát minden órában. Ez után külö
nösen ajánlom az apis-t. 

Euph1·asia vérzés, nyákfolyás alatt; ha pedig ez nem 
használna, helyesen választandjuk a pulsatillát kivált meg
hUlés után. 

Belladonna akkor hasznos, midön a szempillák kifelé 
ford u ln ak. 

Me1·cur. viv., midön az anya syphiliticus fehérfolyá
sának következtében fejlődött a szerngyuladás. 

Sulplm1·, midön a csecsemő organismusában lappangó 
dyscrasiától függ a szerngyuladás. 

Ezen szerekből minden 2-3 61·ában adhatunk három 
golyócskát szá1·azan, vagy kevés vizben. 

A ca t arr h a lis, csúzos, g ö r vél y es sat. szemgyu
ladást gyógyítsuk, mint monclárn, azon szerekkel, melyc
ket "a szembetegségeknél" elösoroltam. Lényeges dolog, 
hogy a szoptató nö szoros diaetá t tat·tson, mire minden 
gyermekbetegségnél figyelmeztetni fogom az illetőket. 

A csecsemök álmatlanság·a. 

Jól figyeljünk itt minc1enkor az álmatlanság okaira; 
mert csak ezeknek szorgalrnas kifürkészése után szabadít
hatjuk meg kisdedeinket szenvedö állapotuktól, minma
gunkat a nyugtalanság majd kitörö szenvedéseitöl. Eze'n 
álmatlanságnak okai sokszor az anyák vagy szoptatók, kik 
nem tartván meg pontosan a tőlök követelhető életrendet 
az étel- s italban, kHiönösen a kávé és thea mértékletlen 
élvezete által kisdecleikne természetesen álmatlanságot 
okoznak; ide tartoznak a lelki indulatok is ha ezek által 
elragadtatva Jónálják emlőiket kisdedeiknel~ a felingeriilt 
anyák. Nernkülönben a gyermekek erös bepólyázása, fejök 
magas fekvése, igen m eleg ágy, rosz szobai lég, tisztátalan
ság sat. ugyanannyi okai lehetnek a.z álmatlanságnak, me-
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lyeket elt~ívolítani föteenclönkhez tartozzék. Egyébiránt ál
matlanság ellen hasznosak a 

. Cha~omilla, ha szelek , vagy hasrágás miatt nem al
~atik a k1sclecl. Ha nyugtalan, sir a kisded : senna. V agy 
Jalappa. 

Cofea, ha a kisded ingerültsége okozza a bajt*). 
Bellado·nna, ha rövid álom után sírás közt ébred föl 

a csecsemő; arcza piros és forró. 
B1·yonia, ha éjjel mohón látszik inni midön vizzel 

kínáltatik ' 
Iiyosciamus, ha minclen nyugtalanság nélkül a kiscl e d 

ébrente játszik, nevetgél "'*). 
Ezen szerekből három golyócskát tiz evőkanálnyi viz

ben felolvasztván, a kö1·illmények szerint beadhatunk min
den 1 -·3 6rában egy kávés kanállal. A szoptat6 nö tartson 
diaetát. - Mákanyféle itallal, vagy álomporral 
nem annyira álomba, mint kábult állapotba hozni a csecse
mőt, megbocsáthatlan könnyelmi.iség; mert ilyetén erőszak
nak csak p~tlliativ hattísa közvetlen, bizonyos veszélyt von 
maga után, a mint ezt már a gyermek első nevelésénél em
lítém, de e helyen ismét előhozni Hem tartám fölöslegesnek. 

Csuklás. 
Mincleu csekély meghülés után néha azonnal csukla

nak a csecsemők; mi ugyan nem veszedelmes és késöbbi 

•:•) Hasonló ingerültség következtében néha szi.inet nélkiü 
kiabál, sir a kisded; loesillapi tására ez esetben is hasznos a cofea; 
de midőn minden tudvalevő ok nélkü.! kiabál, sir szüntelen, ekkor 
hasznos főleg a charnornilla, dc ha ez tán nem használna, adj_unk 
btllad. - 3 golyót 10 evőkanálnyi vizben felolvasztván elemte 
minden 1;'2 órában, javulást látván minden 1-3 ódban egy Imnál
lal. Ezen esetben indikált szerok még: cinct, i'pecac., 1·he"!rn, senega. 

''*) Ugyanezon sz erek hasznosak az i d ős b ek n c.k 1s, melyek
hez még ezeket csatolom: sulplz~w aranyérben, du~t~_lasban szenv~
dőknek Opi1t11t jó az öreo·eknek ha lefekvéskor kulonféle képzelo
dések z~ varják az álmukat. Ac~nit., ha lellei felin~ulás, v~rtolulás 
miatt nem alhatik az ember. Nux vom., ha elmeerol~etés kov~tkez
tében álmatlan. Ignatia főleg méhkóros (hystensche) noknek 
ajánlható kivált szomoruság esetében. 

31* 
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idöben megerősödvén a test, miudig ritkábbali jön c~lö ; 
·(J' véoTe elnmlik; mindazál tal a gyöngéd s szorgos anyák, 

;~~~ált clsö o-yermeköknél mindentöl rettegvén, öket a csuk
l:ístól is kiv

0
ánják megszabadítanl. llye.nkor legj~bb emlő

vel meo-kiuá.lni a cs;ecsemöt, ekkép fel 1s melegsz1k a gyer
mek és

0 
csukJása elmulik; vagy finomul összetört czukt·ot 

egy kés-hegygyel adni; vagy czukros viz<.>t. kávés-kn.nalan
kint a gyermeknek nyujtani*). 

t.,ejdag·anat ·sziiletés után. 
A legkönnyebben lefolyt szi:ilés után is, hol elöbb, hol 

késöbb szembetiinik néha a napról ua.pra növekedő fejda
ganat, mely szi:ilés után mindjárt nem tapasztaltatott és 
melyet meg kell jól különböztetni azon daganattól, mely 
nehéz szi.i.lés után közö11ségesen S7.:0k támadni. Eféle daga
nat ellen hasznos a 

Rlms, melyböl rninden /3 6rában vegyen be a csecsernő 
3 goly6cskát. A szoptató 11ö dia e tá.t tartsoll. 

N•ítha. 
Meghii.lés következtében míthát kapván a csecsemő, 

ez rá nézve azért is alkalmatlan, mivel szopás alatt a lég
zésben gátoltatile Ezen okból 11yugtalan a gyermek, sir 
és sikolt. Nátha clle11 (mint tudjuk) hathatós a 

N'ux vornica i ha ez nem használna, jó a chamornilla, 
ha a kisded orrából vizenyös nedv foly ki; dulcamaraJ ha 
hiv~se~b levegöhen nagyob~)odik a nátha; cm·bo veg., ha 
estenbnt van roszabhul a lns beteg. - Ha édes anyjától 
k~pta, 11átháját a kisded, természetes, hogy anyjának kell 
szukseges gyógyszereket használnia. - A kisdedek há1·orn 
goly6t tiz evőkanálnyi vizben olvasztván fel, vegye;,ek min
den 1-3 61·ában egy kávéskanállal. A szoptató nö tartson 
diaetát. 

\ 

*) Idős~eknél csuklas ellen hasznosak a: belladonna, hyoscia
mus, st1·amomum, nux vom., puls(lt., b1·yonia, sulphu1• • 5 o-olyócs
kát 10 evőkanálnyi vizben felolvasztván, ebből minde~ 5 p~rczben, 
későb b minden '/ 1-

1
/ 2-1 órában egy kanállal adjunk be. 
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(;yomol'romlat a kisdedeknél. 
(Magenverderbniss.) 

Az indigesti6mtk legtöbb esete azon kisdeeleknél for
dul elö, kik anyatej által nem tápláltatv{m, mesterséges 
táplálásra szarulnak Néha azonban az anyaailaa hibás 
másko~ szellemi ok - lelkiindulatok által 1~eg~áltozot~ 
anyateJ oka. a rendetlen gyomoremésztésnek A gyomor
romlatnál len·tani ugyan azon gyógyszereket, melyek ily 
körülményekben hasznosak; többször említettem már azon 
szereket is, melyek lelkiinclula.tok következtében fejlődött 
kórcsetekben átalábau, tehát ilyenkor is választandók, mi
lyenek: a chamomilla, ignatia sa.t. minclaz{tltal ujra figyel
meztetem az anyákat ki.ilönösen e gyógyszerekre.: 

Ipecac?.wnha, ha kitU.nüleg gyakori hányáshan szen-
ved a, kisclecl. 

Antimoniltm, gyomorterheltetés alkalmával. 
P1tlsatilla, ha zsírosb eleelelek okozák az indigestiót. 
Nnx vom., ha szorulással van összekötve, vagy ha sze-

lektől támad. 
J{á?·om golyócskát tiz evőlcanályi vizben feolvasztván, 

eidjunk be eleinte minclen 6-rában egy keinállal; javulást 
látván, m.inden három 61·ában. A szoptat6 nö tartson 
cl i ae tá t. 

llasesikarás, hasr·ágás. 
A csecsemők hasrágására ismerhetni e következen

clökből: a kisdeclek mincluntalan sirnak s lábaikat a has 
felé húzzák, hánykolódnak és midön hasuk nyomatik, az 
abba.ni fájást sírással, nyögéssei bizonyítják. Következik a 
hasrágás gyomormegterbe.~és, meg h ülés,, vagy, az ~nyána~ 
megboszankoclása után tortént szoptatasra es tobb efe-
lékre. . 

Ezen majd miudennapi bajban a ~zenvec!ö klsde~l 
nyelvére tegyünk két golyócska clwmonnllát mmclen óra
ban; javulást érezvén, ritkábban; takax;gassuk be ~gyszer
smincl a kisded hasát száraz meleg ruhavaL Ha ped1g szop-
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tatás után a.nyjától kapta baját ~ kisded, ekkor fölkeres
vén beteO"séo·ét az anya használJon alkalmas gyógyszert, 
ebből a J~isc~d1~ek is golyócskánkint adván be. 

Itt azonban mégis meg kell említenem, hogy harag 
után chamamilla; ijedés után opimn; szomor, bu után 
ignatia hasznosak; m,ely sz erekből az a·nva .m.inden. ó1·ában 
bevehet há1·om golyócskát egy kanálny~ v~zben; Jamtlást 
é1·ezvén, mint mondám, 1·itkábban. 

Ha pedig szelek okozzák a hasfájdalmat, ekkor a kis
dedek nyugtalanok, sirnak, lábaikat a has felé húzzák, a 
has dagadt., korog, érzékeny, a. szelek elindultával szünik a 
fájdalom, de könnyen ismét vissza.tér. Ilyenkor takar
gassuk be a kisded hasát száraz meleg ruhával, vagy 
gyöngéden c1örzsö1gessük megmelegített flanellal, bel
söleO' a b 

C?wmomillá-ból öt golyócskát tíz evükanálnyi viz
ben felolvasztván, adjunk be minden 1/ 4 órában egy ka
n<Ulal. 

Núx vom. vagy cocculus, ha szorulással van e baj ösz
szekötve. Lelkiindulatok következtében az anyatej-okozta. 
ilyetén esetben az illenclö gyógyszereket átalában ismerjük. 
A szoptató nő tartson c1 i ae tá t. 

Hasmenés~ szot•uhís~ vt'gbél-szaliad•ís. 

A kisdedeknél is a hasmenés és szorulás ellen rmír 
leirt gyógyszerek használandók. Elsö esetben itt is ajánl
hatom a 

Clwmomillát, pzdsatillát, calc. ca1·b.; egyes esetekben 
a sennát, vagy jalappát. 

Dulcama'rát a légnek hirtelen meo·hülése okozta has-
menésben, kivált nyári időben. b 

Ipecac., bryoniát, vagy ccwbo veg. nyári forróságban 
előforduló hasmenés ellen. 

Második esetben a nux vom., bry1 ania cocculust vag·y 
. I l' b · ' ' OJnumot ~ ma utes szoru as an, aJánlom a lycopodimnot. Fog-

zás alatti szorulásba.n az emlitett szereken kiviti jó még a 
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gnw·aea. Mesterségesen táplált gyermekeknél: alumina; 
szopó kisdedeknél : bryonia. 

V égbél-szakadás ellen: ignatia, me?'C'ltr, nux haszná
lanclók. 
, Ezen szerek egyikéből vegyen be a beteg rninden 1-3 
urában három, goly6cskát egysze1"re. 

A szopta.tó nő tartson diaetát. 

A csecsemök nehéz vizelése . 
. Ezen ~aj a csecsemüknél gyakran forelul elü. Megismer

hetm ezen .Jelekből: a vizelet ilyenkor csekély mennyiség
ben és közönségesen cseppenkint üríttetik ki; kiürítés alatt 
ü1jdalmn.t okoz, mit a kisdedek sírással, jajgatással és az
zal nyilvánítnak, hogy lábaikat hasuk felé húzzák; a szék 
l'ekecl t, a felböfögés és kihányt anyagok savanyúk; e nya
valyának sajátsága pedig abban áll, hogy a vizelés nem 
állandóan nehéz, hanem a többi jelek á.llanclóak. 

A nehéz vizelés főkép azoknftl jön elü, kik sömörös 
kiitegben (Ausschlag) szenvedö, vagy szenvedett dajkák 
által szoptattatnak, vagy rosz tejjel táplált11tnak. Ily eset
ben választassanak el a csecsemők. A betegség elhárítására 
szalgáland az: 

Aconit, mely legtöbb esetben használ, vagy pltlsat. 
Canthcwis, cannabis, ha az előbb említett szerek nem 

használnának Öt goly6cskát tíz e·vőkanálnyi vizben felol
vasztván, nagyobb fájclalrnakban beaelhatunk minclen 6rá
ban egy kávés kanállal; javulást tapasztal ván, ritkábban.·';!). 

A szoptató nő tartson cliaetát. 

*) Ellenben múr felnőtt egészséges gyermekek közt találkoz
na,k olyanok, kik akaratlanul éjjel az ágyba vizeinek. Ez~? IÍ?Y~ a
T izelés ellen hasznos a sepia, ha a bevizelés első álomb1Ln tol'tetnk ; 
ajánlhatók ezenfölül a pulsat., cina, bellacl., causticwn, ~~dphu1·. 
Reo·crel este három golyócska veendő kevés vizben. Szukséges 
azo~1ba;1, hogy a gyermek éjjelenként több izben fólköltetvén,, 
hugyozásra ösztönöztessenek; mely eljárásnál. fip-yel~mr~ mélto 
T r o us se a n ab beli tanácsa, hogy a felköltés Hl eJ e ~mnd.'g .hosz
szabbra halasztassék, azaz, hogy a felköltés mmd!g ntka?~an 
tétessék; mert ez által a hólyag a ht'Jgy hosszabb VIsszatartasara 
képesí t to tik. 
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Sát•g·nság. 

Io-en o·yakrnn láthatni e bajban fekvü csecsemőket. 
o o . . 1 .c l ' ' l é . Könnyii mecTismerm a bürne ~, n szem 1e 1e1·ene < s a vizc-

letnek s!í.rg~ szinéböl, mely a pelenkákat is sárgára festi. 
:Mncrába.n véve nem veszedelmes ezen betegség. Ha tehát 

o l' ll ' ' . l ki.ilönben a sáro·akóros nsc ee egeszseges, mmc en nap 
tl l . l ' széke is van, félröszsze meg üt a bába napon nnt \:etszer 

langyos vízben, tn.rtsn. melegen: ezen ápolgatásra a sárga 
szin bizonyára elmülik De ha. a sárga.kóros kisded valóeli 
beteg, nyugtnlan, Pkkor haswáljunk gyógyszereket; 
ilyenek a: 

C7wmomilla; de ha terhesség végével gyakrabban 
élt az anya. chmlW?nilla-theáva1, ekkor nz njszülöttnek sár
gasága ellen hasznos leenel az 

Ignatio, vagy szelid 1löknél a pulsatill(t, melyekböl 
az anya vegyen be minclen 3 61·ában egy-két golyócskát 
egy kanálnyi vízben, beadván egyszei'sm-incl azon időben 
sárgakóros betegénele egy-két golyócskát; javulást érezvén, 
1·itkábban. 

Más köriilmények közt keressük fel a s~írgaságot, 
ott több szert említek, melyek kö~dll a gyermek meJ'CW'-t, 
vagy cl~inát vegyen be. 

A szoptató nii tartso11 cl i a et á t. 

t-\z uj!!iziilöttek orbáncza. 
(Rothlauf.) 

Az ujszülöttek orbáncza láno·vörösséaii, fényes és vö
rös-sárga környezetu, fölötte ve~zedelme~ daaanat mely 
leginkább ~ feJet, a kölclököt és a nemzőrészeket f~glalja 
cl. - A mmt eszreveszsziik az orbáuczot, azonnal minden 
nedvesítő s;;:ert vessii.nk félre, száraz melea l'llhával fedjük 
be a tagot és adjunk eleinte: 

0 

Aconítumot, minden órában három golyócskát szára
zan vagy kevés vizben ; két három bevétel után, az utolsó 
bevételtéJI három órát számítván, adjunk 

Belladonnát, szintén olymódon, ele csak minclen 3 
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órában. E két szerrel elháríthatunk minclen veszedelmet 
fökép ha még jókor látunk a baj gyógyításá.hoz. - H~ 
ezek nem használnának, ajánlhaták még a: 

Sulphur, b1'yonia és 1'hus - uo·y veendők mint az 
. D . l o ' acontl. e mmc en ok nélkiil ne változtassuk szereinket, 

mcrt, 1nint mondám, a két elsö leatöbb esetben meafele-
lenel várakozásunknak 

0 0 

A szoptató nö tartso11 diaetát.. 

B tJ I' p á l l á s. 
(Wundsein.) 

A börpálhí.s a testnek azon részein fordul elö leain
k~:íbb, melyek ránczokut képeznek; p. o. a hónalj alatt, 
czom b ok köz t sat. Közönséges oka ezen bajnak a tisztáta
lanság, ha t. i. gyakori mosás által meg nem szabadittatik 
a kisded mi nelazon piszoktól, melyet az izzadás, vizelet 
sat.. okoznak. De nem ritkán belsö okból is ered ezen be
tegség, föleg hn nem egyedül a monclott testrészekre 
van szorítva, hanem az egész testre elterjed, mely ugy 
néz ki mint a nyers hús. - F6szer itt a tisztaság, napon
kint szargalmatos fi.irösztés langyos vizben és ez sok
szor egyedül elegeneW a baj eli.izésére, e mellett ellenben 
hasznosak: 

Clwmomilla, de csak ugy, ha ezelőtt a kisded vagy 
édes anyja nem élt ezen szerrel, mint közönség~s 
házi orvossággal nagyobb aclagban. Ha igen, akkor IS

mét jó a 
Pnlsatilla vagy ignat·ia, merczt?'Íus sol., ha az egész 

testre elterjedt a bőrpállás; -vagy ha ez legföljebb nyol~z 
nap alatt nem használna, hasonló esetben megfelelenel va
rakoz~:1sunknak a 

Lycopodium; vagy ha köleshimlö (Friselausschlag) 
után támad, a sulplwr. . " . . 

Ezen sze1'ekből há1'om goly6cskát t~z evokanálny~ m;-
ben felolvasztván, aclhatunk m·inclen 3 61'ában egy káves 
kanállal. 

A szoptató nő tartson diaetát. 



;\ kisdedek hólyag·-küteg·e. 
(Blasenausschlag.) 

Sziilés után első hetekben egészséges szüléktöl szár
mazott kisdecleken is előfordulnak és a test különféle ré
szein, föleg az arczon, karokon, czombokon szaknak meg
jelenni csekély kiterjedésü, hol nagyobb hol kisebb vörös 
foltok, melyeken savós nedvvel telt hólyagocskák képez
tetnek Ezen kütegnek nincs határozott lefolyása; némely
kor egypár napig tart, elmúlik és ismét megjelenik, mig 
végre minclen ártalmas következmény nélkül egészen ele
nyészik Noha, legegészségesebb gyermekek is szenveclhet
nek e nyavalyában, óvjuk mégis üket a meghU.léstöl; me1·t 
ha hirtelen elenyészik: hasmenést, bélfájást, rángásokat 
okozhat. E szelid inclulatu hólyagkliteget a kisdeclek igen 
rnelegentartása, a börnek elmulasztott ápolása és mincl a 
kisded, mincl a szoptató nü részét·öl elkövetett életrendbeni 
hibák hozzák elö; azért mértékletes melegentm·t<ís, langyos 
fördö, meghülés keriilése és reneles életmód által egyedül, 
minden gyógyszer használat~t nélkiil helyreúll a kisded. 
Ha a szorgos anyák mindemellett orvosszeet akarnánn.k 
használni, jó az 

Aconitwm, chamomilla, minden 12 órában három go
lyócska. 

A hólyagküteg némelykor J ö r g állitása szerint már 
terhesség alatt képeztetik, anélkül hogy a magzat táplá
lását s kifejlődését hátráltatná; szillés után eleinte máskép 
semmi baj sem vétetik észre a kisdedeken; ele ha a hólya
gok számosabban jelennek meg és fekélyekké válnak ekkor 
nyugtalanságot, sirltst, sorvasztó lázat, rövid idü 'mulva 
halált okoznak. Ily esetben ezek a szerek: 

C7wmomilla, miclön hasmenéssei van ezen küteg ösz
szekötve. 

B1·yonia, igen hathatós, ha nincs hasmenése a kisded
nek, hanem inkább szorulása. 

Sulphu1·, ha leginkább a cr.ombokat foglalja el ezen 
küteg és ha a hólyagok fekélyekké válnak. 

Rhus, szintén hasznos, ha a hólyagok részint fekvés 
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által, részint önkényt felpattannak vagy leszáradnak és 
ha leesendő var készül. 

Arsenicu.rn, sokszor méO' akkor is hasznos midön már 
elszárad a kisded és sot·vasztÓ lázban szenved. ' 

Ezen sze?·ekböl.eleinte ?'eggel, déltájban és este adJunk 
há1·om goly6cslcát; Javulást é?·ezvén, napján kétszer. 

A szoptató nő tartson diaetát. 

A kisdede){ szájltólyagocskái. 

. Ezen küteg gyakori betegségUk a csecsemőknek Okai 
az Igen siirü dajkatej, rosz táplálás lisztes kásával és más 
r:ehezcn emészthe~ökkel i a testnek, ktilönösen a szájüregnek 
ttsztátalanul ta,rtasa i a rosz szobai lég; a testnek s főkép 
a lábaknak meghiilése; a fogzás (Zahnen), mely alatt a 
bövebben elválasztott nyál megélesedik; elmulasztott szék
i.i.rUlések; - az anya vagy dajka részéröl elkövetett élet
reneli hibák, meghii.lés, lelkiindulatok, nagyobb mennyiséO'U 
l . . l t'> 11gany - nw1·cw·ws - 1asználata. 

A szt1jüregben látható hólyagocskák kicsinyek, fellé
resek vagy hamuszinüek, lencsenagyságnak és savós, enyves, 
vagy genyforma nedvvel vannak telve, melyek felfakadásuk 
és a felbőr leeste után tisztátlan fekélyekké változnak; -
csak a kisdednél forelulnak elö mint független nyavalya; 
az idősbeknél (kiknél szintén sokszor jönnek elö) mindig 
jel beliek. 

Th1ielött a hólyagocskák támaclnáuak, a csecsemő nyug
talan, álmából gyakran felijed, sokat alszik; szája igen 
meleg és ezen melegséget szoptatás közben a csecsbimbó
kan is tapasztalja az anya; szomja nagy, szopás végett alig 
hogy szájába vette az emlőt, azonnal ismét elereszti, fáj
clahnát sírással nyilvánítván. Egy-két vagy több nap mulva, 
fökép a forróság nagyobbulUtval, a szt~ belrészei egykissé 
megdagaclnük, itt fehér pontocskák, hólyagocsk~k, _repe
dezések támadnak és a száj belső része ugy néz k1, mmtha 
azt lenyelt tejmaradék borítaná, vagy mintha. liszttel volna 
a csecsemő szt1ja behintve; ezen hólyagocskák. nagyobbod~ 
nak s vörös karikával vétetnek körül; elsőbben a száJ 
szegletein és az ajkak belső feliiietén látszanak, innét ~ 
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-pofák belsö feli.tletére, a szájpad~atra, nyelvre! torokra 
terjednek; a csecsemö nem szophat~k ~s .ha tes~ IS e vé~p:e 
kísérletet, azonnal felhagy vele, sir, JaJgat, s1ko:t, száJat 
tátva tartja. A hólyagok, megjelentök után 3-4-chk napon 
felpattannak s varral fedetnek be, mely elübb utóbb lehull. 
A var lehullta után nem tiistént, hanem csak lassankint 
enyészik el a száj forrós<-l.ga; a lehullott -:varak alatti bür 
igen vörös és érzékeny; ezek néha másodszor, süt több
ször is megujulnak, némelykor büdös fekélyekké változván. 
Félretevén mindenféle kUlszereket, egyedül tiszta vizbe 
mártott rongyocskával gyöngéden törülvén ki a betegnek 
száját, e következenclö gyógyszereink hathatósan müködnek 
ezen hólyagocskák elüzésére: 

Bora.x, belsüleg, elvünk szerint adva., igeu rövid idö 
alatt használ több esetben. 

}.{eJ'C'I.LtÜLs r., egy pár nap alatt segít, fükép ha egy
szersmincl torokfájása van a kis betegnek. De ha nagyobb 
mennyiségii higanytóL dajka által, kapta n. csccsemö ezen 
hólyagocskákat - ekkor adjunk: 

Snlplwrt, mely ujabb tapasztahísok szerint máskép is 
hatha.tósb mint a boi·ax. 

A1·senicmn, ha már a hólyagocskák büdös fekélyekké 
változnak ; ha a betegnek gyakori hasmenése van nao·y 

l l é . ' b gyengesegge s rumden egyéb veszedelemmel fcnyeo·etö 
kórjelekkel összekötve. 

0 

U gy an ezen szerek hasznosak a zsebre (Schwammchen 
aphtae) ellen is melyekhez még az ac. sulphw·icumot, a ?W; 
vom.. csatalom *). 

Minden 3 61·ában három golyócska veendő. 
A szoptató n ü tartson cl i ae tá t. 

Az ujsziilötteket bántó t•ángások (Convulsionen) 
és gct•·csök (Krampfe) . 

. A rángásokat, görcsöket e következö jelekböl ismet'
hetm meg: a magzat elforgatja szemeit, összehuzza kezeit 

*) Későbbi korbau támadó zs~b1·c ellen szintén hasznosak a: 
borax, me1·cur, nux v., sulphur és még az ac. nit1·i, carbo v., phos
pho?', creosot, staphysagria, thuja. 
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s lál.mit, arcz~L megkéktil és elváltozik; feszül az altest· a 
szék- s vizeletürítés mcggátoltatik. A görcsök és rángá~ok 
a köldökzsinor mcgránczigálására vagy időelötti elszakí
tásnra, a felöltöztetésnél vagy a keresztelésnél történt mea
hülésre, az anyának felboszankodnsa, megrettenése utá~i 
szoptatásra s több efclékre támadnak. 

, ~ kisc~ecl~k gyakran szenvednek belső gyulaelásokban; 
azert Jól v1gyazzunk, nehogy a gyuladásokat rángásokkal, 
görcsökkel cseréljük föl. Gyanus minclenkor a kisdednek 
nagyobb száraz forrösága, nyugtalansága, álmatlansáaa, 
nagyobb szomja, szemeinek fényessé,g:e étvágytalansá~a· 
. .l l k l u ' b ' JÓ 1 yen wr it sökép is megvizsgálni a beteget, mert külsö 
tapintás által gyakran érinthetünk egyes helyet, hol na
gyobb fájdalmát sirá.ssal, sikoltással bizonyítja a beteg, 
jeléül, hogy helybeli. gyuladásban szenved. - Ha eféle 
gyulasztó kórjelek volnának jelen, jó a.z 

' A coniturn, ha t. i. nagy és száraz forrósága van a kis-
deduek; nyugtalan, álmatlan, szomjas. Minden órában há
rom golyócska veendő. Erre kisebbülvén a száraz forróság 
s izzadást tapaszta.lván, az utolsó bevétel után három órára, 
ha még szilkséges, hasznos a 

Belladonna, ha a száraz forróság az aconitwn-ra ki
sebbi.Ht ugyan, ele egészen el nem mult; ha a testnek jobb 
részét lepik meg clöbb a rángások és innét bal részére 
terjednek ; ha a kisded szemei mereven állanak. 

Chmnornilla, ha gyuladás jelei nincsenek és csak gör
csök, rángások mutatkoznak. 

Ignatia, szintén hathatós a görcsökben, némelyek sze
rint hathatósb a clwrnornillánál, fökép h~L az anya terhes 
álla.potában c/wrnorn.-theával gya.krabban élt. E k~t szer: 
a chanwrnilla t. i. és ignedia a kisdedek görcseiben s 
ráno·ásaiban kevés kivétellel többnyire haszmil. Ide soro
landÓ még a calca1·ea, kivált kövér gyermekeknél; ~1em 
különben a ccmsticurn, midön a görcsök na.gy náthaval 
vannak összekötve. 

HyosciCl?n'US st1·amonimn zizia szintén hasznosak a 
görcsökben és r~ngásokban. _:_ Ha anyagi okok által tar-
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tatik fenn a ránggörcsös roham, ekkor természetesen nem 
a most említett szerek használandók, hanem az okokhoz 
illőleg más helyen kere~~nclök az or.voss~gok:, . . . 

Ezen gy6gys2:en3kbu,~. 3 goly6~shát t~~ euokanálny~ mz
ben felolvasztván, adhat~mk eletnte m~nden 5 p~1·czben, 
az'után minden t; <t 61·ában egy kávés kanállal; Javulást 
é?·ezvén a beteg, 1'itkábban. 

A szoptató nő szoros cl i ae tá t tartson. 

Fogzás alatt előforduló görcsök és •·áng·ások. 
(Krilmpfe und Convulsionen bei Zabnen der Kinder.) 

Sokszor minden nagyobb baj nélkül szerencsésen buj
nak ki az első fogak; de nem ritkán sokat szelwed a kis
ded, kit ki.ilönféle szenvecléseitől megmenthetnek e követ
kező szerein k : 

Aconit~tm., ha nagy forrósága van a kisdednek, sokat 
iszik, hirtelen felkiált és kezet szájába dugja; álmában 
fölijedez és máskor könnyen fölijed. Jó ily esetben a co
fea és a nux vomica, főkép ha szorulásban szenved a kisded. 

Chammnilla, ha száraz köhögéssel kapják fogaikat a 
kisdedek. De ha ez nem lenne elegendő, adhatunk 

Belladonnát, ha száraz köhögése mellett már az ez
elötti éjszakában nyugtalan volt a kisded; forrósága, 
szomja nagy volt; szemei vörösek valáuak és ha nagy szo
rongással, mellszorulással, sebes s rövid légzéssel, néhány
szor egyes rángásokkal vannak ezen említett kórjelek 
összekötve. 

De ha a rángások nagyobb mértékben mutatkoznak 
és nemcsak egyes részeket, hanem az egész testet lepik 
meg, ekkor ismét igen hathatós gyógyszer a 

_Glwmomilla, midön a kisded néhány perczig mcreven 
fekszik, szemeit felforgatja, arczizmait félrehúzza; ha vég
tagjait rángások lepik meg, egész teste hátrahajlik, lég
zése hörgő, szája tajtékzó, mely symptómák néhány percz, 
v4, 1/z óra alatt sziinnek ugyan, de könnyen ismét visz
szatérnek. Ha kisebb mértékben jönnek a rohamok ezen 
s~ernek bevétele után, ekkor folytassuk annak beaelását 
(ot golyócskát 10 evőkanálnyi vizben felolvasztván, min-
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den 1/ 4, v2 órában adjunk be egy kanállal, sőt eleinte min
den 5 perczben; - javulást tapasztalváu, ritkábban) és 
csak azon ~s~tre v,áltoztassu~~ gyógyszereinket, ha eg! óra 
alatt sermm Javulast nem, sot roszabbulást vennénk eszre. 
Ekkor hathatós az 

Ignatia, ugy veendö mint az elöbbi szer. Ritka eset, 
hol ezen két gyógyszer meO" nem felel várakozásunknak · 
- ilyenkor adjunk 

0 

' 

Bellaclonnát, különösen akkor, miclön a kisded hü·te
len ijed föl álmából, szorongva tekint maga körül, vagy 
egy tárgyra mereven néz; ha a kisdednek egész teste meg
merevedett; homloka és kezei szinte égnek a forróságtól, 
melylyel olthatlan szomj van összekötve. 

Calca1•ea c., föleg köv ér gyermekeknek hasznos. Kü
lönösen pedig, midön a fogak nehezen jönnek és még 9-12 
hónapban sem mutatkoznak, beadván e szerböl hetenkint 
kétszer három golyócskát, a természetnek ezen késedelmes 
munkálatát elősegítendjii.k. 

A1·senicmn, ha egész testében égető forrós~l.got tapasz
t~Llunk; ha a kisded szorongását (Angst) mincl nézéséböl, 
mincl pedig más cselekvéséből könnyen gyaníthatjuk 

I!yosciamus, ha a beteg arcza duzzadt és vörös; ha a 
hasizmok rendkivül görcsösen húzatnak össze; ha. bevízel a 
beteg; ha ijedés után támad ezen baj. 

St?'amonium, ba az egész test mereveclett; ha álmá
ban horkol a kisded és sokat vizel. 

Opi'mn. ha a görcsökben szenveclö tátott szájjal vett 
légzése alatt hörgést hallani és ha a rohamok éjszakán ál
mában lepik meg a kiscledet. 

Minclen ok nélkül ne változtassuk szereinket az ilye
tén bajokban; egy óráig várhatunk és csak azután vált
hatjuk fel orvosságunkat más orvossággal. -A chamo
milla, mint monclám és az ignatia tegtöbb esetben megfe
lelenelnek óhajtott várakozásunknak. - A gy6gyszerek ngy 
veendők a ?nint előbb é1'Jen most említém. 

' ' A diaeta megtartására figyelmeztetem az anyat. 
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A a-yo·yuladás és vizkór• a kisdedelu1él. e. e. 
(Gehirnentzündung und Wassersucht.) 

Ezen betegségnek megismertetése ki.i.löuös ·figyelmet 
igényel és ha jókor vé.tetik észl·e, könny,en gyógyíth~tó, 
ha pedi()' késön ismertetik meg, a legveszelyesbek egyike. 
Eleinte 

0 
fogzásnak, gelisztakórnak tarthatui a betegséget; 

de a gondos szi:i.lék ezektől meg fogják különböztetni a je
len bajt, e következendökre figyelvén: 

Sajátlagos ezen agygyuladás, mely a gyennekeknél 
elsö évtől hatodikig szok előfordulni és melynek leggya
koribb kimenetele az <tgyvizkór. Eleinte tL gyermek ked
vetlen, az azelőtti kedvelt tárgyra nem ügyel, álmos, a tett 
kérdésekre nehezen felel, járkálása is nehéz*) és szinte tán
torgó; álma nyugtalan, több izben fölébred, fölijed; ha 
álma után fölemeltetik s felállíttatik, elszédül, érzékei rö
vid időre eltompulnak és fejét nehezen tartván, ez előre 
vagy hátra esik; vizelete csekélyebb mennyiségü, zava
ros; székitrii1ése lomha; feje meleg, szája száraz, étvágya 
nem rosz. 

A betegségnek ily módon fejlődni kezdő csiráját meg
semmisíthetjük ezen szerek által: 

B1·yonia, ha feje meleg, szédül; járása tántot·gó; álmá
ból felriad, széke lomha, a kis beteg haragos ; az idősb 
nyak- s lábszaggatásról panaszkodik, a panaszkodni nen1 
tudó kisded pedig sziintele11 vánkosok közé fúrja fejét. 

Pulsatilla, ha a kisded szomoru, sokat sir; uincs igazi 
étvágya; hasmenése van; zavaros vizelete nyákot foglal 
magában; széclUl, tántol·og a bete()', főkép ha egyszersmind 
görvélyes. 

0 

Zincwrn m., ha már eléltájban vagy e::;te felé haragos; 
ha undor, hányás veszi elő a kisdede t, mely után majd 
kielégíthetlen éhség következik; ha feje érzékenyen fáj ; 

") Ha a relatív egészséges cryermek szembetünőleg nehezen 
bir haladni a járlisban, ekkor előro

0

sulphu1·t adván be, ezután a cal
carea vagy causticum vao-y silica reggel, este adandók; késöbb 
ritkábban. o 
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szemei a vilá.got nem szeretik; több napi szorulásban szen
ved; ha néha észrevehető rángásai vannak egyes izmaiban. 
Ezen gyógyszerek, a körülményekhez alkalmazva meagá
tolják a nyavalyának fejlödését (beadvá.n reggeÍ hái~om, 
~ste három golyócskát kevés vízben), mely ha tovább ter-
Jed, e következő kórjelekkel jár: · 

A kisded egész teste meleg, feje fáj kivált homloka 
t<1,ján és akarata ellen is gyakran ide nyuJ; nem tiirheti a 
világosságot, nzért sötét szobába.n nyitja fel szemeit; leo·. 
kisebb zörejre felijed, erősen vernek a halánték ütereli; 
az orra viszket vén, azt állandóan dörgöli; ingert érez a 
hányásra, sőt hány, fükép ha feje fölemeltctik, hányás által 
ételt, nyákot ürítvén ki minden enyhülés nélkül; széke 
lomha vagy rekedt, ha:;a puffadt; halvány arcza duzzadt; 
álma nyugtaJan, fölijedezés, fogcsikorgatás által félbensza
kasztott; a. fon·óság nagyobbodik; az érverés szapora és 
kemény; a beteg félrebeszél. Nevezetes: több esetben a 
kezeknek a czombok közé helyheztetése. - Ezen állapot 
tart 2 - G napig; -- jó sikerrel ol'vosoltatik ezen gyógy
szerek által: 

Bellaclonna, kétségen kivii.l f'öszer, hacsak rendkivüli 
nagy forróság,· szomj miatt nem lenne tauácsosb előbb 
egyszel'-kétszer előbocsátani aconitumot. Ha a belladonna 
nem használna, ajánlom az apis-t. 

B1·yonia, i t t is hasznos, ha fökép makacs szarulása 
van a beteo·nek; fejét minduntalan vánkasba fúrja; hasa 
puffadt; szá~·a.z forrósága m1.gy; félrebeszél és ha. a bella
dunna nem használna.. 

1-Iysociamus vagy st?'anwnúwt vagy zincum, ha görcsök, 
ránaások jelcunének meg nagyobb mértékbeu, czélszeriiek. 

0 
Naayobb fokra emelkedvén a betegség, nuír nyugal

masan fekszik a gyerntek, ki ezelőtt oly nyugtaJan volt; 
ha fölemeltetik v~:1.gy felültettctik, fejét nem képe,s fentar
tani; mély álomba merülvéll, sokszor félrebeszel; I:é?a 
Szemhéiait a mennyire csak lehet eröszakosa.n fclny1tp, 

J ' ' l .l. • • elgyengült láterejét próbálgatván, de. nemso ~<tra. Ismet 
behuny]· a· eaész börc szát·az keveset Izzad; VIzelete cse-

' b ' • k' 'k h' kél y és gyakran tudta nélkül üríttet1k , 1; s;e ye ne ez, 
vagy néha fájdalmas hasmenése van; erveresc gyenge; 

32 
Ar[!entl . Hnsonsz Gy6gy. JI 



498 

iassu légzését gyakori fo~ász k.iséri; lehele~e r~~h~~t 
S 

agu. ·ílma kábult· ayakori fogcslkorgás, sohaJ, nyoszor-
z..., ' c ' b k , l. 

o-és követöi ezen bódult állapotnak; a nyavalyána- veg n-
c . ' 'l , törése előtt a beteg eszméletc VIsszater ugyan ne 1any 
órára: ágyában felül, játszik, iszik, es~ik, .~mé~kül I:?K}~ 
hányna; az~nban t~agy [SY~ngesége .. nuatt I~~n~t fe:mdm 
kénytelen es ezen Igen 1de1g:lenes konuyebbt~le~ utan be
köszönt a betegséo-nek többnyn·e legyőzhetlen Idoszaka. -
Ily körUlményekb~n, ha a bellad. és b1'JJOnia várakozásunk
nak meg nem feleltek, jó a 

Hellebotus, ha egész apathiában fekszik n. beteg; lég
zése nehéz, gyakran fohászkodik; felülni magától nem bir; 
remegö kezeivel akaratlanul feje felé kapkod; fejét nem 
birja; arcza duzzadt és sápadt ; szemei félig nyitvák, szem
pillái rángásokban szenveclnek; redős homlokát hideg iz
zadság fedi; étvágya nincs, csak it.at után esel; ha a gyer
mek ijedezés, kiabálás közt ide s tova hadarász, mindaz
által többnyire kábító álomba merUl. 

Opiulrn, ha a gyermek forró napnak kitéve, vagy me
leg kályha mellett pihenve, jutott e kórhoz; ha. minden 
előjel nélkül meglepőleg egyszerre veszti erejét, kábult; 
arcza duzzadt, vörös; szemei félig nyitvák és mély álom
ban szendereg. 

Sulphur ezen betegségnek kórjeleivel megegyez, mely 
után megpróbálhatjuk a. calca?'ea c.- Az arnica esés, ütés 
után ajánlható. 

V égkifejlödésének képét lerajzolni: kellemetlen mun
ka, - miután ekkor már kevés reményt nyujthat az or
vos, betegének megmentésére. A betea halvány arcza egé
szen elváltozi~; a kidi:iledt szemgoly

0
ó görcsösen remeg, 

legnagy~bb világosság iránt is érzéketlen a beteg; látása 
elenyészik; hallása tökéletesen elvesz; lábai megdagadnak; 
~zélhüdés-lcpte ~ezei reszketnek; nyelése igen nehéz, vagy 
epen lehetlen; v1zelete akarata ellen Uríttetik ki; légzése 
rövid és hörgő; bőr~ hidegiilni kezd; szivverése reszkető; 
érverése rendetlen, kihagyó, alig érezhető; mig végre egé
szen eláll, - a beteg meghal. 

Ily esetben talán még az ct?'senicurn, tán a zincum. re
ményen fölül mentheti meg a szenvedőt. - Dr. M U ll e r 
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amcl'Ícai orvos kitUnöleg ajá.nlja az (tl'/emúia vulg., mely
n~k segedelmével több veszedelmes beteget szabadított 
kt a halál torkából. (Hom. Zeit. Bd. 48. Nro 17- 20. 
1854.) 

. ~zen sze1·ekböl átalánosan öt goly6cskát tíz evőkanál
nyl mzben felolvasztván, acljunk be minden 2-3 6rában 
egy kanállal; csak kevés enyhülésset is jár6 bő izzadást ta
pasztalván, ne változtassuk az o1·vosszert. 

A diaeta eleinte legszigorubb legyen; késöbb is csak 
gy~nge leves, va~y tejbö1, árpa- vagy kakao-kávéból álljon; 
a d:aetára figyelJünk még akkor is, midön már szépen javul 
a k1s beteg; kiHönösen czukorféle nyalánkságokkal ne ter
heljük gyomrát. 

Idiilt fejvizkór a gyermekeknél. 
(Kopfwassersucht.) 

Különböztessük meg a forró (acutus) agyvizkórt, 
rnint kimenetelét az agygyuladásnak, - az i cl ii l t ( clu·oni
cus) fejvizkórtól, melyröl most akarok szólani.- Az 
agygyuladás következtébeu összegyült savós nedvek az agy 
gyomrait foglalják el és ilyetén agyvizkór három hét 
alatt élettel vagy halállal v8gzödik. Ellenben lassan fejlő
dik, hónapokig, évekig húzódhatik, más kórjúlekkel mutat
kozik az icliilt f ejvizkó r; midön is a savós nedvek majd 
a külsö bör és koponya között (külsö fejvizkór), majd 
a koponyának belső fölülete és az agyhártyák, vagy 
magok az agybártyák között (b els ö fejviz kór) gyUJ
nek össze. 

A kiilső fejvizkór megismerése könnyU, mert láthatni 
és tapogathatni a daganatot. Itt jó a wlpl~w· vagy dtl;·s, 
háromszor napjában három golyócska; javulást látván, l'lt
kábban veendö. 

A belső fejvizkór sokszor már az any,a m~h-~b.en t~
mad; legtöbb esetben azonban szi.iletés u_~n, feJlodi~ k_I, 
jelesen 2--6 év közt. Tarthatni töle, ha gorvelyes kulseJ~ 
van a kisdednek feje korához képest igen nagy, be~zélm 
nehezen tanul t~mpa-eszii álmos fogai későn és rendetle-

' ' ' 32~' 
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nii.l jelennek meg; ha fejkutacsai és varrányai késön forr

nak össze. 
A nyavalyának kifejlődésére mutatnak: a !wponya-

csontoknak egymástóli el válása, a homlokcsont .. k:.állása, a 
szemgolyónak mélycbb helyzete, .a szemek v~rossége,. a 
fejnek nehézsége, egyik va.gy másik oldalra haJ,hí.~a, a, ,viz
nek nyilvános folydogálása., felültetés vagy felalhtás a.ltal 
előidézett roszullét, hányás, rángatódzás, a végtagok daga
nata a testnek lassankinti elszáradá.sa. 

' Ily esetben ismét a wlplmr, vagy ha ez nem használ1.1a, 
calca1·ea, véare aTsenicum - föszerek, beadván naponhnt 
há1·om goly6~skát; javulást tapasztalván, núnden 3-5 nap 
mulva isrnétlendöt. 

A gyógyítás egész ideje alatt czélszerii cl i a e tá t tart-
son a szenvedö. 

Görcsös lnu-nt vagy szanu\rhnrut. 
(Keuchhustcn.) 

A szamárhurut föleg gyermekeknél szok előfordulni, 
első évkoruktól hetedikig, igeu ritkán idősbekuél és ezek 
közöl leginkább nök, terhesek és gyermekágyasak esnek 
bele. Szerenesés köl'i.llmények közt 9- l O hétig tart; -
elvünk szerint közönségen 4- 6 hét alatt gyógyíttatik; 
mely iclö alatt a betegség lefolyása sokkal szelídebb, mint 
különben szok lenni. Járvány idején a száraz köhögés, 
szemek könyezése, gyakori prüsszentés, nátha, többszöri 
borzadály, átfutó melegség, nyugtalan álom, bágyadt tekin
tet, rosz kedv -- többnyire a görcsköhögésnek clsö idösza
kára mutatnak. Ekkor iaen jót tesznek az: 

A 
. o 

comt., melyböl, ha a kehrángás uralgása alatt, 
azonnal a mint észreveszszük, minden 2 órában adunk 
három golyócskát két evőkcmálnyi vízben, ez által gyak
ran meggátolancljuk e köhögésnek további fejlödését. Még 
jobb a: 

Cofea; az ezzel elvileg teendő kisér let, kivált a köhö
gés kezdetén, gyakran ezéihoz vezethet*). 

*) .J. G u y o t húsétel mellett fekete kávé-ital ál tal kevés 
nap alatt gyógyítá e görcsköhögést (Allgemeine Wien. med. Zei-
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, 1'(wta1'us em.1 mikor ökrödik vagy már hány a beteg; 
a hanyással hasmenés van összekötve; midőn hányás által 
nyákat hány ki a g-yennek naay mennyiséaben · naay bá-._,, o. b ' b 
gy ad ts ágo t érez. 

C'hamomilla, ha éjszakán át köhöo· leainkább a beteg· 
hu. pedig reggel felé, nux vomica . b 

0 
' 

Ipecacw:mlw) ha a beteg erősen s oly gyakran köhöa 
egá·ym~ís, ut~n, 1 hogy alig jöhet légvételhez; ha köhögés~ 
~z, ~~z, es mmc unta.lau ingereltetik a köhögés re, mely néha 
okrodessel van összekötve. Véres hányásnál: guaNtea. 

Ccwbo veg., ha WLEj{tban többször, külÖnösen estétől 
éjfelig er<isen köhög a beteg tompa hangon; ha nyelés al
kalmával torkában ftíjást, fejében, ha köhög, szÍlrúst érez 
és szemei könyeznek. 

Minclen 3 6dtban hú1·om. ,golyócska két evőkanálnyi 
vizben egyszerre veendű. 

Ezen gyógysze1·ek kel rendes életmód mellett sokszor 
gátolhatni a betegség további kifejlődését; ellenben elha
nyagolván ezen idöszakot, a bet\'g gyakmbban, erősebben 
fog köhögni egyes rohamokban. 

Már a kehroham elött szorongva futnak édes anyjok
hoz a gyermekek, vagy más közellevő tárgyhoz erősen ka
paszkodnak; ezutáll saját hangon oly gyorsan köhögnek, 
hogy alig juthatnak légvételhez, vagy csak egy hosszu, 
sajátos, rekedt és siivítü, szamárordításhoz hasonló hang 
által. Ez elatt a beteg arcza duzzadt, vörös; szemei kidu
doroclnak, ajkai megkékülnek; eröltetés következtében orrá
ból, szájából, tüdejéb<Jl, süt némelykor fiileiböl, szemeiből 
is vér foly; mig végre nynkát görcsösen előretartván a 
szenvedö, fuiadás kínja.i közt ökrődik, luíny és ezzel vég
ződik a gonosz roham, mely alatt gyenge gyermekekn~I 
az önkénytelen vizelés és székitritlés szintén e betegseg 
symptómáihoz tartoznak. A beteg szivós nyáko~ hái!Y ki; 
ayakran a nemrég elköltött eledeleket. Roham utan nehány 
~erczig bágyadt ugyan a gyermek, de nen~.s~hí:·a ismét 
vidám, játszik, eszik, főképen ha okádott. SzumdeJe a nya-

tung Nr. 39. 1860.) Amerikai h. orvo~o~ szamárhuru~ el~en a 
co1·allia ?'1tb1·a, mephitis putOJ·ia, gelsemwut11~ szereket diCsérik. 



502 

1 •ának csekélyebb fokán 3-4 óráig tart, magasabb fo-
vl·aá Y cpedio- 11 óráio·; éjjel s reggel felé legkínzóbbak szok-
'-C n b l z b . 'l k bb . . . l ál 
1
ak lenni a rohamok és mme gya ra an JOnne ;:, ann 

~nkább elgyengülnek a gyermekek. Ily körülmények közt 
leotöbb esetben használnak : 

b Fératrum, alb., fökép ha a sok erőltetésben elgyengül-
vén a o-yermekek fejöket lecsüggesztik, kedvetlen ek, be
szélni 1~em szeret;1ek, fáznak, szomjuhoznak, i1-zadnak és 
izzadságuk kivált a homlokon hideg; fájdalmat éreznek a 
mellben, alhasban, lágyékokban és a kehroham alatt aka
rat ellen vizelnek - Minden 3 órában három golyócs
ka kevés vizben veendő. Ha ez néhány nap alatt épen 
semmi j:wulást sem okozna, adjunk más szert; ellenben 
látván ennek müködését, ok nélkül sohase változtassuk az 
orvosságot .. 

Drose1·a, ha t. i. köhögés alatt mellében, hasában fáj
dalmakat érez a beteg, melynek némi enyhítésére a fáj
dalmas részeket kézzel kell nyomni; ha mellszorongást is 
érE>z, mintha valami visszatartaná a légzést, ugy hogy a be
teg alig köhöghet; ha roszabhul van nyugodt nllapotában, 
mint midőn mozog; ha f<1.zik, de szomja nincs j ha láza. van, 
de izzadsága nem hideg j ha a kehrohamok erősek hangosak. 

Cina, kivált oly gyermekeknél jó, kik orrukat gyak
ran piszkálván, hasukat fájlalván, gelisztákhan szenved
nek és ha a köhögés alatt szinte rnegmerevülnek. Ezzel 
felváltva., hasznos a belladonna, de ezen utóbbi gyógyszer 
egyedi..i.l nem elegenc1ü a szamárhurutnál; mert habár igen 
hathatós sokféle görcsökben, azon sajátos, rekedt si..ivitő 
hangnak, mely a szamárhurutot különösen jellemzi, meg 
nem felel és ekkor csak felváltva, az említett gyógyszer
rel adva müködik. 

Cup1·um, ha erős köhögésében szinte fuladoz a. beteg; 
ha .melle köhögésen kivül is hörög az itt fekvő nyáktól, 
- Igen hathatós gyógyszer, melyet a már kifejlődött. sza
márhurutban többek s magam tapasztalása után nem tudok . 
eléggé ajánlani. 

A1·senicum, ha roham előtt igen nyugtalan, szorongó 
helyzetben van a gyermek; az erőszakos köhögés és há
nyás közben arcza hideg, egészen elkékül; roham alatt ön-
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kénytelen szék- és vizelet-ürülései vannak· roham után 
fölötte nagy gyengeséget érez a szenvedö. ' 

A szamárhurutban szenveclök m.inden 3 6rában vegyenek 
be há1·~m. goly6cskát; - ja'!·ulást é1·ezvén, napjában kétszm-. 

.. D w e ta nélkül a szamárhurut gyógyítása nem sike
rulencl:. Nyers, vagy fött 'gyümölcsöt ne egyék a beteg és 
?s~k konnyen tápláló eledel~kkel éljen. Tavaszi, őszi, téli 
Idoben a szabában tartózkodJék. 

A kisdedek g·öt•cs-fulladása "'). 
(Asthma infimturu) 

J~ kisdedek elválasztásuk után (előbb ritkán) 12-ik 
évkor1g támadtatnak meg ezen betegség által, mely általá
nosan veszedelmes és szerenesés gyógyítást többnyire 
csak ugy lehet reményleni1 ha a nyavalya jó eleve meg
ismertetik és czélszerüen orvosoltatile E végre lássuk e 
kór lefolyását és gyógyszereit. 

A kisdeclek mellgörcse sokszor náthával kezdüdik, 
közöns,égescn mindazáltal minden előjel nélkül jelenik 
meg. Ejjel t. i. álmából felriad a kisded, szorongás közt a 
levegőt saj~ít módon kapkodja, fuladoz, légzése egy pilla
natra meg is szilnik, ele ismét saját rekedt hanggal visz
szatér; a kisded rövid s rekedt hangon köhög, ele fájdalom 
nélkül; arcza többnyire halvány; a gyuladá-snak semmi 
jelei sem látszanak. A roham majd hosszabb, majd rövi
debb idöig tart (egy óránál tovább ritkán), azután, kecl
vetlenséo-ét kivéve, egészségesnek látszik a kisclec1. Azon
ban 6 -24 óra mulva második, ez után ismét harmadik, 
negyedik sa.t. roham következik és a ~~isdecl sok~zor I_?ár 
az elsö roham alatt meghal, néha késobb, ha czelszeruen 
azonnal nem gyógyíttatik. Igen hasznos itt a 

*) A görcsfuiadást jól kUlönböztessük meg a fuJasztó huruttól 
(Erstickungskatarrh, catarrhus suffocatorius), m.ely ellen h~~~.~o
s~tk uo·yan az: cwsenic, 1:pecacuf1.nha, samlmws IS, de azonfol_u a 
chamo";;ilza, ca1·bo v., lachesis, ch ina, opium,. ta!·t~rttb eme~zc~k 
Nem csak a gyermekek, hanom az idősbeknél I~ I~e]? á~;.~ eto 
ezen orvosságok: fu laszt<'> hurut esetében, ez utobbin· n ° eg az 
arsen. és carbo v. 
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Sambncus, lut félig nyilt szemm~l és szájjal fölé?red
vén a bete O' nehezen vesz léget; ha s1rásra fakad a kisded 
és iO'en ke~~set vagy épen semmit sem köhög. Ezenfölül 

b 
ajánlhatók a: 

Clwnwmilla, ambra, ?no sch-as, g~w·1·aea. 
Jpecacuanlw, ha szorongva k.apkod l~g ~ltán a beteg; 

fél a fuladástól; arcza meleg, kezel és lábm h1degek. 
Pulsatilla, szelid, csendes gyermekeknél. 
}lux vomica~ indulatos, haragos egyéneknéL 
Ve1·atrum, ha nyugalmas fekvésben kissé jobban érzi 

magát a gy.ermek; ha izzadsága hideg. .. , ,. , 
A1·senvmn, ha el nyomott nátha kovetkezteben C J fel 

tájban roszul lesz a gyermek, légzése minclig nehezebb, 
nyög, sohajt., szorong{lsok közt nyugtalan. 

Cnp1·um 1·ángó görcsök (Convnlsione11) jelenlétében 
ajánlható. 

Há?'O?n golyócskát tiz evűkanúl·nyi vizben felolvas ztván, 
minden 1/4 61·ában egy ka·nállal; javulást é1·ezvén, 1'itkáb
ban adjunk be. 

A diaeta mindacldig pontosttn tartamló, mig a beteg 
tökéletcsen meg nem szabaelul e bajátóL 

i\ l h á •. t y ~· s t o •• o k g· y í k. 
(HUutige Brüune. - Croup.) 

Ezen rémítő betegség, melytül annyira retteg sok 
szü1e, a kiseledeket szokja meg1epni, különösen a második 
év. 1\:ezdetétül (némelykor előbb is) hetedikig, fökép tava
szi, téli nedves idöben. A hártyás torokgyík hasonszenvi 
szel'~kkel jó sikerrel gyógyíttatile Leírom kórjeleit, hogy 
ekkep a betegséget még jóko1· ismet·vé11 meo· az aagócló 

"1'1 f l l' b b szu e\:, ·u ac as veszedelmében foro·ö O'vennekeiket a ha-
1' 1 . , l 'l "l ' b bJ a Jeg wze1 )O. sze1·encsesen ragadhassák ki. 

Közönségese1~ már egypár nappal elübb köhögnek a 
gyerme~ek, hangJok rekeclt, . köhögésök gyakran tompa. 
hkkor Jeles a lwpm· sulphuns; ha ez egyedül nem lenne 
elég, válaszszunk a közönséges köhögésnél említett sze
~·e~ közül egy oly orvosságot, mely a jelenlevö kehhez leg
Illobb, p. o. clwmom.) vagy ?WX vom. és ezt a hep sulph. 
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felv<íltva használjuk, beadv~ín minden 2-3 órában három 
golyócskát egy Imnálnyi vizbe11. 

, !lymóc:on gy~l~r.a~ meggátolandjuk a betegségnek to
vabbl veszelyes klfcJluclését. Azonban a beadott szerek
töl óhajtott sikert nem tapasztalván (mivel néha iaen hir
telen lép föl ~ nyavalya), a gyermekek éjtel tájba~1 föléb
rednek ~ly Jellemző hangn köhögéssel, melyre ki csak 
eg~szcr lS figyelmczet~, azonnal megismerheti a nyava
lyat. E hang I'elwdt., szJszegü, riká.csoló, serezegö, mély és 
tompa; l.utsoH_ló a rckf~dt kut.ya ugatásához, vagy hasonló 
a kukunkolm kezdő fiatal kakasnak rekedt hangjához. A 
beteg nyugtabn, szoJ·ongás s mellszorítás közt nehezen 
légzik; Almában is liheg, gyakran fölijed, tudta nélkiil tar
kához nynl, m·cza duzzadt s vörös, szemei könyeznek; a 
n. homlokán és nyakán levő titerek megclagadnnk; szivének 
verésc ct·ös ; ha feliil, légzése nehezebb, könnyebb miclön 
luwyat fekszik; hn. egyszersmind láza van n betegnek, szá
mz fonóság, erös, sebes ét·verés, epedő szomj által észre
vehető. Ilyenkor jó az 

Aconitwn, felolvasztván luírom golyócskát tiz evőka
nálnyi vizben, minden 1/ 2 ()!·ában egy kanállal. Jó min
clenesetre másnap őket a szabából ki nem bocsátani, mér
sékelt melegben tartani, nyakukat kendővel bekötni fökép 
télen és szigoruan megtiltani minc1azon eledeleket, me1ye
ket gyógymódunk meg nem enged. 

Ha az aronitnm után két óra lefolyása alatt sem izza
dást scm javulást nem érez a beteg, adjunk spongiát és 
hep. sulphurist felváltva; süt előbb is: lm torkában égető 
fájelahunt éeez a beteg; ha a kisdeclek ujjokkal mutatnak 
a gögre, mely igen érzékeny, tapintásnál fáj, forró ~s ke
véssé claaadt; ha a rohamok erősebbek lesznek és romden 
pillanatb~'tn fuiadással fenyegetnek; ha álomba merülvén, 
több izben erüs köhögése és fuladozása által folébreszte
tik a szcnvedü. 

E czélra legyen mincl az egyik, mind a másik szernek 
kii.lön pohara és kanala; az egyik pohár b~ teg~ünk a s'f!on_
giáb6l három golyócskát és öntsünk rá t1z evőkanálnyi VI

zet, - a másik pohárba tegyünk há.roz;n golyócská~. a he
pm·b6l és olvaszszuk fel szintén annyi v1zben; keverJük fel 



506 

jól az iO'y elkészített orvosságokat és adjunk be. eleinte 
minden Öt perczben egy kanállal, egyszer az egy1k, más
szor a másik szerböl; izzadást tapasztalván, minclen 1/ 4 órá
ban· javulván a beteg, minclen 1/ 2 -l- 3 órában. 

'Az aconitum, hep. sulphu1·is és spongia legtöbbször 
használnak; ellenkező esetben a köhögés nagjrobbodik, mely 
áltn1 nemcsak a gyomorban levő nyákot, epét sat. hanem a 
légcsőből is hártyás részecskéket hány ki a beteg; a lég
zés nehezbül és hogy mélyen vehessen léget a szenvedö, 
lábait s kezeit az ágyhoz szorít.ja; hasizmai egyszersmind 
annyira huzattatnak befelé, hogy csaknem a háthoz érvén, 
O'ödröt képeznek á. mell alatt; minden erejét összeszedvén 
~ beteg, haját szaggatja., közellevő testekhez kapaszkodik, 
ellankadva visszaesik az ágyba; végre szava alig érthető, 
légzése hörgő, ajkai sötétkékek, szemei merevültek, arcza 
halvány s hi.cleg verejtékkel fedve. Ennyire ritkán jut 
gyógyításunk alatt a beteg, ha azonnal gyógyittatott; ha 
pedig el volt már hanyagolva és igy a kiizzadmány ( exsu
dat) már kifejlődött, ekkor nehéz segíteni; de ily borzasztó 
köriilmények közt is has?;nosak egyes esetekben a. 

Plwsphór, cá?'bo ve g. - fe l v á l t v a ugy veendők, 
mint az előbbi két gyógyszer. 

Az m·senic~6m és tm·ta1·us em. is egy-két, fuiadással 
küzdö és már hidegülni kezelő gyermeket reményen fölül 
mentett meg n, haláltól; - de ily szerenesés eset csak rit
kán forelul elő! 

Sokan ismét nem tudják elegenelőkép ajánlani a 
b1·om-ot hepm· S'ulzJlnwis-sal felváltva és pedig azonnal aco· 
nit után, anélkül hogy spongiát és hepar s. használnának : 
öt golyócskát tíz evőkanálnyi vizben felolvasztván , ebből 
veszedelem idején minden öt perczben, különben minclen 
1
/ 4 -

1
/ 2 - 1. órában adjunk be egy kanállal. Járv{my idején, 

ha a spongw és hepm· s. nem segítenének annyi tapaszta
lati adat után méltó a b1·om figyelemre. ' 

Ha valamely gyógyszernek beaelása után i z z a d ás t, 
kevés javulást látunk, ne változtassuk ezt minclen 
ok nélkül; ugy szintén ne hirtelenkedjünk annak beadásá
val, hanem javulást tapasztalván, adjuk mindig ritkábban. 

Meggyógyulván a veszedelmes beteg, hátramaradt re-
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kedtsége és tompa köhögése ellen jó a lwpm· sulph., - e 
mellett meghUléstöl több napig óvjuk meg gondosan a 
gyermekeket. Betegsége alatt legszorosb, csak gyenge le
ves, vagy tejből álló, túlesvén a veszélyen több napig gyógy
módunknak megfelelő dia e tá t tartson a gyermek. 

· A hártyás torokgyík ellen mindenesetre fűszer a spon
_qin, hep. sulph. felváltva; ezek után brom és hepar s. első 
helyet foglalnak, azonnal ct conit. után adand6k; ujabb ta
pasztalások után szintén czélszerü az ipecacuanlw bryoniá
v n l felváltva, ugy veendő, mint az elő hb említett ~ét gyógy
szer. -- Desperát esetekben az említett phospho1·t, cm·bo v., 
ta?·ta?'US em., a1·senicumot is megkisértheW.ik. 

Legnagyobb veszedelemben némelyek a lé gcsüme t
s z é s t ajánlják. Igy Párisban V a ll e i x kimuta.tá, miként 
légcsörnetszés által több torokgyíkos gyermek lőn meg
melltve. E légcsümetszés azonban több ellenzüre mint pár
to16m talál. - Gyógyszereinket ill etőleg ismétlem, misze
rint hő izzadást tapasztalván, ok nélkiil ne vált.oztn.ssuk 
szerein ket. 

A mellgörcs, - hártyás torokgyík - és sza
már h u ru t némileg hasonlítanak egymáshoz. Lássuk e 
nyavalyák közti különbséget, nehogy gyógyítás alkalma
kor hibát kövessünk el. 

A szamárhurutot mégnem nehézmegkülönböztetni 
a mellgörcstül és a hártyás torokgyíkt6l; mivela 
szamár h uru t hosszabb időig tart, ezalatt egyes rohamok
ban rryötri a beteget, melyek után többnyire vidám a gyer-
mek~ a köhögés hangja is jellemző. . 

'Nehezebb nem-orvosokra nézve megkülönböztetm a 
hártyás torokgyíkot a mellgörcstöl; . dc azért e k~.t bete~~ 
séget is megkiilönböztethetjük, ha vigyázunk e kovetkezo 
jelenségekre: 

A ltártyás torokgyík. 

1. Közönségesen izmos gyer
meket lep meg. 

2. Mindig lázzal jár és azért 
a vizelet vörös, lángszinil. 

A mellgörcs. 

1. Gyenge testa.lk_otásua.kat 
és görcsökre haJlandókat.. 

2. Soha sincs jelen láz és 
a.zért a vizelet fehéres. 
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3. Hártyás részecskéket ürít 3. Soha sem. 
ki a szenvedö. 

4. A gögben és légesőben 4. Itt nincs fájda,lom. 
fájdalmat érez. 

5. A köhögés hangja hasonló 5. Vastag és rekedt. 
a kutyaugatáshoz. 

6. Az arcz vörös. 6. Halvány. 

1\t·cz-ótvar. 
Ezen nyavalya a csecsemöknél i-ik ~~ 1?-ik l.tt~.n~.p 

közt az elsü fogzás időszakában, későbben ntkan, feJloelik 
ki. Az egyszerü a.rcz-ótvart közönségesen nyugt~lanság, 
csekélyebb láz és egyes mirígyek daganata. előzik me~·· 
Kezdödik ezen arezküteo· a l)ofákon leg·gyakt·abban, sokszor 

b (._ \.._) l l l 

a. homlokon és a. sz~1j körül, e részek nn.gyobh me egsege-
vel, vörösségével é~ viszketésével; azután apl'ó köles-, né
melykor lencse-1wgys~1gu geuyeclékek (Pnsteln) jelennek 
meg, melyek átlátszó és s<Íl'g<1s-fehéres nedvet foglah1a.k 
magukban. Ezekből, ha másod vagy harmad nap mnlva 
felfakadnak vagy felvakart.atnak, szivós sárga 11eclv foly ki, 
mely nkül lég hatására barna börkévé (Grind) válik, mely
lyel, töhb ily genyedékek támadván és egymással össze
folyván, néha az egész arcz befecletik. A szemek körüli 
részek közönségesen mentek maradnak ezen kütegtöl, né
melykor azonban a szemhéjakra is elterjed; ilyenkor a sze
mek gyuladtak. A börkék tökéletes les:dt.ra.dása után sennni 
sebhely sem marad vissza, a bür vörös szinH, cserepes s le
hámlik; hanem azután gyakran még ujra megjelenik a ki.i
teg, mely megujulás egyes esetekben addig ismételtetik, 
mig heálló serdi.i.lé~sel el nem enyészik az ezen betegségrei 
hajlam. Hosszabb idöig tartván a ki.i.teg, a testnek távolabb 
részeire is elterjed, u. m a nyakra, mellre, czombokra. -
Legnagyobb makacsságának esetében, miclön gonosz in
dula.tu ótvarhoz közelít, miclön a felfakadt hólyagocs
kák büdös éles evet ürítnek ki: a kisdedek elsoványoclnak, 
étvágyukat elvesztik; végre nyugtalanság, sorvasztó láz 
köszönt be. 

A jó inclulatu ótvar közönségesen elmulik orvossze-
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rek nélkül is, elválasztván a kisdedet s életmódját megvál
toztatván ; minclazáltal ez ellen is használhatnak gyógysze
reket az aggodalmas szülék. Dc a gonosz indulatu 6t
v~rt szükséges illő belső szerekkel gyógyítani, mert ez a 
kisdeclek elválasztása s az életmód változtatása mellett is 
egy állapotban marad ; orvoslás nélki.i.l több esztendeig tart
hat legnagyobb makacssággal és sokszor sorvasztó láz 
járul hozzá, halálos kimenetellel. A gyógyszerek e követ
kezenelök: 

Aconitum, igen jó eleinte, miclön t. i. ezen arczküteg 
nagyobb melegséggel, vörösséggel, viszketéssei kezdődik. 
-- Lehet minclen 3 órában egy-két gólyócskát beadni. 

Viola t1·icolor, igen hathatós szer az ótvar ellen, me
lyet az aconit egy-két napi használata után jó sikerrel 
haszná l ha tunk. 

Staphysag1·ia, ha a felfakadt hólyagocskákból folyó 
nedv éles, sárgás szinü. 

Rhus, ha a nagy viszketeg miatt szilnet uélküli vaka-
róclzásra késztetik a kisclecl. 

Sulphw·
1 

szintén hasonló esetben hasznos. 
A1·senicu.m, ha az ótvarból sziv{trgó ev éles, hirtelen 

terjed; a kisdedet szünet nélküli vakaródzásra készteti; ha 
a kisded szembetiinöleg vesz és gyengii.l. 

Ha ezen betegség mellett a szem. is gyuladt, ezen ~'Y~l
ladás ellen hasznos a bellaclonna, apLs, hepar sulphuns es 
euplwasia. Külsöleg átalában semmit se használjunk. 

Ezen szerekből 1·eggel, este vegyen be a kis beteg hq,-
1·om golyócskát; javulást é1·ezvén, 24 órában egysze1·, sot 
később minden másod, negyed nap. Szemlob ellen beveket 
minden 3 6rában. 

Diaetát tartson a gyermek. 

Fej-ótvar. 
Fej-ótvarnak nevezzük a fej hajas részein támadt fe

kélyecskéket, melyekböl ragadós, rosz bi.izü, nagyobb k,i
sebb mértékben viszketést okozó nedv választa~.Ik ,el ~s 
melyekből különféle szinü lágy vagy kemény borkek ke-

peztetnek. 
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Ezen küteO' a O'yermeket első- és tizenkét-éves kora 
o o d l ' l . k l f' l közt leJJÍ meo· ritkán későbben. Kez őc 1 \. VISZ etes, eszl-

O' k l , l' tés, égetés érzetével, mely a beteget va a1·asra mger 1; a 
nyaktö körüli és a két fül _közötti része~\., meleg~k, kemé
nyek, duzzadta~, egyszersn:md a n!.'akml~Igy~_k IS. da~a.d
tak; azután szamos egymashoz kozelállo, kolesl~1mlohez 
hasonló hólyagocskák jellennek meg, melyek böl, nu dön fel
fakadnak, rosz büzü nedv szivárog, mely a hajakat össze
ragasztja, a közellevő részeket is gyuladásba hozza,. ezek 
fölületén ismét hólyagocskákat hoz elö, melyekböl szmtén 
ragadós nyirk szivárog. Igy az egész fejre elterjed a kosz, 
mig végre megszárad a 11cdv, s mennyiségéhez képest majd 
pikkelyes, majd a fej nagyobb részét befedő vastagabb, ke
mény vagy lágy börkéket képez. 

Ezen egyszerü helybeli és nem régi baj igen könnyen 
gyógyíttatik azon szerekkel, rnelyeket a.z arcz-ótval'!1ál elő
hoztam. De ha a fekélyecskékből inkább ev, mint nyirk
forma nedv szivárog ki, mely midőn börkékké keménye
dik, ezek alatt rosz indulat u, a hajak gyökeit, sokszo1· a 
fejcsontokat pusztító fekélyek képeztetnek, - ekkor ezen 
fejküteg gonosz ind u lat u, közönségesen görvélyes vagy 
bujakóros erecletü; ez ellen, ha az említett szerek nem 
használnak, tanácskozzunk h. orvossal. Hasznosak a snl
phuJ·, staphysagria, 1'hus, m·senicurn, ugy veendök, mint 
előbb említém. 

A fej-ótvart külső szerekkel gyógyítani veszedelmes; 
mert legtöbb esetben ezen helytelen gyógyítás következté
ben szemgyuladás, fej- és mellvizkór, gyomorgörcs, nehéz 
hallás, fekete hályog, tüdővész, rángások. nyavalyatörés 
sat. fejlenek ki. · 

Diaetát tartson a gyermek. 

Fot•t•ó köle~himlö. 
(Frieselausschlag.) 

A forró köleshimlőnek közönségesen előpostáí vannak, 
melyekhez tartoznak: a borzadozás, mellszorulás, mire for
róság, nyugtalanság, kóborló fájdalmak, száraz köhögés, 
hörégetés, viszketés következnek; s végre savanyu, rothadt 
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szalmaszagu bő izzadás jelenik meg, azonfölül néha nehéz 
nyelé~, szomjhiány, irtózás az italtól. Ezek után (sokszor 
2 -4-Ik 11<tpon, sőt későbben is) a kiiteo· majd kisebb majd 
nagyobb számmal jelenik meg a melle~1, nyakon, nyaktö
ben, a fülek mögött, a gyomor táján, a kezek bel szinén a 
hát?n, hason, ritkáb?an az arczon és a fej hajas részein. 
Elemte csak balhacs1péshez hasonló pontocskák látszanak, 
melyek f~lemelkednek, sohasem folynak össze, némelykor 
szeJ?mel IS alig láthatók és csak ujjal tapinthatók, máskor 
pedig lencseszemnyi nagyságnak. Szinére nézve van v ö
r ös és fehér köleshimlö. Ezen kütegnek elenyészése el
száradás-, vagy lehámlással történik, mely viszketést okoz; 
sokszor mindazáltal lehámlás nélkül enyészik el lassankint. 

Óvjuk a beteget minden meghüléstöl; hat hét előtt 
a szabából ki ne ereszsziik, főleg téli, tavaszi időben; 
mert ha ártalmas befolyások hatása által visszamegyen a 
köleshimlő, félrebeszélés, r{mgások és más eféle jelenségek 
következnek. - Tulajdouképen köleshimlő-ragadvány nin
csen, mert nincs arra példa, hogy e nyavalya érintés által 
terjedett volna tovább. - A gyógyszerek ezek: 

Aconitum, ha nagy forróságat érez a beteg. 
Bellaclonna, ha nagy vértolulást tapasztal a beteg feje 

felé; szemei fényesek és vörösek, arcza duzzadt és félrebe
szél, nehezen nyel, vagy irtózik az italtól. 

Chamomilla
1 

ha nagy meleg után jött ezen küteg és 
hasmenéssei jár. 

Arsenic·u,m főkép fehér köleshimlöben, ha nagy sza
rongása (Angst) van a betegnek, annyira, hogy helyét nem 
tudja találni. 

Ezen szerekböl minden 3 órában adhatunk három go
lyócskát egy kanálnyi vízben. Eleinte szoros (gyenge leves, 
vagy tejből álló), késöbb illendő cliaetát tartson a beteg; 
édességekkel ne rontsa gyomrát.. , .. 

A köleshimlö igen gyakran más nyava~ya~kal van osz
szekötve, a mikor is ezek czélszerü gyogy1tásával ele-

nvészik. , bb' k 
J Van idült (chronicus) köleshimlő is,mely ~~sö l -or-

ban minden láz nélkül idöszakonkint, P· o. havitisztulás al-



512 

kalmával, az esztendő bizonyos részeiben, tavaszsza.l, ny~í
ron sat. jelenik meg, de ez a bör viszketésén kivül senuni 
bajt sem okoz. 

V ü r ö s ·h i m l ö. 
(Kanyaró - Masern.) 

A vörös-himlő ragadó és forró börki.iteg,_ me_ly hurut
tal kezdődik és a felbőrön majd nagyobb maJd kisebb, kö
zönségesen lencse-nagyságu, sötétvörös foltokkal mntatko
zik, melyeknek közepén kis csomócska észlelhető ; végzü
clik a bőrnek korpaforma lehámlásával 7-8 nap közt. -
Szabályos lefolyása e következendő: Eleinte roszul é1·zi ma
gát a beteg és borzadoz, este nagyobb h1z jön elő, d forró
ság nyugtalansággal; ehhez járulnak catarrh~lis jelensé
gek: u. m. nátha, köhögés, rekedtség, többszöri prüsszen
tés, fejfájás a szemölelök fölött; a szemeknek nagyobb 
érzékenysége a világosság iránt; az orrból és szeulCk ből 
éles nedvek kifolyása; néha (foleg bővéritekuél) ol'l'vérfo
lyás, másoknál ullClor, hányás; nemkülönben álmatla.Hság, 
étvlrgyhiány hiv követői szaknak leulli ezen időszaknak , 
mely 2- -3 napig tart. 3-4 nap közt megjelen a kiiteg, 
elsőben az arczon, azutáu a. mellen, karokon, végre a hason, 
háton s az alsó végtagokon; a. kiUeg halványvörös foltokat 
képez, melyek lassankint nagyobbodnak s melyelmek köze
pén tapintás álta.l egy kis fölemelkeclést, csomócskn.t és:dcl
hetni. 

A küteg megjelente után alábbhagy ugyau a láz, ele 
a catarrhalis jelcuségek egyen löen tartanak, söt nem rit
kán uagyobboclnak; a kiiteg vörösebb, a bőr fesziilt, duz
zadt, nevezetesen az arczon és karokon. Két.-három napig 
ily állapotban maradván a kitteg, megváltozik és szine hal
ványabb lesz; az arcz és szemhéjak duzzacltság~L kisebbedik, 
elenyésznek a foltok elsőben az arczon, a köhögés enyhill 
a többi catarrhalis jelenségekkel együtt, a láz pedig tete
mesen alábbhagy. Mihelyt enyésznek a vörös-himlök, azon
nal kezdőelika bőrnek lehámlása, mely viszketéssei van ösz
szekötve és mely legnyilvánosabb az arczon, azon helyeken, 
hol a csomócskák leginhíbb voltak észlelhetök és finom 
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pikkelyek li1:lzt vagy korpa gyünánt fedik be a bürt. Ekkor 
többny,ire megsziinik a láz, ezzel a köhögés és igy végre a 
betegseg. 

Vammk ál- va~;y. fa.t.tyu-vöröshimlök is, melyek min
clen láz, s cata.~'l'hahs, Jelenségek nélkül j:ü·nak és melyek 
lehámlas néllnll enyesznek el. 

.. ~Iin_~l a kisded- mind a későbbi életkot· hajlandó a vö
ros-lum lu re ; leggyakrab ban esnek mégis a kiselede k ezen 
nyavalyába, mely, alkalmas életmód és ezélszedi orvoslás 
mellett, minden kedvetlen következmény nélkül szerencsé
sen gyógyíttatile Utóbajak elkeriilésél'e szüksécres, hocry a 
l 'b 1 ' ' 'd . b b a ac ozo meg egy 1- ö1g melcgen tartsa mag~ít, a hi ves s 
nedves levegötöl óvakodjék és csak lassankint szakjék a 
szabad levegöhez. 

Aconitum, föszer a vöröshimlő ellen, ha ez uagy forró
sággal jár; ha a beteg feje forró és szécliil; ha szemei vörö
sek és 11em szenvedik a világosságot; ha arcza duzzadt; 
ene szünvén a szaJ'Hz forrósá.g és Íílzadásbn jövén a 
beteg, jó a 

P1.dsatilla, 1mgyon lmthatós szcr c:ilen kiiteg ellen. Egy
sz:el'smind ó vs z c r gyanánt használ ezen orvosság: bead
ván a gyel'lnekeknek minclen harrnacl nap este egy-két go
lyócskát egy leanálnyi vizben akkor, midön eze_n küt.eg ural
kodik·; - a jelenlevö vörös-himlö elleu pechg nunclen 3 
órában. 

Belladonna ha a küteg megjelente elött, vagy után is 
igeu szornjuhozil~ a beteg; ha .torkál?an ::;zÚl'Ó fájdalma.~ ér~~' 
mely miatt nehezen nyelheti a. VIzet; ha .. s~át·az, .. got·c~os 
köhögése van a betcguek ; 1m :;zem c v oros, konyez1~; 
ha icren uyurrtala.n s álmatlan H. beteg. - H~L erre ku-

b b 'l . . .c l lönösen a torokfájá.s nem sziinuc ;;, JÓ a. n2ercw·zus v; 1e-
váltva, azon m6d szcrint, fl mint ezt n. t.orokgyuladasnál 
ajánlám. . .. .. 

Bryonia hasonlíthatlan szer azon esetre, m1clon a k u-
teg v i sszav~ r ö d öt t, ennek isméti vis~al?ozá.s~ra,' vagy 
legalább az innét származható bajok elüzesere; fok~p ha.~ 
visszaveröclött küteg következtében a szemek nem turhetik 
a világosságot, vagy ha ez által a mell szenvecl és a beteget 
szünet nélküli köhögés kinozza .. 

Argr.n!l H•~01"z Gr6!!Y· Il. 
33 
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Plwsplw1·, pulsa.tilla, 1·hus elnyomott vörös-himlö 
esetében szintén hasznosak. 

Pulsatilla, ha a visszaverödött kitteg hel y ett hasmenés 
és nyák-há.nyás jelenik meg. , 

Ipecacuanha, ha sokat hany a beteg. 
Dulcama1·a, ha inkább hasmenése van a betegnek. 
N1J.,X vo1nica., ha elnyomatott izzadás következtében je-

lennek meg ki.ilönféle bajole - Ily esetben ajánlható még a 
chamamilla és cocc?.dus. 

A vörös-himlő ura1gása. alatt néha. nlinden küteg nél
kül egyedül fejfájást, catarrhalis kórjelekkel, forróságga-l 
észlelUnk Ekkor szintén elörebocsátván aconitmnot, ez után 
hasznos a belladonna. 

Ezen nyavalya ellen, ha nagy torokfájással júr, a bella
clonnáb6l felolvasztváll három golyócskát tiz evőkanálnyi 
viz ben, beadhatunk minclen 2 órában egy kanállal; izzacltlst., 
javulást tapasztalván, ritkábban. Ha ezen szer elegenclö 
nem lenne, adjunk felváltva nW1'CU1't1 ugy mint a torokgyu
ladásnál említém. - Egyébiránt pedig ezen küteg lefo
lyása alatt elég az illö szerböl 11únden 8 ú1·ában egy-két 
golyócskát egy kanúlnyi vizben beadni. Óvjuk a beteget a 
meghüléstöl és hat hét előtt ki ne hocsássuk a szohú
ból, kivált téli, tavaszi napokban. 

Vörös-himlő után hátramaradt hasmenés ellen jó a. 
p?.tlsa.tilla, ?nCí'C'lw, china; - köhögés c1len a chamomilla, 
nux vom., különösen az a1'nica, néha az ipccacuanha, bel
laclonna, hyoscimrms; ezen szerek közöl válaszszuk a has
menésnél és köhögésnél körülményesen leirt és a jelen álla
pothoz illő orvoss~ígot; szintén núnden 3 órában három 
golyócskát adván be. 

Ha ezen ki.iteg ideg- vagy rothasztó lázzal jár, nézzük 
ezen betegségeket és gyógyítsuk az ott leirt ayóayszeo b, 
rekkel. 

Eleinte szaros (gyenge leves vagy tejből álló), késöbb 
illendő diaetá t tartson a beteg. 
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Skár-lát. 
(Vörheny -· Scharbteh.) 

A skárlát rag~dó és kü~önnemU forró küteg, mely ren
eles lefolyásában __ s~:11a és lnte1jeclt orbánczhoz (Rothlauf) 
hason.ló ; sz~les vo}'os foltokkal, lázzal, torokgyuladással bé
lyegzi magat, lehamlá.ssal végzödvén. 

A_ ,ragadvány fölvételével álmosság-, bágyadtság-, ét
vágylnm;y-, undor- s csekély torokfájást·ól panaszkodik a 
beteg; nemelykor köhög, vagy rekedt. Ezután borzadozást 
erre forrósá&ot érez, me ly este ~1övekszik a torokfájással; 
a~az: a ~al~d,1 torol~gyuladá~sal; 1de j~rulván a, fej kábult
saga, szedulese, ÜÍJása, az Rlmosság (1clösbeknel álmatlan
ság), nyugtalanság, szorongás, félrebeszélés nem ritkán há-

á ' ' ny, s, Ot'l'vcl'folyás. A beteo· körül oly szagot érezhetni 
. o ' 

mn.lt azon boltokban, melyekben ó sajt, vagy haring árul-
tatlk. 

Ily köriilmények közt hat·maclik nap vége felé - néha 
elöbb, ritkán késöbb -- megjelenik a kevéssé duzzadt ar
czon, azután a nyakou, mellen, háton, végre a karokon és 
lábakon a vörös, fött rákhoz hasonló, viszkető, égető, szé
les és föl nem emelkec1ö küteg, mely sokszor hirtelen az 
egész börön észlelhető és 24 óra. alatt oly vörös, mintha 
orbáncz lepte volna be az egész testet. A küteg megjelenté
vel az előbb említett kórjelek közől több elenyészik, de a 
torokgyuladás állandóan tart, söt nagyobbodik is; a beteg 
alig nyelhet és néha megfulással fenyegettetik. Elérvén 
legmagasabb fokát e kiiteg (a nyavalya kezeletétől 4-6. 
napon), a beteges jelenségek este nagyobbodnak, reggel 
alább hagynak és a foltok halványabbakká váltával beáll 
a nyavalya megválása, a midön is a fenérintett szag. oly 
nyilvános, hogy azt félre nem ismerhetui és kezdödrk a 
lehámlás, a megujult bör hosszabb idöig igen érzékeny, 
- vizkórra ki.ilönös hajlama van a szenvedönek. 

Skál'lát alkalmával a láz lecsillapítására hathatós szer 
az aconitz~m. Ha nagy forrósága van a betegnek, .be~~ha
tunk minden órában három golyócskát egy kanálny~ vtzb~~; 
egy-két bevételre izzadásba jövén a beteg és ekkép enyhul-

33# 
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vén száraz forrósága - az utolsó bevétel utáu két órára 

~h~wk , , 
Belladannát; eunek lmsznalata mellett lenyeg~sen 

egrövidíthetni e betegséget és veszedelmen szercncsesen 
111 l l" l ••t 6 ' túl vihetni. Ezen egyetlen szer e egenc o a m eg gy gyi-
tására legtöbb esetben; némelykor minclazáltal e nyavalyá
val más kórjelek is lépnek föl, a mikor is más szereket 
használni szükséo·es. Nemkülönben skárlát uralgása alatt 
hathatós óvszer ~)l'aeservativum) a belladunna, ilyenkor 
három nap egymás után reggel, este, - három nap mulva. 
csak minclen negyed nap adván be lub·om golyócskát r eg
gel, este .két evőkanálnyi ~iz ben, ,két l~étig~~). 

Opwm, hasznos, ha almossag, kabultság, nagy nyug
talanság hányássa.1, székszorulással vagy hasmenéssei is 
jelennek meg. 

lpecacttanha, ha étvágyta1ans~:1g , gyomorémelygés, 
nao·y kedvetlenség, söt siránkozás bélyegzik a nyavalyát; 
e helyett, ha várakozásunknak meg 11em fel elne, hasonló 
körülményekben ajánlható a pulsatilla. 

Elnyomatott skárlát esetében : phosplwr . 
Jelenlevő torokgyulaelás ellell használjuk a bella du n

nát és 11te1·c~u t ugy, amint. máe ezt em 1 ítém a. "tor okgyula
dásnál." 

Ská1·lát ellen minden 3 fltában három golyócskát két 
evökanálnyi vizben vegyen be a beteg. 

Ha ezen küteg ideglázzaJ jár, lássuk az icleglázat. J-la 
nagy szomja van a betegnek; ha igen clgyeugült; ha szá
jában s orrába11 biidös fekélyek támadnak: hasznos az 
m·senicum. Ha pedig J'othas ztó-lá.zzal jál', lássuk ismét ezt. 

*) Hogy a bellad. nemcsak gyógy- hanem Óvszer is a skárlát
ban, erről lla.hncmauu ajánlata után meggyőződtek számtalan esct
ben a legbn·oscbb orvosok; igy Hufeland, vVelscn sat. -
Sch<'nk a bellad. kis adagával gyógyított, meo-óvott a skárláttól 
igen sokat szerencsésen. (Ko p p' s J ah r b. der S~aatsarzn. l O. köt. 
136. lap.) - L en h ossék több bécsi ügyfeleivel akárhít ura.]o·{t sa 
alatt számtalant mentett meg a bellad. kis adagával (Beobacht~und 
Abhandl. d. österr. Am·ztc 10. köt. 407. lap) sat. - lo·y használ
nak a még kisebb adagok itt és más betegségekben °is, elvünk 
szerint. 
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Skarlát alatt és után óvjuk a betege~ meg[ülé;,.~fl; 
hat hét előtt ne engedjük meg a k1men st? 0 eg 

téli tavaszi öszi nar)okban. Skárlát után támadt baJOk, u. 
' ' ' ' 11 · 1 th t ' a bellam. arcz, kezek s labak tlaganata e. en IS 1a a os · . ,, 

donna· ha ez nem haszn{Llna, a vtsszamaradt nyavalyaK 
' 1 J . l l saját-ságaikhoz képest gyógyíttassana L gy mn·tgyc agan:"-

tok ellen hathatós a m.erc~wius v. vagy hepar s~tlplwns, 
még akkor is, ha ezek felfakadnak Ha ezek meg nem felel
nének várakozásunknak, hasznosak: a baryta cb., calccwea 
ccwb., silica., föleg az áll- és fültőmirígy-daganat.ok ellen: 
beadván minden 3 61·ában 3 goly6cskát. Köhögést akarván 
gyógyítani, keressük fel ezt. 

Dc a visszamal'adó nyavalyák közt legnevezetesebb a 
vizkóa·, mely a skárlát természetével legközelebbi össze
köttetésben van és sokszot· legnagyobb vigyázat mellett is 
kifejlüdik. Télen uzonban gyakrabban fordul elő, mint nyá
ron; kifejlésél'e tagaelhatlan ul nagy befolyása van a meghü
lésnek; melyen kivlil okul szalgAlnak: lehámlás idején 
elkövetett élett·endbeli hibák, bö táplálék, igen melegen 
tartás. Azért is sohasem kell a skúrlátban fekvő beteget 
dunnákkal takargatni; nem sziikséges, süt káros a közönsé
gesen használt takarót melegebbel fölcset·élni; a szoba se 
legyen igen meleg; az egyen l ö l 50 melegség csakugyan 
elegend ö. 

Az egész testben elterjedt vizkórdaganat ellen hatha
tós a 1·hus, cligitalis, hellebor~ts, különösen az apis · az w·se
nic'am akkor, ha igen gyenge a beteg, szomja nagy és éO'etö 
forróság kínozza. Eleinte, mig izzadást nem tapasztal~nk 
v,~gy~n be a b_:teg :nincle_n 5 61·ában hárorn golyócskát; ké~ 
sobb Jav_ulást erezven, rnmclen 12-24-48 61·ában há1·orn 
goly6cslc~t egy kanálnyi vizben *). 

, Elem te szoros (gyenge leves, vao·y tejből álló) cl i a e
~ a. t tartson a beteg ; ha már javul ekl~or reconvalescenshez 
dlő eledellel éljen. · ' 

h 
0

) V~rhcnyben szenvedő gyermekek javára dr. Scheoruann 
annovera1 orvos azt ajánlja, hoo·y a skárlát első naniától eo·y darab 

:sz·tlon 1á l 1·· "} é ~ rJ ~ .' 1 'va l orzso tess k tt beteg eo·ész teste, fejét kivéve, napon-
km t reo·o·cl este· l1oo• 'l 'd ""é ] "lb" 'l é l eb ' , ~y 1 ymo on eg sz {U o1·e 1 yet n sza onna-
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Vt;rhenykék. 
(Rötheln.) 

A vörhenykék alatt vörös, egyenetlen, föl nem emel
]~edő a testnek kiilönféle tájain elöfordu ló foltokat értünk, 

1~elyek torokfáj{tssal, köhögéssel vannak összekötve és le
hámlássa.l végződnek. 

Kezdődik e nyavalya fejfájá.ssal, köhögéssel, a bőrnek 
száraz égetésével, a tn.gok fájdalmaival és lázas állapottal. 
Eo-y-két nal) mulva meo·jelenik azután a küteg, elöször 

t:> o. á l l közönségesen az al'czon és nyakon, lll< s wr a vegta-
gokon néha minden renclnélkiil és rögtön az egész testen, 
sokszo'r pedig csak egyes részekre szoríttatik. A foltok néha 
csak lencsenagyságnak, eo-ymástól elvál va állók; máskor 

b "l . 1 ismét · nagy számmal tel'je,dnek el a bürön, a m1 wr IS ut-
sonló e nyavalya a skárlúthoz. Szinök m{tlnához vagy vö
rösrépához hasonló. Kifejlüdvén a küteg, kisebbeclik a láz 
és ezzel minclen egyéb kórjelek ; de a torokfájás és a talán 
jelenlevö catarrhalis jelenségek nagyobbodnak; miután pe
dig a kiiteg 3-4 napig virágzott a bűi'Ön, megjelenik n 
lehámlás; a midön a még jelenlevő beteges jelenségek el
enyésznek. 

Ezen kiiteg aligha nem móclosítása csak a skárlátnak; 
azonban ugyanazonossága nincsen a skárláttal, hanem ugy 
látszik, hogy midön a vörös-himlö, vagy skárlát ragaclvá
nya uralkodni, vagy sziinni kezd, ekkor a vöt·ös-himlő, vagy 
skárlát egészen ki nem fejlődhetvén, ezek helyében ezen más- · 
nemü, szelidebb indulatu ragadóküteg lév fel járványosan. 

E kUteg ngy orvosoltatik, mint a skárlát, vagy vörös
himlő. - Lehámlás idöszakában szintén örizkecljék a be
teg a meghi.iléstöl, a m<'Ír kijelölt idöig szoM,ban tartózkod
ván kivált őszi, téli, tavaszi napokban. 

Az előbb említett d i a e t á r a jól figyeljünk. 

adta zsíradékkal legyen befedve. Láz alatt feküdjék Ie :t beteg és 
szoros (levesből és compó t ból álló) diaetát tartson; szobájának 
meloge. 15° túl ne legyen; napj:í.ban többször szeHöztessék a szoba, 
a lég tisztasága kedveért. Elmulván a láz ideje, a beteg fölkelhet, 
felöltözködhetik, visszatérhet előbbi életmódjára, sőt tíznap mnlva ki 
is járhat a szabadba minden veszedelem nélkül. Részemről efélc kí
sérletet eddig még nem tettem. 
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C s a l á u k ü t t' g. 
(N esselnusschlag.) 

Csalánküteg alatt majd kisebb majd nagyobb, dagá
lyos, egyenetlen fölületü, középen halvány, a széleken pe
dig halvány-vörös szinU s hidegre elenyésző foltokat ér
tunk., melyek kínzó viszketéssei a bőrön rövid idő folytán 
megJelennek s hasonlók azokhoz, melyeket a csalán- vagy 
poloskacsípések okoznak. 

E nyavalyát könnyU catarrhalis kórjelek, némely 
esetekben undor, hányás, szédelgés, süt epés jelek: szoron
gás, mellszornlás előzik meg; mely roszullétnek érzése 
ntán elöbb utóbb (harmadik napon túl ritkán) minden láz 
nélkii.l megjelenik e küteg és csak ennek kifejlödte után 
mutatkozik a láz. Sokszor alig látszik, egyedül viszketés
sei ny ilvánítja magát, néha. éjj el elenyészik, reggel pediO' 
nj ra nagyobb szAmmal jelenik meg e kiiteg; a testnek 
semmi táját sem kiméli ugyan, de legközönségesebben a 
nyakon, mellen, karokon , czombokon mutatkozik; némely
kor az egész testre, má.skor csak egyes részekre (máj-tájra 
sat.) terjed; hidegben nyilvAn osabb, melegben elenyészik; 
átalánosan lencse-szem, garas, vagy tenyérnyi kiterjedésil 
szok lenni és 24 óra1 va.gy 2-5-7 nap mulva elenyészik, 
a bajnak semmi nyomát sem hagyván maga után. 

Kiseleelek és fiatal emberek a forró csalánki.itegnek 
leggyakrabban vannak kitéve, mely ~z év minden részében 
ele főleg tavaszszal forelul elő. Indokat lehetnek: a gyomor 
t is z tá t ,d a n sága; mert sokan, kiknek hajlandóságuk van 
e nyavaly{t.ra, gyakran csak evés-ivásban elkövetett hibák 
után estek ezen betegségbe; de vannak egyének, kik ezen 
csalán kütegtöl bizonyos ételek használata után lepetnek 
meg; ilyen eleelelek a rák, málna, fölclieper, hal, 1údhús, 
halikra, igen sós vagy szárított hal, sertéshús, sajt, gomba, 
egyes esetekben az erős fekete kávé, csokoládé, nyers mon
dola r)ezso·ö sat. - A bör kigözölO'ésének megaka-

, ~ O "du".J. l A 
c.1 ál y o z t a t á sa; azért a meg h ülés, nedves 1 OJ<~ras. -
lelkiindulatole ijedés, harag.- Néha a váltó.l~.z
ll ak, különösen a harmadnaposnak jelensége; - a m1don 
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is a fázás végével , vagy a f01:róság kezde~.é~~ jelen~~ 
meg, izzadás a.1att pedig elenyés,zlk. Az e 1: e bo oss.~egyn
lése a bélhuzamban ha.sonlókep okozhatJa ezen ku~eget. 

Az egysze.~·ü, c_~alánküte~· nem r~.gad,ó; de .. ~~~uk a 
b tecret a meo·hulestul, mert hll'telen eltunven a bunul, ve
szeed~lmes baJokat okozhat, milyenek a szem&·yulaclás, há
nyás sat. A gyógyszerek a._következenclök: ap~~, Vl~gy 

Dulcamara, ha meghulés ut~ín támad a kute~. 
Rhuf:., hasonló ok után jellemző tulajdonnal bn·. . 
Ha ételek, indulatok, összegyiilt epe okozzák a baJt, 

ekkor a gyom01·bnjok közt feltalá~jnk ~.z i~lö szert, me~y 
által megszünt.etYén az okot, meg. tog sznnm a. nyavalya IS. 

Ezen sze1·ekből mincle·n üt órában beadhatunk há1·om 
göly6cskát egy lwnálnyi -v·izben; javulást é1·ezvén, 1ninden 
tizenkét 61·ában. 

Hogy diaeta nélkül gyógyítani nem lehet, már szám
talanszor olvashattuk és errül a. skál'látnál teszek említést. 

Valódi és tei"mészetes embet•himlö. 
(Mensch~npocken, Blattem-Krankh o: it .) 

A természetes emberhimlő ragadó, fonó ktiteg, mely 
a börön megjelenö és halhacsípéshez hasonló csomócskák
kal nyilvánul, melyek genyedésbe mennek által, azután 
varat képeznek, végre mint ilyenek leesnek. Ezen kütegre 
minden ember hajlandó; csak ritkák azon esetek, melyek
ben ettül valaki menten maradt. volna - tehénhimlő beol
tása nélkül. A fiatal kor leghajlandóbh ugyan a himlüre, 
meglepetnek mindazáltal az öregek, a vének is. 

Ezen valódi természetes himlő ellen rendesen a tehén
himlő beoltása használtatik mai napig, me ly fölfedezésre 
véletlen események adának alkalmat. Németországban t. i. 
valamint Angolhonban is tapasztaltatott, hogy némelykor a 
tehenek tölgyein genyedékek (Pusteln) támadnak, melyekből 
ha fejés alkalmával felszivutott a geny a fejöknek meg
sértett ujjaikba, ezek a természetes himlőtől (ha ezt méa 
ki nem állották) mentek maradtak. Ezen észleletek, mint 
köznépi hiedelmek, eleinte megvettettek ugyan, de J c n
ner Eduárd azokat bövebb vizsgálatra mélt.óknak ta.J:í.l-
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v~ín l 796-baB több kisérletet tön és 179 8-ban fölfedezését 
közzé tévén, ez rövid iclö alatt Európa többi tartományai
ban is elterjedt. Hazánkban 1799-ben történt meg a. tehén
himlő beoltása, me ly védhimlőnek n e ve z t e tik*). 

A fölvett himlőragálynak egy iuöig semmi jelei sem 
láts?:anak a testben. E?:cn idöszak tartamát, nem határoz
hatni meg bizonyosan ; ele mint a beoltás eseteiből követ
keztetni lehet, hét va.gy kilencz napra terjed; noha beoltás 
után is néha korábban vagy későbben jelennek meg e 
nyavalya első tüneményei. 

Az elsü icl\iszak akkor ke?:clüdik, midön a ragadvány 
foganatn észlelhetü jelenségekkel nyilvánul; ilyenek a lan
kadts<ig, kedvetlenség, a végtagok nehézsége, az arcz szi
nének megváltozásn, fejüíjús, émelygés, hasfájás, hányás, 
fájdalmak a ket·esztcsont és hátgerinez táján és a hónalj 
ul att. EzutAil bui'Z:tdoz{ts következik, me leggel felv~Utva; 
todbbá állnndó iorróság, fejfájás . nem t·itkán ol'l'vérfolyás, 
pl'iiss?:ögés; az {donl nyugtalan s fogcsiko1·gatás, rángások, 
félelmes fölrezzenés által feJbenszakasztatik; a vizelet zava
ros; a lehelet penészes kenyér szagfthoz hasonló; ha a bél
huzam alsó része és egyszersmind az agy is szenved, oká
dús, félrebeszélés van jelen. 

Nn.gyobbodvún a forróság, a bür duzzadt lesz, főkép 
az arczon; ezen, a nyakon, a mellen halhacsípéshez hasonló 
gömbölyü foltocskák jelennek meg, melyek lassankint a 

.:•) Több oly betegségben, melyek lefolyásuk alatt hasonló ra
gályos anyagot nyujtanak, érdemes kisérletet tenni u gy a ne zen 
anyag beadása által; igy himlő alkalmával a diluált vrt?·iolin
nal. Erre dr. \V i lk i n so n angol (P ri ne. in vol v. i n V ace. Brit. J 
of H. April 1854. után P. h. folyóirat.) - Dr. Ko ch (Dio Hom. 
18415. 559. lap.)- Dr. Kaeseman (H. Viertelj. Vim·ter J. l. füz. 
Leipzig, 1853.) figyelmeztetnek. Ezen u g y a n a zon, természetesen 
higított (dilmtlt) anyaggali gyógyítást (per aeqnalc ipsissimum, -
Iso n) Is o p a t h i !Í n ak nevezzUk; szoros értelemben, midőu ugyan
azon any1tg által ugyanazon betegséo· orvosoltatik: - tágasb érte
lemben, midön ily ragályos anyag által más h as o ul ó kór gyógyít
tatile Különbözik e gyógymód a homoeopathiától annyiban, a 
mennyiben ez (mint tudjuk) oly szerekkel gyógyít, melyek 
egészségesek által hevéve, a o-yóo·yítandó valtozásokhoz ha
sonlólmt okoznak; - egyébira.nt ab ho~noeopnthiának szüleménye. 
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test más részein is mutatkoznak. E foltok közepén rövid 
id ö mulva világos, köldökforma, beesett hólyagocska lát
szik, mely növ<;-kszik és világos ned~et fog_Jal .. n~_agában, mi
dön egyszerstmnel a hólyagocskát kornyezö voros kerekfolt 
is kiterjed. 

Ezen idöszaknak (mely három napra terjed) .vége: f~lé 
. tökéletesen megsziin ik a láz és a. nyavalya hatochk napJán 
böréO'etésen és viszketegen kivii.l semmi bajról sem pa
naszkodik a beteg; ha. pedig még tovább is tartanának a 
lázmozgalmak, ezek a betegség rendetlenségéhez tartoznak. 

A nyavalya hetedik napján az eleinte széles, lapos, 
beesett hólyagocska lassankint fölemelkedik, azután va
lóságos genynyé vált nedvvel telik meg és oly alaku s 
nagyságu lesz, mint a ketté vágott borsószem. A genyeclés 
lefolytával egyes himlök vörös kel'ekfolttal vétetnek körül, 
mely a közeHevü bürre elterjedvén, itt orbánczféle dagana
tot képez és fcsziilést, viszketést okoz. Genyedés követk ez
tében ujra fázús, ezután fol'l'óság, fejfájús, szo1·ongás, nem 
ritkán álmosság, nyugtalanság , félrebeszélés túmadnnk; és 
ezen láz annál fontosabb, minél sz~ímosbak a hímlök ; - a 
genyedés végével egészen elenyészik. 

Miután a genyc:dés két vagy három napig tartott, n 
himlő közepén barna pontocska jelenik meg s ekkor a gen y 
siirü, sárgás-zöldes lesz; fölreped és szivós mézféle nedv 
szivárog ki belüle, mely sRrga varrá válik. Valamint n 
himlő kifejlöclése, ugyszintén a gcnyedés, az elszáradás is 
ugyanazon renddel történik, mclylyel az elsü vörös foltok 
megjelentek. A láz ezen iclöszakb~.n· kisebbedik ngyan, söt 
néha meg is sziinik; de gyakran tovább tart, süt megujuL 
-Végre avarak lehulhnak, a lázmozgalmak mcgszünnek, 
az ,elvált vm·ak vörös-kékes himlőhelyeket hagynak magok 
utan; kedvező körU.lmények közt visszatér az étvágy, a vi
dorság, az egészség. - A gyógyszerek ezek : 

. AconitU?n1 ha nagy forrósága, szomja van a betegnek. 
~mclen három órában három golyócska két evőkanálnyi 
_v1zben veenclö; egy-két bevétel után hasznos a 

Bell~donna, ha forrós{tg mellett nagy fejfájást, szo
rongást erez a heteg; ha félrebeszél. Ily kö1·ülményekbeu 
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sokszor használ a 1·lms is , ha tán a belladonna elegendő 
nem lenne. 

Opium, kivált ha álmosság lepi meg a beteget. 
Mercu1·ins v ., a genyedés idöszakában hasznos. 
_A ~timlü gyó%y~tásában ig;m hathatós még a higított 

- chlualt - vanol'ln; ... a lumlü beoltását mellüzve, 
- annak untigása alatt, erőteljes J)raeservativum eo-yszer-
smi nel ugyanezen vcwiolin. b 

Ha a hímlövel m!'ts bajok vannak összekötve, milye
nek pélcUmi a gyomorbaj, hányás sat., ekkor keressük föl 
ezen bajokat és gyógyítsuk illő gyógys7.errel. Ha ki:i.lönö
sen a láz ideges, vagy rothasztó jellemii, nézziik az ideg
vagy rothasztó lázat. 

Láz alatt, aconit után az inclikMt sze1·bül vegyen be a 
beteg minden 3 6tában egy kanállal (öt golyúcskát tiz evő
kanálnyi v izben felolvas ztván); sziinvén a láz, elég ?ninden 
5 61·ában ltá1'om goly6cskút két evőkanálnyi vízben bevenni; 
valamint akko?', midőn a vai'l~olin óvszeJ• gyanánt használ
tatik, elég reg,gel, este !tárom ,qoly6cskát beadni és pedig 
eleinte há1'o?n nap egymás után, három nap mulva pedig 
csak ?ninden nemjed nap, két hétig. 

A eli aeta eleinteszoros legyen és csak gyenge leves 
vao·y tejből álljon; késöbb többet, ele csak betegnek illő 
ele~lelt adhatunk, milyen a J'Ízs sat. 

Álhimlö. 
(Falsche Pocken.) 

Az ál himlő, f<.tttyu-himlű, hasonl? a valódi t~ru~észe
tes himlőhez, melytül abban különböZik, hogy szell:l mdu
latu, rendetlen és sebes lefolyásu, hogy többször 1s meg
lepheti az embert és a természetes himlö ellen nem oltal
mazza. 

Közönségesen minclen előposta nélkiil jelenik meg 
ezen nyavalya és lázzal nincsen összekötve; máskor ro~z
kedviiek, nyugtalanok a gyermekek; ezut~n. ,borz.~d-~z~s, 
fon·óság, szomj, lankadtság, étvágyhiány, feJfáJas,_ kohoges, 
süt néha undor, okáelás, félrebeszélés, rángások k~s n~~t~.t
koznak. Következő napon vörös foltok ütődnek 1 a uron 
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és pedig elsöbbe~l majd az ar?zon, majd a hát~1:. és .. végta
gokon; azután kls bólyagocska.k emelkecln,ek folottnk, me
lyek sav6s nedvvel . va~y genyn.yel telve,n meg, .negyed 
napra elszáradnak. Hunlöhelyek r1~kán ~~Iadnak VIssza. E 
kiitea öt vao·y nyolcz nap alatt vegét en ugyan; de ha a 
bimlŐk neo·~red ötöd nap mulva elszáradtak, még több 

bJ ' á l • • 

napon át is je1ennek meg a test ~' s. reszem UJ .me.g 
uj hímlök és igy a nyavalya. hét, sőt tizennégy nap1g IS 
eltarthat. 

Átalánosan igen csekély és veszély nélküli az álhimlö: 
csak melegen tartassék a beteg, hives és nedve~ időben a 
szobából ki ne menjen, söt ha. a nyavalya üízza.l Járna, ágy
ban maradjon és tartsa meg mind az ételben, mind az ital
ban a beteghez illü életmódot. - Hathatós itt a 

PLLlsatilla, reggel, este három golyócska. 
Aconitum, ha a beteg nagy fonóságot, fejfájást, szom

jat érez (minden 3 órában három golyócska). 
Belladnnna, ha veszedelmes jdenségek, félrebeszélés, 

szorongás, rángások fejlödnek ki; mi csa.k ritkán történik. 
I,qnatia, rángások elleit igen ajánlható. 
Veszedelmesb körülméJJyekben öt golyócskát tiz evőka

nálnyi vizben felolvasztván, beaelhatunk n-dnclen 3 6Tában 
egy kanállal. 

A d i ae tárólelöbb tettem említést. 

Geliszták. 

A gelisztakórt pontosan megismerni fölötte nehéz; 
mert azon kórjelek, melyek gelisztákra mutatnak, más, a 
belekben létezö, gelisztáktól nem függö nyavalyákkal is 
járhatnak. Azon ba11, ha nem egyes jelenségekre , hanem 
több jelenség összegét·e figyelmezünk, - ekkép a betegsé
get megismerhetji.ik. Igy - a gelisztákban szenvedő gyer
meknek senyves (cachecticus) külseje is eMrulja már elsö 
pillanatra annak beteges állapotát; {nindazáltal a beteanek 
ezen átaJános symptómáján kivül a gelisztakór közÖnsé
ges jelenségeihez tartoznak még kii.lönösen: az arczuak 
sápadt, ólomszine; n szemeknek mélyebb fekvése a szemgö
dörben; kék karika a szc:mek körül; ezeknek csekélyebb 
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elevensége; a szemfénynek (pupilla) kitágultsáaa; mocs
kos nedv, büdös lehelet, főképen ha éhezik a bete

0
a· a nyál-

l l l
. . b' 

na\: regge e:1 nntl böveb.b elválasztása; változó étvágy, 
mely ;agy h~ányos, vagy II?en nagy; a gyomor táján némi 
nyomasnak erzete; undor, mger a hányásra a o·yomornak 
üressége mellet~; 1~~~~k?r ismét a ny~lmak hlnyás vagy 
székletétel áltah lnnntcse; zavaros, tejsavóhoz hasonló vi
zelet; a has felpuffadása; hasrágás, kivált a köldök köriil, 
mely sokszor véletlenül jelenik meo· és tejivás után közön
ségesen csillapszik; hol székrekedés, h~l hasmenés, hol 
egyedül késztetés a székletételre. 

Ezekhez járulnak még néha: a fiilzúgás, a szemek el
homályosodása, vakság, siketség, szótlanság, fogcsikorga
tás, görcs, némelykor 11yavalyí'ttörés, bénaság sat. Külön
nemi.i. jelenségei ezen 11yavalyának: az orrviszketés , a 
hasonfekvés, az álom közti beszélés, szivdobogás, savanyu 
izzadtság. V égre elsov!ínyodás és sorvasztó láz járul e be
tegséghez. Egyébiránt a jelenségek fontossága a geliszták 
számától, fajától, a beteg táplálaUttól és egyéb körülmé
nyeldől függ; igy tudjuk, hogy ha savanyu vagy sós eledc
leket eszik e beteg, nagyobbodnak __ a geliszta.-jelenségek, -
tejes ételekre pedi.g c~illapodnak. ~res, gyomorral ~egnyu~
talana.bbak a gellsztak; s ha RZ ehseg folytattnt1k, el 1s 
ha.gyják a beleket. 

Miu él :fiatalabb koru a beteg, annál kedvezőbbek a 
geliszták felltartás{ml. szolgáló köt·ü~mé11yek ; sokszor sel:
cHilés \c1ösza.kábau 1m~gától denyész1k c nyavalya, ha t. 1. 

a test Jlövekedésével a bélhuzn.m megerösj:idik és igY_ a 
o·elisztá.k további táplá.l:-í.sa fellll liOlll tartatik. - A gellsz
ták eltávoztatása néha ugyan könnyen vitetik végbe,' de 
annál bajosabb azok isméti kifcjlödésének megakada.Iyo
zása és ezen czélt uem hashajtók által, melyek. csak pal
liativ müköclnek, haHem beadott h. gyógyszeremkke~ _le
het elérni, melyek az élete1·öre· l!atv~íu, c~~ ~:end~s utJ~?~ 
igazitván, ekkép gyökeres gyógyltást cs~kozol11e.~ . Gy~9~. 
szerciuk különbözök, - ki.ilönösen n gehsztá~ tob~ .~~Ja1 ,~. 
nézve· azért sziikséges lenne, hogy ezeket e:oszám ~Ja~ b 
de mi~tán mindezek lcirásu. nem-orvosrfl- nezve 1

110 
. ezle 

1-b tben orvossa mmc en-
tanulmány lenne és makacsau ese 
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kor lehet ta.mícskozni, - mellü:t,vén tL geliszták miuden ÜL

jának leirását, elősorolom a főszereket '· melyek l.~gtöb~
ször használnak. - Hogy gyógyszeremk k~clvezo~n nm
ködjenek, szükséges a sza.bacllégben való mozgas; legmkább 
hús-eledelle l éljen a gyermek; a tésztás, zsíros, füszeres, 
nehézemésztésil étkek, különösen a főzelékek, burgonya 
(krumpli.) ártalmasak. Ime - a gyógyszerek: 

Cina,fökép a O'ömbölyü vagy orsonya.geliszták 
(Spulwürmet·) elle1~ melyek fehéres, ritk<íb ban, vöröse::; 
sziniiek t / , - 1; 2 röf hossznak, közönségesen a vekouy, de 

' l .. l , l 
nem ritkán a vastag belekben is léteznek, so i:szor atmasz-
mt.k a gyomorba. és okáelással üríttetnek ki; lm a beteg 
nyákot hány, orrát gyakran piszkálja, arcza sápadt. A ge
liszták ezen faja leggyakrabban forelul elö a b~lh1t1Izamb,c1w és egyszerre nagyobb számmal szok megjelenm. - a nya ,._ 
hasmenéssei van a baj összekötve, jó a ?1W1'C'W', vagy tere
binthina. 

Spigelia, hasznos a gelisztáknak most említett faja el
len, de nemkülönben a pondró- vagy kuka.czgeliszták 
(Madcnwiinner) ellen is, melyek a rothadt sajtból kifejlö 
kukaczokhoz hasonlók, czérna-vastagságuak és hüvelyknyi 
nagyságnak; - a végbélben forelulnak elö nagy számmal, 
időszakonkint szék által elevenen üríttetnek ki; ha alkal
matlan visz.ketést érez a beteg a végbélben, a végbélnyi
iásban és gyakori késztetést a székre. A kukacz-geliszták 
ellen az asa1·urn és teucrütrn man~m ve1"L~rn szintén hasz
nosak. 

Sabadilla, ha gyakori hasfájása van a betegnek és 
hasmenésben szenved, mely által néha nyák i.iríttetik ki. 
Hasznos e szer a szalaggeliszta (Bandwurm) ellen, melynek 
elüzésére, l e gs z o r os a b b eli a e ta mellett - a szalaO'fére O' 
kitakarod~ísai~ turvén az éhséget, - ajánlható még 

0
a cr~ 

ton vagy. afil~x mas, melynek 3-dik clilutiójából vegyen be 
a szenvedő mmden 5 órában egy cseppet. Hathatós itt a 
sulphur és mm·curius v. is, felváltva és pedig ugy hogy 
holdfogyatkozáskor használtassék a sulpluw, holdtÖltével 
a me1·c~trésismétasulphur. Dr. Verwey a kousso-t ajánlja 
hom. adagban. Minden öt 6rában három goly6cska veendő 
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két evőkanálnyi vizben. - A görvélyeseknél kisérletet ér
elemel a calcw·ea c.*) 
. Sulphur> hol az első bárom gyógyszer nem használ jó 

s1ke:rel ~dattk a ~ömbölyU-, pondró-, sokszor szai~a-
g el1sztak ellen 1s. b 

Nux v~mica., ha c, baj szorulással van összekötve. 
. P_ul~at·dla, ha nyakos hasmenése van a betegnek. A 

chzna lS JÓ, ha hasmenéssei ayenaeséo· van összeko''tv.., 
( l ·z· h b b b , "· 

DZ zca, athatósan müköclik a o·elisztitkban szenvedö 
gör':'élyes (scrophulosus) egyénekné'I; valamint a calca
rea 1s. 

Pernlm, a kukaczgeliszták ellen hasznos, ha a betea 
elsová.nyodik, gyakori fonósáo· lC})Í mea öt· ha ayeno·é11e

0J· 
é . b b' b b' rz1 magát. 

. A chamomilla, . ignatia, vagy bellaclonna) igy a vole
nana hathatósak, Imelőn ezen bete2:séo·ael görcsök }'árnak· 

bb . ' u bb • ' 
az u t ó 1 fökep, ha gyakran felriad a gyermek álmában, 
félrebeszél, szemei elhomályosodnak, forrósága és Hagy 
szom.Ja van. 

A hyoscimnus vagy st?·arnonimn, ha görcsökben, rein
gásokban (Convulsionen) szenved a beteg. 

E zen sze;·ekböl reggel és este vegyen be a beteg há;·om 
golyócskát két evőkanálnyi vizben felolvasztva; de lw gö1'
csök, 1·ángások mutatkoznának, ekko1' öt goly6cskát tiz evő
kanálnyi vizben felolvasztván, kanalonkint gyak1'abban ad
hatunk be. (i'vlinclen '/4, lj2 ó1·ában.) 

Ha a gelisztakór közönséges jelenségeimellett a beteg 

') ) Empyria utján ex HELI in morbis hasznosnnk találtatott 
szaJa .. -.. cllszta ellen a Jntnicn !J?'cmattt7n decoctuma (gn\.nát-almaf.'l. 

1!1 1!1 • I. , , 
gyökének a héja., mely, Breton és G om ez szermt, oszantva 
hathatósb).- Dr. Reimonenq szerint pedig 200 szem (40 grm) 
tökmag megtisztitva, ricin olajjal (30 gnn), mézzel (30 grm) 
összekeverve pohár tejben egyszerre veendő. Két ?ra mulva eg;y 
pohár vizbon (30 grm minclegyikéből). Sz ere n cs es t.apasztalas 
ellen nincs kifog!l.som, ha mindj1í.rt nem is hasonszenv1ek a most 
említett gyógyszerek; mi azonban olyanokra ne~ szor,ulunk. -
Fi ayelcmre méltó, roiszcrint dr . W e i s se Sz.-Péterntrtt barom ese.t
be~ tapasztalá a szn.Iag-geliszták fejlődését nzon gy~rmekelcn~~ ki~ 
aszkór (Atrophie) ellen, ujabb időbeni ajá.nlat utan, nyers ssa 
éltek. (Journ. f. Kinderkrankh. Bd. XVI. Heft. 5 u. 6.) 
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bőre sz<h·az forró meleg, érverése szapora, szomja nagy sat. 
_ Ezen ay~laszto aclisztaláz ellen czélszerü az 

Aco~itu.m., mi~1den órába.n három golyócskakét evőka
nálnyi vizben; egy-l~ét bevétel,r~ bö iz~adást t,apaszta.lván, 
az utolsó bevétel utan három orara adJunk mas szert azok 
közöl, melyeket a geliszták gyógyításánál. most említettem 
és mely a jelenlevő körillményekkel legmkább m~gegyez 
(öt goly6t tíz evőkanálnyi vizben felolvas ztván, mtnden 3 
61'ában egy kanállal). , 

De ha a láz ideges jellemü len11e es a beaelott gyágy-
szerek javulást nem okoznának, ekkol' nézzük az idegláznál 
kijelölt gyógyszereket, ezek közül választván a betegséghez 
leghasonló bbat. 

A. s z k ó r a k i s d e d e k n é l. 
(A.tropbic - Abmagerung.) 

A sováHyodás ezen neme vagy születés u tán azonwd, 
vagy pedig szoptatás utáui 1-7 -clik év közt szok fejlődni. 
A születés ut~m nemsokára fejlöclö aszkór sebesen foly le; 
későbbi korban lefolyása hosszabb időig tart. Kezeletbell 
az ezeli:ítt viclor, életteljes gyernwkek keclvetlenek, nyug
talanok, álmuk szintén nyugta1all; eleinte étvágyuk rosz, de 
késöbb mind untalan szopni, enni akar ll ak, milldemellett 
azonban emésztésök tökéletlen, a;"ért is gyakmn szenveclnek 
gyomorbaj ban, rnelynek jelei böfögések, szelek, hányás, 
mely által majd a;" ételt adják ki, majd ismét savanyu nyá
kot hánynak; a nyavalya kezeletén szorulás, késöbb hasme
nés bélyegzik az aszkórt, a melyhen sinlöclők, daczára 
legjobb étvágyukllak, lassankint egész testökben elsová
nyodnak, kivéve a hast, mely itagy, kemény és dagadt. Leg
elsőbben az alsó végtagok soványodnak c], azután a karok, 
kezek ujjai; a betegség lefolyása alatt a gyermeknek sápadt, 
duzzadt arcza beesik, szinte megdmczosodik s vénasszonyi 
arczot mutat. A kisded sokat sir, nyugtalan, a beszélni tudó 
bélfájásról panaszkodik, ele azért csak nehezebben emészt
hetö eledeleket kiván, milyenek a. tésztás ételek, burrronya 
(krumpli), sajt stb. Az eféle betegek nem akarnak, 

0 

vagy 
nehezen tudnak járni; núndig csak ülni vagy feküdni sze-
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retnek; m~g ~égre mind~zekhez sorvasztóláz járulván, a 
betegek, meg jókor ker.clendö czélszerii orvosi seaéJy hiányá-
ban, meghalnak. 0 • 

. , _A hasban ~ l étező fodon:~:lii'Ígye~ zenvedö állapota: 
a~ol~n.ak ~y~t1&e ége, d.ugul~ at, otganwu hibái miatt fejlő
dik ln kót. Eh· ·udelö oka1hoz tnrtoz11ak: öl'öksúgi hajlam, 
melyben a &Yel'mekek akkol' részcsiilnek , midön a szülék 
gyengék, bujakóros vagy görvélyes nyavalyákban szenved
tek; a _gyermek-test gyenge alkata; elmulasztott testmoz
gás; h1ves nedves levegő. Elöiclézö okai: nehezen emészt
het~ _eledelek nagyobb mennyisége vagy rosz minösége; 
lellmndu!atok. vag~ b~tegség ál_tal megváltozott anya-, 
v~gy dajkateJ; gehsztak; gyengitő gyógyszerekkel való 
v1sszaélés. Gyakrabban forelul elö az aszkór szegény szUlék
töl származott, nedves, tisztátala.n házakban lakó gyerme
keknél. 

A gyógyít.ás csak ugy sikeriilhet, Ita az eltávolítható 
okokat elhárÍtjuk; azért, ha a dajka teje rosz, fogadjunk 
más dajkát; vagy ha a csecsemüknek nem szcrezhetiink 
egészséges, könnyen emészthető anya-, dajkatejet, ekkor 
tápláljuk öket jó t ehéntejjel; az ételek könnyen emészthetök 
legyenek és mértékletes mennyiségben adassanak: jók a 
rizs, gyenge húsnemiiek; ártalmasaka tésztás, sajtféle eleele
lek; a szobai lég legyen tiszta, száraz és mértékletesen me leg; 
nyáron leginkább a szabad levegőt élvezzék e betegek; 
tartsuk tisztán a gyermekeket és a fehérruhákat gyakran 
változtassuk; szaktassuk öket az egészség fentartására sziik
séges testmozgáshoz. , . . 

SulpAw· a nyavalya kezeleten 1~mclenkor alkalmazbato, 
söt késöbb is a főszerek közé tartozik. 

Nux vom..} haragos gyermekeknél , ha szorulásban, 
szelekben szenveclnek, gyakran hánynak és azonnal éhez· 
nek· ulindig feküdni kivánnak. 

'Belladonna fejes gyermekeknek ajánlható, kiknek 
néha csodálatos szeszélyeik vannak; főleg ha nyugtalanul 
alszanak vagy aludni nem tudnak; ha a. gyermekek kora 
fejlődése szembctünő. 

Cina, ha geliszták okozzák a 11yavalyát; a bete~ek 
· 1 1 ét 1 t l. ' • k. gvakran á.rrvba VIZe-lllllll unta an c u a.n so vm ogn a , J' oJ 

34 Argcnll. Hnsonsz. Gyógy. II. 
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vizelenek; igen sápad tak. Ekkor a p ·ulsatilla is indi- . 
kálva van. 

China ha a beteo- hasa igen daga.dt; hasmenésben 
szenved m'ely által e~észtetlen vagy fehéres anyag ürít
tetik ki; a gyermek igen gyenge, minden iránt közönyös, 
csak feküdni szeret. - Tiszta nyák-, vagy vérrel vegyes 
hasmenésben jó ismét a ?'h us. 

Calca1·ea ca1·b., kivált scrophulosus gyermekek gyógy
szere akkor, midön jó étvágy mellett igen elsoványodna.k; 
hasuk nagy, kemény és dagadt; duzzadt arczuk megrán
czosodik, vén emberi arczhoz hasonlít; gyengék, lomhák, 
hasmenésben szenvednek. - Ha pedig a betegek annyira 
lusták, hogy játszani sem akarnak és mindig csak aludná
nak : baryta ca1·b. 

A1·senicum, ha a beteg külböre hervadt; sápadt arcza 
duzzadt; szemei mélyen be vannak esve; sokszor kiván 
italt, de egyszerre csak keveset iszik; gyakran hány ~ de 
még inkább szenved hasmenésben, mely által zöldes vagy 
emésztetlen anyag iiríttetik ki; a beteg nagyon gyenge, 
kezei, lábai hidegek, éjjel sokat izzad; nyugtalailsága kivált 
éjjel nagy, amikor szüntelcn forgolódik ágyában. 

Lycopodium, phosphor rnell-fájás, köhögés, láz jelen
létében. Rhus, ha a lázas beteg hasa nagy és kemény; has
menése véres. 

Ezen szerekből eleinte vegyen be napjában négyszer, 
három golyócskát két evőkanálnyi vizben; némi javulást 
látván, kétsze?'; késöbb minden negyed nap. 

Ö nk é n y t e s s á n t í t á s. 
(Frciwilliges Hinken - Coxalgie.) 

:tz önkényt~s sántítás leginkább görvélyes gyerme
keknel ~~r?ul elo. E ~yaval:yának fejlődésére jól figyelje
nek a ~zule.k; mert elemte ahg lehet a gyermeken egyebet 
észlelm, mmt hogy reggel fölkeléskor járás alkalmával 
egykissé sántikál, mely sántikálása azonban mozgás folytán 
nap közben elmulik; a gyermek csekély, vagy épen semmi 
fájdalrnat sem érez, csakhogy hamar elfárad, beteg részében 
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erőtlenséget tapasztal; azonbau egyellescll tud állani és 
lábait egyiránt kinyujthatja. . 

. Ha a ~yermeknek ezen állapotát még jókor észre nem 
vesz~k a sz~l~k: hetek, hónapok mulva szembetiinöleg 1á
tandJák, m1ke~1t egyenes állásban a gyermeknek szenvedö 
té~·de sokk~l krebb á~l, mint az egészséges térd; ekkor már 
fáJda~mat .ls .. ére; lcgmkább .. t é r d~ b c n, a lágy~k-mirígyek
ben es m1clon all, szenvcdo térdet befelé forelitván egész
séges lábára támaszkodik; ilyenkor egyszersmind sz~mláto
mást soványoclni kezd. 

V égre a betegnek csip je megdagad; szenvedö lábának 
talpa nem él'i a földet; e daganat néha kivülről fakad fel 
a beteg könnyebbülésére, máskor pedig Lefelé veszi utját, 
a midőn is a befelé szivárgó gt~ny a csolltokat Mmadja meg. 
Ezekhez sorvasztó-láz j<:írulván, a szánandó gyermek élete 
veszélyben forog. 

Azon legyenek a sziilék, hogy mielött e kór kifejlőd
n ék, h. gyógyításhoz fogjanak; mert ekkor, czélirányos 
clia.eta mellett, hom. szereink által még lehet segíteni az 
ártatlan o-yermeken. De ha a baj már elhanyagoltatott, 
vao-y kiil~zerek: kenöcsök, izzó vas (Glüheisen) sat. által 
ro;zul orvosoltatott, - ekkor a hom. orvos utólagos fára
dozásai is többnyire siker nélküliek leendenek. 

E bajt csak belső h. szerekkellehet czélszerüen, alapos 
valósziBüséggel gyógyítani és pedig ?7WJ'cw·-ral, melyet a 
baj kezeletén belladonná-val szoktam adni felváltva, ugy, 
hogy egy nap vegyen be a beteg ?n~J·cnrt, más nap bella-
dannát: reggel, este három golyócska t. . 

A baj későbbi stácliumá.ban ajánlom a colocynth~s, vagy 
rlws szereket; a cantharist akkor, miclön nehéz vizelésben 
szenved a beteg. . . 

Genyeclés (Eiterung) és sorvasztó láz esetében a slltca, 
lycopod., sulphw·, calca1·ea választanclók, beadván reggel, 
este; javulást látván, ritkábban. . . 

Ha esés, ütés után támadt a baj, elem te: armca, dws, 
ac. sulph. ada.ndók. , r. .

1 
.. 

Ha pedig visszaütődött k~tegek köyet~ezteben eJ o~ 
dött ki, ekkor e körülmény tekmtctbe vetelevel választan 
dók a gyógyszerek. 
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Görvély-kót•. 
(Scrophel-Krankhcit.) 

A aörvély-kór o·yalcran már gyenge kisdedeknél lllU-
o b l l • 

tatkozik. Szembetünő jelei ezek: a gyerme\: egesz constltu-
tiója (dyscrasia scr.ophulosa) gyen~·eségre mutat; feje ar~ny
lag nagyobb, haja szőke, szemel .ké~ek, homlok~ szeles, 
halántékai be vannak esve, felső aJkai duzzadtak, 1gy duz
zadt az orra is; nyaka rövid s vastag, ~rczszine n éh~ piro~, 
de közönségesen halvány; elmetehetsege korán fejhk ln, 
korán kezd beszélni; kül tekintete is szinte megélemedett 
korra mutat, de járni nem tud, mert gyenge lábai testét 
nem bil·ják; izmai lágyak, fonyadtak, soványak; külböre 
fehér és oly finom, hogy erei átlátszók; gyakran szenved 
köhögés-, on·vérfolyás-, szájhólyagzás-, szemgyuladás ba~, 
börkütegekben; emésztése, székürülése rendetlen; teste JÓ 
étvágy me1lett is elsoványoclik - Ezen jelenségekre jól 
figyelvén, czélszerü gyógyszereket még jókor használván, 
jövőre sok kellcmetlenséget, veszedelmet kerülendünk el 
szerencsésen. 

Ilyetén görvélyes hajlam hosszabb rövidebb időig tart
ván, ha alkalmas gyógyszerek által le nem gyözetik, végre 
(közönségesen 2-7 év közt) tökéletesen kifejlik a nyavalya. 
Ekkor a nyak-, későbben a hónalj-, lá.gyék-mirígyek (Drü
sen) megdagadnak, eleinte lágyak késöbb megkeményed
nek, sokszor aprók és csak tapintás által észrevehetők, 
máskor nagyobbak, mint a dió, vagy galambtojás - és a 
beteg nyakát elrutítják. Ezen mirígy-daganatok nem fáj
dalmasok, de néha megvörösödnek és ekkor kifejlödvén a 
gyuladás, ez ismét genyedésbe, keményedésbe megyen át. 
- Későbben a daganatok szaporodnak, sőt már a hasüreg
ben létező mirígy-da~anatok is észlelhetök az által, hogy a 
has faldagad, feszes es kemény, főkép a köldök körül; a 
gyermek végtagjai fájnak, de ezt a szülék hibásan a növés· 
nek szakják tulajdonítani. 

V égre, specificus orvosságok ügyes alkalmazása nélkiil 
a kül-mirígyek gyuladás ba, genyedésbe mennek át és innen 
támadna~ a görvélyes fekélyek, melyek ha ősz felé begyó
gyulnak Is, tavaszszal közönségesen ismét felfakadnak; --



533 

ily állapotba jutnak a hasban levö miríoyek (fodormirígyek 
gl~nclulae meseraic~e) is, amidön a ha: dagadt, kemény é~ 
fáJ~.a..::n~s; - - mig vé?re a beteg egészen elsoványodik 
s 1\.~feJ lu d vén. a s01:vaszto-l~z, a gyermek időnek előtte szo
moiuan végzi be. eletpályáját. A tiidö-giimőkór (tubercu
lo~e ~ungens~hwmdsucht) vagy viz-kór gyászos példái itt 
szmten nem ntldtk. 

E ?etegség okai: a sziiléktöl öröklött hajlam, mely 
mellet.~ Igen nehéz a gyógyítás,- azért minélelöbb igénybe 
veendo; továbbá, a rosz minöséaii eledel killönösen az 
egészségtelen daj~a- vagy anya-tej; a tés~tás, sajtos, édes 
~l edelekkel való VIsszaélés; a .burgonya (krumpli); langyos 
Italok, thea sat.; a nedves, hideg, zárt levegő; a test tisz
tátlansága; tespedő életmód, kevés testmozgás; a léleknek 
kora megeröltetése; igen szigoru nevelés; némely orvossá
gok és betegségek. 

Ezen okoknak elhárítása oly föltétel, mely nélkül a 
görvély-kórt gyógyítani nem lehet. Ennél fogva száraz 
tiszta, mértékletesen meleg légben tartózkodjék a beteg: 
kinek a végböl, hogy szerencsésen gyógyíttassék, lakását, 
süt az éghajlatot is meg kell változtatnia, különösen a vá
rosi lakást falusivnl, hegyes vidékkel fólcserélnie; mert 
az itteni egészséges lég a vér oxydatiójára, a növésben levő 
organismus szerenesés fejlődésére hatalmas befolyást gya
korol. A zsíros, tésztás és sajt-eledeleket mellözvén, a gör
vélyes inkább hús- mint növényi eledellel éljen. A dajka
tejre nézve figyelembe vegyük mindazokat, miket a "gyer
mek első nevelésénél<< nem ok nélkül mondottam. Ital 
gyanánt legegészségesebb a jó fris viz. A sziiksége~ ~es~
mozaást szabad légben el ne mulaszsza a beteg; nyár1 Idő
ben °Ösztöne és kedve szerint mászkáljon, hemperegjen a 
nap által fölmelegített homokon; későbbi korban igen 
hasznosak a gymnastikai gyakorlatok, melyek áta~á
ban üdvösek. Figyeljünk a legnagyobb tisztaságra; .. azert 
a fehérruha- és ágybelinek gyakori változtatása __ elkerulbet
len. Ne erőltessük a gyermeket tanul~sra;. konn:rebb és 
kedvesebb tárgyakkal foglaljuk el elméJét;_ 1gen s~_1goruan 
ne bánjunk vele; ha körülményeink engedtk, tegyunk yel,e 
utazást hegyes vidékekben; - minclezeknek pontos telJeSl-
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tése örömünkre szalgálund; ellenben gyógyszereink mükö
désére u~m sz~ímíthatunk. 

IO'aza van Hufelandnak, hogy a görvély-kór gyó-
o·yítás~ leo·szebben sikerülhet nyn.ri időben, midön maga a 
kinyilt te~mészet és egyéb körühnények is ke~veznek a 
D'yóo-yításnnk. De megkezclhetjiik azért u gyógy1tást bár
~1ik~r annak kivánatosb sikerére az említett évszakban 
számítandók. Szet·encsés köriilményekben a görvély-kór 
egészséD'gel véO'züdik és ez a test fejlüdésével még inkább 

b b • l l . . lá remélhetü. A serdülü leányoknál meg]e L~nö 1avit1sztu , s 
megszüntet.i sokszor e nyavalyát. A gyógyszerek több hó
napig, süt néha több évig hasznáhnclók. 

Sulph~w, melynek erejét ismerjiik m<Ír átalában kii
lönféle kütegek, mirígydaganatok, fekélyek jelenlétében, 
- itt is igen hasznos. 

Belladonna, gyakori orrvérzés, mirígy- és egyéb gyu
ladások, otT- és ajk-daganatok alkalmával a leghathatósb 
orvosságok közé tartozik. 

Cina) ha gyakran hányás-, hasfájús-, nyugtalan álom
han szenved a beteg, néha ágyába vizel akamta ellen; mind
untalan sir. 

JJ1ercU?·ius sol., ha éjjel sokat izzad, izzadása következ
tében elgyengül; mirígyei megdagadnak, gynladásba, ge
nyedésbe mennek át. 

Dulcamara, ha meghii.1és után sokat köhög a beteg; 
hányás ban, hasmenésben szemred; mir1gyei megdagadnak, 
megkeményednek; a gyermek nyngta.ln.n. Kemény daganat 
ellen hasznos szintén a conium. 

Calcw·ea carb., e betegségre való hajlam eltörlésére, 
kezdő gyuladások eloszlatására, süt késöbb is a fekélyek 
ellen, legszebb reménynyel használandó gyógyszer. 

Baryta carb., ha a kül-mirígyek megda()'adnak meg·-
k ' dk.' l b ' emenye ne ; szmten 1a a has feldagad, feszes, kemény 
föleg a köldök körül és fájdalmas. 

A1·sen~cum), ha láza v~n a bet~gnek, ereje csökk.en, 
elsoványod1k: neha, de fáJdalom! ritkán, - me()'ment1 a 
szenvedöt a fenyegető haláltól. Igy a ca1·bo anim.b 

Ide tartoznak még a silica, főleg makacs genyedés, 



kemény~dés eseteiben; szintén a lycopodiwn, j od'>:), hepa1· 
s., b1'01mum, etw"um, rhus, ac. nitri, - körülmények szerint 
választandók. Az orvosságok több hónapig használandók. 

~ogy a m~rígy-lla;anatok, keményedések, fekélyek 
gyógyttására m1 semtmféle ki.ilszert sem használunk az 
eddig monclottakból tudjuic A fekélyek tisztántartása :Uei
lett, a h. gyógyszerek egyecli.i.li használata oksze rü levén 
azok ily esct~kben is mindenkor elegendők. Szemgyuladások 
és egyéb acutus bántalmak ellen ott keressük az orvossá
gokat, hová ezen bántalmttk, munkám felosztása szerint, 
tartoznak. 

Fájdalmas gyulaelásokban az aconit, - más acut us 
esetekben az illendű o1·vosság minden 2 61'ában veendő (5 
golyócskát 10 evőkanálnyi vizben felolvasztván, kanalon
ltint), javulást látván, ?'Ítlcábban. C h 1' o n i c '1.(, s esetekben, 
csak hetenleint kétsze/' adjunk be: 1·eggel, este 3 goly6cskát 
egy sz eJTe. 

i\ngol-kó•·· 
(Englische Krnnkheit.) 

Nyugoti Angliában R ichecz név alatt gyakrabban 
fol'dulván elő ezen nyavalya, innét angol-nyavalyának ne
veztetik. Fájdalom! nálunk sem ritka már e betegség, mely
nek terjedését, mind a jelen, mind a jövő nemzedék ércl:
kében czélszeri:i. életmód és gyógyszerek által gátolm, 
orvosi kötelességünk köréhez tartozván, e tekintetben 1s 

igen ajánlom jót~kony gyógymódunkat. 
Az előbb lm rt aörvély-kórral nagy hasonlatossága van 

az anaol-kórnak és ~ttól abban különbözik, hogy itt a cson
tok ~tt a miríayek renelszere szenvecl. A nyavnlya első 
jel~nségei, mely~k a kisdednél 7 -clik hónaptól kezve ~.-~-ik 
évkoria mutatkoznak, hasonlók azokhoz, melyek agorvely
kór elÖpostái szoknak lenni. A halvány kisdeeleknél az els? 
fogak későn jelennek meg, nemsok~íra megfenésednek, ki 

.;.) A csekély mennyiségben jodot tartalma~ó, oleum jeco?·is 
· · · l · L t h ) · 'tékony ereJe sem tagadható 

mo?'?'huae ( csukamaJO nJ, coert ran ..JO . 
valamint a görvély- ugy a tiidő-gUmokórban. 
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l ll. 1
ak A csontok bántalmai külö11öseu a végta.gokou 

lU U.l ' k ' } "l k d észlelhetők. A csontok kitünőleg lágya y es 1aJ ása J?lara -
nak és kivált az alsó végtagokon (untere Extremltaten) 
meggö.rbülnek; a. csontok ,eféle görbi.~léseit :apa~~ta.lhatni a 
Juíto·ermczen, me ly vagy ha tra ( cystos1s ), vagy e lot e. (kypho
sis)~ va.gy oldalra (sc?l;;osis) görbül; tapasztalllatm a ~~e.~l
és lap-csontokon, 1111 alt~l . a mellka~ (ti:orax) megszukul. 
Sokszor a. koponya. csontJamak varr:mym. egymástól elvál
nak kutacsai meg nem csontosodván, nytlva maradnak; a 
két' homlokcsont előre áll és néha szegletesen van össze
kötve mi által a fej szi11te szegletes. A csontok ilyetén 
bántalmai miatt a kiseleelek nehezen tanulnak járni, vagy 
ha. már tuutak is, ismét e lszoknak a. járástól és mindig ülni 
szeretnek. A többi orga.numok müködéseit illetőleg: a be
teg étvágya jó ugyan, de székürUlése rendetlen, majd szo
rulásban, majd hasmenésben szenved; a vizelet zavaros, 
nyákos; a.z izzaelás tnpadozó. NeYezetes e nyavalyában, mi
kép, valamint a görvély-kÓI'ban, ugy itt., kevés kivétellel, 
korá.n fejlik ki az elmetehetség. 

A betegség nlindig hosszas, évekig tartó; azon ban 
kedvező körülményekben, az életmód, éghnjlat sat. vál
toztatása utá.u specificus gyógyszereink által szerencsésen 
legyüzhetü, süt 2--3 év köriil, vagy a se r d ülés idöszakában 
sokszor minden orvosi segély nélkül is beköszönt az egész
ség, ha a kór uincs móg nagy mérvben kifejlődve; de mi
dön már senyves (cachecteticus) állapot járul e nyavaly{t
hoz, ekkor a tökéletes egészség nem nagy valószinüséggel 
remélhetü. Halállal csak ritkán és közönségesen más idejá
ruló betegségek következtében, végzöd ik az angol-kór. A 
nyava!ya okai hasonlók a görvély-kór okaihoz, ámbár 
nem_ ri.tkán ezek nélk~H is fejlödbetik e betegség. Kedvező 
a kor-~óslat (progno~1s ), ha csak a végtagok szenvednek; 
nem hizelgő, ha a hátgeri n ez és koponya támadtatnak meg. 
Annál makacsabb,. minél ~ésübb fejlődik ki; veszélyes, ha 
már csont-szu (caries) van Jden. Rosz jelek közé tartoznak: 
a fonyadt, összeesett arcz, mcly elsü tekintetre vén ember 
arczához hasonlónak látszik; a testnek minclenkori vizirá
nyos helyzete; a lábak elzsibbadása.; a fejnek egyik oldalra 
való csüggése; szintén szomoru a kór-jóslat, midön az an-
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gol-kórhoz mell- va f · b é . 
csatlakoznak. ' · 'gy eJ- etegs g (agy-vtzkór) symptómái 

Az ancrol-kór cryócr 'tá ' á 
el há . , tá o .. ? oJl "sara: az rtalmas befolyások 
1 . 

1 ~ ~~a' a "9orvely-kórnál" ajánlott alkalmas életmód 
e ' táellll etóske utan e következő hasonszenvi gyógyszerek aJc n la • : 

Sulp:Ut1',. calcw·ea, b~ryta, me?·c~w, lyr.opocl., ca1·bo om. 
é~. veg., ~~ semcum, lachesM, stapltysag1·ia, ruta; ezeken ki
vul .a "gorvélyk?rnál" említett gyógyszerek, melyek közé 
~pm~~~ sylv,e~tns -t ~orolom. Egy orvosság mellett marad
Ju,nk tob b het1g; adJtmk be hetenkint kétszer, reggel, este 
haram golyót és ha az orvosságnak jó hatás~.t Játjuk ne 
változtassuk ok nélkül a gyógyszereket. ' 

. , A gyet·mek-betegségek közöl itt még néhány esetet 
ISmetelve hozok elö: egyes körülményekre nézve, me
lyek a 3. la.pon adott utasításom szerint méltánylandók. 

Szopni nem akaró kisdednek: cina, me1·cw· sol., stannum. 
Szüntelen sirás tudvalevő ok nélkiil: chamom .. vagy bellad. 
Gonoszság (Bosheit) ellen: china, lachesis, natrnm m., nnx 

vom.; de czélszerü n e ve lés mellett. 
Álmatlans~í.g (nézzük másutt is); elvMaszUts után, vagy 

ha tudvalevő ok nélkül se éjjel, se nappal nem alszik 
a. gyermek: aconit, vagy bellado II?W; sen na, jalappa 
is ajánlhatók, ha az elöbbi szerek nem használnának. 

Száraz forróság : aconit; vagy chamom.., égető forróság, 
szomj, nagy nyugtalanság mellett; cofea, ha nem nagy 
a forróság, a kisded m::~.jd vig, majd sir, álmatlan, in
gerlékeny. 

Nyugtalanság, ideges ingerültség: aconit.1 clwmom., cofea, 
belladonna, senna, jalappa. 

A későn jövö fogak fejlödését előmozdítják a : calcarea, 
sulphu1'. , 

Fogzás alatt: forróság: aconit., chamom., calcarea ~ egy.eb 
~ bántalmak: chmnom.

1 
calca1·ea, cofea, mercw·~1.gnatw; 

(egyébiránt nézzük másutt a.z eféle bántalma~at) . . 
Ha majd minden lépésnél leesik a gyermek: causttC2tm' 
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_ állani nem tud: lachesis; ha tud és mégis karon akar 
hordatni: tm·tar~ts em. 

A izmok O'yengeséO'e miatt nehéz járás : calcarea, causti-
z ~ ~ l ·z· cum, nux vom., pinus, sulpmw, s~ wa. 

Gyengeség átalában: calcar~a., ba1·yta,. nux vom., s~dpkul'. 
Sorvadás (Abzehrung) : a1·mca, m·senw, bw·yta, calcarea, 

j od, china, jm·1·um, lycopocl., sulphu'r, nux. vom. 
Szemgyuladás : aconit, ez után ki.ilönösen: ap ts. 
Görcs-fu ladás, kékes arcz mellett: ipecac., sambucus. 
Köhögés és egyéb mellbántalmak(nézziik ott, hol le vannak 

irva). . 
Száj-hólyagcsák: me1·cw· többnyire, boNtX, sulplm1·. 
Zsebre (Schwammchen) a szájban: bo1·ax, mercur sol., nu.x 

v., wlplnw, ac. sulph,w·icwn. 
Akadozva beszélés (hebegés): bellad., euphras., sulphm·. 
Gyomor-bántalmakban savanyu hányás, savanyu hasmenés 

jelenlétében: clwmom., calc., nux, pulsat. 
=--- hányás ellen átalában legjobb az ipecac., vagy ha ez 

nem használ, a pulsat.; mindkettő akkor is, midön 
egyszersmind hasmenése van a gyermeknek; 

- ha pedig szorulásban szenvecl: nux vom. ; 
- ha emésztetlen ürii.lései vannak: chi na; 
- ha gyenge emésztés miatt, legkisebb eliaetetiens hiba 

után is azonnal megromlik a gyermek gyomra: ba
ryta, calc., me1·cur, nux vom., pulsat., sulphw·, hasz
szabb iclöig használandók, de ritkábban (minclen ne
gyedik nap) veenclök akkor is, midön relatív jól érzi 
magát a gyermek; megrontván gyomrát: ipecac., vagy 
pulsat., vagy nu:~: v., minden órában; igy az antimon., 
ha a gyermek megterhelte a gyomrát. 

Sárgaság ellen: chamom., vagy leginkább me1'CU1', vagy ha 
ez nem használ: china. 

Hasrágás ellen : chamom.; a szelektől, nézzük ott, hol a 
"hasrágás" le van irva. 

Hasmenés ellen: chamom., calcarea sat.; nyári forróság
ban : ipecac., vagy b1·yonia, carbo v eg.; akkor, midön 
meghül a lég: dulcam.; ha legnagyobb tisztaság mel
lett is savanyu szaga van a gyermeknek : 1·heum. 

Nehéz vizelés, vagy ágyba-vizelés (nézzük m{tsutt). 
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Székszorulás: nux vom opiu b· . l J.. 

VÁ bÁl 1 1. ., rn, ryoma, su :pttZli'. 
vg ~ .-sza.tad<ls (Mastdarm-Vor!'all). . . t. 

• 1: • zgna w, me1•cur, ·nnx 
vom~co;. · · 

Sérv~k (Bruchsehitden' Hernien): am· um, clwmom., nux, 
1Htlphu1·, 'VeJ'atrum. Ezek közöl vaO'y az eo·y'1k , _, .1 k . o 0 , iagy a 
mn~I \ csa nunclen 4-ik, 6-ik nap veendő. 

Nagy feJ a gyermekeknél, nyilt kntacsok (Fontanellen) · 
~alcaJ·ea, silica, sulphw·. · · · 

A11yaJegy (Muttermal): főleg a: calr:ai•eo, cw·bo c. sulplwr 
graphit., lycopod., thuja, causticum hasznosak. ' 

, Azonban mindezt, valamint több más gyermek-beteg
seget a "gyermek-betegségek" sorában bövebben leírva 
találandjuk és igy e jegyzékern csak rövid és könnyeu át
tekinthető ntasitús gyanánt veendő. 

A gyógyszerek bevételi módját nézztik a 7 -ik lapon. 
Ez<.'nnel bevégezvén a "gyermek-betegségek" gyógyí

tását, végre - ismételve figyelmeztetem a sziiléket, hogy 
előfordulandó bármiféle betegség, de különösen görvély-, 
vagy angol-kór esetében minélelübb ke....zdjenek a hason
szenvi gyógyításhoz; mert czélszerü nevelés, a természet 
törvényén alapult gyógymódunk által, az e betegségre lé
tező hajlamot meg lehet törni, - kifejlődését meg lehet 
gátolni ·-- a már kifejlődött kórt idővel gyökeresen lehet 
kiirtani : megkivántató béketii.rés mellett. Hogy gyógy
módunkat ajánlom, - ezzel csak ernberbaráti kötelessége
met philantropiai szempontból teljesítem, nem csak a j e
l en szenvedökre, (kiknél anélkül is oly kinos az. allop. sze
rek beadása) hanem a jövő O'eneratióra nézve 1s; rnert a 
gyermeke k

1

ből válnak idő~ el apák, anyák, .. - ~ik
nek egészséges, vagy elfaJult szervezetétol fugg 
a jövő nemzedékek anyagi, szellemi állapota. 
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TARTALOM. 
A szembetegségeket illetőleg. 

Oldal 

Szembetegségek gyógyitása átalában 13 

l. Eröszeti szembetegségek ( dynamische Augenkr.) 15 

A) Gyulasztó szemgyula d ás ok (Ophthalmiae phleg-
monosac): . . . . . . . . . . . . . 15 
- szemhéj- vagyis pilla-lob (blepharitis phlcgm. 16 
- szem-árpa (hordeolum ph!.) . , . . 17 
- kónymirígy-lob (dacryoadcnitis phlegm.) 18 
- zuglob ( eneanthis ph l.) 19 
- szemlob ( ophthalmitis ph l.) 20 
- köt-lob (coniunctivitis ph l.) 23 
- szivárvány-lob (iritis phl.) 24 
- szaru-lob (keratitis phl.) 25 
- tok-lob ( capsulitis p hl.) 26 
- érhártya-lob ( choroitis p hl.) 27 
- üveghártya-lob (hyalitis phl.) 27 
--- idegreeze-lob (retinitis phl.) . 28 
Ki.ilönnemü szemgyuladások (ophthalmiao spe-

cificae): 
Humtos szemgyuladás ( ophthalmia catarrhosa) 28 
- szemhéjmirígy-lob (blepharadonitis catarrh.) 28 
Egyiptomi szemgyuladás (opht. aogyptiaca) . 30 
Ujszülöttek szemgyuladása ( ophthalmia neonat.) 32 
Orbánczos szemgyuladás (opht. erysipelacea) 32 
- szemhéj-lob (blepharitis erys.) 32 
- köt-lob (coniunctivitis orys.) . . 33 
- zugbőr-lob ( anchylops erys.) . . 34 
Csúzos köt-lob (coniunctivitis rheumat.) . . . 35 
Köszvénycs szem-gyuladás \ ophthalmia arthrit.) : 
- szem-tak-ár (ophthalmoblenorrhoea nrthrit.) 36 
- szivárvány-lob (iritis arthrit.) . . . . . . . 37 
Küteges szemgyuladások ( ophthalmiao oxanthematicae) : 
Himlős szemgyuladás ( ophthalmia variolosa) . . , 39 
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- s:~mhéj-lob (blepharitis var.) . . . . . . . 
- kot-l?b (coniunctivitis var.) . . . . . . . 
K~nyaros szemgyuladás (opbthalmia morbillosa) . 
: orbenyes szemgyuladás ( ophthalmia scarlatinosa) . 
~~ny vos szemgyuladások (ophthalmiaccachecticae). 
üorvélyos .sz~mgyuladás ( ophtha.lmia scrophulosa) : 
- s~_oml~~jm~·így-lob (blepl1a~·adenitis scroph.) 
- konytomlo-lob ( dacryocystttis scroph.) . 
- szaru-lob (koratitis scroph.) . . . . . 
- ~{Öt-lob (coniunctivitis sct·oph.) . . . . . . 
Bujasonyvos szemgyulaelás (opht. syphilitica). 
- szom-tak-ár (ophthalmoblonon·hooa syph.) . . 
- szivárvány-lob (iritis syph.) . . . . . . 
- Rühes szemgyulaelás (psorophthalmia) . 
- Siilyös szemgyuladás (ophthalmia scorbutica) 

Legrövidebb utasítás mindozen gyuladások gyógyítására 
nézve : nomorvosok számára 

B) Ideges szembajok (ophthalmonevroses) 
Szemhéj-görcs (blepharospasmus) 
Szem-görcs (nystagmus) . . 
Szemhéj-bénulat (blepharoplegia) 
Szem-bénulat (op h thalmoplegia) 
Banclzsalság (luscitas) 
Kancsalság (strabismus) 
Szemfájás ( ophthalmodynia) 
Mor (amaurosis) . . . . . . . . : . 
Rövid és measzelátás (myopia, et presbyop1a) 

11. Szea·vezeti szemoyavalyák ( organische Augenkr.) 

A) Hibás vegyiileten alapuló szemnyavalyák: 
Szaru-homály ( obscuratio corneae) . . . · · 
Hályog (cataracta) 
ű ve o--hályog (glaucoma) . . ·. · · · •. 

B) Se b ek: homlok, szemöldök, szemhéjak sat. scbe1 , 
C) Hibás nagyságból származott szembotegscgek: 

Szem-vizkór (hydrophthalmus) · · · · · · · · 
Dül-szem (exophthalmia) · · · · · · · · ·. · 
Szem-ér-kitágulás ( ophthalmia varicosa~ cirsop_hthalmta) 
A szem velős taplója (fungus medullana ocuh) · · 
Szaru-csap (staphyloma corne~e) · · 
Szaru-tul tengés (h y por kora tos1s) 
Szaru-posztó (pannus corneae) : . · . · 
Sugá.J·-csap ( staphyloma corpori~ mhal'ls) 
Kökemes könyhús ( eneanthis scll'l'hosa) 
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Oldal 

KönymirÍgf-kö~om ( scirrhus. g land ul ae lacrymal i~:~) 7 7 
A könymingy h1gora (hydatts gland. lacrym.) . 78 
Szemhéj-kéreg (tylosis) · 79 
Szemhéj-rög (trachoma) 80 
Szemhéj-vizen y (b lepharoedema) . 81 
Szemhéj-szélkór (blepharemphysoma) 81 
Könytömlő-vizkór (hydrops saeci lacrym) 81 
Könytömlő-sérv (hm·nia saeci lacrym.) 82 
A szem részeiben előforduló daganatole 
A szemgödör tömlős daganatai(tumores cystici orbitae) 83 
A s_zemhéjak tömlős daganatai (tumorcs cyst. palpe-
, brarum) . 83 

Arpa ( chalazion) . . . . . . 84 
Kása és pörs (milium et phlyctcnula) 84 
A szem részeit meglepő kinövések: 
Szemhéj-varancs (veruca palpebrarum) 84 
Szemhéj-busany (sarcoma palpebrarum) 85 
Bibires (Papula) ~5 
Huscsa (caruncula) 85 
Szem-röp (ptorygium) . . . . 8.5 
Ször-szem (vagy inkább szcnH•zőr) (trychosis bulbi) 8() 
Szem-sorv (tabes oculi) . 86 
Szem-vész (phthisís bulbi) . 87 
Szaru-vész (phthisis corneae) . . . . . 87 
Szemhéj- vagyis pilla-szőr-hiány (matlarosis) 87 

D) Hibás helyzetből támadt szembeteg s égek: 

Szemhéjazőr-fordulat és szemhéjször-kal:isz ( trichiasia 
et districhiasis) . . . . . . . . 88 

Boszegély ( entropium) 88 
Kiszegély ( cetropium) . . 89 
Szemhéj-iszam (phalangosis) 89 
Szaru-sérv (hernia cornea e) . . 90 
Szivárvány-csap (staphyloma iridis) !H 

E) Hibás összeálláson alapuló szembetegségek: 

Sz~~hé~-hasadék (colombo palpebrarum) 91 
Sztvarvany-hasadék (colombo iridis) . 92 
Szemhéj-hegedés (anchyloblepharon) 92 
Szem-hegedés (symblepharon) . . 93 
Előheg (synechia anterior) 93 
Hátsó-heg (synechia posterior) 93 
Láta.-csukulat (atresia pupillae) 94 
Szem-puhaság (synchisis) . . 95 
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Oldal 

F) A fo l y ó és m e r ő r és z ok e r ő m ü v es vis z o n y a i n 
alapuló szemnyavalyák: 

Szomhéj-vérömlény (echymosis palpebrarum) 96 
Köt-vérömlény ( ochymoma coniunctivae) 96 
Csarnok-vér (hypoaema) . . . . . . 97 
Csarnok-tej (hypogala) . 97 
Csarnok-geny (hypopyum) . . 98 

Szembetegségek egyes symptómákra, egyes körülményekre 
nézve, u. m. a szembe esett idogen testektől támadt 
szembántalmak, - éj-vakság, napvakság, - sat. ellen 
használandó gyógyszerok . . . . 99 

Szemgyöngeség . . . . . . 60 
Szemek ápolása egészséges és beteges állapotban 105 

II. 

" FO-TARTAI.OM*) 
a t ö b b i t á r g y r a n é z v e. 

Adag (Dos is) hasonszon vi 
Oldal 

l. els ö kötet 
- nézetem szerint 
-és 
Agygyuladás ( Gohirnentzündung) 
- és vizkór a gyermekeknél 
- kütegek elnyomatása után . 

,., " 

Agyrázódás (Gehirnerschütterung) . . . . . . . . 
Ajk-bántalmak (Lippen-Beschwerclen) egyes symptómákra 

nézve . . . . . . 
Ájulás (aléltság) (Ohnmacht) . . . 
Akasztás általi tetszhalál l. tetszhalál 
Aléltságok (Ecclyses) l. szédelgés, ájulás, tetszhalál, álom-

kór, gutaiités, hüdés. 
Álhimlő (falsche Pocken) . . . . . 

,, 
560 
112 
496 
114 
115 

143 
123 
410 

523 
Áll-bántalmak (Unterkiefer - Beschwerden) egyes sympt. 

nézve . . 155 
Áll-görcs (Mundsperre) 154 

•) Azon tát·gyakat, mclycknek lapszámai nincsenek ki tev P., nézzük n z 
cls6 köteC tartalmában. · 
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- a kisdedeknél . . 155 
ÁlmatlansáO' (Schlaflosigkeit) . . . . · · · · · · . 455 
Álmatlanság egyes symptómakra nézve . . . } . .. _ .. 
Álmosság (SchHifrigkeit) egyes symptómákra nézve 1• elso kutd 
Álomkór (Schlafsucht) . · . . 120 
Alvajárás (Somnambulismus) l. els4) kötet 
Alvás, mákouy (opium, Mohn) általi mérgezés után, kivált 

O'yermekcknél . . . . . 257 
535 Augof-kór (Englische Krankheit) 

Anyajegy (Muttermal) . 511 és l. el~i) kött>f 
Aranyér ( Haemonhoiden) . 
- elnyomatott . . . . . . . . . . . . . . . 
Arcz-bántalmak (Gesichts-Beschwerden) egyes sympt. nézve 
Arcz-daganat 143 és l. daganat (G0:;chwulst), ennek termé-

szetéhez képest más helyeken keresendő. 
- a fogtól . 
Arcz-fájdalom, Fothcrgill-féle . 
Arcz-orbáncz (Gesichts-Rothlauf) 
Arcz-ótva.r a kisdedeknél (Milchschot-f) 
Aszkór (Atrophie) . . 
Asthma . . . . 
Bélgörc8 (Kólika) . . 
- ásványi, v. ólomkólika 
Bélgyuladás (GecHirmentzündung) 
Bél-hurut (Gedarmkatarrh) 
Bélsár-hányás (Miserere) . 
Bénulás l. hüdés (Lahmung, Paralysis) 
Bizser-kór (Raphanie) . . . . . . 
Boszorkány-nyomás, azaz mollfojtogatcí.s álomban (Alp-

275 
278 
143 

177 
141 
140 
508 
528 
196 
268 
272 
280 
287 
296 
121 
128 

dri.icken) . . . . . . . . . 
Bőr-bántalmak (Haut-Beschwerden) egyes 

nézve . . . . . . . . . . . . 

I. elsö kötet 
symptómákra 

Bőr-pállás (W undsein) a kisdedoknél . 
Bőr-vizkór (Hautwassersucht, anasarca) 
Brigbt-kór (B. Krankheit) · 
Bronchitis, 1. hörglob . 

l elsö kött·f 
489 

l. ei!-Ö ki;tet 
307 

HJ!) és 185 
Buja-kór (Syphilis) . . 
Buja-fekély (Schanker) . . . . . . . . . . . . . 
- ellen nagy adagban bovett marcur következményeit lerryiJ-

d" k o zen oszere . . . . . . . . . . . . . . . 

396 
399 

China-okozta bántalmak (China-Beschwerden) 
Cholera . . . . . . . . . . . . . 
Cholera-typhus . . . . . . 
Coxalgia, l. önkénytes sántítás . 

402 
376 
289 
293 
530 
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Oldal 
Csalán !~üteg (Nesscl-Ausschlag) . . . 519 
Csecs- banta.lmak egyes symptóm:íkra néz' c . . . . . . 457 
Csecsbimbó-gyuladás' fölrepedezés (Entz., vV ll lillwerelen der 

Brustwarzen) . . . . . . . . . . . . . . 452 
Csecsemők mcstcrf:éges túpl:íHsa (kiinstliche EmahrunO' der 

R·· J' ) o '- aug 111 gc . . . . . . . . . . . . . . . 46 8 
Csecs-lob l. emW-gyulcttl:'ts (Eutz. der Bn1stdriiscn) 451 
Csillapitó szerek (calmirendc Mittcln) . . . . . 1. el!oiÖ köféf. 
Csip-köszvény (1-Iilftgicht, ischi.as) . . . . . . . . . 354 
Cson t-bántalmak (K nochen-Beschwerd en) egyes symptömákra 

nézve J 
Csont-szu (Beinfrass, Caries) 402 és } 1. elsö kötet 
Csont-törés (Bcinbruch) . ~ 
Csords láz (gastrisches Fiebcr) 
Csömör (gyomorbántalom) . . 
Csuklás (Schluchzcn) 
- :\. ki sdeelekné l . 
Czomb-lehér tlng (wei::-:;e SciH"n kci-U eschwnlst). 
Csúz (Hhc nmatism ns) c:=:t'Izláz (rhcu1n Fícber) . 
- letételes . 

Hi8 és 

231 
229 
484 
483 

l. első kütet 
347 
350 

D nganat. (Gcschwnlst) l. ch;() küfet. Azonfölill a csúzo8. 
l .. ' l ' t' 'J l . 'l 'l . ' {OSZVCil,YCS, Ol' )HllCZOS, o g to , C lill <l vagy \'H fO az uta. n 
hímatl!-. dag: ezen bt)t.c·gségeknél feltal:ílhntó. 

Dag:tnat fehér (wciss.e <?esc hwitlst., tumor n. lbtt s) l 
J. ezomb, ténl-l0her dagana t . . . . . 

- mirígy (Drii songcschwubt). . · · · · · 
1 

·l ... k" ,4 

.. l " (B l l l t) l ' (S · <. !oóO oH .• - tom os. a gg~sc l W ti :> · , t w:; os . ~treu ma), ,.;zn-~ 
Jonita-rlag (Sp•'ekgeschwulst., ::Jtcatoma) 

D elirium [;rcmens . . . . • . . . . . 
Dermedt.sé.o·, va o· y dermed ct" (St·.arrknunpf, tct;wns) b - o~ 

Diabetes . . 
Diaota 1. életrend, hasonszenvi lÍtalában 
-- kiilönöson: mimlcn bet.l)gségnél ta hí. l hat<'J. 
Dob (Rubo syphilit:icus) 
Dohányz~ts okozatni ellen 
J?iihöngés (1\fanie, ·wulh) . 
Eget t sebek (V erhronntmgon) . 
--;- phosphor-gynfák á.ltal 
~jvakság (Nachtblinclhcit) . 
Elet;rcnd (Diaota), hasonr;:.>;envi ;Í.taHbn.n 
- akuL betegségekben . 
- chl'onicus nyavaly:l.kban . . . , , 
- é:> mindcn betegségnél kiilönöscn talalha~n. 
- terhesség, szoptat.ás alatt anyagi, szell<'I111 

Ar{!'ontl. Husou8z . Gyógy . Il. 

129 
315 
248 

401 
. 231 
1. elsö kötet 

404 
404 
103 

els() l.:ötet 
248 
248 

464 

35 
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Elfáradás után (Ermüdung) . . . . ) 
Elmeerőltetés (Goistesanstrengung) után { 
Elmetébolyodás l. őrültség . . . . : . . . ~ 

l. el~ö l.:ötet 

- sokivástól (Süuferwahnsl!m, delumm tremens)) 
Ehetélés (Abortus) . . . . . . . . . 
Emelés, rokkanás, megrántás (V m·h ehen, V erstauchon) 

441 

után . 
Émelygés (Uebelkeit) . . . . . . . 
Emlő- bántalmak egyes symptumákra nézve 

l. elsö li.ötct 
237 
457 

Emlő-gyulachís (Brustdri.isen- En t z.), dagaHat , keményedés, 
genyedés, fokélyedés, sipolyok (Fistoln) . . . 

Epe-bántalmak (Gallen-Beschwerden) ellen átalúban . 
Epe-kövek (Gallenstaine) . . . . . . . 
Epe okozta gyomorbnj. epe-láz (biliöses Fieber) 
Erőmüvi sértésrk (meehanischc Verletzungen) 

után 96 és 
Esés, ütés ntún 
Étel, ital egészségeseknek, betegeknek 
Ev (Janche, ichor) cve!:ledés . . . . . . . . . 
Fagyús, fitgy-dag (Frostbeul <') és fagy:í:-- :í ltali tet,.;zha l:i l 
Fehér folyás (w:is~cr Fh~ss) . 
- egyrs symptomakra nezv" 

451 
259 
301 
258 

242 
341 
406 
428 
433 

Foj-bántalmak (Kopf-BosL"hw.) kiib ,·íkép, bcJ,:;,· í kt~p : c·gyl'i' 
symptóm!lk, egyes ki)r iilményokrc nér.vc . . . . . 1.'3.5 

Fej-dag (Kopf-Geschwulst) 133 és l. daga nat, ennek tcn né-
szetéhez képest nuí s holyeken kercsc nllő. 

- az njszi.llötteknél . . . . . 
- nagy, a gyermekeknél, nyilt kutacsok (Fontallollon) 
Fejfáj~ít' ( Kopfweh) . . . . . . . . . . . . 
Fej-görcs (Migraine) . . . . . . . 
Fej-ótvar (Kopfgrind) . . . . . . . . . 
Fej-vizkór (Kopfwassersucht) idiilt a kisd edokn ~l 
Fekély (Geschwiir) fckélycdés 
- mercuria.l fekély . . · . . 
- kiilszcrek Mtal elnyomalott . . . . . . 
- egyes symptómák, egyes köriil1né.uyekro nézvo 
Fekvély, fölfekvés (AuOiegcn) . . . . . . 

·184 
539 
129 
134 
509 
498 
392 
394 
.394 
393 
394 

.Félelem utá.n (Schreck) . . 
Fene (Brand) forró; hideg (sphacelus) 

l. cis() kötet 
341 
328 Férfi-tehetlenség (Impotenz) . . . . . . . . . . . 

Festékek: pirosító, fehérítő szerek gyanánt, vao·y azoknak 
nyelvvel való érintése festés alkalmával árt:lmasak . 255 

Ficzamodás (Vorrenkung) 1. els ö kötet 
Fogf~ás (Zahnweh) . 173 
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Oldal 

- egyes symptómákra nézve . 179 
Fogférgek (ZahnwUrmer) ellen . . . . . . . . . . 178 
Fogh\ts-bántalmak (Zahnflcisch-Besch·w.) egyes sympt. nézve 182 
Foghus-dag . . . . . . . . . . . . . 177 és 183 

-fekélyek . 177 
-vérzés 177 
kinövés . . . . . 183 

Foghuzás után következő bajokban 178 
Fogzás (Zahnen bei Kindcrn) . . . . . . . 474 
Fogzás alatt (beim Zahnen) nyugtalanság, rángások 494 
Fothergill-féle arczfájás . . . . . . . . . 141 
Fölhevülés (Erhitzung) sebes járás, táncz után (. első kötet 
Fördök (Bader) átalában . . . . . . . . . 355 
- többféle chronicu.s bajoknál különösr.n elősorolva., u. m. a 

légcső, tüdő, máj, lép, vese, hugyhólyag, gerinczagy, 
nemző részek, - csúzos, köszvényes, aranyeres sat. bán
tabnaknáL 

Förösztés ( d!Ls Bad en der Kinder) 462 
Fuladozás l. görcs-fuladás . 196 
- l. fulasztó h uru t . . . 503 
Fiigg-ér-kitágulá.s (Erweiterung der Aorta) 227 
Fi.igöly (Feigwarzen, condyloma) . . 401 
FUI-bántalmak (Ohren-Beschw.) egyes symptómákra nézve 150 
Fül-folyás (Ohren-Fluss) 148 
FUI-gyuladás (Ohren-Entzi.indung) 146 
Fültőmirígy-gyuladás (Ohrendri.isenbraunc) 153 
Gége-bántalmak (Kehlkopfbeschwerdeu) egyes symptó-

mákra nézve . . . . 203 
Geny (Eiter) genyedés . . . . . . 340 
Geliszta-kór, láz (Würmer, vVurmfiebcr) 524 
Gerincz-bántalmak egyes symptómákra nézve 335 
Gerincz-sorvadás (Rückcndarre) . . . . . 334 
Gerinczvelö-gyuladás (Rückenmarksentzündung) 333 
Gerinczvelő-fájdalom (RUckenmarks-Schmerz. Spinalin·ita-

tion, Rachialgie) 337 
Golyva (Kropf, Struma) 204 
Görcs-fuladás (Asthma) 196 
-· gyermekeknél . 503 
Görcs a lábikrában . . . elsö kötet 
Görcs-köhögés (Krampfhusten) l. köhögé;; . 187 és 192 
Görcs-nevetés (Lachln-ampf, risus sardonicus) 128 
Görcsök (Krampfo) átalában . . . . . . . . l. clsö kötet 
Görcsök l. zsongos görcsök (spasmi tonici), ráng-görcsök (sp. 

clonici), vegyes görcsök (sp. mixti) 120 
ii5* 
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Oldal 

_ a kisdcdcknél, I. ránggörcsök (Convulsioncs, Eccbmpsi~ 
492 
532 
l G 
116 
463 
448 
444 

bei Kindcrn) 
Görvély-kór (Scrophel-Kra.nkhcit) 
Grippe . · · · · · · · 
Gutaütés (Schlag, Apoploxie) 
Gyermekágy~s ~1ő él~tmódja . 
GyermekáO'yi laz (Kmdbettficber) . . . 
Gyermeká~yi tisztulás (Kindbcttreinigung) 
Gyermekb~tegségek (Kinderkra.nkheiten) 
- egyes körülményekre nézve . . . 
- sirás, szii.ntclen, tudva levő ok nélkii.l 
Gyermek : első nevelése 
- táplálása : . 
- szopni nom akaró 

480-539 
537 
537 
461 
464 
452 
538 - nehezen járkáló . 

- O'ymmlstica: t.csti kinövések ellen a gyermekek-o . ~ 

11 él 472 
GyóO'yelv, hasonszenvi . . 

>:> • 
GYÓGYSZERTAN hasonsZ<'llVI :} l. el c) ke H t.> C 

Gyomor-bántalmak (l\lagen- Beschwonlon) egyes sympt. 
nézve . 2 ö 2 

228 
2()3 
26.") 
21-ll 

Gyomor-émelygés l. gyomor-romlnt 
égetés (Sodbrennon) 
görcs (Magenkrampf) 

Gyomor-gyuladás ( Magen en tzi.i n d u n g) 
hurut és -láz (Ma.gonlmt.arrh und ·kata.rrhal, 01lPr 

Schleimficber) . 
-rák (Magcnkrebs) 

2llü 
263 
22S romlat (Magenverderbniss) 

csorva. (Gastricismus) és csorvás láz (gastrischc~ 
Fiebcr) . 

romlat a kislletlelmél . . . . . 
Gyuladás, vagyis lob (Entzünduno') átftlában 
Gyulasztó láz ( entzii.ndliches Fieb~r) . . . 
Hagymáz (typhus) l. ideO']áz 
HAHNEMANN életrajzá ,

0 
• 

végrendeletc . 
Hajak kimenése (Ausfallen der I-laa.re) 
Háj-kór (Fettsucht) . . . . . . 
Hallás-bántalmak (Gohör-Beschworden) 
Hangtalans~íg (Stimmlosigkoit) . . . 
Hányás (Er b rech on) l. gyomor-romlat 
Hányás terhesség alatt _ . . . . . 
Hánytató (Brochmittel) nom szUbégos 

: ~ 

228 
485 
339 
356 
358 

l. cl il ktHct 

136 
l. elsö kötet 

150 
185 
228 
440 
241 
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Oldal 

Hártyás jobban: <ílluírtyás torok-gyik (hautige Bdiunc, 
Croup) . . . . . . . . . . . . 504 

Harag (Zorn) után . l t•lsö kötet 
Hasban levő organumuk: lép, mtíj, sat. fekvése . . 
Has-bántalmak (Bauch-Beschworden) egyes sympt. nézve 
IIasdob-kót· (Trommolsncht) . . . . . . . . . 
Haahajtó ( Purgiermittcl) nem szilkséges . 
Hashártya-gyuladás (Peritonitii:) 
Hasmenés ( Diarrhoe) 
- a kisdedeknél 

298 
322 
317 
294 
282 
287-
486 

1-I.-\.SONSZENY ohnéleti l. első kiitet 
Hasrúgás ( Banchgrimmcn) a kisdmieknél 
Hasvizkór (Bau ch wasscrsucht) 

485 

I-Iá t.-bán tal mn.k (Riiclwn-Boschwcrdc 11) egyes s ym p t. néz vc 
Havitisztul:ís (Hcinigung, Perioden) rendctlenségei 
Havitisztul:ís egyes sympt/muíkra nézve . . . 
H:witisztul:ís kimarn.d:isa, 11a.gy mérvben, csekély, az első 

316 
335 
412 
418 

havitisztulás késedelmes 
- - rendes olmar:ulása idején el<íjövű b:í.Htalmuk 
Hm·e-loL, l. tökgyula(l:ís 

414 
417 
326 
370 
520 

I-Iidoglelés, l. váltóláz 
Himlő (Pocken) . 
Holdváltoz:iskor megjelenő bli.ntalmak 
I-Iólyag-kiiteg (Bla.sen-Ausschlag) a kisdedelméi 
Honvágy (I-Ieimweh) 

l. el!!! Ö kötet 
490 

l. clsö kötet 
199 
185 
315 
397 

Hörg-lob (bronchiti:=:) 
hurutos . 

Húgy-ár, mézes (Diabetes m.) 
I-Iúgycső-takár (Tripper) . . . . . 
Húgyhólyag-aranyér (Harnblasenha01norrh.) 
Húgyhólyag-bántn.lmak: egyes sympt. nézve 
Húgyhólyag-kö sat. . . . . . . . 
I-Im· ut, hurutláz (Katarrh, Katanhfieber) 
- görcsös, vagyis szamárhurut . 
- fulasztó (Erstickungslmtarrh) 
- gyomorhurut . 
- bélhurut 
H üd és (Lahmung, paralysis) 
H ypochonclria. 
Hysteria 

~l. Vizelet-h<Hyag. 

184 
500 
503 
260 
287 
121 
273 
421 

Idognyavalyák (Novroses) l. l) fej-, fog , arcz-fáj~s, gyo
mor-, bél-O'örcs viszketeo·; - hallás, szaglás, 1zlés, ta-

o ' o , .. "k pintás, betegségei. 2) zsongos, rángo, vegyes g01·cso · 
Alélts:l.gok. 3) lelki betogségck. 



550 

Ideeresség (N ervösi t1it) 
lda~láz (Nervcnfiebcr) · · 
_ L'lppangó (schleichencles Nervenficbct) . , . 
Időviszonyok ('Vittenmgs- 'V cchsel) befolya sa a 

testre . . . . 
Ijedés (Schreck) _után :. . 
Ikra-görcs l. lab1kra-gorr 
lmpotcntia 
lschias . 
Isopathin . . . . . . . . : . . . . · . . 
Italok (Getriinke): v1z, bor, páhnkn,, thea~ chocol:Hlc 
- hideer viz-ital után következett bnntalm:1kbnn 
- bor, ~er, thca utáni bajokb:m . . . . . 
- l. még: szcszes italok . . 
Izlés-bántalmnk, l. száj-iz . 
I zzadás cerves sym})tómákra nézve 

l o.... .. 
- elnyomutott . . . . . 
- mint-j6 krisis h. szcrek utún 
Izzadmány (Exsmlnt) . . . . . . . 
,Tod nagy. ndnga után fejl íí<Hitt. bajok ellen 
Kanyaró, l. ,-öröshimlő . 
Kankó l. takár 
Katarrlms l. hnrut 
Kék-kór (Blausucht, cyauo~i " ) 
Kelés (Blutschwiire) 

Oldnl 
l. elsö liUtet 

35 
364 

\•· el"ö kUh'l 

328 
354 
521 
249 
230 

229 és 230 
229 
236 

~l.t'l ükcH et 

Keményedés (Verhiirt.ung) . . . 

6 
341 
256 
512 
B 97 
184 
427 
389 
341 

Kereszt- bánt::tlmnk (Krcuz-Be;;clmenlell) eg-y e:" ;;ymptt)m:íkm 
nézve . 

Kereszt-nyilal:ts ( Hexe11 i'dmss) . 
Kéz-bántalmak (l-ln nd-Beschwenlcn) egyes ;;vm-

ptómákra nézve • 
Kocsizás-okozta hántalmn.k ellen 
Kólika, L bélgörcs . 
Köhögés (I·Iusten) . 
- görcsös, 1. görcsköhögé~ 
- l. hurut . .. 

335 
35 G 

268 
187 

Köhögés egyes symptómákra néz\'\' . 
Köldök-sérv (Nabelbrnch) . . . . 
Köleshimlő (Frieselausschlag) . . . 
Kőkem, vagyis kőkeményedés (Scirrhus) . . . . 
Köröm-bántalmak ellen :i talában (N ageibesch wenleu) 
Köröm-méreg (Nagelgeschwii1·) . . . . . . . . . . 
Köszvény (Gici! t): fej-, me ll-, kéz-, könyök-, csip-, térd-, 

láb köszveny . . . . . \ 

] 88 és 192 
184 
190 
322 
510 
341 
392 
390 

350 
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- letételes (gichtische Mctastasen) 
Kövérség l. háj-kór . 
Kritikus napok 

Oldal 

354 

} l. első kötet 
166 Kutya-görcs ( spasmus cynicus) 

Kütegek (AusschHige) forrók vagyis acutusok l. skarlát, ka-
nyaró sat. 

- elnyomutott l. ugyanott. 
- hólyng-kii.tog a kisdedoknél (Blasenausschlag) 490 

l. l'ls(» kötet Kütogek, idült, vagyis chronicus kii.tegok 
Láb- bántalmak (Fuss- Beschwerdon) egyes 

nézve . . . . . . . . . . 
Lábikra-görcs (vV ndenkrampf) 
Láb-izzadás (Fuss-Schweiss) 
- elnyom~ttott 
Lágyék-sérv (Leistenbruch) 
Láz (Fieber) átalában . . 
- gyermekágyi (Kindbettfieber) 

symptómákra 

}1. I'ISÖ kötet 

402 
402 
318 
342 
448 

- l. még csúzos, katarrhalis, gyulasztó, ideges, rothasztó, 
váltóláz, sárgaláz. 

Légcső-bántalmak (Luftröhr.-Beschw.) egye~ symptómákrn. 
nézve 203 

216 Légcső-vész (Luftröhr-Schwindsucht) . 
Légzés- bántalmak (Athem-Beschw.) egyes symptómákra 

nézv o 
Légszosz (Gas) általi fuiadás ' . . 
Lelki betegségek, l. őrii.ltség, mélaság, d ii.hkór. 
Lolki indulatok (Leidenschaften) után 

218 
410 

) -5 l . első kUü•t Lelki szenvedések (Seelenleiden) utá n . 
Lengyelfii.rt (Weichsolzopf) 
Lép-bántalmak (Milz-Bcsch,vcrden) egyes sympt. n r~zv<' 
Lép-gyuladás (Milz-Entzii.ndung) 

13G 
305 
304 
304 
339 

- -daganat (Milz-Geschwulst) 

J. els(; liiitet 
328 
432 
330 

Lob l. gyuladás átalában 
Lovaglás-okozta bántalmakb:m 
Magömlés (Pollution) 
Magtalanság (U nfruchtbarkeit) 
Mag-vesztés utáni bajokban 
Máj-bántalmak (Le ber- Beschw0rdPn) ngycf' s~'m !ltc)mákra 

300 
300 
300 
298 

l ne zve 
-- daganat 
- foltok . 
- gyuladás . . . . . . . . · · · · · 
M~ghii.lés (VerkUhlung) ulán; hid0g viz által is . 
Meh-daganat 

l. elsö kötet 
437 
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Oldal 

Méh-diih (Mutterwuth, ~ ym phomanie) !~~ 
-· o·örcs (l\Iutterkrampt) . . . . 
_ ~-yuladás (Gcbiirmutter Entzii.m1ung) . . . . . <f)() 

ivléh:hii.vcly da gnn:tt (Gcsc hwulst de~· l\[utterscheidc) 331 
_ ::zakad:ís (Vorfa\1 (lr1· MuttrrsehoHlo) . 331 é,., 44 0 
_ co·yeb bántalmai . . . . . . . . 331 

:Méh~komeny c~l és (Gebiirm11tter-V crlliirtnn g) '137 
Méh-kór (Hystcl'ic) . . . . . . . <121 
Méhkt'n·os görcsök (hy::;t.eri sche Kriimpfe) 421 
)[éh-pöfeteg (Gcb:irmuttcr-Polyp) 437 
)léh-dk ( Gebn.nllnt.tcr-Krei.J,.,) . 43t; 
~léh-sza kntlás (-V urfa ll) . <13 7 
"Jléh-szúds d3i.CIICi iSt id 1} . 38,1 
:Méh-vérfoly ú.s (Mut l orbhtt~uss) 434 
Mélas:ío· (Melanclwlie) . . . . L d !<i () ld.HI!t 
Mell-bfnt:dmak (Brust-B esc],w.) egye::: ,.:y inptt 'llmíkra nézYe 218 
Mell-gi'n·e,., \ik (Hrust-Kriimp fc) . . 2:l0 
M el\hártya-gyul:Hhí s. l. ohl nln yi.lalús 217 
.Jiell-r:ík (Bru:::r- K1·cbs) . . . 453 
Mell viY.kt)r (Brustwasiw rf' uchi) 197 
i\Iercurialis szerck okozatai ellen 255 
:Mcrevcdés (Kntal epsis) . 12 \) 
}lérgczésck (V orgifinnge n) on ·o;:;:;,.erek :í. l tal 25 3 
- festékek :íltal . 255 
- ;;ajt, kol bún, szn.lonHn , Y.sir :Utal 25 7 
- borszesz által :2 57 
- kcscrii. mandola :íltal . 2.5(i 
- nuíkony :Utn..l a ki süellckllél is . . . . . 25 7 
- jod, mercm nagyoJ)b ntlag:t uko:~.ta b:íntalmaki.Jan 256 
Mosszel{ttús ( Prosbyopic) 59 
Migrainc . . . . . . . . . 134 
M!rígy-daganat (Dl·i.iscn-Ge:;chwulst) l . clsö liöh.•l 
lVIIsorere . . . . . . . . . 296 
Nap-vakság (Tagcsblindheit ) . 100 
Nap-szúrás (Sonnenstich) . . 130 
Nátha 159; a kisdedeknél . . 484 
- vissza ütő(H.it t 1 60 
Nehéz hallás (Scltwcd1ürigkeit) . . . . . . . . 149 
Nehéz járás a gyermekeknél (schwicrio·es L:wfenlemcn) 538 
Nehézuyavalya v. nyavalyatörés (Epil~ps i e) . 124 
Némaság (Spmchlosigkeit) . . . . . . . 118 és 172 
Nemi ösztön legyőzéséből származott bajokban . . . . . i:l31 
Nemzőrészek b~tntalmn.i (Boschw. der Gebnrt.stheile) OO'ycs ·1 

' '] ' Ö · symptoma ua nezvc . . . . .. 32~ 
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- nem i üsztüu tekintetéből . . 
Nevetés görcsös, l. görcs-nevetés . . . . 
Nyak-b:iutalmnk (Nackon-Beschw.) ki.i.lsc'.íleg: egye~ sympt. 

, v 

nezvc . . . . 
N y:\ k-aranyér (Sch loimhaemorrh.) 
N y:ík-h:írtya-lníntalmak :Ítalában 
"0/"y:íkos :\ !lapot l. hurut. 
Ny:ílfi.,ly<Ís (SpoicltelHu~s) 
Nyelc:>ap-dag (Go~t:ltwubt tlc ,; Ziipf"chons) 
_:\1 ve lcsa l' h o~sza hb (V cl'liin!!Cl'IIJJ o·s-Gefiihl) 

•. ....... t') 

Nye ldek- és II)'Oic,;éí-lnílltalmak (Rachen- un<l Schlund-Be-
sc lmi~L'dcn) egye,.; ki.iriilményekre nézve 

Nye!v -b:Í11t:tl nwk (Zu11gen-H.) egye,.; ~ymphÍnHíkra nézv<' 
Nyelv. gyu lad:\, (Zu11geu Entz. ) 
Qldalnyilal:í::; (Scitensteche11) 
OloJ11-k(',] i ka (Hlc ikolik) 
Orh(J llL'í\ (Rotltlauf) . 
- a:-: uj .;: ;~.ii li) t tek 11él . 
Orr-h<Í.11t:dmak (Nasen-Bo::;t:lnv.) egyes ;;y mptúrwíkra nézve 
Üt'l'-daganat (N:tsengesclrwu]st) . . . . . . . . . 
- gy u lat h\,.; (N a,;:cncn túindung) 
- piifetcg (Nasenpolyp) . 

Oldal 

330 
128 

204 
277 
261 
261 
164 
163 
166 

166 
171 
170 
217 
272 
345 
488 
160 
156 
156 
158 
157 --;- Y<S rzé~ .C N as en b! u len) 

Ütl'ar l. feJ-, arcz-otvar . . . . . . . 
qvl'Jzcr (Prae,;cn·at.i,·-;\'fitt e l) s ldxlát himlií ellen 
Quferlűztolés (Selbst hcHcc lwng) . 

508 és 509 
516 
330 

Oröm ( F1·cmlo) ut!Ín . . . . . . . . . 
Öl·i.i]l ;-;ég (W:llm :-; inn) . . . . . . . . . 
- szeszcs italok 111intl (Rezgli1·j, S1iuf'er-'\V:dlll:'lnn , 

fl. t~lsÖ !itHt•t 

tlelirium 
.. (l' l' ll\ .11 ) . 
Ov (b iirlol, Zonn) k t\ISÖ kötet 

P aralys i,.; l. hiidés, \'. b énul~ts 
P arázna kicsa pong;ísok ld')vetkozményei ellen 
Pepsi n 
Feléesek (Pelec],ioll) 
Petefészek-lob (Eierstockentz., ovaritis) . . . 
- vizkór (Eierstockwassersucht, hytlrop::; oym·ii) 
Pokolvar (Brandhcnlc, Ca.rbtmkel) 
Pollutio l. magömlés 

l 

Pöt'etegek (Polypen) l. orr-, fiil- , sziv-, méh - pöt'eteg. 
Prüsszentés, szii11 telen (Nics en) . . . . 
Rák(Krcbs);í.tallíban394.,l. szájajk-, nyelv-, orr-rc\.k sat. 
R<Í.lg<', görcsök ( spn.smi elonic i, con vulsionos) l. reszketés, 

nyavalyatörés, vid-táncz, bizserkór, részletes nl.nggör-

121 
330 
228 
365 
332 
3 R 2 
390 
328 

162 
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Ol u nl 

csök: görcsnevetés, szivdobogás, csuklás, tüsszentés, 
görcs-köhögés. . . 

Ránrr- rrörcs n. kisdedeknél (Eccl:tmpsm mfantum) 
Rásal:Ór (Hypochondrie) . . . . . . . . 
Rheumatismus l. csúz . 
Rekedtség (Heiserkeit) . 
REPERTORIUM 
Reszketés (tremor) . 
- szeszes italok után 

49-
270 
347 
184 

l•· első köt•t 

. 156 
Réz-orr (kupfrige Nase) . . . . ·. . · · 
Rezg-őrj, l. őrültség szeszes Italok nmttt 229 és 
Rokkanás, megrántás (Verstauchung) 
Rothasztó láz (Faulfieber) 

} l. elsö kötet 

3 G 5 
Rövid-látás (Myopie) . 
Rüh (Kratze) . 
- elnyomatott 
Sántítás, önkénytes a gyermekeknél (freiwilliges Hinken) 
Sap-kór (Bleichsucht) . 
Sárga-láz (gel b es Fi eber) 
Sárgaság (Gelbsucht) 
- a kisdedeknél . 
Schanker l. bujafekély . . . . . . . . . . . . . 
Sebek (Wunden) vágott, szúrott, tépett, zúzott., lövött sebek 
- harapás, méhszúrás után . 
- égetés után; - különösen p h os p h o r-g y u fák által 
Sérvek (Bri.ichc, Hernien) . . . . . . . . . . 
- kiszorult ( eingeklemmter B ru ch , i ncarceraiio henlÍae) 
Siketség (Taubhcit) . 
Sipolyok (Fisteln) . . . . . . . . . . . 
Sirás (a kísdedeknél) szüntclcn, t.mlvalcv íí ok nélkül 
Skarlát (Sc harheh) . . . . . . . . . . 
- visszaütődött . 
Skorbut . . . 
Sorvasztó láz (Zehrfieber) . 

59 
377 
379 
530 
424 
367 
302 
488 
399 
381 
382 
404 
318 
:i 20 
149 
39-l 
455 
515 
516 
168 
211 
379 Sömör (Flechten, herpes) . 

- egyes symptómákra nézve 
- külszerek által elnyoma.tott 

l. c.•lsö kötet 

Süly (Skorbut) 
Szaggatás, L csúz . . . . . . . . . . . . 
Szaglás-bántalmak (Geruchsbeschwerden) . . . . . 
Száj-bántalmak (Mund-Besch w.) egyes symptómákra nézve 
Száj-bűz (Mundgestank) . . . . . 165 és 
Száj-csukódás l. áll-görcs (Mundspcrre) . . . 
Száj-égetés (Mundbrennen) forró étel, ital által 

380 
168 
347 
161 
163 
177 
154 
163 



555 

Száj-fájás (Mundwch) . . . . . 
Száj-hólyagcsák (MundbHischcn) 163 · a kisdedeknél 
Szájiz az ételekre nézve . ' 
Száj-rothaelás (Mundfaule) 
Szaladástól oreelő bajokban . . 
Szalag-geliszta (Bandwurm) . 
Szalonna-dag (Speckgcschwulst) 
Szamárhurut (Kcuchhustcn) 
Szécli.i.lés (Schwindel) . 

Old&! 

162 
491 
236 
164 

l. el~ö k öf et 
526 

l elsö kötet 
500 
137 

Széklet~tcli bántalmak (Stnhl-Bcschw.) egyes symptómákra 
nezvc . . . . . . . . . . . . . . . . . 296 

Székszorulás (Stuhlverstopfung) . . . . . . . . . . 294 
- sok cs~resnyétől, ha azt magjával ogyiitt ette meg a szen-

veelo . . . . . . . . . . . . . . . . . . 245 
- a kisdedoknél . . . . 486 
Szelek (Blahnngen): gyomor-, bél-szelek l. ott az egyes 

sympt. közt: a kisdedeknél . . 486 
- n. mollben (emphysema pectoris) . . . 219 
- a méhhi.ivelyb<íl (cmphyl'iema pudcndorum) 331 
Szellemi betegségek (Seolen-Krankheiten) l. f'I~Ö kütet 
Széliités 116 
Szembetegségek . 10-112 
Szemüvegek . . 60 
Széngőz (Kohlendnmpf) általi tetszhnhí.l 409 
Sz. Antal tiize, l. orbó.ncz 345 
Szépitő szerok át·talmns bofolytí.sa nz egész;;égrc . 255 
Szcplők (Sommersprosson) . . . . 144 és} ö kötet 
Szerolomféltés (Eifersncht.) szillte bnjok . . . 1· el 
Szeszcs italok . . 229 és 258 
Sziv-bántalmak (Herz-Bcschwerdon) egyes sympt. nézve 225 
Sziv-bnrok-, vagyis szivhártyn-vizkór (Herzbeutclwnssers.) 198 
Sziv-clobogús ( I-Ierzklopfen) 223 
Sziv-görcs (Herzkrampf) . 226 
Sziv-gyuln.dás (Hcrzentziinclung) 222 
Sziv-hártyn.-vizkót·, l. szivburok-vizkór 198 
Sziv-pöfctog (Horzpolyp) . 227 
Szomoruság után (Traurigkoit) . l. első kötet 
SzO})tat!Ís (Stillon) alatti élctrend 46 7 

452 Szopni nom akaró kisded 
Szorulás, l. székszonllás 294 
Szótalanság (Sprachlosigkeit) . 

117 
és i~: 

·- ~rntaütés ut!Ín . 
~· 46~ Szülés utáni életrond . v 

442 Szül-fájdalmak (Geburtswehen) 
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- utáfájdalmak (Nachwehen) 
Syphilis l. bujakór . . . 
Tak!ír (Tripper) . 
Tályog (Abscoss) . . . 
Táncz után fejlődött bajokban 
Tapint!Ís betegségei l. bőr-bántalmak . . 
Tej, anya-tej (Muttermilch) 464; dajkn-tej 
Tejfoly:ís (Milchfluss) . . . 
Tej-hi:iny (V m·gehen dor Milch) 
- elnyomatott 
Tej-láz (Milchfiebet·) . . . . 

: } 

Tengeri betegség (Seekrankheit) . . 
Térd fehér dagmw,ta (Tumor aJbu::; genu) . 1 

Térd-tapló (Knieschwamm) . ~ 

Oldal 

443 
39 
397 
340 

1. elsö kötet 

466 
445 
446 
446 
447 
231 

Terhesség alatt tartandó élctrend minden tekintetben . . . 464 
Terhesség alatt fellépő bti.ntnlmak, u. m. hílnyús, fogfáj!ís sat. 440 
Tetszhalál ( Schehttod , asphyxie) , l. fagyás , villámi.it.é.::, 

vizb~fulaLhís, akaszt :is, légszesz, széngíJz által i tetsz-
hal: í,! • 406-411 

- görcsök, v';\r:<zcgénység, vagy éhségbííl sz:ínunzott. 410 
- ujszülöttck tetszhalála 480 
Tetük (Liiuse) . . . . 381 
Torok-gyuladás (1-In.lscntziindung, angina) 200 
- álhártyús (C ron p, hüutige Briiu ne) . 504 
-- bőrkés (angina diphthcritica) . 203 
Tök-daganat (I-Iodengoschwulst) . 329 
- az összcgyült viztől (I-Iydrocele) 327 
Tök-gyuladás (I-lod e ncntzii.mlung) 32 6 
- keményedés . . . 327 
Tripper 1. tnkár . . . 397 
Tüdő-gUmök()r (Tu berkeln) 213 
Tiidő-gyuladás (Lungenentz.) . 205 
Tüdő-hiülés (LungonlahmunO') 123 
T~cl~-széldag (Emphy~ema p~llm.) 219 
Tudo-typhus . . . . . . 207 és 362 
Tüdő-vész (Lungeuschwindsucht) 209 
Tüdö-vizeny (Lnngen-Ocdem) 198 
Ti.isszentés . 162 
Typhus l. idegláz . . 358 
'J)nkszem (Hühnerauge) . . . . 392 
Utmutatás a betegségek gyógyításában 3 
~tófájdalmak (Nachwehen) . . . . . 443 
l)tér-dag (Pulsadergcschwulst, aneurysma) 
Utés után fejlődött bajokban . . . . . } l. elsö ktitef 
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Vadhús (wildes Fleisch) . . . . . . . . . . 
Vakság : éji (N achtbli mlhci t); napvaksáo· (Tagcsbli n d h eit) 
Váltóláz (W echselfiohor) . . . . l::>. • • • • • • 

- álczás (febris larvata.) . . . . 
- gutaféle ( apoplectisches W echsci fi eber) 
- - ellen nagyobb adaghan bevett. chiná.tól :>zármazott ba-

jokban . . . . . . . . . . . . 
V égbél-bántalmak (Mastdann-Bcschw.) egyes sympt. nézve 
V égbél-szakadás (Mastdarm-V orfali) . . . . . . . 
Vegyes görcsök, l. rásztkór, méhkór, viziszony-és aléltságok. 

Oldal 

393 
103 
370 
375 
373 

376 
279 
280 

V ér-bőség (Vollbliitigkcit) . l. els ö kötet 
V érér-csomó k (Ador-Knoten) 403 
V érér-dag ( Aclergesch w u Ist) 
V ér-foltok (Blutflccken) . } i. elsö köief 

V ér-folyás, l. méh-vérfolyás 434 
Vérhányás a mcllb(íl (Blntbrechcn) 194 
- a gyomorból . . . . . . : 240 
Vérhas (Ruhr) 283 
V ér-izzadás (Blutschwciss) l. első kötet 
Vér-kiizzadás a szemekböJ (Blutnusschwitzung der Angen) 102 
Vérköpés, vérhányás (Biuthustcn, Bl11t.brechon) 194 
V ór-mérsékmény (Temperamentum) . 
Vér-ömlék (Blutuntcrlaufung) 
V érpozsgé8 (Blutwallung) 
V ér-szegénység (Blutarmu th , ana em i. o) 
V ér-tapló (Biutschwamm) 

elsö köfet 

V ér torlat (Biutandrang), a test kiilönfél0 rés?.cinéllcir1 egyes 
symptómák közt található. 

V ér-, ncdv-vogy, hibás (Dyscrasic) . 4 
V érveszt és után adandó szerok 208 és l. első li öt et 
V ér-vizelés, vagyis h ugyvér ( Blutbarnen, U racmie) 312 
Vesc-bántalmak egyes esctekre 307 
V esc-fájdalom (Niorcnschmcr7.) 307 
- gyuladús (Nicrcncntzi.indung) 305 
Veso-kövek (Nicrcnsteinchcn) . . . . . 307 
V eszettség (kntya-harapás után) l. viziszony 384 
Villám-ütés általi totszhahíl ( durch Blitz Gctrolfonc) 408 
Viszketeg (das Jucken) . 381 
Vit-táncz (V cittanz) 127 
Vizbe-fuladéís általi tetszhalál (Ertriinken) 409 
Vizelés álomban (Bettpissen) a gyennekeknél 487 
Vizelés-bántalmak (Harn-Beschw.) egyes sympt. nézve 31~1 
Vizeletcső-takár (Tripper) . . . . . . . . . 39í 
Vizelot-oröltetés (Strangurie) . . . . . . 310 



558 

Oldal 

- a csecsemőknél . . 48 7 
Vizelethólyag-aranyér (Blasenhaemorrhoiden) . . 277 
Vizelethólyag-bántalmak : egyes symptómakra nézve 3 13 
Vizelethólyag-gyuladás (Urinblasenentzündung) 309 
- hüdés (Lahmung) . 123 
- pöfeteg (Polyp) 31 4 
Vizelethólyag-kő (Blasenstein) 313 és t. ehm kötet 
Vizelethólyag-takár vagyis catarrhus l. nyákfolya8 (Blascn-

Schleimfluss, blenorrhoec) 313 
Vizelct-rekodé8 (Ischuric) :n O 
Viziszony (W asscrscheu) 384 
Vizkór (Wassersucht) agy-, mell -, szidJ<irtya I•Hs-vizkór. 
- bőr alatti, sejtszöve ti \ \ Vasscrsucht des ZolleHgewcbes, 

anasarca) 1. elsö liöh·t 
- skárlát után . 51 7 
Viz-rák (W asserkrebs, norna) 164 
Vörheny l. skárlat . 515 
Vörhenykék (Rötheln) 518 
Vöröshimlő (l\iasern) 512 
- visszaütődött 514 
'Verlho:ff-féle foltok 168 
Zsebre (Schwammchen, apl.ttac) 492 
Zsírkór l. háj-kór . . . . . l. dső I\Ött>t 
Zsongos görcsök (spasmi tonici, t. Kriimpfc), J. dermedtség, 

merevedés; részletes zsongos görcsök : áll görcs, band
zsalság, kutya-görcs, nyelv-, mell-görcs, férfi ta o·-mere-
vedés, izom- és ikra-görcs. b 
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A leirt betegségek ellen kiszemelt 

IIASONSZENVI GYÓGYSZEREK 

Acidum muriaticum 
"Acidum ni tricum 
* Acidum pb aspboricum 

su l pb uricum 
"Aconitum 

Aethusa 
Agaric us 
Agnus eastus 
Al oe 
Alumina 
Am bm 
Ammonium carb. 

muriaticum 
Anacardium 
Anisum 
Angustura 

"A ntimonium 
"' Apis mellifica 
Aranea diadema 
A r gen tum fol. 

ni tricum 
"Arnica 
"Arsenicum 

Artemisia 
Arum maculatum 
Asa factida 
Asarum europ. 
A u rum me tali. 

muriaticum 
" Baryta carbonica 
"Bellauonna 
Berheris 
Bismutbum 

"Borax 
Bovista 

*Bromium 
"Bryonia 
Bufo (Rana) 

*Cactus grandifiorus 
Cadmium sulph. 
Caladiuru sang. 
Calendula ofiic. 

*Calcarea carb. 

e következendők: 

l Campbora 

l 
*Cannabis 
"Cantharis 

, Capsicuru 
l Ca.rbo animalis 
! "Carbo vegeta.bilis 
i Casearilia 
: eastoreum 

l

, " Causticum 
Cepa (Allium) 

'-' Charnomilla 
Chelidoni um 

*Cb ina 
Cicuta virosa 
Cimex 

*Ci na 
Cinamornum 
Clematis 

i Coeeionella 
: "Cocculus 
1 '·Cofea 
! ucolcbicum 
"Colocyntbi~ 
*Conium 

Copaiva 
Corallia rubra 

1'Crocus 
l Crotalus 

C ro ton 
*Cuprum 

Curare l. urare 
Cyclamen 
Dictaronus 

*Digitalis 
*D rosera 
11 Dulcamara 
Eruca brassicae 
Eugenia .Tambos 
Eupborbium 

*Euphrasia 
Evonymus 

"Ferrum metall. 
j odatum 

Ferrum muriaiicum 
Filix mas 
Gelsemini um 
Ginsen g 
Glouoin 

*Grapbites 
Granatum 
Gratiola 
Guaiacum 
Guaraea 
Hamamelis 
Helleborus 

*Hepar sulphuris calc. 
Hydrastis canadens•s 

*Hyosciamus 
*lgnatia 

Indi go 
"lpecacuanha 
Ir is 
J ala p pa 

*Jodium 
,J usti ti a an tb ad. 
Kali bicbromicum 
- carhonicum 

Kreosotum 
Kousso 

*Lachesis 
Lactuca 
Lamium 
Laurocerasus 
Ledum palustre 
Lobelia infl. 

11Lycopodium 
Magnesia carbonica 
Magnesia muriatica 

sulphurica 
Manganum 
Menyanthes trif 
Mercurius corrosi v us 

praecipitatus 
ru ber 

"" solubilis 
M:ercurius vivus (ezt ér-



tl'm rnindenütt , holl 
esak egyszeriícn emlí
tem n. "mercnrt") 

1\'ler.crcnm 
Millcfolium 
.l\lo~chus 
1\furcx purpnrae 
Nn.jn triputlians 
Natrum carhonicum 

muriaticum 
ni tricum 
sulphuricnm 

Ni•:olum 
Nitrum 
N u x rooscha ta 

*Nux vomica 
Olenntlcr 

*Opium 
Pacania 
Paris q uatlrifolia 
Paulinia 
Petraleum 
Petrosclinum 
Phellandrium 

*Phosphor 
Pinns sylvcstris 
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Pbtina 
Plumbum 
Prunns ~pi nos n~ 
Psorin 

*Pulsatilln. 
Ranunculus bulbosus 

scclcra t.ns 
1 Raphanus sativus 
1 Ratanhia 
Rhcum 
Rhododcndron 

*Rhus 
Ruta 
Sabadilln. 

"Sabina 
i PSambucus 

Sanguinaria 
Sassa.parilla 

*Sccalc 
Scienium 
Sencga 
Seu na 

*Scpia 
*Silicn, vag)'is silicea 
Solanum nigrnm 

1 "Spigclia 

2 U 2. 

l *Sponp;ia 
Squilla 

l 
Stannnm 

*St,tphysagria 

l 
Str<tmonium 
Strontiana 

l "Sulphur 
' S;·mphitum ofli c. 
1 Tanacetum 
. *Tartarus emet ic u ~ 

Tt·llmium mct. 
T ercbinthína 
Tcucrium marnm verum 
Therioion 

*Th uj a 
Urar<\ v. curarr 
Uva ursi 
Urt ica. 
Valerian a 

. *Ve~·atrum 
Verbascum 
Vit1Ca minor 
Viollt odorn.tn 
Zincum mctnil 
Zi n giber 
Zizin a urea 

A t.'~ illug alatt h.:vö gyógpzcrck acutns nyavaly:íkha u :ítaláLan tS~ több 
chron ie us betegségben lcgszi.ikségcsebbc k . 

Az orvo~ságok dilutióit illetőleg: a uövélyckbril 11 1 - 20-dik , ·- az á'
ványokból a 20-30-dik dilutio közt lc1·ö rlilut:ókat és az ezek általmegned
vesített golyócskákat hasztHilom közönségescn - és 38 évi praxisom alat! c 
golyiJ"--'kn l~ - háln llnlmemrmnak - mindenlc01· o lehetö..,§gig kielégltef.telo . 

. Az értelemból könnyen kiveheti>, leggondosabb figyelem mellett is 
maJrl elkerülhetlen nyomdahih<ík keg-ye~; clnt'zésére kéri fel a t. . ez. olvasót 

--@$ 


